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P A R. APHR. ASIS DE 
L O S V S A L M O S 

D E D A V I D . 
R E D V Z I D O S A L P H R A S 1 S > Y M O D C D E H A -

blar de la lengua Efpañcl^ en el Temido quelosdixo el l rophe-
» ta fegim que ios entienden los Sandos. 

C O U f V B S T O ^ 0 % F. V O K A N T O N I O D E C A C E * 
res>y SotoMayor> Ohifpo deAftorga > delconfejo del <Ŝ y nuefiro 

Jeñor' y fu confejjor, 

D Í R Í G Í D O A L A C A T H O L Í C A M A G E S T A D 
del Rey nueftro feñor Don Philippe 111. de (le nombre, 

Vadefpuesdeleftilo ardimrio, elPfalmoL£tatM}jeldePr&fimdis.enelqueel Auffior folia predicar 
los PftlmoSi en elqml verán lospredicadores cerno los han de reduztr a ejltlo predicable. 

M I 

Con licencia de U fancialnqttificion-i del Rey. y b^tnmh 

En Lisbea^ En la ofíicinade PedroCraíbecck. AoO <ie \ C \ 6 . 



i » 

T Axíoefteliiiro em quinhentos Sccmcoenta reísem papel. A12. 
de meiro de 616. 

.Mfttéi L'Machado de Cf omiea* 



L I C E N C, A S. 

V leftes Sermoes&Parafraii dosPfalmos em linguaCafl:elhana,au£l:or dom. 
fr.Antoniode Caceres Bifpode Aftorga, Scconfcííor dcíuaMageí lade, Se 

nao ha nelles coufa contra noíia Tanda Fe, &:bós cuí tumes, anees nos Sermocs 
moftirouo audor muytogrande zelodeíeu paftoral officio , acompanhado de 
muytaerudi^áojna Paraphraíigrande propriedadenadí ta lingua , S¿ afsim me 
parecem muy dignos de fe imprimir. Em Lisboa cmS. Franciíco d'Enxobrc-
guasa zo.deMar^o de 615. 

Fr.Luis dosAnjos. 

V Ifta ainformagao podemfc imprimir cftesSermoes,&: Paraphraíí fobre os 
Pfalmos, & defpois d'imprcíTos rorncm a eflie Confelho pera fe conferirem, 

&r darlicen^a peracorreiemj&rem ella nao correrá. EmLisboa 2,6. de Mar^o 
de 61$, 

0 JSiJpo de l^komediA, ¿Intomo JDias Cardofff. Fr.Manoel Coelho. 

© Odemfe imprimir eftes Sermoes36c Paraphraíís dos Pfalmos aos 28. deMar-
* 90 de é"! 5. Damiao Fiegas. 

T T j Am licen^aao fupplicante pera poder mandar imprimir a fegunda parte 
dos Sermóes de dom Antonio de Caceres Bifpo de Aftorga, vifta a que teni 

do fando Ofíicio; & do Ordinario, & afsi o Paraphraíís que diz na licen§a do 
í a n d o Officio a 14.de Dezembro de 615. 

F . Daires Ddmeida, L , Machado de Gouuea. 

Or la prefenteyo el maeftro Fr. Antonio de Soto Mayor Prouincial de k 
prouinciadeErpaí íadeia orden de Predicadores, doy licencia al Padre F. 
Luis Gon^alues, paraque pueda Tacar a luz vn libro intitulado Paraphraíi 

de los Pfalmos de Dauid del fenhor fr.Don Antonio de Caceres Obifpo de Aftor 
ga,elqual el dicho Padre eftaua imprimiendo en la ciudad de Lisboa, por orden 
de fu feñoria, quando Dios le lleuo, atento que el dicho íiuro eftaua ya impreíTo 
con las licencias alias neceíTarias, al tiempo que el dicho Padre fupodela muer­
te de fu feñoria. En fee délo qual di eftafirmada de mi nombre, en Salamanca 
en i4 ,deDe2Íembre de i^ iy . 

Vr.AntmiQ dsSojoJSUpr frior PrommUL 
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V el Rey facjo faber aosqucefle Aluarávirem, que (rey 
Luis Goncalues Religiofo da Ordem de S.Domingos ^ne 
inuíoii dizer por íua peti^ao,que elle com minhaliccnca 
tinha imprefio hum liuro intitulado Parafraíis dos Píal-
mos de Dauidj compofto por dom fr. Antonio de Cace-

res BiTpo de Aftorga, & por ter feto muitó gafto^ a obra fcr de nuii-
ta caiidade, me pedia Ihe mandaíTe paílar priinkgio, paraque ncnhúa 
peíToa o pudefíe imprimir fem fuálicen^a na forma ordenada,&viO:o 
feu requerimento,5c porlhe fazer merce s ey porbem 6c meprazvq^e 
por tempo de dez annos neñhum imprimido^ nem liureiro, nem óu • 
trapeíToade qualquer caiidade quefejajpoíra imprimirj nem vender 
em todos eftes Reynos & fenhorios de PortugaljUem trazer de fora del 
les o dito liuro de Parafraíis fobre os Pfalmos, fenao aquelles imprimí 
dores, liureiros, & peíToas que para iflo tiuerem iicenca do dito fr. Luis 
Gon^alues,S¿ qualquer que durando os ditos dez annos, i m p r i m i r l a 
vender o dito liuro nos ditos Reynos 8c fenhorios > ou trouxer de fora 
dellcs fem licen^a do dito frey Luis Goncalues, perderá para elle todos 
os vplumes,que afsi imprimir,vcnder,ou de fora trourer, & alem diíTo 
encorrera em pena de vinte cruzados^ metade para minhacámara, 55 
a outra a metade para quem &áccufan & mando a todas minhasjufti-
$as¿k officiaes a que oconhecimenco difto pertencer^qüe I hecumprao 
guardem ,fa^aointeiramentecumprir & guardar efte abara como fe 
nelle concern, poño que o efeito delle aja dé durar mais de hum anuo, 
fem embargo da Ordenado em contrario. Miguel d'Azeuedo o fez. 
E m Lisboa a 24 . de Dezembro de 1615. loao da Gofta o fezefcreuer, 

REY-



A L A C A T H O L I C A 
M A G E S T A D D E L R E Y 

D . F E L I P E I I I . K V E S T R O S E Ñ O R 
el Padre Fray Luys Gona^alez de la Orden de 

Predicadores deíea íalud?y eterna 
felicidad, 

^ ' ^ ^ ^ N t r e ¡osejcrkps${eytyfeñor naturalmw) de Fr.don j intonh 
ŝP̂OT - Cmms OBifpo deJJiorga?y Confejfor de \ntefm Magefiad, 
F ^ ^ ^ efíe W$-*m era ê  Benjamín, afsí porque como Dauid dí^e7 

^ ^ ^ ^ W j y ê  mfmo ^ u t w to explica. Benjamín adolefcentulus in 
^ ^ S & m S J L mentis exceílu. Era benjamín Vn moco de Ihuhjsimo enten-
dmiento^nexcefio,yvn arrobo de entendimiento 9y efie ¡tiro 'verdaderamente 
es W excejjoy v« arrobo de entendimiento de fu .Autor {que para quien tan bien 
le conoao comoJTueftra Mageflád7no digo poco en ejíp) como porque fue hí¡ onco­
ino el otro 'Benjamín de la hermofa ^ack l , afst de parte de la materia, porfer 
¿a de los almos de Dauid la mas hermofa de la dmina Efcritura^y la mas agra­
dable a todos^or la mucha fuperioridad que en ella mueflra el Profeta en el co~ 
nocimiento de los myjleñosde laFé^y mayor eminencia de profecía que todos los 
demasTrofetas, como porauerle compuefto en aquella mas dtchofa edad de f'iVt~ 
da ¿pando eflaua en la corteen fermeio de fu ^ey7 habiendo officio de paftor 
de fu alma de VwflraMageftad {que afsi fe llama la poteftad dejmfdtcton que 

fe del a los€onjeJJores) con tanto amorygufto7que con fer el officio de tanto pefo, 
Videbátur eidíes pauci pr¿e amoris magnimdineX-c ha^ia parecer como a l 
otro Jacob los d'tas br enes }el amor que al f ruido de Xmeftra Magefíad íenía}para 
el qualfuera muy corta^aunq mas larga fuer a toda fu Vtday con tanto y tan fan* 
to %elo del fpmtual bie de Vueftra Mage/lad?que a folo el atendía con quato era, 

y aun en efle libro fe echa de \er claramente^porq con fer tantas las occafiones que 
da elTrofeta {en fin como (Rey) tratando de (Rey,de reyno9de authoridady dego-
ímrno,nmgunapierde el autor que no ordene a la enfefianca de vn ^eyy afii ha­
bla en todas ¿orno fifolo para quefir a Mageftad efereuiera efte libro. J efle Ben-
jaminpues Señor le mudoyo agora también elnombre,y le llamo Bennoni, que 
quiere de^rpiWus do\oris?híjodedolor{como le llamaron al otro (Benjamin.por 
auerfele muerto fu madre de parto) pues fe k murió a efte también fu padre,y fu 
Jutor antes que elfalie ¡Je a lu^eftandofe finalmente imprimiendo > dexandole 
a el huérfano antes de nacido,y a my con harto dolor?por Ver el lííro en dtfpofí-
cionfi por Vna parte no podía dexarfe?y por otra el acá b arfe era diffjculh/o?por 
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jdtcircon la Vtda de fu autor lo íiecejfam para la tmpnfsm* pero con(tderando 
que en ello ha^ia jéfmcio a Dhsfy a mefíra Magefiad: con el trabajo queJe dexa 
entender, faltadolea'Vnfraylepobre lo necejfario para obra ta copojaperftm'e 
en acabarle^ en que fahejje a lu^con efperancas que me prometía la dífpcultad 
del parto dequeauia de jer Venturo]o, como lo Juelen ferde ordinario los que 
nacen con trabajo^ con no menor confuelojVtendo que tenia Vna puerta aq.ue ex -
ponerle, tal qualla de quefir a^ageftad^aquten por tantas rabones corre obli­
gación a recogerlejji ampararle con/u real amparo: por fer obra deju Confejfor 
de\mftraMageftad,y talConfefforpor fcrecha enfu^ealfermcioiy la obra 
enfu fuhftancia tan apropofitoyy conforme a/u muchoJpiritu y curiofidad de 
Vueflra (í(eal Magefiad^y que {fe bien me acuerdo) he oydo a fu jíutor, quevue* 
ftral/lagefladen aquel tiempo la auia de fe ado VenNohago enha^er efiomas 
que cumplir la Voluntad dd autor, porque por efta ra^pn vltlma me auia dicho 
el en fu Vidâ que le auia de dedicar a 'vueftraMageftad,yquefiel no llegajfe a 
ello [como f í adlulnar a f u muerte) memandaua que lo hizjefje.Vueflra Mage-
Jlad le reciba?y como a hijo fuyo le amparefues ha nacido afu puerta{que no me­
nos que los propr'm fe fuelen amar los expuefios) que yo, quanto quedé trifte con 
la muerte defu j íutor , quedogo^ojifstmo agoracon auerle cuplido enfu muerte 
lo que el tanto defeo en Vtda>como haberle a Vueftra Mageftad ejleJemicioj con 

fegurasefpermcas de que ha de fer de mucha importancia ¡a calidad de la obra 
alferuklo de meftro Señor/!qualguarde a "vueftra^al Mageftad con Vida, 

faludyy felicidad en fus reales mtentoŝ  como todosfus rey nos defean, y es necej­
fario afu Yglefia, 

Fr. Luys González. 



P A D R E F R A Y LVYS 
G O N Z A L E Z D E L A O R D E N D E 

Santo Domingo al Ledor. 

Icndome metido en cuydado acerca de hazerproiogo a 
tile liSro, al tiempo de acabarle de imprimir, pues auié-
dofe nueílro Señor llenado al feñor Obifpo de Aftorga 
iu Auto^que fin duda íi viuierafe le hiziera,en fin?como 
a fuyOjme quedaua a my cargo efte cuydado con otros 

muchos de neceísidad y falta de lo neceííario para la imprcfsion, que 
con la muerte del feñor Obifpo fe íiguieron, fue Dios feruido que to­
pé con efta carta de íu íenoria^que efté en el cielo,refpueíl:a,fegun pa­
receré otra que le auia eícrito vna denota ReIigiofa?cn laquai decla­
ra fa íeñoria todo lo que pertenece a vn prologo dcfta obraje tal ma-
nera,que con ponerla aqui, me parecio,que ya que no me deíobligaua 
de todo,de hazer prologo,por l ó m e n o s lo quedaua de tratar lo prin­
cipal^ que a my me daua cuydadcsqueera declarar el fin del tórOjel 
intento del Autor, las calidades, y fuftancia del eftudio: en lo qual fin 
duda nínguna,fegiin lo que yo auia conccbido,y lo que auia oydo de-
zir a perfonasdodbs, Fuera cierto que no fupicra dar fu puntosa lo me­
nos como el Autor lo haze en la carta que aqui fe ponera la qual me 
remito,aduirtiendo folamcnte lo que el mifrao Autor da a entender 
en el titulo del liüro (fi bien fe entiende) aquellos aquien a h prime­
ra villa pareciere el liuro falto de do(5kirta,y lugares de Santos,c¡ue ej 
enfermedad en que peccan los Predicadores de nueftros tiempos, que 
en abriendo vn ]i&ro,íin mirar alo que dize, que a vezes acontecerá 
(como en efte acontece) que todo fea fuftancia de Santos/e van luego 
a mirar las margenes, y no viendo muchas cotas, dizen que es pobre 
de do¿trina de Santos. A eftos aduierto pues, que el fin que el Autor 
tiene en efte li6ro,es dar a entender los Pfalmos por nucftra lengoa C a -
íkllanajhuyendo por vna parte de todo lo que es verilon fímple (con 
tanta razón prohibida) y por la otra^lguiendo laverfíon parafraftica, 
tan celebrada^ vfada de los fantos Padres, reduziendolos a nueftros 
modos de hablar,extremos,entre los quales folo vn entendimiento 
como el del Aiitor,pudiera hallar tan coftofo medio,y fu perfeucran^ 
cia en el eftudio caminar con tanto trabajo: y fiendo afsi, que toda a-
quella doclrina,y todos aquellos fentidos fon de los Dodores S a n t ^ 
como podra ver qualquiera curiofojla encubre el Autor, y no la^cita 

por 



pornocftoruarcon cflb e! fin que pretende, quecs la claridad déla 
materia para todos los eftado?. Todo efto abona el Pfalmo Deprofun-
¿ t s ^ L d t m s ^ u t M v i K S del Parafraíis ordinario van explicados en 
expoficion, con canta erudición como lo verá el Ledor, adonde fe vé 
que los explicara el Autor codos de aquella manera,fi fuera eííe fu fin, 
y adonde enfeíaal Predicador como íe hade aprouecbar del para-
fraíís ordinario, para reduzir los pfalmos a cílylo predicable. De ma-
ñera que lo que mirando a las margenes,parece pobreza,no es finé ar­
te porque eftando la riqueza de los Sancos efeondida, en la multiplici­
dad de íentidos que da el Autor a cada palabra, y todos de los Sari; 
tos la fabe el Autor encubrir con arte,quanto es neceflario para no ef-
tornar el fin que ptetende,que es hazer aquella materia clara a todos 
los que rezan Píalmos.Y quedándole las pe río ñas dodlas con la r i -
queza de los fentidos y motiuos que da el autor,y con tancas puertas 
abiertas,parafacar grandes cofas de los Pfalmos,gozan los que no lo 
fon,íin que aquello los cftorue, lo que folamente han menefter, que es 
la luz y claridad para faberloque rezaS. Con eíla aduertencia vaya el 

XL^0<^- x,e<5lot que yo efperoen Dios,refultaráde auerfe defeubierto efte the-
foro mucho bien en la Yglefia, porque auiendo tantos fabios, y u n 
lindos ingcniosrpueftos aora en el camino?y en tantos caminos, como 
el Autor abreven materia tan difficultofa,y de tanta calidad en las fa-
gradas Efcrituras, y de tanta importancia,no podrá dexar de eferiuir-
íc mucho íobre ella^e lo qual tendrá el Autor en el Cielo íu acciden­
tal premio^y yo efpero en fu Diuina Mageftad me dará el de my po­
co trabajo que he teñidora facar efto a luz para fu feruicio y gloria. 

C A R T A 



C A R T A D E L A V T O K 
S I E N D O F R A Y L E , E N R E S P V E S T A 

de otra de vna deuota Religiofa, pidiéndole que hi-
zieííe efta obra la qual íirue de proemio. 

^ ^ p ^ ^ ^ j Ara refponder a la de vueflra merced^vieoe muy a pro 

1 

1 
m poíito dezille lo que agora me efcriuio también otra Re 

ligiofa deuota deíTe íanto Monaílerio: y es?qiie refirie-
dole mi compañero el íermon mió defta mañana^ en 
muy grande rato que eftuuieron hablado,no pafó de lá 

faiutacion,diziendoíe c¡ aula mirado mucho,em q aprouechadóme yo 
de aquella palaira que dixo el Redentor del mondo: íS^í¿ ^ ¿ avditít 
Verhum Del Las declaré por el primero verfo de lPía lmo 118. quede-
zimos cada dia enla hora dé pr íma^onde hablando el Prpíetá Da-
uid de aquellos que han de íer biénauenturados, y;del camino íeguto 
por donde fe alcanza el fin que todos pretendemos, que es ver, y go« 
zar de Dios,dize: Beati Inmaculati in^'ta^qui dmhdant in leve DomlnuY de 
ziame a mi efta Religióla vn dia, q vno de los mayores defconíuelos q 
fentia fu ípifitu en el continuo exercició del coro^radezir, y cancar 
íiempre lo meímo fin encendello mas vn di a que otroj que tenia gra 
de inuidia a los Religiofos, pareciendole q de necefsidad auiade me­
drar mucho en la deuocion y en el fpiritü : pues entienden lo que ca­
tan^ íaben de la manera que han de f euerenciar y alabar á Dios en 
cl coro,y fuera del^alcan^indo por ÍU mucho faber las razones parti­
culares que encierran en fí los PíalmoS que dezimos cada diá, para-
cjiie no íolamentc los hombres^ fino también todas las criaturas en­
grandezcan y alaben al Señor* Añadió masía buena Religiofa,que 
con la rudeza de íu entendimiento, y la poca Grammatica qoe íe a-
prende en lá almohadilla, andana buícado fiempre entre fi méima pa­
labras Caftellanasq fe parecieíTcn en algo alas pálafcras de ios Pfal-
inos que ella dize en Latin,pareciendole que por aquel camino fe def-
pierta en íu coraron vn particular rp¡ntu,y cobra fu alma nueuo alié-
to para continuar ti canto del coro,aliuiandoredel canfancioy mor-
tandad^quele cauía dezir fiempre a Dios los loores y alábancas qud 
no puede cntender.Y preguntándole yo que palabras Cafteíianas auia 
hallado ella para entender algunos veríos de los Píalraos que cantauá 
en el corone refpondio luego, con fu mucha fimplicidad, que eftart-
do eíta noche paííada en los maitines, quando comentaron el vkimo 

Pfalmo 



Píiilmo que clize: Ldudatc í)ommum iecdls, que le parecía ae!Li que lo 
entendía algo mejor pi tiempo que dezianel íegundo \ c ú o : L ándate 
€ u m o n ó í c s M ? e l i s e m , y p r o c u n m con todas veras lenantar mucho el 
efpiricií, para dará Dios en compania de los Angeles las alabancas 
que fe le deuen dar al Señor de todo lo criado, y que durando en efta 
confideración hafta que llego el coro al verío que dize : JgnísgLmdo 
JÍÍX rlafies. L e pareció que quena d€2Ír,que teniendo Dios tancas,y tan 
perfedas criaturas que le alaben íiempre^ni grado,nigracias que le ala^ 
bemos noíottos. y aunque yo me reí, y me íiguieron las Religiofas q ue 
efíauan preíencescon alguna conFuíion,}'corrimiento de la nueua gra-
ínatica^que fe auia defeubierto en efta fanta caía; ella y las demás me 
pidieron,] lo que V.m. en la íuya,quepues auia venido tan a propoíico 
ks dixeffe yo en el romance proprio Caftellano , que refponde a los 
verfos de Dauid,que es lo que quiíb dezir el Profeta en el primero Sal­
mo, que comienza :Í5^«/vz>: y en los demás Pfalmosque vfan déla 
ruiíma palabra: particularmente el Pfalmo Beaá mmacuíatiin \úa7 que 
repiten codo el año en las horas de cadadia, y aunque codas me han 
pedido otras vezes lo mefmo alegándome para efto que lo fuelo yo 
hazer de ordinario en las platicas de ios religiofos con todo effo han 
pedido efta vez mucho mas de lo que ellas cncienden,porque reduzir al 
fraíis dé la lengua Cafl:ellana,los Pfalmos que eferiuio Dauid con tan­
to efpiri tu , encerrando en ellos innumerables Sacramentos^ muchos 
y diferentes rentidos?que la lengua Hebrea por fer de fuyocan myfte-
riofa, y íígnificaciua pudo cooprehede^no íé yo que fea cofTa que pue-
pueda hazerfé en ninguna otra lengua de las que agora conocemos, 
aunque fea la lengua latina , y la Griega, parricularmente fi fe les han 
de dar a los Pfalmos (como es jufto que fe haga) los fentidos muchos y 
varios,que los Doólores íantosles han dado harta aora, atándonos fié-
pre como es razón que lo hagamos a las explicaciones que nos han def­
eubierto en la Ig^efía los autores granes^ o por lo menos procurando 
ííempre q ninguna de las explicaciones q dieremos fe aparte de la letra 
y de la declarado de alguno délos Dodores conocidos.Y aun fi fuera 
reduzir efios diferentes fentidos de los verfos de Dauid a las palabras 
de la lengua Efpafiola, con vna fimplc traducion folamente , lo qual 
cftácon mil razones.prohibido, y dello auemos de huyr con todo cuy-
dado, todauia fuera mas fácil, aunque tiene menos de fpiritu: pero re-
duzirlo todo al phrafísy modo de hablar propio de nueftra lengua C a -
fíellana por verfíon paraphrartica,fera fin duda difficulcofifsimo : eílo 
he viño yo claramente en vn autor Francés muy erudito y grane : que 

declaran-



declarando los Pfalmos^y procurado aprouecharfedel phrafís de fulen 
guacara declarar algunos f entidos difticulcoíoSplo haze muy pocas ve-
zes^porque la lengua no llena mas: Demanera que pedirme a mi agora 
cfte modo de explicar los Pialmos, que les parece a ellas cofa muy 
fácil de hazer;es pedirme en breues palabras ? que diga yo en romance 
Caftcllano, los verlos de Daüid,con la breuedad miíierioía,que los di-
xera el Profeta íi le obligaran a que los cícnuiera en el phrafis de la 
lengua Caíiellana : lo qual parece impoísible^ porque tanca variedad 
de peníamientos como nos propone Dauid comprehendidos.y dichos 
en fus Píalmos en cada palabra, y ápice de cada veríb : no parece que 
pueden tener en lengua ninguna la diuerfidad de palabras 5 y phrafis 
propios que pide la declaración de tanta do¿lnna,y tan diferentes fen-
tidoSjComo vemos que encerró el Efpiritu Santo en eíle libro mií leno-
fo de los Plalmos. Tampoco ay mucha neceísidad que las mugeres le­
pan , y entiendan lo que cantan en el Coro : antes podria eñoruar algo 
al mérito de la fé, que fin duda fe acrecienta mucho, viendo en la pre~ 
íencia de Dios el encendimiento de la muger rendido,y la lengua bal­
buciente muy atada a lasj^alatras Tecas cíe ios Pfalmos5y que el vno^y 
el otro fe dexan lleuar por la obfeuridad de la letra,que tiene la íanta 
Iglefia feñalada para dar con ella^y en ella alabancas perpetuas a Dios. 
Y l a razón que traen, que vfoyo efto con los Rcligioíos?no viene muy 
a propoíito, porque aquellos padres hallan dos prouechos conocidos 
en efte modo de explicación, el vno es faber como fe ha de romancear 
con propriedad el verío de Dauid, o la pala&ra íuya ( que es cola que 
no la labran hazer todos:) el fegundo prouecho que íacan , es hallar 
muchos motiuos para diferentes penfamientos, en los íentidos varios 
que tiene la efericura , pues de ordinario fe vé que reduzimos a pala-
«ras proprias Caftellanas, y al phrafis de nueftra lengoa?el ícntido lice-
ral/piritualyy mora],y los demás que caben en la letra que declaramos. 
Pero por no dexarlas madres defconfoladas-, haré agora algo de lo que 
V . m. me pide ,y otras Religiofas me piden : galíando ellos diasdel 
Oaauario de todos los Tantos en vn poco de conoeríacion (que efte 
nombre le quiere dar )Bien es verdad que me hazé agora embarcar en 
vn Pfalmodelos que ellas piden, que es el Píalm.nS. que con fer tan 
largo,parece codo el vn folo verfo:repiciendoíe tantas vezes eftas mef-
nias palabras le^mandamiencos^aminoSjjuftificacioneSjteftimonios^ 
juyzio,que codo efto parece que quiere dezir vna meima cofia, y efto 
tiene mucha difficulcad,particularmence eftandoreluelcoyo,de no ha­
zer ocra declaracion,que reduzir cada vno deftos verfos?y palabras al 

phrafis 



phrafis^nc^o muchos que tuuiere de la lenguaCaflellana,(in mo^ali-
2allo,ni eftendelloa ladodrinadc pulpito, y qui^áporefte camino fe 
vedrá mas a conocer iagrauedad de palatiras^el eípiTitu, y enfafidela 
íignificacion,las muchas fentecias.la variedad en los phraíis,y general­
mente la abundancia^ riqueza de la lengua Erpañola,que tan infama­
da nos la traen los eftrangeros, llamándola eftrecha, encogida, falcoía, 
pobre, y mendiga de palabras, y que ha menefter bufcallas de lenguas 
forafteras. Dizepuesel primer Píalmo de Dauid, que lo es también 
el primero de los que ellas me piden., que trata de las bicnauenturan-
^as del hombre. 

G 
A D V E R T E N C I A. 

On todo el cuy dado que pude procuré quefaltejfe efla ¡mprefion t a l , que no 
'hmieffe menefter Erratasjy aunquefolo el que huuiere tratado de imprepton 

podra [aher quan difficultofo es cuitar iodos los defcuydos}con podo ejfo, en lo que 
es principalJali con M intento ¡pues todos los que ay, m es mas que Vna letra al 
reueŝ o trocada por otrajznforma ¿jue no mudefentido, fino que qualquiera letlor 
podrafer el correBor7fm auer menefter confultar Erratas,y porejfe no las pon^o: 
mas que folamente en elfolta 27. pag.zycolidhh41. a donde di^e, venctfte leafe 
Venifte. 
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REDVZIDOS A L FR AS IS» Y" 
M O D O D E H A B L A R D E L A L E N G V A 

Efpañola, en el fencido que los dixo el Profeta, y 
como los entienden los Santos. 

P S A L M O P R I M E R O . 

Eatus vir quinon abijtin con-
> jtlio imporum-, & in vio,pecca -

torum non Betít: & in cathe-
% dra-peftileniia nonfedit. 

Sed tn lege Domini njoluntas áus^ & in le-
geemmcditahiíur die ac mBe. 

Et erit tanquam lignum^qmd plantatum efi 
fecus decurfus aqmrum ' quod frucium 
fuum dabií in tempere fuo. 

Et folium eius non defluet: <¿r omnia qua-
cumquefacietrfrofpemhuntur. 

ISIonfie tmpijnonfic: fedtanquampuluis^que 
proijeit ventus ¿t facU ierra, 

ideo non refurgent impijin hidicio\ neepec-
catores in confilio infiorum. 

Jguoniam nouit Dominus viam iufiorum: 
& iter impiorum perihit. 

f Batm vir. Efl: a palabra 
enlalenguaoriginaUes 
lo mefmo que dezir, 

| Beatitíidinesviriha fimt. 
Yen nueftralcgna E£-
pañolaj es como f id i -

xcra;eílas que feíiguen fon las biena-
ucncuian^as del hombre. Y digámoslo 
afsij es el hombre de muchas maneras, 
y en difFerentes cofas bienauenturado. 
Y también tienen efte fentido; puede 
llamarfe el hombre bicnauéturado, en 
efte mundo con la efperan^a íirmcj y 
en elorroí igloconla poíTeísion paci­
fica de la gloria. Y lo podemos romá-
ceardefta manera.- Son eílas bienaué-
turan^as-, que refiero en eíle Pfalmo, 
muy propriasdefoloel hombre. Y di-
gafe afsi: no fon para qualquer hom­
bre eftas bienauenturan9as,porquefo-
lo al varón perfedo le competen. Y ef­
te fera buen frafis, ha de fer hombre, 
muy de heeho^quien alcanfare a mere­
cer el fer bienauenturado, y tener poc 
fuyas eftas bienauenturan^as. Quinen 
abijtin confilio impiorum. Efta es como íi 
dixera}vna de las bienauenturácas del 
jufto: que no fe dexa llenar de lo que 
le aconfejan los malos. Es dezir.- no fon 
losjuftoscomo elmalo,quebufcafiem 

A pie 



TMplmfis del 
prclospeoresconfejoSs Al?ijtáizc,ipor~ p^cel juílo fobre brafas. E í m viajecu 
que el malo es el que fe va libre, y vo­
luntariamente a lo peor: pues no le lic­
úa nadie,ni le hazen fuerza paraq vaya-, 
pero elj ufto va voluntariamenteal bie. 
Es dezkiel mcfmo iufto fe va de buena 
ganacaminando a todo lo bueno: y l i -

el buen camino de íu propria vo-gue 
luntad. ^ ^ ^ % > , q u i e r e d c z i r t a m ­
bién, que no fe dexalleuar eljufto de 
fu mala inclinación. N o fe dexa y r el 
jufto fin coníideracion ninguna, y fin 
mirar lo que haze. N o es el juílo como 
el malo, que fin poder poner culpa a 
nadie el mefmo es el que bufea fu pro-
prio dánno, y fin foi^alle nadie a ello 
fequiere perder y defpeñar. Ydizien-
do, c^/^mueftrajquelos queaco-
fejan alos juftos,y alos peccadores,no 
fueran a los vnos ni a los otros, para 
feguir el confejo que ellos dan: porque 
el buenoy malconfejo,cada qual loí i -
gue de fu propria volutad: pero el pec-
cador bufea quien le dígalo pcor,y las 
mas vez es topa con malos coníejeros, 
y peores confejos. Del Demonio dize 
aeíle propoílto S. Aguftinofer.ipy.de 

Aug.kr. tempore, iVtf;? enirn cogendofedfmdendo 
197- de nocet, ñeque exterquet a nobis confenfum 
tempore. fedfeüt. /^/V«w,quieredezir .- los ho-

bres peruerfos y malos. Y aun la fuer­
za de la palabra íignifica hombre fin 
fee,finreligion,finDios. Que todoef-
to quiere dezir la palabra/^/)". Y aun 
quiere<lezir hombres condenados, y 
fentenciados en juizio por malos,per-
uesfoSjy dañofos ala república. FinaU 
mente quiere dezir hombres deíalma-
dos. Abytyzs dezir: vafe paíTo entre 
paífo como quien fe va paífeando por 
vnjardin,que fuele yr muy de efpacio: 
porque toman los malos el peccar con 
fofsiego,y muy de afsiento. No tienen 
los malos quando peccan la pefadum-
bre y fobrefalto que trae fiépre el bue­
n o ^ temerofo de Dios, todas las ve-
zes que fe le oífrecen algunas occafio-
nes de peccar,que parece que anda fíe­

los», t. 

torumnonfletit. Es dezir: no es eljufto 
como el malo,que en topando la occa-
íion luego fe detiene, y haze piernas, 
para no falir del peligro, deteniendo-
fe de propofito,y muy de cafo penfa-
do en el mal. Stetit. Ponefe el malo en 
parte peligroía,y eícoge íiempre luga -
res donde fnele auer occafiones de pee 
car. Y es dezir: íicntafe el malo en el 
camino real y pafl'agero del mudo por 
do paíTan íiempre.-por do van y vienen 
peccados y peccadores: y afsinecefla-
riamente ha de ver muchas cofas que 
le efeandalizenjy hagan peccar. Stetit. 
Haze algunas vezes el hombre eftado 
de peccar. Y ordinariamente dezimos 
que eftá en mal eftado el peccador,^-
tit. Quiere también dezir,que tomade 
afsiento las cofas defta vida, fin mirar 
que ellas van de paflb muy apreflurado 
fegun lo que dixo S Juan: cJJtod/w/ra-

fit. Y el fentido fera dezir : que es gran 
de engaño que paíTando el mundos-
las cofas del mundo tan apriefla os fen 
teis vos para gozar delllas muy de efpa-
cio.Etm cathedmfejlilentk nonfidít-Hz • 
bla déla doótrina mala, que fuele fer 
pegajoja como lapefte; y afsi conuie-
ne mucho a los hereges, que fon los 
Cathedraticos en efta Vniuerfidad del 
Demonio baftátes para inficionarlas 
almas con fu mala y pe'ftílencial doc­
trina. CathedrapeflilentU. Sellam a tam -
bien el modo deenfeñar profano5quc 
vfan algunos predicadores, afsi en las 
palabras muy compueftas, y de folaa-
parienciacomo en la do¿l:rina fin fpi-
ri tu. Y defta dize S.Pablo: V i emeerfer ^r'm 
^V,porquenos laenfenamos vnosa o-
tros, y fomos todos predicadores fin 
prouecho. Cathedra fejlilentia. Declara 
S.Auguftinque es mal muy pegajofo, 
la ambición demandar, y el deíleo de 
fentarfe en trono,y Cathedra; y bafta 
vn ambiciofo para inficionar vn rcyno 
entero. S.Bern.llamaa l a a m b i c i ó , ^ -
tik mahmyfecretnm virusifejlis OCCHUA* 

Sed 



Tfalmo-T rimero. 
Sedm lcge Dñi voluntas ems. Solemos 

dezir,eíl:a muy en eIio5y afsi el juílo no 
eftá en otra coía íi no en k ley del 
.Señor. Y drgafe. afsi: cftá íicmpre la 
voluntad del juftoatadaalaley.Aefto 
me atengo dize el Efpanol. Es dezir: 
no tiene eljufto otra cofa a que a tener 
fe í ínoa la guarda y cüplimiento déla 
lev de Dios. Y digafe afsi: No tiene el 
juí lo otro qucrer,íuiolo que le manda 
fu Señor, que puede poner leyes a la 
voluntad de fu ñeruo.Trae fiempre re 
dida eljufto la voluntada la ley que le 
pone Dios. La pzlahi'z Faimtascs.lo 
mefmo que dezir, defideritm o volupus. 
Y fera el fentido proprio i con gran ef 
fedo defea el juílo cumplir 4a ley del 
Señor. Y digamos efto masclaro recrea 
fe,y pone fus güilos todos,y fus mayo-» 
res dcleytes el juílo en cumplii' la ley 
del Señor. Y es como dezir: remata 
fus defeos todos en el cumplimiento 
lie la ley del Señor. Bt m kgeemsme-
ditahitur die ac nocie. Diepfm,no$efqne, 
dize elProuerbioLatino. Y el Poeta 

Qratio. Ot i iúo Naciurna verfate mmi^/verfate 
émrmí Y enErpañolferá dezir;no pié 
faja mas el juílo en otracofa^io feoc-
cupa los dias y las, noches fino en me­
ditar la lev de Dios.,Es como íi dixera: 
cílo es lo que confidera eljufto dedia, 
y lo que fueña también de noche: pa-

Cant. 5. ra poder dezir con verdad, Ego dormio, 
Ó'cor meum vmlat .Y declara S.Baílüo 

Bafilius. eoli eilas palabras i ImaginaHortes enim-
infomno-, ferme extrema Yefo.mnti<z funt 
ddurnamm cogkatiünum:. Son (como íi 
dixera) los fueños de los iuftos, los de-
xos fonorosy dulces délas vozes de 
ynabuena muíica.* fon el retintín que 
dexan las cuerdas de la vihuela quan-
dola ha tocado vn buenmuíico: y de 
cílo dize Dauid : ReliquU cogit&tionum 

fjal. 75. diemfeshmagent ribi.V oxopiz quien trae 
bienoecupado elpenfamiento dedia, 
haze í i e í l aen lanochea Dios, con los 
fueños concertado^ y deuotos,que fon 
reliquias q dexaeaelalma los buenos 

pcnfamientosdela vigilia, paraque fe 
lereprefentcn a la alma quando duer­
ma el cuerpo. <JMedií.i.hitur dte ac noefe. 
Anda íiempre el jufto có canto cuyda, 
do,y folicitud,en la guarda de la ley del 
Senhor: que de dia y de noche no le 
vendrá otracofa al peníamiento. De­
clara San Hieronvmo aquellas pala- ^ 
bras deMoyíen : Ltgabisea m mmutua^ 
&c. con eftas pal abra s-'P^rí*^ ^fáyfe/ Hieron.in 
in manu tmvt opere cornóle¿is (int ante oca- bum loau 
lostuos vt die acnoch mediterismeis.T^ 

. bien declara San Aguílin eftas pala­
bras, ̂ / r r ; ^ ^ , en tiempo de profpe-
ridad, y en los tiempos trabajofos/cn 
guerra y en paz: en los buenos y en los 
malos fucceífos. Y finalmente quiere 
dezir en codos tiempos hallaran el 
juí lo con la ley de Dios en la mano: 
y porque la oración fuya fera feruoro -
fa v vehementifáma, no fe detendrá 
en folo el coracon, lino-que íaldra 
también a la boca, ya las palabras de 
efpiricu quehablara íiempre el fieruo 
de Dios. Que toda efta fuerza tiene 
la palabra Medka;bitnr^cg\i\\ lo que di- - > 
zacnozra p^riciOsmfiimeditahitMrfi- * 
pmtmm-) porque dlel íeruor grande, y 
del iBouimento interior que trae íiem 
pre elalma del jufto en la coníidcra-r 
cion delaley del Señor, y de las obli­
gaciones que tiene fobre íi de guar-
dalla con puntualidad^ íale vna ma­
nera de murmullo y ruydo exterior a 
los labios: y aquel hablar entre íi que 
traen de ordinario los hombres de 
grande efpiritu quando eílan folos, y 
no oymos ni entendemos lo que d i -
zé,porque con folo Dios hablan, y fo- "• J 
lo Dios quieren ellos que los entien­
da. Y efto, esi míe Bus meus mihi & ego ^ant. 14 
iMi. Que quiere dezir acá nos enten­
demos mi efpofo y yo;. Y efto fue lo 
que le fuccedio en el templo a la ma­
dre-de Samuel, de quien dize la Efcri-
peura: Armaloquebatur incorde fmtantum 
queUhi¿illmi.mQ.mhantm'> 

Et erit-tíinquam ligmm quodplantatum 
A z 
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Taraph 
tjlpcus deeurfiis aqtumm. Fue dezin cn 
cito fe hechara de ver que el jufto es 
bicnauentitrado en.cíla vida: porque 
cftarariemprc verde, frefeo, y viftoío, 
<1g la manera que lo eftande ordinario 
ios arboles que tienen agua de pie, y 
eílan plantados en medio de regeros 
deaguas diftcrentes,y los vemos diui-
didos vnos de otros,porque tienen ra­
bien diferentes manantiales, y afsi a 
efl:osarboles,odevna parte o de otra 
no les falta jamas agua y humedad co 
que fe fufteotan fiempre verdes, fref-
cos, y muy poblados deoja. Añade el 
Propheta: Prufftmfiumdabitm tempon 

fio. Y es dezir: árbol que infalibleme-
te dará fruto cada año. En lo qual fe 
dá a entender la igualdad que tienen 
losjuftos en lavida,y enfusaótionesto 
das,y es dezircnCaftellano,no {cha­
llan altibaxos c n l a v i d a d e l j u í l o - T ^ -
f ore fio. Madura el fruto defte árbol, y 
íe fa^ona a fu tiempo. N o fera fruto tac 
dio,y que fea menefterefpcrallo, por­
que madurarapuntualmente en llega­
do fu tiempo. Mueftra.en eftoqueei 
jufto es muy prudente,y hazeeadaco-
ía al tiempo q̂ue la ha de hazerj no fe 
anticipa en las obras,perono fe detie­
ne quando le corre obligación deha-
zcr algo bueno. Y fea tambiéndezir-
nos el Prophetaquc no es tiempo el 
de eftavida en que efpcran los juftos 
que cogerán el fruto de fus trabajos: 
porque el tiempo fuyo fera en la otra 
vida, pues comieda la vida del jufto 
cn la muerte fuya, y aquel es fu diay 
futiempo,en quien tiene libradastodas 
fus cCper&nsas^Sjteraíautemfu/iusmmor-
te fia. 

Btfeliumemsmndefluet Eftas fon las 
condiciones dcl)ufto,comolofon de 
los arboles de regadio. Y es dezir.* el 
jufto conferuara el verdor mucho tie-
po,tendra fiempre las hojas verdes fin 
taltalle ninguna. N o fe le caerá ni mar­
chitara vna fola oja. N o fe verá en el 
jufto vna oja defmedrada amarilla y 

ra tfíi del 
feca,de quien temamos que fe quiere 
caer. Et omma qti&cumque faciet femper 
frefperabuntm. Ls dezir; no pondrá el 
jufto mano cn cola que no le falgabic* 
Yefto ts^díáteitiJhqHoniambem' Y di- j . 
gamoi lo aísi:^í]egureíe el bueno que 
todo le fuccederaa fu gufto. Vendralc 
todo como el lo pintare. Yra elj u-
ftoáempreen augméco. Procederá ea 
todas fus cofas con grade profperidad. 
Medrara continuamentc.Mejorarfeha 
muy apriefta. Yraílempre de bien ea 
mejor. Crecerá eljuftoeomoefpuma. 
N o tendrá jamas vn fino en cofa fu­
ya. N o temerá defgracia. n i mal fuc-
ceflb. Veranfe cn el bueno cada dia 
nueuos y grandesaccrcccntamientos. 
Caminaran fiempre fus cofas viento 
en popa. 

Nonfivimpijnonfie. Efta repetición es 
aludir el Propheta alas muchas cofas 
buenas que dexa dichas del jufto, Y 
es dezir.'todo eftoque fe ha dicho fue 
cede al bueno, pero al impío y malo 
ni eífo ni efotro. Ningunacofade to­
das eftas veremos en el fino muchas o-
tras miferias. En el malo todo es al re* 
ues. No tiene que efperar ninguno de 
eftos buenos fucceflbs, el hombre i m ­
pío yperuerfo. Sed tmíjttampuluis quem 
proiját ventmafiáetérra. Fue dezir: no 
ay que hazer mas caíb del malo ni de 
todas íus cofas que el que fe haze dei 
poluo en tiempo de vn grande vien­
to y toruellino, pues vemos que con 
tanta facilidad y preftezalo barre, le-
uanta, y arroja el vienpo de fobre la 
haz déla tierra. Y es dezir: no tiene 
el malo mas confiftencia, ni fe halla ea 
fus cofas mayor fundamento que el q 
tiene el poluo, y lapaja menudifsima, 
que efta en eflefuelo a peligro que 
qualquerventezico la leuante y arro^-
ge donde nunca mas la veamos. Y fea 
otra explicación j fon los malos tan 
defaprouechados parafiy para los de 
mas,como lo es el poluo, y las ariftas 
de la paja queeftaaen efle íuelopor *. 

que 



Tfahno Trímero, i 
que. QuifibinequmeUcm alijhonuserit. 

Ideo non refargent imfij iñ iudiao. El 
romance llano íerá dezír.- no fe acre-
ueran los malos aparecer en juizio. A I 
contrario de losNiniuitas Luc.n. Y fea 
también dezir : aora hablan y andan 
engreydos los malos, pero entonces 
no leuantaran cabcga, ni ofaran mirar 
al juez a la cara.particularmente quan-
do efté fentado en fu tribunal. Y aníi 
lee el Caldaico. In die magrd iudicij. 
Puedenfe juntar eftas palabras £Ón 
la palabra, luflorum. Y fera el fentido: 
no tendrán que dezir los malos quan-
do vieren juzgar las caufas de todos, 
premiando losjufl:os,y caftigandolos 
peccadores. Y es dezir.-no tendrán de 
que poderfe quexar. Y durando en la 
meíma femejan^a que ha traydo el 
Prophcta del poluo. Es dezir; no po­
dran los malos cegar los ojos del luez: 
ni turbaran el juizio que fehaze en fa-
uor de los juftos. Solemos dezir que 
fe leuantovna poluaredaquandocon 
algún ruydo hechizo, y con aluoroto 
grande fe procura cftoruar la exccu-
cion de la juílicia de algún delinquen-
te. Y afsi quiere dezir el Propheta; fe-
guros podemos eftar defto, aquel 
Sia.' 

MmnhmnomtDominm vum iujlonm, 
Digafeaísi: vee Dios claramente que 
van por buen caminólos juftos. Tam­
bién quiere dezir la palabra Nouit.Qo-
noce Dios y aprueua los caminos de 
ios juftos. Porque la palabra Nouit, es 
muy íígnificatiua,y quiere tambié de­
zir : Reconoce Dios. Y en Efpañol 
íbenadefta manera. Tiene Dios algún 
reconocimiento alo quelosjuftos me­
recen, y afsi los premia y galardona, 
como reconocido a fus buenos ferui-
cios. Y a loquean hecho por el. Y d i -
gafe afsi: dale Dios por obligado de 
los feruicios que lehizieron los juftos 
quando eran caminantes en eftavida, 
y afsi los premia como fi lo deuiefte de 
jufticia,y por eíTolo llama San Pablo: 

Coromitífiitu. Y aun lo podemos de­
zir defta mancrarqueteniendoíeDios 
por caminante deftc mundo, deípues 
que fe hizo hombre reconoce,agrade-
cc,y premia lo que hizieron los juftos 
con íuHijoíiendopaífagero, y loque 
hazen con fus miembros, y de todas 
maneras paga el Señorlabuena com­
pañía que le hazen los juftos en el ca­
mino defta vida. Porque quod vni ex MM. 25. 
minimis meisfeciflisimihtfecijiis. Tambiá 
pone la palabra, AT^//,porquefoloDios 
puede conocerlas entradas y falidas, 
que hazen losjuftos en el camino de 
lavirtud,en elqual dize San Aguftin; 
Aliusjiíidimfic ibat. Y algunas vezes le A*8w* 
pareceráaljufto que va camino dere­
cho^ real, y hallarafe muy lexos del 
camino de la faluacion: Por eftb pide r . 
e lVío iphc tzKey: DvmmuscuJIodtat ¿n-
troitum tmim^dr exitum tuum. Y afsi fe 
ha de romancear efte verfo con eftas 
palabras: Conoce Dios muy bien las 
entradasjy falidas, y las rebueltas que 
puede tener el camino de los juftos, y 
nolospierdejamas de vifta, acompa­
sándo los íiempre enfusentradas,y fa-
lidas,paraque no fe pierdan. A l con­
trario es en los malos, que perderán el 
camino. Y efto quiere dezir : 7/¿r impio-
rum peribiÉ' Y ferá dezir: vendrán a dar 
en vn barranco>en vn atolladero. Y d i ­
gafe afsi: tendranlos hombres malos y 
peruerfos vn defaftrado fin. Y tambip 
quiere dezir no íc les lograran fus def-
feos,ypretcnfiones. Y efte romance 
ferá muy proprio: al mejor tiempo les 
atajaran el camino,les cortaran ios paf 
fos: y emba9aran los malos, viendo q 
no pueden boluer atrás, ni paftar ade­
lante^ la razón defto es,porque anda 
el malo muy defeaminado íinoííreccr 
fele camino feguro por donde andar. 
Y afsi viene a fer. verdad que ¡)ertbuntv^'1^u 
omnes cogitationes eorum. Y aquella pa­
labra /»m^/>,quiere dezir,pierdenfe de 
vifta,ypierdenfenos de vifta los ma­
los, no fabemos por donde van,nipor 
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Tdraplmfisieí . 
¿ o n d e vienen. En peccando Adán fciles. Y lo dezimos en Caílcll^no coa 
pregunta Dios en vn dia muy claro d ías palabras: es difficultofo acertar 
Mam vhi es ? ion caminos intricadosy con el camino que va a tal parte. Y lo 
rcbueltos los que figuen los malos. Y cierto es que los malos; VíAm cmUaíií rftlmc. 
cKoquiete dcziv, 4mklauím#sviasdif- nonimenerunt* 

P S A L M O S E G V N D O . 
Vaft frtmuemnt gentes : & 

pepuií mediíatijunt inmia, 
AMítrttnt reges terr£,&]?rm 

cipes conuenerunt in vnum'. 
•aduerfhs Vomimm, & aduerfis Chrijlü 
eius. 

Xtirumpamus vincula eorum ' drpmjcU' 
mns a nobis iugum ifforum. 

Qtíihahitat in edis^ inidehit eos', é* D<?-
minusfuhfmnahit eos. 

'Xum loquetnradeosm ir A fuá*. & in furaré 
fio conturbauií eos, 

Egp autem eonjiitutus fumrex ah e& fifer 
Sion montem fanttwn eius: pudicans 
fr<£cepum eius. 

T) ominas Sx i tad me : fiüiis meus es fu, 
ego hodiegemi te* 

ToHulakmcdrdabo tibigentes hétreditaté 
tmm : & pojpfsionem tuam términos 
ierra. 

Reges eos invirga férrea; & tanquam vas 
Jiguli confringés eos. 

£ t nmc reges intelligite: erudimini qm in-
dicatis terram. 

Seruite Domino in íimore'. & exáltate ei 
eum tremore. 

¿ipprehendite difiiplmam3ne quando ir afea. -
tur Dominus: &pereatis de via iuña. 

Cumexarferit in hreui ira eius: beatimnes 
quiconfdunt ineo. 

Vare fremuerunt gentesf 
Habla de los hombres 
ferozesjque fe ha buel-
to de la condición de 
beftias fieras por fu 
voluntad deprauada, 

que braman como toros, y Ies rechi­
nan los dientes a manera de leones. Y 
feradezir: porque hazenlas gentes t í 
gran ruido?que les mueuea ios hom­
bres para dexarfa natural blando,.y Ta-
lirde fus calillas? quien los haze mo-
ftrarfe tan rabioíbs? parece queandan 
en todas fus cofas arregaña dientes. Y 
digafe afsi: deque les íirue inquietar-
fe>y alterarfe, y enojarfe con tantas de-
moftraciones de hombres furiofos? 
OWediíati funt inania. Todo esayrequá 
to pienfan y hazen. N o atan n i deía-
tan. Todo lo que pienfan fon imagi. 
naciones vanas, y íln fundamento. Y 
digafe también afsi: ningún fundamé-
to tienen las trabas, y los difeurfos de 
los hombres en efta vida. Y me­
jor fe dirádeftamanera: canfanel pen 
famiento fin facar de todas fus imagi­
naciones prouecho ninguno. Quic 
branfe envaao la cabera. Yenf ra í i s 
Caftellano fedize con eftas palabras: 
Sin que,ni paraque. 

Ajliternnt reges terree. Han hecho fus 
juntas3y confultas los Reyes y poten­
tados de la tierra. Prlncim comenerunt 
m vrmm, Refoliiieroníi defpues de 
muchas confultas, y aflenraron entre 
finueuas ligas, todos los principes del 
mundo. Yes dezir: defpues de bien 
penfado,v platicado, conuinieronen 
que íe hizieífeguerra, y contradicion 
grande al Señor , y a Chrifto Hi jo 
fuyo. Eílo fe verifico claramente al 
principio de lalglefia. d/literunt.Quie 
re dezir: afsiñicron a cite negocio por 
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fus propriiis peifonas mirándolo íiem- y fu Hi jo Chrifto nueííro Señor ÍU 
pre como cofa de mucha importan- Rcyno, fus vallallos,)' fubditosjque le 
cia para el eí ladoy cronfcruációfl de obedecen pi]nrua!mente,y puedercir-
(vá rcynos. Y por eíl'o aHitenmt^wo lo fcy cfcarnecerde codos los hombres 
quiíleron fiar deCommiirarios,niEm del mundo,que no íigen fu voluntad, 
baxadoresjnihazerlagucrraporcapi- Otrofencido ay defta palabra,*» cdisr 
tañes generales, ellos mefmos tuuie- y quieredezir: que tiene Dios cambié 
ron íiempre afsiílencia cót inuaa efte acá Cielo adonde viue deaísicnco por 
negocio. graciajeftas fon las almas de los juftos 

Dirum^dmus vincuL eonm. Efte fue do eftáDios tan afugufto}y plazecque 
el decreco principal, y la refolucion, en comparación defta morada haze 
que fecomoen ellas juncas. Dirumpa- Dios burla de codos los palacios del 
^/¿y.Fuedezir: cónuiene que rompa- mundo, y viendofe los julios con can 
mos con todo. N o nos acemos a la buen huefped, cambien fe rien ellos 
guarda defta nueua ley de los Chr i - del deíacuerdo que rraenloshom-
Itianos, confeíTando con ellos que no bres defta vida en las cofas que tocan 
ay otra ley que nos pueda faluar íino a fu faluacion,pues no quieren hazer a 
efta que ellos nos bandado. Que fue fi mefmos morada del Señor, que les 
dezir: no nos fujetemos aljugo Euan- ofFrece fu venida, y eftá llamando fic-
gelico, n i obedezcamos los manda- pre a la puerta del alma, 
mientes que traeconfigo efta nueua Tmc loquetur ad eos m ira fuai &c. 
ley. De manera que fus palabras,y fus Con fola vna palabra los efpantará, y 
razones eran dezir ílempre, dirumpt- turbara el Señor^ íi fe enoja vna vez. 
mus i miremos bien, que nos quieren Loqmturin ira fuá. Quiere dezir: el e* 
enrredar las almas, y las confeiencias nojo, y caftigo de Dios en efta vida, 
connueuas ataduras, y ligaduras muy parece que no es mas quehablar.To-
fuertes. Y pues tanto monta cortar, do parece que fe le va en amenazas: y 
comodeíatar , dirumpamus, rompamos poreftbdizcnalgunos, ladremeeíper-
y cortemos las coyundas: hechemos roy no me muerda, y perfeuerá fiem-
denofotros efte jugo pefadifsimo. Ef- pre en fu mala vida. También quiere 
to es lo que dizen en nueftros tiem- dezir; Loquetur in quando maŝ  
pos los herejes, que con grande hypo- enojado eftá, y en medio de codos fus 
crefia de Farifeos, piden libertad de enojos, y en el tiempo mas rigurofo 
confcicnciajíin echar de ver que nos de fu ira, entonces n©s habla Dios, y 
lleua el Señor para íi, Tn vinculis Adam, tiene con nofotros interior, y familiar 
infmkulis charitatis. Y fe les puede de- conuerfacion. Es como fi dixera.-nun-
ziraellos, y a los de mas peccadores. ca nos quita Dios la hablajComoloha 

Har.i. Rupifli vinculajdixiHi non feruhm. zen los hombres del mundo, con fus 
Quihabitat incdlisirridehiteos.Qmc- enemigos,y con las perfonas que los 

re dezir: riefedellosdefde lexos. Bur- han oífendido. Y digámoslo afsi: 
lafe dellos cftando en fu cafa, y efear- Tunelequetur in irafua, quando mas íc 
nece de todo con mucha feguridadj oífendemos, y prouocamos la ira fu-
porqueef t áen el Cielo de donde lo yacen nueftros peccados, y quando 
vec todo (como dizen) dcfdc talan- temiéremos que nos a quitado la ha-
quera,y lo puede remediar todo defde bk5cntonces nos hablará,y dirá lo que 
fu cafa. Por eífo d ixo^^ / r^porquc el mas nos conuiniere. In irafuayCn fin es 
Cielo es cafa perpetua,y morada muy ira fuya,irade Dios que dura poco^ra 
deafsienco del Señor. AUi tiene Dios que fe acabaprefto, no escomo la ira 
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de los hombrea crudos, y tercos, que lo que toca al ípiritu, y reformación 

Mftch.z. 

Sftp. 17. 

nunca fe oluidan de la injuria que vna 
vez recibieron. Et in furore fuo contur-
bauiteos. Será dczir: por muy furiofo q 
fe mueftre, no fe ordena todo ello a 
mas,que tmbarnosvn poco. Conten-
tafeDios con que nos turbemos. En-
trafe en cafa el marido aufente, quan-
do mas defcuydada cftá la muger 
honefta de la venida fuya, vela turbada 
del fobrefalto repentino5y huelgafcde 
vclla turbada.Turbafe el hijo,quando 
le halla el padre en alguna liuiandad 
faun que fea ligera) y e f to ledámucho 
contento al padre celofo del buen a-
prouechamicntodefu hijo. Centuria-
mt. Ellos entre íi mefmos, y configo 
mefmos fe turbaran. Turbofe Hero-
des, &cmnisWierofolymít cum Hlo> entre 
íi mefmos,y por folas fus imaginacio­
nes, p o rqu e jemper vrejumft fma yeríur-
h&tA confeientk, 

Ego autem conjlttutm fum Rex ah eo. 
Son palabras de Chrifto, y dize: E l 
Padre eterno me hizo?, y me confti-
tuyo Rey.E:reyno deafsientoel mió, 

y afsi io decreto Dios. Hizo conftitu » 
cion,y ley déla perpetuidad del rey no 

ffaléio?, mió, y fuelo quele dixo elPadre.* TÍÍ 
es Sacerdos in ¿termm fccmdum ordinem 
Melchifedech, que fue con el facerdocio 
juntamente Rey, y la Igleíía confieíla 
^e Chrifto, cuim remi nonerit finís. Aña 
c4e, SuperSyon montem Jmcíum etusy que 
fue dezir;no en rincones ni a efeon-
didas, fino fobre vn monte muy alto, 
y a viftade todos, tomé la poífefsion 
defte Reyuno mió j pufo exemplo en 

el monte de Sion para moftrar junta­
mente el Reyno ípiritual, y terreno, 
que fe juntaron en Chrifto nueftro 
S e ñ o r , p o r q u e e l m o n t e d e Sion tiene 
dos collados, en el vno cftaua el tem­
p l o ^ en el otro el alcafar, y cafa reaL 
Y &izt:momemfanñum eius, porque lo 
principal del rcyno de Chrifto, es en 
la fan¿hdad,porquereynaenlasalmas 
fan£tas,y mueftraíu mayor poder en 

Chníl iana que rruxo al mundo efte 
Rey. Ycfto quiere dczir : Rcgmmmeií l Q ^ n . 
non eft de hoc mundo, porque no fe em­
barazó Chnfto nueftro Señor en las 
cofastcmpcralesjpuesñolas quifopa­
ra íi ñipara los fuyos,auñque eratam-
bien Rey de todas ellas, y afsi dizen 
algunos Hebreos, que con aquella pa­
labra,í:^/>^.fya7'/2/ví'x, fe halla el no-
bre de Melchiledcch, que principal­
mente fue figura del Reyno fpiritual 
de Chrifto, y veefe que habla defte 
reyno fpiritual en las palabras que fe 
í 1 g u e n q u a n d o d i z e ; Pradicam prMtf -
tum eius, v llamefe Predicador fola-
mente de los preceptos fuyos, mo-
ftrando que pudieadolo mandar ab-
foluramente dexafiempreacada vno 
en íu libertad, decumplillos, exortan-
do a los fieles que guarden fus manda­
mientos. Haze officio de Predicador, 
encaminando, y ayudando también 
con íu fauor v gracia , paraque cum­
plamos fus precepros,porque no fuer­
za Dios a nadie, todo es voluntario 
en la ley Euangelica. Precepto es el 
dé la feê y de algunas otras virtudes, y 
obligación precifa trae confígo cum­
plir con ellos; pero de parte del Rey a 
nadie fe le haze fuerza, y por efio fe 
llama el yugo fuyo íuaue, y la carga 
que nos pone dize el mefmo que es l i ­
gera. 

Daminus dix'tt admefílius meus es tu. 
Es dezinel Señor me dixo a mi, que 
yo era hijo fuyo: dixomelo muy a fo­
las, y muy quedo. Y es dezir.'paíTo ef-
to folamente entre el y mi, porque el 
dezirmelo, fue engendrarme eternal-
mente,y aquella cbrapaíTo muy a fo-. 
las entre Padre y Hijo, y fe quedo en 
el pecho de Dios fin dezillo a nadie, 
que toda efta fuerza tiene aquella pa­
labra ^ T - W ; y por eílb llaman los Thco 
logos acción immanente, y ad mírala. 
generación eterna, porque felequedó 
todo a Dios guardado en fu pecho. Y 
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co todoe í fo queiicdo el Padre Eter­
no q fupieílc ei mCido cftc mifterio j i e -

f¿, i cho la palabra de laboca>y habló íegü-
^ ' ' da vez,q es lo qdize S.Pablo; X<? ;̂/«//« 

f / ^ ^ ¿ ^ / M y ello mueftra aquella 
V palabra,//m/?» intredaxlt m orhemtenA-, 

ó fue hablar Dios, declarado q C h r i -
l ío era íii Hijo,paraq los angeles, y los 
hóbres le adoraííen; de manera q lo q 
quiere dezir el Prophcta Dauid en efte 
verfo es,y a me lo auia dicho el a mi a 
folas, pero paraq todos lo oyeílen, lo 
íupieíren,y lo crcyeílen, buelue a de­
zir fegunda vez: Ego hodte genut t e ^ -
raq loentendamosjv lo prediquemos 
qaorahabla del fer temporal deChri-
fto,y de la generación íegunda, q fue 
quádo fe hizo ho bre,y diz e5hodte.Porq 
de la manera q el dia de oy íin auer nue 
oo íol,ninue,uaíuz,có todo eíToíedef-
cubre efte dia la luz como de nueuo, y 
haze vn dia nueuojentrañandofe en el 
ayre tenebrofodenueílroemifpherio, 
afsi fue la venida en carne del Hi jo de 
Dios q elmefmo rol,y iamefmaluz del 
Padre Eterno falio entrañada en car-
iie,y fe nos defeubrio verdadcro,y nue­
uo hóbre. Dize t á b i e n ^ ^ p o r q qui­
lo Dios tener, y de hecho lo tuuo dia 
feñalado,y feefirecho avn tiepo l imi-
tado,y corto contado,y a por dias efte 
nacimiento del Verbo diuino,naciedo 
e n t i é p o d e la Virgen. A ñ a d e ^ m / / /£", 
hizeq tuuieíle mi Hijo otro nueuo fer 
de hóbre,y q nacieíle fegüda vez por 
vn modomarauillofo. Tábien eftapa-
iabrajW/^dizeeldiadeDios q com-
prebende toda la eternidad;y afsi la 
podemos llamar, y de hecho loes, vn 
perpetuo dia,o por mejor dezir, vn fo-
lo inftáte q perfeuera en el mefmo fer, 
y fe cftá fiempre quedo, porq la eter­
nidad no es otra cofa ílnovna duracio 
eterna tota,/"^Aque nunca paíla,y fié-
pre fe cftara queda. Chryfoftomo en­
tiende la palabra hodie , del dia dé­
la RefurrcdiondcChriftonueftroSe-
nor,quees el dia de quien tanto feprc 

cia. Y dizedelque es hechura propria r 
luya, v canta lalgleíia, U . u diesqujifte ^ 

fecit Domimis. Y cu fraíis Caftellano, 
Ego hodkgemáte. Es dezir es lo mef­
mo que íi nacieras oy, que es lo que 
dezimos quando fe libra alguno de 
algún peligro grande, puede hazer 
cuenta que ha nacido oy, y dizefe de 
Ghrifto nueílro Señor, pallados los 
trabajos de fu pafsion y muerte, haz 
cuentaq nacifte oy, porque el nacer 
en el mundo quando fe hizo hombre, 
fue finalmente para morir, pero na­
cer eneldia de iu refurredion fue pa­
ra viuir íiempre: porque, Dri?; y 
afsi puede hazer cuenta que nació 
eftedia en que refufeitó, pues morstllí ^m ¿ 
l/itra non domimhitur. También dize 
el Padre Eterno Genui aproprian-
do Dios a fi iolo la encarnación del 
Verbo diuino, por lo mucho que h i ­
zo Dios quando fu Hijo vnigenito fe 
hizo hombre, pues por fer obra tan 
marauilloía, parece q hizo Dios todo 
lo que auia que hazer aüi. Y afsi di-
zen los Hebreos,que en aquella legua • 
efta palabra, Genui te, fuena lo mef­
mo que dezir, reperite, y hablando de 
la generación eterna, declara que lo 
tomó Dios Padre rodo para fi,atribuye 
dofe afi folo el officio de padre, y ma­
dre en la produdion del Verbo eter­
no, ¿híempeperit Júpiter. Dixo Home­
ro .-y afsi dio lugar el Señor paraq en la 
fegunda generación digamos con mu­
cha verdad de la Virgen, Pepmtflium Luu % 
fuum primogerntum. 

Pojlulaame&ddotihi. Pide Ghrifto 
afuPadre,y fabiédo q lo tiene todojy lo 
puede dar todo hablando como hóbre 
fe cótentaco-vna herencia tan corta, 
como lo es q el pueblo de los Gétileslc 
firua,yobed'ezcafusleyes,y por fu hu­
mildad^ buen contento le pone lue­
go el Padre en poftefsion de todo el 
mudo. Topfsionem tuarn términos tewm 
Y es dezir: quie tan poco pide merece 
4 Kí le de mucho, y todo lo q fe le pue­
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de dar. ILtrcdit/item Uim. En el fi aíis 
Efpaiiol quiere dezii feri tau tuyo 
como íilohuuieras heredado,enquá-
to hombre. También el Saluador 
con el meímo fiafis, y modo de dczir, 
refpondc al Padre: con auellos gana-
do yo en buena guerra, y auiendome 
c o í h d o tantos trabajos los recibiré co 
mo herenciajque fe adquiere fin po­
ner el heredero nada de fu cafa, mas 
que receb i l lo .D^ tihh dadiua gracio­
la. Y como file la diera de mcrccd.En 
tanto (eftimó Dios la redemeion del 
hombre.) Y aun efto, FoJiuUáme, que 
ferá dezir : dcfpucs de muy pedido, y 
rogado te la quiero dar, como cofa 
««e yo cílimo en tanto,y hago mucho 
cndarla,y afsiteladoy porjurode he­
redad. Lo que valetanto y eftirao en 
tanto como ionios hombres, quiero q 
fea herencia tuya,pues me la has pedi­
do con tantas veras. Pofefsi&mem tmm 
términosterr*. Es<áczir: que por mu­
cho q fean las cofas de la tierra, todo 
ello CÍ limitado, y tiene terminos/y fin. 
Y aunque fea cnla perfona infinita de 
Chrifto , es rcyno cílrccho todo lo 
deíla vida, porque en la tierra, y con 
la tierra fe acaba todo lo de acá. Tér­
minos térra» Fue dczir: todo lo que fe 
goza en la vida prefentc es ticrra,aun-
que fean reynos, mandos, y feñorios. 
Pojfefsionemtuam. N o ay profpcridad 
que dure: folamente nos dan acavna 
poíTefsion vel quxfh como dizen los 
Efcriuanos. 

Reges eos in virgo, ferreA. Es muy dtr 
ra y villana la condición del hombre, 
ha meneíler gouierno ngurofo,ha de 
fer licuado por mal. Parece que todo 
ha de yr a palos.En el Hebreo eñ i^Paf 
ees eos. Yes dczir: que en el gouierno 
ha de auer del pan y del palo. Ytrgdfér­
rea. Porq el mádar, y el fer gouernado 
todo es cofa pefada,y dura. Y también 
porq no fe doble ellucz.Y dezimos en 
Efpanol,gouicrnalosfmdoblarlavara, 
ynotorcerá ,n i doblará jamas DÍOSÍU 

vara. Ta??rjuam vas figuü cvnfringes ees. 
Quebrado vnave¿ ei vafo de barro to-
dofeací>ba,cs golpe irreparable el q 
defearga Dios có íu poderofa mano.Si 
vna vez afsicnta bien la mano ningu 
remedio l leuaeldaño que nos haze. 

NmK Regesmtcílígite.ldizQ el Efpa-
ñolt tiempo es ya que nos errenda-
mos. Acabaos ya de entender, y de 
caer en la cuenta^ Y eflo es mas diffi-
cultofo en los Reyes. Caen tarde en 
los yerros quehazen. Andan muy oc -
cupados en la variedad,v mulchedura 
bre de los negocios que tratan, y tie­
nen muchos que los lifengean, y por 
ló menos les ponen vn velo delante 
de los ojos, y les encubren, y las mas 
vezes les difminuyen y deshazen los 
y erres grandes que cometen en el go­
uierno. Mucho fue meneíler que h í -
zieífe Natán Profeta, paraque v n h ó -
bre tan fabio como el Rey Dauid fe 
dieíle por entendido, y cayeíTe en la 
cueca de vn y erro ta conocido,y efeá-
dalofo como áie el ad-ukerio de Ber-
fabe. Erudimim. Q^uicre dezíf: infor­
maos bien los que juzgáis ia tierra: 
entended de vna vez que no fe ha de 
juzgar a ciegas. Erudimim. Dizcfe ef-
tapalaura pafsiua, porque aunque es 
verdad que tienen también los Reyes 
y gouernadores necefsidad de enfe-
ñan^a. Pero auiendonos dicho el Sa-
hioycoum Rege noli videri fapens, de or- tóbpj, 
diaario nos acobardamos, y detenc* 
mos en dar confcjo,y encaminar a los 
Reyes, y anfi es ncceílario que ellos 
huíquen quien los enfeñe. Y es dczir: 
bufead volóteos la enfeñan^a, porque 
nadie featreueráacnfcííaros, íi vos no 
Ic pcdis q os cnfeñc. Y añ ferá menef-
ter q bufqueis vnhóbrc muy entero q 
fin temor deenojarosquiera y fepa dc­
zir lo que osconuiene. 

Seruite Dominointimore. Será dczir: 
Scruid al Señor con cuydado,pcro te­
miendo íiempre fi acertáis a feruir. 
Y aun deipues de muy mirado y 
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trabajado,aliemos de dezir rodos: Ser-
ta mutiles fimus. Et exultate ei. Como íi 
dixcra: con efto le daréis conrento. 
Eí lo es lo que le agrada>ver cuydado-
fojytemerofo al criado que le firue.El 
Caldaicodize. Orate intimore Domim. 
Pedid al Señor, pero con humildad, 
reconocimiento^ temor grande, co­
nociendo y conteíTandoquenomere^ 
ceis fer oydos. 

Affrehendite difciplimm. Aconfeja q 
feamos buenos,y cuydadofos diícipu-
los. Y es dezir: aprehended bienefto 
que osenfeñan.Percebidbien eftapu-
rirsima do¿t;rina,que os ha dado el H i -
j o de Dios,y abrasaos con ella {neferen-
íis de viaiufla.) Para no perder el cami­
no derecho,paraque no os quedéis en 
la mitad del camino. Y todo el verfo 

Tfalmo Terceros % c 
quiere dezir: hechad mano defta do-
¿bina : aíios bien defto que os digo. 
porquefi vna vez fe enojad Señoivio 
acertareis por donde vais, ni atinareis 
con el buen camino. En el Hebreo d i -
2C,c>fif{lamm>que es como befar el a^o-
te con que os caftiga el Señor, por no 
cnojarfe mas, y perdelío todo, que fe 
contenta poraora con moílrar la dif-
ciplina,y que la reconozcáis. 

Ctm exarfirit m breui ira em. Es el 
enojo de Dios enefta vida como vna 
llamarada de fuego, que fe enciende 
prefto,y dura muy poco. Beati omnes 
qui coñfdunt m eo. Bienauenturado el 
que tiene íiempre firme efperangia 
en el. Yelfrafis de la lengua íea: biea 
fe pueden dar por bienauenturados to­
dos los que confian en folo Dios. 

P S A L M O T E R C E R O . 
Omine- quid multifltcaú funt 

H ^ tñbuknt me? multi m 
| | ¡ ^ ^ ¿ (urgut aduerfum me* 
^SSSSÜPÍ CMulti dteunt anima mea: no 

ep filus ipfi in Veo eius, 
Tuautem Domine fufeeptor meus es', glorin 

mea-iér exaltanscaput metm. 
Voce mea adDominum clamaui: & exau-

diuit me de monte fancío fuo, 
Bgo dormiuh& foforatusfitm: & exurre' 

xitfuia Dominus fifiepií me. 
2(on timebo millia populi drcundanüs me'. 

exurge Dñ(f, falmm mefacDeus meus, 
Sluoniam tupercufsifli omnes aduer[antes 

mihiinjtne caupi: dentes peccatorum co-
triuiFii. 

Vominiefi Jalus: é* fifer populum tuum 
henedifiio tua. 

L titubes, PfcdmusVia-
uid* poniendo aquel 
Dauid en Datiuo, y es 
lo mefmo q dezir eftc 
Pfalmo fe l o r eue lóa 
folo Dauid. E l Spiritu 

fando dixoeíle Pfalmo a Dauid. 
"Domine quid multiplkati funt qui tn -

hulant w.?Porque tantos para vnp fo­
lo? Menos enemigos baílauan para 
deshazerme; porque fon tantosjSeñoc 
los que me afíligen, atribulan, eftre-
chan,y anguftian,y defconfuelan; rc-
uelandofeme y leuantandofe con­
tra müMulfi infirgunt aduerfum me.Son 
muchos los que me tratan con altiuez 
y arrogancia, y íe ponen conmigo en 
puntillas. 

OHulti dicunt anima meanonejlfalus* 
Eftoy defauziado de los médicos. Pue-
denme contar con los oleados. D i f i i -
neCiceronla defconfian9alib.4.Tuf- , 
culan. Y dize que es í Egritudo fme -vlla I f T f * 
reramfiectatione meíiorum. Hablan de ^ 
m i y de todas mis cofas defeonfirda-
mente. Defauzianmc todos de la v i -
da,dizcn que no fanarc defta enferme­
dad. N o me dan vn ora de vida. Dizen 
que ya no tengo remedio. 

T» m m Domine fifeepur meus es. 
Con 



Tarápháfu del 
Con rodoeííb Seííorfois vos mi de-
fenra,mirocoi"i:o,y amparo.G/<?m mecí. 
Vos fois en quien tengo librada la glo­
ria mia: la honra y reputación de m i 
perfona, y con efta confianza andaré 
fiempre alegre. Y mejor fe dize, leuan-
tarecabec^que me traen mis enemi­
gos cabizbaxo, corrido> y tan affrenta-
do, que no o ib leuantar los ojos del 
fuelo. Y digafe afsi: Exaltans caput, an­
daré ía cara defcuberta.No tendré que 
auergon^arme de nadie. 

Foce mea ad Vominum clammi- Hable 
con Dios como quando fuelo darvo-
zes. Alce mucho lavoz,hafl:a queme 
defgañia. Eíle es el cantar de lasreli-
giofas en el choro, que como las vo-
zes fon delgadas y flacas, y el aíFedoy 
deuocion con que cantan es muy gran 
de el cant a- fuyo,es defgañirfe, fuelen 
dar grandes vozes los encarcelados 
llorando, y pidiendo fauor a los que 
palian por laxalle. Las religiofas en­
carceladas de fu voluntad, y de por v i ­
da, dan vozes pero cantando.Y eftaes 
la razon; Curcmtet v'mctusquoquecom-

o«¿¿/¿. 4 Poique las que da efte Poeta l ib . 
demjiib. 4.deTriftibus fon mas generales. Y í i 

ios captiuos dcEgypto no quedan ca­
rabera porque fe tenian por defterra-

Tfalt\$6, ÔS5y d e z i a n , ^ ^ ? ^ ^ cantahimus can-
ticum Bomini in tenu aliem. Pero las 
religiofas cantan ya como en tierra pro 
pria3y haziendo memoria déla Patria 
celeftial. Y aníí propriamente, cántico 

D.ihom. w Exultatio mentís de &temh habita pro-
rumpensin vocem.Qomolo dixo San£to 
Thomas. D i¿e pues Dauid: Ditanras 
y tan grandes vozes al Señor, que con 
eftar lexos y en lo mas alto del monre 
fuyo (que es el cielo) con todo eflb me 
ovo. Exmdmt. Aprouo mi demanda. .:' 
Concedió lo que le pedia. • 

E<lo dormiut&fop(>ratusfitm.V>ovtí\i a 
fueño fuelto. Dormi con gran feguri-

dad,qiiietiid,y defcanfo.Dormi a picr 
na tendida. Soporatus. Traspufemeím 
fobrefalto,ni temor de nadie. Soporatus 

y^w,quiere también dezir.-defcabe^ar 
el fueño. Y es lo quedezimosrdormir 
haftadefeabegar elfueño-Dormirha^ 
ftadefeargar la cabega. Etexurrexi.Lc-
uanteme quando yo quifejíin que me 
llamaífe alguno. Quiere también de^ 
zir: fin cortar, ni interrumpir el fueño. 
N o dexé de dormir rodo lo que quife 
y lo que auia menefter. Jjhtta Bominus 

Jíifteptt me.Tuuome í iempre en fus bra­
cos. Leua eius fubeapite meo. Tuue por QmtA 
almohada fu mano yzquierda. Tomo 
a íu cargo mi perfona, y todas misco * 
fas.Tuuome í iemprede fu mano. 

Quoniam tu percufsifli. T u les pufíftc 
la mano. N o fe fueron con ella los que 
meperfeguian. Smecaufa. Sin que n i 
paraque. Sin dalles yo caufa, ni vna l i ­
gera occaíion. Pero tupercufsifti.KfícYí-
tafteles bien la mano. N o fe alabaran 
defta. Bentes peccatorum comrmifli. Les 
defmenu^aftc los dientes. Difteles tal 
golpe que les hizifte hecharlos dien­
tes por la boca. Bentes contrmfti. En-
flaqueciílelos, y los dexafte fin fuer9a 
ninguna. 

BommtefíJalus.Éñ.3. en fu mano dar 
faludaquien el quifiere. Y digafe afsi: 
lafalud tiene por dueño al Señor. Y 
mejor fe dirá : folo Dios es el Se­
ñor en quien fe halla falud, amparo, y 
remedio pzvatodo.Superpopulu tuu be-
nedicíio tua. A todos los tuyos hazes 
bien. A todos alcanza la bendición 
tuya,y les cabe parte de tu larga,y libe­
ral mano. Benedicto tua. Efta palabra 
comprehende todos los bienes defta 
vida,y de laotra,y el fentido de todo 
elverfoes: Con todos reparte el Se­
ñor la falud del cuerpo, pero la falud 
del alma en que coníifte fu bendición 
no cae fino fobre fu pueblo. 

4 P S A L M O 



Tfahno qimto. 

P S A L M O Q.VAR.TO-
Vm imtoairem, exmdiuit me 

Deus iufiitU me&'.intribu* 
Utione diUtafli mihi, 

CMiferere mei & exaudí ora-
•' tionem meam. 
ÍFilif hominum vfque qm grmi corde: vt 

quid diligitis vmitAtcm é* qumíis me-
dacium. 

JEt fcitote qnoniam mirificauit Tfommus 
Jantfumfuum: Dominus exaudiet mecu 
clamaueroadeum. 

Jrafcimini érnolite peccare-qu¿ dicitism cor 
dibus vefiris, & in cuhilibus veflris com • 
pungwmi. 

SAcrificateficrificium mflitu & (perate m 
Domino'- multi dicunt quis ofiendit no­
lis bona. 

Sigmtum efi fufer nps lumen vultus tui 
Bomine-y dediHiUtitUm in corde meo. 

Afruttufrumentivimdroleifuh multipli-
catifimt. 

ín fic f in idlffum : dormhm & requiefct 
g m n i m tu Domine fmgukriter in {pe; 

conBitutífi me-
HI L titulo es, In fnem in 

carminibus. Y es dezir: 
cfte Pfalmo fe ha de 
poner y contar entre 

j los Cantares q perte­
necen á la fin de los 

íiglos. Y es dezir; tratafe aqui délas co­
fas q han de fuccederen elvltimo tié-
po en q vedra el Hi j o de Dios ai mudo. 
Y al fin fe canta la gloria. Todos eftos 
trabajos tendrán alegre y regozijado 
fin^porq en el fin dé los ligios prefétes 
comentaran los catares có q alabare­
mos a Dios por la gloria que nos al­
canzara fu Hi jo . 

Cum tnuocarem exaudiuií me. En lia-
mado yo me refpodio luego el Señor. 
A penas llameyo a Dios quádo me ref­
podio .Dm iujlitiá me¿.DcknCor de mi 
juílicia. Dios en cuyas manos pógo yo 
toda mi jufticia. Es como íi dixera:E)i-

galo elmefmoDios fi tégo yojufticia 
o n o . C ó d c n e m e o abfueluame Diosq 
en todo me pareceraqhazejufticia,v di 
re fiépre q me guarda en todo mi Juíli­
cia. iuBiíiíemete.En hazerme jufti-
cia no puede enganarfe porq es Dios. 
Y digafe áfsi: como es Dios omnipoté-
tifsimo, haze q fea juílicia mia lo q es 
mera gracia fuya. Leuáta mis obras a 
vn fer auetajado dejuílicia.Recibe mis 
obras como íifueffen juílicia mia. Otra 
letra dize,A/t'//Wm.Y es dezir: todo el 
derecho q yo tégo al cielo lo tengo dé 
Dios,y del juí lo de los juílos q es c l H i -
]o á t t ^ i o s . IntribuktienedilataJH^ViTín* 
do mas atribulado,apretado,y cógoja-
do me veo eres tu Señor quié me en-
fanchas el corado. In tribulationcqmdo 
yo meímo me atribulaua me congoxa-
uay femé eílrechaua el alma.Ymejoi: 
fedizeaísi :viendomeconla fogaala 
garganta me afloxas tu la cuerda. 
tafíi.Es lo que dize elEfpañol dar vado 
a las pefadumbres. 

Mifereremei & exaudí. El oy r mi oraciS 
fera vfar cómigo devueílramifericor-
dia.Yaudiremoslapalabra Exaudí. So­
lo el oyrme Senhor, tédre por miferi-
cordia grádevueílra.No quiero mas de 
vos fino q me oygays. Soleys dezir al 
juez devueílracaufa, no quiero de v. 
m. o t ramercedí inoq meoyga,q fede-
xe informar. Oní/fcwm.Oygamev.m.íi 
quiera vna palabra que yo fére breue. 

Fílíjhominum.És lo mefmoqpotentesy 
clari,nobi¡es.Y es dezir. los q os preciays 
de vueftra defeédenciay linage. Los q 
dezis q foysde los GoÁos.rfqueqmgra-
uicorde.Hzfta. quadofereys hóbres por-
fiados,duros,tercos.S6hobresqnolos 
moueranadiedefu malpropofito.(7^-
uicorde, de la manera q fi cay eíTe alli vna 
piedra,afsi perfeueráfiepre dóde incli­
na^ fijan vna vez la volutad. Gratti cor-
^ c o r a ^ ó pefad i fs imo cargado dc tier-

ra,y 



rá,yaffeékós terrenos. Vt quid dtligitis 
vAniteitem, Efta. vueftro a m o í en elay-

No vemos en q traua vueftra affi-re. 
ció. Efta preíb del ayre vueftro amor. 
Y digafe afsi: es amor vano y ftn pro-
uecho el vueftro.Ydefta manera : affi-
cionaisuos fin faber de q. Que es lo q 
dezimos.-ojos ay q de lagañas fe enaj 
moi'á. Jgíimtis mendacmm.BaCoLis quie 
os lirongee,micnta,y engañe, porque 
os amargan las verdades. 

MirificauitDñsfanffu fuu. Es cofa ma-
rauillofadezimos devna cofa muy bue-
iiajrarajynovifta. Y fe ra dezir: hizo 
marauillofo Dios en el mundo alfan-
to fuyo,paraq dixeflemos del,no fe ha 
vifto hombre como efte. Y a efte fraíis 
Efpañol alude la Igleíia quado dize de 

£^.44. cada'vno de los fanótos, 2V^ efi imetíts 
f m 'tlis illi. Es hobre celebre. Hizo Dios 
en el vna marauilla para el m ú d o . H a íi-
do efte Sato vnnucuo milagro Mirifica, 
mt[ideji) Jegregamífiparauit&paxtolo de 
los demas)para occupalle en cofas gra-

Rom: i . des,fegu zqllo^SegregaíusinlE.UAngelium* 
hafdmim&nplitef eccareNÚQ tato co­

mo dezir.-^ irafcimimSi os enojaredes 
alguna vezjno llegue el enojo vueftro 
a fer peccado; fea enojo facil,ligero, y 
q fe quite prefto. Si os enojaredes co-
niigo no paífeis en el caftigo adelante. 
Qi^edefe en efto, no me hagays mas. 
mzl.^ufdkitis in cordtbusve/tris.Fue d?-
zir,porq no ay cofa fecreta para Dios. 
Yferádezir ;de los peccados oceultos 
y fecretos,que cometeys afolas doleos 
también interiormente. 

Sácrifícateficrijjcm iuftitU.Es como íi 
dixera: el buen facrificio es lajufticia, 
las obrasjuftas y buenas. Exortanos 
diziedojofreced íiépre a Dios alguna 
obra lufta. Hazed obras buenas q to-
dxs ellas por muchas q feá fe le deué a 
Dios de jufticia. AlCaldayco le pare­
ció q quena dezir: Dómate concupifien* 
tit ve(lra.Y fera dezir.- el facrificio q íe 
haze a Dios, es hazer jufticia de vos 
mefmo,y de vueftros afte¿bos deforde-

Tmphrcífu i d 
nados-,y efto fe ha^e mortifícadoos, y 
caítigádo,}' domado vueftra carne. O 
querrá dezir: Sacrifidúiuftitt£. El facri­
ficio qjuftiííca,v nos haze juftos,como 
es el facrificio fanto del zhzt. Mu(ti d¿-
cut^quisojlédit nobis bona. Muchos dize» 
q mercedes nos hazen para pedirnos 
tatas cofas,q mueftras há dado q nos 
hará algü biéíquiereq le íiru^mospc)!: 
fus ojos vellidos. JVuisofíedit nobis faíta. 
Y o rio veo nada hafta aora.Ninguna 
cofa he vifto. Veamos algo de bu^no* 
Quien aura q nos mueftrealgüproue 
cho,y premio fegurodenueftrasobras. 

Sigmm eftfipernosy&c Efto efta bie 
claro de ver. La mefmaragó natural lo 
dize,y nos mueftra el bie. Vos foys Se. 
ñor quien cláramete nos moftrays to­
do el bien q eíperamos. Signatu, bafta 
por fumo bié la luz de vueftro i'oftro,y 
el Hi jo vueftro q nos aueys cmbÍ4do,y 
la luz de vueftro Euagelio q nos def-
cubre todos los bienes q nos teneys 
guardados. Bedifli ktitia in cor de meo a, 

fruUufrumenti .Toáolo demás es bue-
no,y me parece bie, pero lo q mas ale-
grami coragóes ver la grade abundá-
cia de pan,vino,y azeite, y Urnuche-
dúbre délos demás bienes téporalcs. 
Algunos dizé: alegróme de la manera 
qfuelé regozijarfelos labradores en el 
Agofto,y vindimia,y en iacofecha del 
azeyte. Afrucíufrumenti érmultiflícath 
mulpplicanfe los fieles con el truto 
de los Sacramentos. 

In facein idipsudormia.QÓ e ñ o podre 
aíTegurarme, y dormir a fueño fuelto 
l Íncuydado,ni temordenada. Dormm 
drrequiefca.lSH por fueños tédre cofa q 
me turbe ni inquiete fegü aquello que 
dize lob: Tembitmeferfomma:. 

gtiomatuBñefmgulwitertnffe.Tv fo 
lo eres Señor qnié puede aíTegurar vn 
alma colas cfperá^as folas del bien q 
nos hasdehazer.Eftoy firme en tu fer-
uiciofolamete por lomuqho q efpero 
recibir de tu mano. Co fola efta elpera 
ca viuo y me fuftcta,re hafta q muera. 

P S A L M O 



Libro quinto. 

p s L A M O v . 
8 

Erba meAmúhus per cipe Do­
mine: intelltgite clamorem 
meum. 

Intende voci erationis mea', 
rex metiSyér Densmeus. 

£)upmam ad te orabo: Domine, mane exau-
dies vocem meam. 

CManeajldbotibh&videbo: quonum non 
Deus volensiniquitatem tu es. 

Ñeque habitabit iuxta, te malignus: ñeque 
permmebunt iniufti mte oculos tuos. 

odtfii omneŝ qui operantur iniquitatem'.per 
des 0mnes,qui loqmntur mendacium. 

Virumfanguinum dr dolofum abominabitur 
Domims: ego autemin multitudinemi-
ferie ordU tud. 

Jntroibe in domum tmm- ador abo adtem* 
plum fmttum tuum in timore tuo. 

Domine deduc me. in iuflitia tua' propter i-
nimicos meos dirige in confpeffu tuo vio, 
meam, 

Jguoniam non eji in ore eorum veritas: cor 
eorum vanumeB-, 

Sepulchrum patens efi guttur eorum, linguis 
fuis dolo fe agebanf-iudica tilos Deus. 

Decidant a cogitaíionibus fuis, fecundü muí-
titudinem impietatum eorum expelleeos. 
quoniamirritmerunt te Domine. 

Et Utentur omnes,qui fperant in te: in £ter* 
num exultabunt, & habitabis in eis. 

Et gloriabuntur in te omnes,qui diligunt no • 
mentuum: quoniam tu benedices iujlo. 

Domiue,vtfeuto bona voluntatis tm: coro-
naflinos. 

Ize t \út\x\o:Proea 
h/nreditatem eonfequitur 
que es como dezinef-
te cantar fedize por la 
heredera, efte cantar 
dize la iglefia, y el al­

ma Tanta quando le viene a la memo­
ria la herecia que eípera,y los medios 
que pone para coníeguilla. 

Verba mea auribuspercipe Domine, Co-

cedemeSenhoríI quiera el oyrme. Y 
digafeafsi: aunque fea de pafo alcance 
yo de vos que oyays mis palabras,y en­
tendáis lo que os digo, bien oygofíb-
leys dezir) pero no entiendo lo que 
dezis: yafsiferael fentido.'Oydme Se­
ñor entendiendo loque digo. Intellige 
clamorem meum,que vozes fon eftas(de-
zimos) pues entended a que fin doy 
tantas vozes. Que es lo que quiero de­
zir con tantas vozes. Quien habla a 
vozes habla confuíamente^y cafi no fe 
le entiende lo que dize, y eílo pide a 
Dios Dauid. 

Intende voci orationis mea Rex meus. 
Llama a Dios Rey íuyo. Y es dezir: 
aunque foy Rey yo también tengo o-
troReymiojy íuperiormio que es el 
Dios mió. vociorationis. Aunque fe en­
tienda de laoracio mentales dezir que 
tiene fus ciertas vozes el alma quando 
eftá orando en el fecreto da fu cora­
ron. Y fea también dezir.-como fon 
publicas mis neceísidades pido a vo­
zes el remedio de todas ellas. N o me 
auerguen^o de pedir a vozes lo que to­
do el mundo fabe que me falta. Y di ­
gafeafsi: aunque procuro que mi ora­
ción fea fecreta,pero es tan grande el 
feruor,y fpiritu que rompey fe declara 
con vozes lo mas fecreto de mi cora' 
9on. 

CMane aflabo tibi. Leuantome de ma­
ñ a n a ^ madrugó mucho por aísiftir en 
el ante cámara efperando audiencia. 
Prefentome en tu prefencia al pr in­
cipio del dia, y efto bafta por oración. 
El veros yo bafta parafabervueftra vo 
luntad. Mane aflabo. Antes que me oc-
cupe yo en otra cofa: lo primero que 
hago por la mañana es faber tu volú-
tad. Et videbo. N o de pafo,y por cum-
plimiento,'íino con mucha atención 
tecoíideraré. Meditaré en t i . Quoniam 
non Deusvolens imquitatem tu es, repre-

fenta 



Taraphrafn del 
fentaDiof; tantaaufito|idadj y hazefe 
ccncrtan gran rcípedo quebafta po­
ner los ojos en el para conocerquanto 
le defagradá la maldad, y el peccado. 
Non Deiis voknstniquitcitem. No puede 
arroftrar Dios cofa mala. No fofre 
Dios ni difsimula peccado ninguno. 

Quoniam úd te ¿rabo Vemine.mdne ex-
W ^ í T i e m p r e o s hallo en pie.Mádru-
gays tanto que pormuy de mañana q 
yo me pógo a orar ya vos Señor eftays 
íeuantado.y oys mi voz. Es dezir: days 
audiencia Señor muy de mañana,y def 
pachays las caufas todas de los q vie­
nen a vueftra prefencia. DeMoyfesfe 
dize Exod. 18. que juzgaua las caufas 
delpuebio. ^mafsiíiebatela ?nanevfaue 
^ d ^ ^ n m j í i e m p r e hallaremos a Dios 
para el buenderpacho de nueftros ne­
gocios íiarsiftieremos en fu prefencia. 
Y también quiere dezir: que oye Dios 
mejor aquien madruga a pedille. 

Mane ajfabú tihi. Por muy de mañana 
que me ieuante hallo ya que meaueys 
de c 1 arad o v u eft ra vo 1 u n ta d. Lo p r i m c 
roque en tiendo de vos en mi oración, 
eseiaborrecimiéto q teneys al pecca-
do. Y digámoslo afsi: aunque fea muy 
de mañana no quiere que parezca na r 
die en fu prefenciadefalmado y íin la-
uarfe primero la cara del peccado. Y 
también quiere dezir: aunque no fea 
bien de día y no haga mucha luz, he­
cho yo deuerlo que es bueno y loque 
es peccado, y quanto aborreces tu Se­
ñor la maldad. //¿¿.Tambié 
fe puede entender de aquellos aquien 
les amanece el vfo de la razón, que lo 
primero que fe les defeubrees elabor-
recimentoqne tiene Diosa! peccado, 
y lo primero que fe hade hazerquan-
do nos ponemos en oración en la prc -
fencia de Dios, es ver fi ay algún pec­
cado en nosotros,yapartallo luego co­
mo cofa que aborrece Dios tanto.A/ií-
neaflabotibi. Por mucho que madru­
gues tuSeñoryayo eftoy contigo. Es 
Ui buena correfpondcncia que tiene el 

,11(1:0 con Dios: parece que madruga 
a porfía Dios y el hombre. E í l o e s l o 
que dizen losTbeologos de la gracia 
hallando ííempre tanta difficuítad, f i 
es preuenienteoconcomitante,hade 
hazerel hombre con Dios lo que ha-
ze vn buen criado que fe leuanta de 
mañana para ver loque fu amo le quie 
xemiiáw. Mane ají abo ühi & videbvy&e. 
Lo primero que fe aprende deDios,es 
que no quiere que le offendan. 

Keme habiíní i t .No confíente hom­
bre de mal viuir en la vezindad. IUXÍA 
/^eslo mefmoque dezir: no viuen de 
vnas puertas a dentro Dios y el pecca­
do. Ñequefermanebimt. Noofaranpo-
nerfe delante de vos. No duraran eil 
vueftra prefencia los malos. Antecculos 
tuos. Huyen de que no los veays. N o 
ofaran eftar donde vos los podaysver, 

Odifii omnes qui operantur iniquitatem. 
Aquellos que nopeccan como quie -
ra,íinoq.ue fon otficiales de obra pri­
ma en elpeccar. Operaníur. Ay hóbres 
que ponen particular cftudio, trabajo, 
y diligencia en peccar, eílos fon los q 
peccan afabiendas.y de induftria. Y cf-
mcrandofe en que falga de fus manos 
vna maldad bienvrdidajy tra^adajbien 
obrada y compuerta. Perdes omnes qui 
loquuntur mendatiunh queda perdido el 
mentiroíb quando le cogen con Ja 
m e n ti ra en 1 as ma nos. 

Virum fangíúnum. Hombre fanguí-
nolento. A y hóbres crueles que traen 
fiempre las manos bañadas en la fan-
gtcáctoáo\.Virumfangmnum-. En eílo 
mueftran el valor fuyo fer y parecer 
varones hombres de hecho. En efto 
quieren que fe cono fea y heche de ver 
fu hombradia^en que los hallan fiem-
prc muy a mano para todo lo que es 
hazer mal3enrrífteccr,y dañar al próxi­
mo. Y quiere también dezir virtm fan 
guinum, es hóbre nacido para folo efto. 
No ay hombre que téngala vida fcgu • 
radondcel eftá. Y digámoslo afsi, pa­
rece que no nació í inoparahazer mal. 

Virum 



Tfalmo Quinto. 9 
Vintm fangulnum. Sángralas bolfas de 
los pobres, y les chupa poco apoco la 
fangre y fuíiancia. Dolofum. Hombre 
aíluto de muchos enrredos, marañas, 
V engaños con que pretende confeguk 
fus intentos. Es vn hombre que no 
trata de otra coíaííno deembuftes,to­
do efto encierra ení i la palabra dolofa 

ff.de dolo. 
Ego autein multitudine miferkordia tu& 

mtroih.ho q mehaze entraren tu cafa, 
csauer en ella muchos remedios pa­
ra las muchas neceísidades mias; yo 
no foy de los pobres ordinarios aquié 
faltan folamentc los bienes tempora­
les, y el fuftento de la vida humana, y 
afsi fe contentan con lo q fe les dá a la 
puertajy fecumple con ellos, dándo­
les vn pedazo de pan: mis necefsida^-
des Señor entran masa dentrojfonne-
cefsidades de alma. Y afsi es neceíTario 
entrar yo tábien mas a detro de vueftra 
mirericordia,bufcádoladentro de vue­
ftra cafa,pero el entrar en cu cafa, y el 
adorar tu fanto templo ferácó temor, 
y reu erencia grande a tu magefl:ad,que 
me fobrefaltará el alma, dudando íiem 
pre íi rengo paradlo la difpoíicion, y 
ei buen efpiritu quepidela fantidad 
tuya,la limpiezadetucafa, y templo, 

p í f L P01:que domum tuam decet fanciitudo. Y 
91. |o mefmo qlie ilamo cafaj llamo 

también templo. Los religiofosaduicr 
tai^que en ellos lo mefmo es cafa, ha­
b i t ac ión^ morada, que templo, igle-
lia y oratorio,y como en el dormito­
rio ay filencio,y no fe puede hablar en 
el clauftro, afsi también fe ha de m i ­
rar lo que fe habla, y lo que fe trata en 
lugares feñalados para recreacio, con-
íiderando que todo es templo, y guar­
dando la modeftia y templai^a en 
todas fus acciones que guardan en el 
coro y en el templo. 

Domine deduc me- Si vos meaiudays 
paraque yo viua bien, y andando yo al 
jufto con vueftrasleyes, no temo ene­
migos. Viua yo bien que a nadie tengo 

que temer. Dirige mcoxfpecJu tuo. A gra­
deos yo a vos Senor3que de todo lo de-
mas poco fe me dá. 

£¡hionÍ4m non eft in ore eorum veritás. 
lamasdizen verdad.No dizen palabra 
que fe les pueda creer.No fale verdad, 
de fu boca. Cor eorum vanum eft. H o m ­
bres para poco. Son hombres fm fuf-
rancia. No fon carne ni pefeado. Va-
^«^25. Almade cántaro (dize el Efpa-
ñol) Cor eorum evmum eft. Vazian de 
vna vez todo quanto ay en fu coraron. 
Dizenrodo quantofaben, fm queda-
lies cofa,y todo ello es métira. Vierte, 
derraman,y agotan todo lo bueno que 
tenían en el coraron. 

Sepnlchrum patem Todo fe lo tragan. 
N o repara en cofie N o Teles arrauieífa 
nada en la garganta, Engüílenld rodo 
como vn aueílruz. Son íus palabras de 
mal olor,fuzias, afqiieroías,dcshonef-. 
tas,queinficionan elayre,qiie efean-
dalizan los oyentes'. Linguis fuu dolóse 
agebant. Tienen lenguas de nauaja cer­
radora. N o abren la boca,m dizén pa­
labra que no fea para engañar. 

Decidat aeogitationihusy^/j.No Ies fue 
ceda coía como penfaró-Hallefe bur­
lados y engañados. Cayga. alguna vez 
en la cuenta. Veánquan errados iuan. 
Decidant a cogitatiombm. Muden de pa­
recer.No íiganfusEiaíosintentos,vié-
do el poco o ningún fundamento que 
tenían fusdifcuríosy trabas. Secundum 
mnltitudinem imfietatum• N o Ies fu frays 
tantas Señor. Ya es mucho íufrirefte. 
Paguenlotodo por junto. Caftígaldos 
de vna vcz.Expelleeos. Daldes de mano, 
alguna vez de tantas como os han i r ­
ritado. N o les admitays mas efeufas, 
pues han caydo tantas vezes. Defpe-
didlos para íiempre de vúeftra prefen-
cía. ¿ u p n u m irritmerunt te Domine. 
Harto han hecho porque. Vean eíla 
vez, que flusvalet humanis virihus ira omd.li. 
Dei. Ouid.de tristibus. que mas puede t j e t r ^ 
la ira de Dios que todas las humanas 
fuerzas. 
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^Pmphrafs del 
% Uiiniíf'imm mfperm m te. Co Domine vt ftnto hm* vohmtaw- Es 

la mayor gloria y corona nueílra, y la 
mayor detenía que podemos cener/é" 
rá í induda que vos nos queraysbien, 
Y es como fi dizera5 í e ^ Señor' como 
ponernos vna cGronaenlacabe^ajha-
zernos Reyes, y feñores del mundo. 
Y ^en otro íentido quiere dezir: no 
queremos j n i auemos menefter otra 
d^feníafino que fe entienda que nos 
teneys buena voluntad. Que íepa el 
mundo que eftamosen vueftragíacia, 
que es tenemos por amparo, q aueys 
tomado vosnueftra proteccion.Efcu-
dafe fulano con el fauor que tiene afo­
lemos dezir) no ay quien le pueda en­
erar: es como ^ener delante de íi va 
paues. 

efto fealcgraran losjuííos. Dad efte 
contento a losqhan puefto fus cfpe, 
raucas en vos. Viendo efte caftigo en 
losmaloSírcfor^aranlos buenos las ef-
perangas que han puefto en t i , como 
jufto con los rebeldqs,y premiador de 
los rendidos, y fujetos a tu voluntad.1 

éLternum exultabuní.Scxl perpetua fu 
alegria,y mucho el gozo q\ic tendrán 
en verque fe conferuael buen nona-
bre,y la reputación vueftra,y que fe ha-
ze todo, guardando vueftra au¿l:ori-
dadjporqueefto folo es lo que quieren 
losjuftos. 

Jgmniamtu bemdices jujlo* Verafe la 
razón porque fauoreces mucho al jur 
fto. De donde viene quehazesmerce"' 
des can crecidas al jufto* 

P S A L M O SEXTO-
ñ í ne irt fnrmtuo Mftmsmex 

neqtíe mim tmeonipásme* 
Mifirere mei Dñeqmmam in-

frmus fum'. fana me D ñ ^ 
qmniam conturbnta fum ojfi mea, 

'Et mima, mea turhnH eíi valde: fed tu Do­
mine tvfquequo* 

Comer tere V) omine, & eripe ¿mima meami 
fduum mefac froper mifericordiatuÉ* 

Quonit no efi in morte qui memor fntuh 
m mfernd dutem quis confitebiíur tibi? 

Labor M Í ingemitu meo\kuabo per fingulas 
netíes lecium meum .kchrymis mdsjira-
tum meum rigabo. 

Turbatus efi a furore oculas meus: inueteram 
inter omnes inimicos meos. 

Difcedite ame omnes qmoferam'mimiqm-
tatem-.quomamexaudmitDominm vo-
cem fie tus mei» 

JExaudmit Dominus deprecationem meam: 
DomiuHS oratienem meam fifeeph. 

Brubefcantidr coturbentur vehememerom-

mes inimici mekcmuertmturi&wukf 
<mt valdevelodter. 

S vno de los Pfalmos 
penitencialcs,y el t\t\x~ 

,1o -cSj/f/ fnem carmmi -
bus.No tiene el penite 
te que cantar mas. Ha! 
dado fin a todos los 

cantares de alegría. Ha rematado cue­
cas conios contentos y plazeres todos 
defta vida. Y aííade^ra oBam. Que es 
dezir: por la oótaua que ferá elvtimo 
dia del juizio.O entiendafedel dia del 
Señorjque es el dia de fu gloria, y re-
furrecci6;y entonces tendrán fin eftos 
catares llorofos q cantan en efta vida 
los pcnitcntcs,y comienza el Pfalmo. 

Domine neinfuroretuo, (¡re. N o firua 
el cóuencermedc mis culpas de execu-
tar en ellas elfurordevucftrocalligo.Y 
es como fidixera:corregidme y repret 

hended; 



hededmeSeííor .pero no con el rigor 
cj mis culpas merecen.Deícnojaospii-
mero q me cornjays, y deponed laira 
q ruuieredes contra mi quando me luí 
uieredes de reprehender. Y digafeaf-
íi: ablandadjy aligerad la manoquádo 
me huuieredes de caftigar. Y eíle es 
buenfenrido: templad Señoría cor-
reccion5y caíligo que merecen mis cul 
pas. Curad mis llagas (dezis al Ciru­
jano) pero íín fueg05y íin hierro. Buí-
cad para mi Talud y enmienda otros 
remedios mas blandos. O fea dezir: 
no guardes Señor el caíligo de mis 
culpas para el dia de la ira, y del fu­
ror que es el dia del juyzio fegun a-

Kom. i- c\\jí<ú\o:Thefauriz,astibi iram in diem ira. 
Y fegun San Baíilio quiere dezir: no 
cfpereys Señor a corregirme quando 

SMafUiUs yo na renga tiempo de enmendarme. 
tn hunc Compui.Vropriamente Corrifere ef¡of-
heum. tendere turpitudinem peccatz hortmdo ad 

€mendáúdnem> Exod.7. Y el fentido es: 
no me deys en roílro con mis pecca-
dos,de manera que no ílrua mas que 
de moílratvueftro enojo, y defcubnr 
mi afrenta. 

tMiferere meíDomme, quoniam tnfir-
musfam. Tened mifericordía de mi íi 
quiera por la enfermedad que padez­
co. Acordaos de mi como devn hom­
bre enfermojflacojmiferable, debilita­
do en el cuerpo,y menoscabado en el 
alma. Smx me Domine quoniam contur-
híita funt ojfíí mecí. Ha llegado el mal 
halla los hticílos. Contúrbate fmt offk 
mea. Me tiemblan las carnes, y fe me 
eftremecen los hueííbs. Semedefen-
cafan los hueífos por las coyunturas. 
O digafe afsi: me quede pafmado, na 
foy Señor de m i . N o puedo menear 
pie nimano.Theodoreto dize : offk 

S.Thecdú- meaJd estraiiocinationes.Y fevad fenti-
Tunecí do: hareme turbado eljuizio, no ato n i 

* defato en cofa que pienfo. No fe me 
offrece que hazer en mis negocios.Na 
atino a hazer cofa ninguna. 

Vfqueqm, Que tato ha de durar eftoí 

Tpilmo Sexto. lo 
Hafta quando tengo de cfrarafsi. 

Connertcre&ümtncé'c. Doblad algo 
Señor de vueftra grande entereza. Vea 
yo en vos, y en .vueftro rigor alguna 
mudan^adibrando mi alma, y vlando 
co n m igo de v u eíl ra mife r i co r d i a. <^rw • 
nía no eji in mor te qni memorfit t ú . N o da 
lujarla muerte, v los accidentes de la 
enfermedad a penfar en otra cofa que 
clmorir. Es dezir: quítala muerte el 
fétido,y la memoria de todo lo demás, 
y por efla ay de quien guarda para en -
toces fuconueríion. Jn inferno autequis 
confítebitur iihi. No es el infierno lugar 
para dará Dios las alabanzas que fe 1c 
deuen. Quien fe ha deatreuer acon-
fcílarte por Señor en medio de tus re-
beldes,y enemigos como lo fon todos 
los cádenados.Harto tiene q hazer los 
delinííerno en licuar íus trabajos.No 
ofan abrir la boca los dañadas,ni habla 
jamas fino para blasfemar de Dios. Y 
tábien quiere dez.ir: q es muy difficul-
tofo elatribuyraDios las enfermeda­
des Q nos vienc,y la muerte q nos llena 
a la fepultura,poiq de ordinario no ay 
muertefm achaque, aunque muchas 
proceden de la voluntad del Señor. 

Lúhomd in qemitumeo. Con cada fuf-
piro fe me arranca el alma. Aun que* 
xarme no puedo fin muy grádc traba­
jo . Suele fer en otros el quexarfe algu 
uliuio del mal3pcro en mi es muy al re-
ues,porque mientras yo mas lloro,mu 
eho mas fe accrecientaíi los trabajos 
mios.Dexamefiepreelquexarmemuy 
quebratado y moli&o.Lauabo per fin gulas 
mffes leffum meumy podían torcer las 
Tabanas de mi cama todas las vezes 
que me leuantaua. Son tantas mis la­
grimas, que fe podían có ellas lauar las-
fauanas de mi cama. Es ncceílano dar­
me cada noche fauanas limpias Dexo 
la cama hecha vn charcodeagua.Llo­
ro tato q anda nadado en agua la cama 
£n(\&ueimo.Per fingidas necJes.Lzs no­
ches q otros toman para defeanfar, 
fon parami vn continuo lloro,y toime 
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Taraphrafis del 
ro.Y digafc aísirpaíTo todas las noches 
en vn grito. Lloro toda la noche en pe 
fo. Lachrymis más siratum meum rigdbo. 
Regaua con lagrimas las efpinas de mis 
culpas, paraquereuerdecieíle la efpe-
ran^a del alcanzar perdón de todas 
ellas. 

TurbatmeU Afurore ocultis meus. Eno­
jóme tanto contra mi mefmo q Te me 
turba lavifta de los ojos. Eftoy tan ñi-
riofo que no veo lo q hago. Eftoy cie­
go decolera. Hame cegado el pecca-
do.He perdido totalmentela vifta./^-
^ / ^ z ^ . Hanme falido canas. Hanme 
enuejecido los trabajos antes de tié-
po. He hecho callos enelpeccar./fltffr 
omnes immkosmeos^s enemiftad enue-

Jccidalaque me tienen. Es cofa vieja 
el perfeguirme. De muy atrás les vie­
ne. No lo han deaora.//Wf/£r^,tengo 
hechos callos en el fufrira mis ene­
migos. Yalos conofeo, bien fe quien 
fon,y donde llegan fus perfecuciones. 

D ifeedite a me omnes* &c. No os v e a y o 
delate de mi.Seguro eftoy de yofotros. 
N o tenéis mas que ver conmígo,pues 
me haoydoDios. 

EruhefcAfpt. Auerguencenfe mucho> 
y turbeníe,y hágales aprefíurary andar 
mtf^ apriefla FaMevelociter. Anden mas 
q de paíTo folemos dezir. En vn puto 
fe ha h echo todo eíTo.Bié aprieíía íe ha 
arrepentido y buelto atrás mis ene­
migos. 

P S A L M O S E P T I M O . 
Omine X̂ eus mem in te Jpera-

m'- faluÜmefac ex ómnibus 
ferfequennbus me3 & libe' 
ra. me. 

liequadorapiat vt leo anima mea: dum río 
ejiqui redimat,ñeque qui faluu faciat, 

T)omme Deus mem jifeci ijiudífi eH ini-
quitas in manibus meis. 

Si reddidi retribuentibus mihi mala-, decida 
maito abinimicis meis imnis. 

Perfequatur inimicus anima mea\ & com-
frehendAt, dr conculcet in térra vitam 
mea: dr gloria mea in fuluerem deducuí. 

Exurge Domine in ira tua: & exaltare in, 
finibusirítmicorummeorum. 

EtexurgeBñe Deusmeusin precepto quod 
mandajli: dr fynagoga populorum circú- , 
dabit se. 

Et propterhancinaltum regredere: Domi-
ñus iudicat populos. 

Indica me Tjñefecundumiujlitiam mea-'á* 
fecunda tnnocentiam meamfuper me. 

Confumetur nequitiapeccatorum: dr dtri-
gesiuñufcrutanscordAyé' renes Deus. 

Tujlumadmorium meum 4 Domino l m í 
Jaluosfacit recios corde. 

Deusiudex iufíusfortis, & pAties : nunquid 
irafeiturper jingulos diesí 

Nifí comerfifumtís.gladium fuu vihrahit: 
arcumfuum tetendita drparauit illum. 

E t in eoparauit vafa mortis: fagiitas pías 
ardentibus effecit, 

Ecce^arturijt irímjiitiamiconcepií dolorem: 
O'peperit iniquitatem. 

Lacumaperuity&effodit eum: & inciditin 
foueam quamfecit, 

Conuertetur dolor eius in caput eius: cf in 
ver tic em ipjms iniquitas eius defeendet. 

ConfiteborT)ominofecudum iujlitiam eius: 
dr pfdkmnomiñi D omini altifsimi. 

L titulo es FfilmusDa-
uidque catauit J)ño pro 
yerbis Chufifilij Gemini. 
EftePíalmo cató Da-
uid al Señor có grade 
alegriajixgozijo, y de-

le,yte,porel buefucceíTo q tuuiero las 
perfecuciones todas de Saulcótra el, 
pprauerfalido bien de todos fus traba­
jos. 

Domine Déusmeusin tefperauhdrc Se­
ñor y Dios mió, pues fois vnica efpe-

ran^a 



Tfalmo Séptimo, 
ran9a mia.amparomio, y en quien fo-
latuencc pongo mi efpei-anca, íaluad. 
me3y libradme de todos los que me 
periiguen.Nopido folamente q me Ta­
quéis rano,y fin leíion ninguna,í lno q 
me libréis de las occafionesquefeme 
pueden oftrecer, q las apartéis de mi, 
antes q lleguen a ponerme en peligro. 

2lequadoraj)Ut.1Es dezir; aunque pa­
rece q lo pongo en duda , pero ícrá 
cofa cierta el auerme a las manos mi e-
nemigo,y viédo q no ay quien me ayu 
dcfe agarrara de micomo vnleó3y de -
xare la vida en fos manos. O digafeaf. 
É: íl vna vez me echa la garra, no lleua, 
remedio mi muerte^ acabare fin duda 
a fus manos.Tienen mis enemigos las 
manos muypefadas. Rapiat. Licuarme 
han en las vñas comoauesde rapiña. 

1L> omine Beus meus fi feci ijiud. D e z i á 
de Dauid fus enemigos que auia íido 
traydor a fu R.ey,y refpondiendo aef-
to dize-tal cofa auia de hazcr yo, foy 
hombre yo, que auia de cometer tan 
grá maldad. Efcandalizafe vn jüfto. 
Turbare,y ponefe colorado, quádo fa • 
be q fe dizeo fofpecha de fu períona 
qha ofFelididoalSeñor,y efto no con 
tradize a la humildad. Siejl iniquitas in 
mmihusmeis. N o he puefto mano en 
éftó. Nohap^fl'ado eíle negocio por 
mis manos. 

Si reddtdi retrihuentihm mihi mah. N o 
hago mala nadie. Nuca boluimalpor 
mal. Bien merecido me lo teniá,pero 
nunca fui vengatiuo. Hartas occafio-
nesme hádado,y biéenojado me tie­
nen,pero nunca me he querido végar 
dellos: Decidam mérito ab inimicismeis 
manís. Tenga yo mi merecido. N o al-
canceyo vidoriademis enemigos.No 
tengadefpojos dellos. Bueluaiiempre 
co las manos en la cabefa. Inmis.Qmz 
re dezir.-manuazio. No halle yo en q 
hazer prefa. 

Perfcquatur inimicus mimam mea. No 
pare mi enemigo hafta quitarme lavi-
da.No me dexe hafta macarme.. Vaya 
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íicpre mi enemigo figuicndomcel alca 
ce. Venga \ o a mcnr a fus mano.sC^;-
culcct m ierra vitam mcam.. Es como íl 
dixera: pongnme dcbaxo de los pies, 
pueda mi enemigo acocearme y dar­
me muerte afrencoía. Palie mi encmi-
go por encima de mi repultura, Clfc 
ríam me m i in^uluerem deducat. Viua yo 
hollado, y abatido, y _ menoípreciado 
de todos. Y digaíe aísi; no fe haga mas 
cafo de mi que del poluoy tierra que 
pifan. Yme^orfe dize;ande mi honra 
por eílbs fuelos. Pierda yo' toda mi 
reputación. Acábele la honra y bue­
na reputación que tengo. Muera yo 
deshonrad.©. Sígame la afrenta halla 
la fepukufa. Acabefe en vna hora la 
vida y la honra mia. Y enefte íentido 
fe dize en nueftra lengua,acabemos co 
todo. 

Exurge Domine in ira /^.Tornad brío. 
Hazeldes roftra. Vea Señor q os eno 
jays alguna vez.Siyo meleuanto(dize 
el Padrejfi fe mefubeel humoalasna 
úzzs.Etexaltare infnihus. Efto es arrin-
eona 11 os,encerra 11os en fu tierra, triü-
phardetodos. Yes dezir; no lesdexes 
palmo de tierra en fus eftados. N o pa-
res hafta platar y enarbolar tus bade-
rascnelvitimolugar de fus íeñorios. 
Veafetupodery grádeza enllcu ar na* 
fta el cabo el defolamiento de mis en e-
migos. 

Et ex urge Dñe Dem meus in fvMefto 
^/Ww^i///.Boluedporvueftra audo« 
ridadjhaziédo q fe cüpla lo qvnaycis 
madaftes. Y quiere de2Ír,Gftad a teto a 
ver fi feguardavueftra ley.MiradSeñor 
fi fecúplenvueftros preceptos.Exami 
nad bié íi fe haze. Sjnagoga fopdordm cir 
cuMitte.Hahladc la Iglefia. Y es de­
zir: de muchos y de todos los pueblos 
fe hará vn folo pueblo,y todos a vna fe 
llegará avos.Ydigamosloafsi,portodas 
partes os vereys rodeado de los vuef-
tros.Synagogapopídort/m.QuierQ dezir ta 
bienlacógregacióefcogida y étre faca 
da de todas las demás cógregaciones íi 
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TmpJmfis del 
nifícael pueblo fcñalado entre todos ' ninguno de vosotros t] pueda conuen 
los pueblos,Iac6gregacio mas perfec-
:ta,y el pueblo mas auentajado de todas 
las congregaciones,ÍVnagogas, y puer 
blos del mudo.Y efta no puede íer otra 
fino la Igleíia fanta. Circudñhitte,De to 
das partes te vendrán a buícar, fe an­
darán tras ú-fluentadte omnesgentes. 

Etfrof terham'm altum regredere. N o 
os humiUeys tanto/enraos en vueílro 
trono y íiiía realteniendo atencio ala 
auctoridad defta igleíia vueftra.Es me-
neíler fentaros enalto, y. poneros en 
vueftrafilla, y leuanrar el tribunal de 
juiziojy dize eílo>porq al Senorle to -
ca^y.esproprio de Dios juzgar a los 
pueblos todos. Y es como dezir: harto 
aueis perdonado Señor.Bafta yae l t i é -
po q aueis paíládo íincaftigaralos roa 
los. Bolueda tomarlavara,y reueerlas 
Gaufas)porq nb ay otro luez íino vos, 
que foys Señor de los pueblos todos. 

Indica me Domine fecundum iuJHtiamea. 
Son palabras de Chrifto.Y es dezir: v o 
quiero Señor q a cada qnal le valga fu 
juílicia. Yo no pido mas/ino q meguar 
deis mi juílicia, Etfecundum ínnocentiam 
meamJtiperme. Itugadme fegü la inno-
ceciay poca o ninguna culpa q halla­
reis de preíente en mi. Es como dezir.* 
no mireysSeñorlos peceados paíladoS 
mios,que íin duda me códenareis, por 
que fon muchas^y graues las offenfas 
que he cometido contra vos3c5fiderad 
folamente el eftado en que me hallo 
a lprefente .^ í fyw^ent iédcfedeChri -
fto. Y es dezir: todo cae fobre mi, las 
culpas de los hombres, y la innocen­
cia mia todo me haze daño a mi, los 
peceados del mundo, y la innocencia 
mia todo llueue fobre mi. Por feir Chr i 
fto innocentifsimo cargaron fobreel 
todas nueftras culpas, y por efto para 
cóuencer a los ludios ^ e l era elinno-
cetifsimo cordero, fobre quiéauia de 
defcarcrarlaiuíliciadel Señor,dixocer 
ca de íupafsió. £ u i s ex-vobis arguet me 
de Recato. Que fue dezir. Por no auer 

cerme de peccado, fe verifica q yo íoy 
elinnocétifsimo corderoq í ehade ía -
criíicar,y morir por el muAo.Sufer me, 
fobre lo q toca a mi.Sobre mis cofas. Y 
tábien quiere dezir: a nadie he often-
dtdo,ni hecho d a ñ ó l e eftado muy en 
mi para no defcomponerme,eftoy fié-
pre fobre mi muy Señor de mi colera, 
y de mi enojo.^/ww^rai innocecia ha 
ze juílicia, porq auiedo llouido fobre 
mi tantas perfecucicnes y trabajos efta 
d o y o i n n o c é t e y fin tener culpa me­
rezco de juílicia, que me oyaDios. 

Confumetur neqnitiapeccatcrum.No le 
acaba bien el peccar,hafta efeudriñar 
có cuidado el corado de dpdeproccdé 
todos los peccados>y dede eftá la rayz 
de la culpa. Nequitíapeccaterum,La ma­
licia de los peceados eftá cerca del co­
raron. Confumetur.Solo Dios, que eícu-
driñalos cora^ones,fabe, y puede cófu 
mirlas culpas,y dar cabo de todos los - . 
peceados: porq Deus ignts conjumenseji: 
Calienta,penetra, y lo confumetodo. 
Diriges itijlum. Será dezir; a Dios íola-
mete toca encaminar al jufto,paraque 
acierte con lo q le conuiene. Scrutans 
f<?r¿/4.Entendiendo efteverfo deljuizio 
final fe entiende defta manera; hafta 
auer efeudriñado Dios el coraron del 
hombie,que íerá en el vi timo dia, na­
die fe puede tener por jufto, ni eftar 
feguro que fe ha acabado el peccar; y 
afsi fe hade viuir íiepre coja temor. Y 
dize: Corda & renes, dando a entender 
los peceados del penfamienfo,que tie­
nen fu afsiento en la volLintad,y los pee 
cados feníuales que nacen de la carne. 
Porque para peccar el deshonefto, no 
es neceílaria la obra, pues qui viderit 
mulierem ad concupfcendam eam iamme- * A 
catusefm cor de Juo.Y es dezir fegun ef­
to: lo primero que haze Dios es yrfe 
derecho al cora^ó,y efeudriñar los affe 
¿tos defordenados; y defpues examina 
laobrr.Yen el fraíisnueftro querrá de­
z i r . - i í r t ó corda&renes D^í-.SabcDio^ 

efeudriñar, 



Tfalmo Séptimo. 
ercudnñaisyhazeranotomiadelosen-
treíijos del alma, y del cuerpo nue-
l l ro . 

htflum adintoruim meum a Domino. 
Muyjuftoes que me ayude Dios7pues 
le tengo por Dios,y Señor mío, Cria­
dor del cielo,y de la tierra. Y fera dc-
zirres muy jufto que me conferue, y 
ampare,quicn fue mi Criador. Inftum 
adiutorum, Encoíasjuíí:as,y para cofas 
juilas quiero yb la ayuda del Señor. 
Muy al jufto del peligro en q me veo, 
y déla neceísidad que padezco. Y di-
gafe afsi: ayúdame el Señor apunto 
crudo. Mide el tiempo paraque venga 
muy al jufto con la p.ecefsidad el ío-
corro q me emhiz.Gluifabosfacit rectos 
cor Je. SaluaeíSeñor alos que encami­
nan bien fu coraron. De los hombres 
bien intencionados folemos dezir fu 
buena voluntad le falúa. 

0ms mdvx iímkhfirtk, & pattens. El 
mayor aclode fortaleza es fufrir. Y en 
cito mueftraDios que es fuerte. N m -
quid irafcetur perfingulosdks? Fue dezir: 
ello no es para cada di?: harto parece 
que hazem os en fufrir vn folo diaquá 
do fe mueftraDios enojado. Pero di­
gámoslo afsi: lo cierto es que no fe e-
nojafiempreDioSj pues quando mu­
cho fcenojaes vnavezen el año.Leeíc 
también con interrogación. Y es de­
zir a DioSjha de durar elle enojo vue-
Itro íieinpre? cada dia ha. de fer cito? 
y hablando con el hombre en otro fen-
tido,fera dezir: Es pofsible que no fe 
hade pallar dia ninguno í inpeccar , y 
dar occaíió aquefe enoje Dios? Y fea 
otro fentido (hablando delSeñorj to­
do fe le ha de yr a Dios en amenazas? 
pal^nfele a Dios los dias, los mefes, 
y los años,enfoloamenacarnos porver 
íi algún dia caeremos en la cuenta. 

Niftconuerft fiieritis gUdium fuum vi* 
brahit. Eftoes requerir la efpadatoca^ 
do los filos,dando dos tajos, y reuezes 
en elayre, para ver fi eftá bien aguca-
da,y fegura. Yes dezir: fino mirayslo 

n 

lo que hazeis,yosbolueis alSeñcisco" 
men^aráDios a efgiimir có vofotros, 
y auaque pondrá luego mano a la et-
pada,perono fe contentara con eíío, 
porque Arcumfuum tetendit & par AHÍ t 
Ülum. Hazc Diosa dos manos e m p ú ­
j a l a efpada,yjuntamcntcflecha clar­
eo fuyo. Y todo junto fera dezir: de 
lcxos,y de cércaos hará guerra el Se­
ñor. 

Utineo parauitvíifamortis. Alude a la 
efpadajy cuchillo. Y es dezir: aunque 
la efpada baftaua para dar la muerte, 
con rodo eíTopufo en fualjaua faetas 
cnarboladas,que hieren quitando la v i 
da fin remedio. Sagiítas (has ardentihus 
effecit. Eftas faetas feran para tirar álos 
encendidos,y abrafados en colera,ira, 
y rabia contra los juftos. O digámoslo 
afsijbuclue Dios otra vez las faetas ala 
fragoa, para agucallas mas, y quedan 
como echas de nueuo. Y eílo íigniíl-
ca la palabra>(?^£,a>ífabricoIas,y hizolas 
nueuas. 

Ecccparturijtimuflitiam-,&c. El fenti" 
do de rodo el verfo es; fiempre van los 
malos de mal en peor. Pero digámos­
lo afs i : cueftales mucho trabajo a los 
malos el peccar. Andan íiépre los pee-
cadores como de parto, porque íicitr 
pre oceupan el penfamiento, y la 
voluntad con malos propoíitos,y peo­
res deíleos:y afsiandanrebétandopor 
peccar. Concepitdolorem. Es dezir: buc; 
trabajo les cuefta, con grande afán lo 
hazenjy afsieon fu pan fe lo coman. 
Concepit do¿orm,pc&\cd€l bien ageno. 
Llégale al coragon qualquier buc' fuc-
ceíTo deljnfto,y anda maquinan do co­
mo aflligillo. Ye í l o es también, Ófr) 
cepit dolorem. Y vltimadamete, quitafe 
la mafcara:defcubre fu rancor,yene-
miftad; Gr peperitimqmtaíem. Poncea 
execucion fus trabas contra eljufto. 

Lacurn aperuit & effodit eum. Y hizo 
vnahoya y ahondóla bien, pero quifo 
Dios que fucile todo por fu mal. Jnci-
díímfoHetimqmmfecit. Y es dezir: el 
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Taraphmfo del 
mefmo fe bufeo fu daño. N o tiene que 
poner culpa a nadie. Hafe degollado 
con fus manos. 

Comertetnr dolor eius in cufuteius^&'w 
t*verñcem ipfim miqtdtas eiusdefiendet.Wz 
ie Uouido todo a cueftas. Y como qüi-
fo efeupir al Cielo a le caydo íbbre íli 
cabe^amefma. 

ConfitchorV)omino fecundtim iujlítiam 
eius, dr pfaliam ?iomim Domini dtifsi^ii. 
Por todo efto daré fiempre infinitas 
gracias al Señor, y cantare a Dios a-
labangas en voz alta3que declare la al­
teza y mageftadde l l i períbnajconfcf-
fandolo por Señorjufto. 

P S A L M O O C T A V O . 
Omine Vominusnofter. qmm 

admirMe efi nomen tmm 
in vniuerfa térra? 

^upniam elemta, efi magni' 
Jicenüa tua.:fuper cdos. 

E x oreinfantium, & UBenúum ferfecifii 
laudemrfropter inimicos tuos: vtdefirms 
inimiam^ó' vítorem. 

¿Imnwn videbo cdostuos opera digitorum 
ttiornm:lunam-ó1flelUsqu& tufundafli, 

^uidefihomo} qmdmemores eius* amfi­
lms hominisi qnonum vifitas eum* 

CMinuifiieum paulominusab jingelis: glo­
ria, & honou coronafii eum: & confii-
tuijii eumfhper opera manmm tuarum. 

ümnm fuhiecifiijub pedihus eius: oues drbo-
ues vnimrfasjnfuper &pecGra campi. 

Volucres céiUy& pifie* maris: quiperambu-
lantfemitas maris. 

Y) omine Dominus nofier: qmm admirahi­
le efi nomen tmm in vniuerfa terra> 

L titulo es Infnempro 
torcularibus. Y es vn no 
brede cierto inftrumé 
to muíico, porque al 
fon defte inftrumento 
fe cantaua cfta can­

ción. Llamafeen aquella legua C?^//^. 
Yqui^a vino de aqui la palabra gui-
tarra.. 

'DomineTtominusnofier. Señor de to-
dos,pero particularmente Señor nuc-
ftrojydeftepueblo Cuyo, por las parti­

culares mercedes quede rumano aue-
mos recebido, comprándonos, y ha-
ziendonos tuyos, con tantos benefi­
cios. Algunos leen; 'Dominus Domim 
mfirh Señor del Señor nueítromof-
trando la Trinidad de perfonas. Yes 
dezirrqueel Señor •Chrifto hizo ad­
mirable^ reucrenckdo en el mundo 
el fandifsimo nombre de fu Padre., Y 
afsilo dixo el: Pater mamfefiauincm(nlomA^' 
tmm hominihm.V&áxt manitefté tu no -
b réa los hombres. £)u/im admirabileeíi 
nomen tmm in vniuerfa térra. Haze no-
uedad en el mundo, ycaufa nos admi­
ración a todos el nombre, la fama, y la 
opinión grande,que has ganado por 
toda la tierra. Y digafe afsii maraui-
llanfc todos en oyrte nombrar. Eípan. 
tafe toda la tierra, viendo que aya ha­
llado nobre para declarar tu fer, y las 
tres pciConas. Admirabile nomen tmm. 
Es nombre marauillofo eltuyo.Encier 
raen íi grandes perfecciones. Y fea 
también el fentido;ííempre que oymos 
tu nombre nos parece nueuo, y nos 
caufa admiracion/egunes de maraui­
llofo. Con folo marauillarnos reueré-
ciamos tu fanto nombre. Y efto pare­
ce que quiío dezir Genefi %%* JZuidqut- Gen-*lr 
risnomen meum quodefi mirabile. En o-
yendo hablar de Dios admirate,y con 
eílo auras acertado qual fea el nom­
bre fuyo. Efto aleado Arift.entreptros 
Philofophos en fu Metaphiíaca. 

£)upniam 
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Quonüm eleuatd efl mcignificentix ttiA 

fufer cdlos. Perdemos de viíí.a tu gran-
deza,y mageítad,porque es fuperiora 
todos los cielos. No cabe en toda la 
anchura deloscielos,y íbbrale para lle­
nar otros iníínitos ciclos. Quandomu 
cho dizeel Efpañol para engrandecer 
lagrandeza de vna cofa, es que llega 
hafta el cielo; pero el Propheta dixo 
mas. Sufer cdos. Amas fe eftiendeta 
magnificencia^ las obras tuyas mag­
nificas, y grandiofasjquc a criar los cie­
los. Y también quiere dezir: íbbrc ef-
tos cielos que vemos eftan efcondidas, 
y encerradas,otras marauillas muy ma 
yores que han hecho tus poderofas 
manos. Y digaíe deíla manera'no fe 
remata la liberalidad grande, y magni-
í icenciavueílra^n darnos eftos cielos 
viíibles ; a mayores cofas íe eftiende: 
mas arriba fubejporq las dadiuasvue-
ílras que no fe ven fon mas crecidas q 
todolo vifible,pues todo lo quecncier 
ran en íi los cielos eslimitado,eftrecho, 
y corto,para el coraron anchurofo de 
Dios, y eldeííeo que aueys dcfpertado 
en el hobre con las promefías grades 
que nos propone la fee. 

Bx ore infantium& UBmtmm ferfeci-
Hikiídem. Somos niños,y poco enten­
didos^ no fabemos como te tenemos 
de alabar; y con todo eííb eres tu tan 
benigno,y bien contcntadi^Ojquella­
mas perfedas,y tienes por muy cum­
plidas^ llenas, nueftras cortas alaban-
«¿as. Profter inimkos titos. Y digafe afsi: 
de la boca de los niños facafte vna per­
fecta alababa, conque fe confunden, y 
quedan auergon5ados,y deshechoslos 
enemigos tuyos. TerfectHi laudem. Por 
efte caminollegaftea fupunto,y puf i -
íle en perteccion la alabanza tuya, por 
que quien no te ha de alabar, viendo 
que los niños te engrandecen. Y el fen-
tido mas claro f e r á d e z i r E x ore mfan-
ñumérhcicntiHm perfecifti laudem propter 
immtcosiuos. La confefsion déla fee,y 
la predicación de tuEuangelio, délos 

pequeñitos, y humildes, que fueron 
los primeros que admitieron tu do-
¿l:fina,y recibieron al Hijo tuyo, llenó 
cumplió,y períicionójlo que tu tenias, 
y tienes porexcellente alabanza para 
confundir con ella los enemigos tu­
yos. /"--7 defírms mimicum & vlterem. Y 
fue dezir, porque ninguna venganza 
fe puede tomar de vn niño? refultara. 
luego que viendo tus enemigos que los 
niños fon los que te alaban, y engran­
decen , venfe burlados, porque no 
hallan en quien f ornar vengan^ajiiien 
quien executar fu enojo, y conefto 
quedan todos ellos confundidos. Y ef-
te ferá el fentido de aquellas palabras 
de S.Pablo: Infirma mundielegitDeus vt ^Xar. 1. 
confundatfortia. Ypor cito añade: Def-
truas mimicum dr vltorem. Y es dezir: 
tra^amarauillofavueftra ha íido para 
introduzir vueftra fee,y e) conocimié-
to de vueftro nombre, que no hallen 
vueftros enemigos de quien vengarfe, 
y en quien poner las manos, porqu© 
feria gran mengua fuya quefiendo to­
dos los que os liguen,alaban, y engrair* 
decen,gente pequeña, baxa, humilde, 
y de ninguna coníideracion como lo 
fuclen fer los niñoSjmoftraíTen los Ge 
tiles fus fuerzas, y echaíTen el refto de 
fu poder do nohallanreíiftencia.Yafii 
quedauaillos Gentiles muy corridos, 
y afrentados,viendo qneponian tanta 
fucila en gente en quien no hallaua 
contradicion ninguna, como eran las 
niñas,los muchachos, y la gente po­
bre y menospreciada del mundo. 

¿uoniam videho cdos ttws. Quando 
-pongo los ojos en tantos y tan grades 
cielos^ veó' que folamcntc fon, opera, 
digitorum morum, que es como dezir: 
hiziftelos con grande facilidad co* 
mo fi los hizieras con dos deditos 
cruzando rayas como lo haze vn mu­
chacho de la efcuela,y facapintada vna 
eftrella en el papel. También dizc di-
gitorum-, que fue dezir : que es obra 
primaqual fuele íer laboidadura, y la­

bor 
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W que fe haze de aguja. Lunun & 
JlelUhno fue menefterVol paraq vielíc 
Dios lo que hada.Hizo eftaobra (co­
mo íidixeraj aun quando noauiaeíla 
luna. Fue como hazello de noche ya 
efeuras fin luz de fol, n i refplandor de 
luna. £ u * tu fimdap. Clabeceando, y 
tachonando el cielo de eíbrellas can íi-
xas,y tan bien clauadas, que duraran 
íiempre en aquel fer que aora tienen, 
EftaraR firmes como íi eftuuicran ci­
mentadas de rilíeria, y armaran todas 
ellas íobre algún grande fundamento. 
También w ^ ^ c A ^ . S e r á h a b l a r , y 
aílegurarfe de la bienauenturan^aen 
el fentido quedezimosi es pofsiblc q 
tengo yo de ver los cielos, y gozaren 
ellos de la vifta buena de Dios ? y ferá 
dezirjporque me han de dar entrada 
en los cielos, paraque lo pueda ver, y 
efeudriñartodo quanto fe encierra en 
los cielos. Y añade, i 

^uideJlhomo^Es vna palabra deme-
noíprecio5y es dezir: quien es elhom-
breítantacofa es el hombre? es mas el 
hombre, quando mucho, que hijo de 
otro hombre? JQuod memor es ^/^,quá-
do mereció el hombre que os acor-
daíTeis vos del? Otro fentido puede 
darfejgran cofa es el hombre pues te-
neis vos memoria de l , vijitas eum 
algo tiene el hombre, algo es fer 
hombre pueslo viííitais vos, y tenéis tá 
particular cuidado de fus cofas, que es 
lo mefmo que dezir, refuus eum* y el 
fentido ferá: Jguideft homo quod memor 
ts eiuSidutflius hominis quoniavijiias eum. 
Que eftimeis alhombre noesmucho, 
pues juntáis con el al hijo del hombre, 
que fueChriftonucftroSeñor,y Hijo 
vue í l ro^ de ay le viene al hombre eílar 
con vos en buena reputación. Ha ga­
nado el hombre reputación con vos 
por tener de fu parte al Hijo del hom­
bre: y aísijulgo Señor que es clhom-
bre algunagran cofa puesvfais conel 
de tanta corteña viíicandolo, y de 
tanta prouidencia, cuydando de fus 

necefsidades, 
Minmfti eum fauh m'mus ah AngeBs. 

Es el hombre poco menos que los A n ­
geles, En poco fe differencian hom-
bre,y Angel, Y digafe afsi: vn íi es no 
es hallo yo de diferencia entre el ho-
bre,y el Angel Y defta manera fe dize 
bien: Apenas fe conoce en que fon d i f 
ferenues el Angel y el hombre. Y aña­
de, Paulo mWMfpAW dar aentender,qne 
poco tiempo durara efta differencia, 
porque no íera mas que mientras v i -
uieremos en c ñ z cuerpo mortal, por^ 
prefto feremos todos vnos en muiie-
do elhombre,y en dexando efte cuer­
po mortal en que fe diíFerenciadcl A n 
gel5que es vn efpirku, todos feremos 
eípiricus. Digafe también, Paulo minus 
ab Angelis. Y fea como íi dixera. Def-
puesdel Angel luego fe ñgue el hom­
bre en dignidad/cr,y perfección. Tie­
ne el hombre (como fi dixera) el fe-
gundo lugar defpues de los Angeles 
con Dios, y conel mundo, Gloria & 
honore coromfíi eum.JDííielc al hombre 
elmando,ygouierno de todas las co­
fas de acá. Comunicaftele tus proprios 
dones5y perfecciones, haziendolo fc-
mejante a t i como hijo adoptiuo tu -
yojparticionerode la gloria de que tu 
mefmo gozas, y con la qual eres fum-
mamente bienauéturado. Eíconflituijlt 
eúfaper opera manmm "tuarum. Diílele 
muydeafsiento,y como cofa queauia 
depoíleer para fiempre,el dominio de 
las cofas todas. Hizifte ley, decreto,y 
conftitucionque todos le obedecief-
feiijy tuuieíle el hombre con las cria­
turas todas el fegundo lugar defpues 
de t i : y afsi leen algunos, Víinmfü eum 
paulo minus aDijs, aunque no fe ha de ef-
trechar a Dios finó dcdaxalloadíumis 
Angeüs. Y entendiendofe efte verfo y 
el paíTado como fe hade entender c5 
S.Pablo. Y con los fetenta Interpre­
tes de Chriftomicftro Señor no tiene 
dificultad, porque mueflra la honra 
grande que íc dio alhombre en la per -

fon a 
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fonade Ghriftó.Y fera dezirrQuemu-
cho queeftimeis en tanto al hombre, 
pues íe halla vn hombre, quees mas q 
los Angeles en el fer, y íuftancia fuya 
aunque en alguna cofa ligera,y d é m e 
nos confideraGion fea algo menor que 
los Angelesrporque^^/^^w^quiere 
d€ziv,poco mas quémenos . Y fuedif-
minuir,apocar,y deshazer el exceíTo 
(íi alguno auia) de los Angeles en fu 
fer natural a Chrifto nueftro Señor en 
el de fer de hqmbre. Y afsi dize otra 
letxnJÁodke minuijli. Caíi no Te echa 
de vér elexceíTo. 

14 
Omnia fubiecijli fub pedihuselus cues, 

cfr. Como eres tu Señor de todo, di-
ílelo aquien fue tu voluntad, hizifte 
dcllo Señor al hombre. O fea el fenti-
do,ymas eípiritual. Diftele Señor al 
hombre eftas cofas de acá paraque las 
huelle,y las pife todas. Que es dezir: 
paraque las tenga en poco, y no haga 
cafo dellas. Y é e f t o v c o , , ^ ^ ^ ^ / ^ ^ 
esimmentmm^c. Qiian admirable es 
vúeftro nombre, el 1er vueftrq el'pe»' 
der,y particular prouidencia que te-
neysde todo, y particularmente del 
hombre. 

PS A L tóO N O N O-
Onf tebor tihi V) omine in tato , 

cotde meo : narrabp omnití 
miYahiltatUá. ¡ . -

í ^ ] ^ ^ ^ LáLtúpr~ é1 c x d t ú o m H'-ffd 
lám nomim tuo Aitifúme. 

Jn conyertendomimicum meum reirorfum'. 

J>)mmam feci/Ii iudicium meum, & caufiim \ 
-•meam' fediJiiJu^erthronMm,qMÍiudicas. 

iuflitüm • . 
IncrepaBi gentes ¿r perijt impius-' npmem 

eoYum deleJHm &ternmi> & j n faculum 
fzcuü. 

Inmicidefecermtframea injinem\& c'tuu 
tutes eorum dejlmxijli. 

Tertjt memoria eorum eum fonitu : * 
minm in &temumpermmet. 

Parauit in iudicio thronum fuüm\ & tpfi 
iudicahit orbem térra in ¿¡quitate; iudi. 
cahitpopuhsinmflitia. V 

Etfaffus efi Bominus refugwm patíperh 
adiutor in opportunitmbm, in tribuía* 

- tione" • , I 
Bt fperant in te qui nouerunt nomen tuu: 

(jmniam non dereliquilü qu^rentes te 
Domine. 

Pfallite Domino qui habitat in Sion \ annu-
cíate inter Gentes siadix eius. 

Qupniam requirens Janguinem eorum̂  re-
. cordatus eíiy non„ ejl oblitus clamorem 
pauperum. 

iMiferere mei Domme: vide humilitatem 
meam de inimif t i méis. 

<*)m::exdtas me de portis monis: v t mnup r 
ciem omnes laudatiQnes tuas in portis fi-

-.lifiSion.. .\. • % A,1-r.x 
JExuitabo in/aiulari tuo' injixa funt gentes 

. in jnteritu qyent fecerunt. 
In laqueo ijlo quem abfconderfmti compre' 

ixm$M eft p;€$; epmm. 
Cag^ofietur- t^omim^iüdícia faáensy in 0-

peribus manmmfuarum comprehenfuS eji 
~..ppccator . , , . ; „ ; , > . 
CypMerUntuvpeccateres in infermm: o w 

nes Gentes quk ohhuifcuntur Deum. 
^mniam non infinem obliuio eritpaupertS' 

patientia pauperumnon periUt injinem. 
ExurgeDomine>non confortetur homo', iu-
- dicentur Gentes in confpeciu tuo. 

Conptue 'Domine legislatorem fuper eos". 
vtfeiant gentes y quoniam h'omines fimt. 

yt quid Domine recefsijli Ion ge: defpkts in 
oportunitatibus in tribulaíione ? 

Dumfrperbit impius.incenditurpauper- co-
prehenduntur in confílijs quibus cogitant. 

¿uoniam laudatur peccator in dejtderijs a-
nima 



mtn& fm\ & inlquns hcnedicitur. 
Exacerbmt Domimiwifeccator -.jecundum 

multitudimmÍY& ¡uanon qutrct. 
Non est Deus in cor¡j¡Jc£fi¿ eks'i inquínate 

fmt illíus in omm temforc. 
Aufmintur ludiácL tuaafme eiusiemmum 

inimiconm fnorum dúminabitur. 
Dixit emm in corde ¡ko '. non nwuebor a 

'generañone in generúüonemfine malo. ̂  
Cmusmaledtttíone osflenum ejt} & amari • 

tudine.& dolo: fub UnguA m s labor, é* 
dolor. 

Sedetin mftdijs cum diuitihm in occultis'.vt 
interfcut tnnocentem. 

Oculi emsinfAuferem refpiciunt'. infidiatur 
in ¿bfcondito qmfi leo in fpelunca fia, 

Infidiatur vt rafiat pauperem : rapere pan-
perem dum attrahit eumt 

In laqueo fiuohumiliabit eum '. inclimUty?, 
& cadet cum dominatm fuerit paupe-
rnní; - ^ "-v / •'-

D i x i t e ñ m m cordefiuOsohlitus eji Demva-
uertií faciemfiam ne videat infinem, 

ExuYge Domine Deus y & exalte tur manus 
ím-ne ohliuificarispauperum. 

Tropter quidirritamt impius Detm* díx i í 
enim in ccrde fiuo non requiret, 

Fides^quoniam tu laboren/,& dolorcm con-
fiderasi vt tradas eos m manus tuas, 

jTtbi derebtius efi pauper: orphano tu cris 
adiutor* 

Contere brachium peccatortSj & maligna 
qturetur peccatum illiuSidrnon inuemc-

V>ominm regnabit in ¿ternum, & i n fiecu* 
lum fizculi :peribitis Gentes de térra i l^ 

Defiderium pauperum exaudimt Dominusi 
prdpardtionem cordis eorum audiuit m~ 
ristua. 

ludicare pupilhy & humili: vt non apponaS 
vltra magnificare fie homofiuper terram. 

L titulo tsyln,finempro 
occultis filij.S.Hictony-
mo lecfiuper mortemfi* 

r ^ r S I ? ^-Todo junco quiere 
dc2il:: al fin llego la 

Taraphráfn de! 
muerte oceulta, fecreta, y inopinada 
del hijo: como llegara íin peníar a los 
hijos todos del hombre, y particular­
mente al hijo tuyo^ciuequiíb fertabien 
hijo del hombre. 

Cofitehor tibí "Domine in toto cor de meói 
narrabo omnia mirabiiia tua. Quiero te' 
^ar alabanzas publicas Señor mió. 
Quiero celebrar tu nombre, y cantaré 
tus grandezas,engrandeceTetus mara-
uillas,no íolamente dentro de mi co ­
raron como lo hago íiempre, íino en 
prcíenciade todo el mundo. Confite' 
iwjconfeííarc cu fee. 

Ldtabor & exultabo in te ' pfallam n$' 
minituo altifiime. Alcgrareme en el al-
ma, dando en lo exterior grades m u c 
ftras deregozijo. Intt. Ay muchas co« 
ías en t i por donde te alabe todo el mu­
do. Summa clemencia, infinita p i e 
dad, foeorro páralos affligidos, con-
fuelo para los deramparadosjy por cf* 
Co hallo yo mucho en vos por donde 
alegrarme,y regozijarme. In E n t i 
folo he puefto yo mi alegría toda. O 
digafe alsi :no quiero contento fuera 
de t i . Y demoflea hora efte romance: 
mis regozijos, plazereSjV contentos, 
contigo me los quiero paíTar. Pfiallam 
nomini tuo altifiime.Y cantaré el nom­
bre vueftrojákifsimo y fupremo Dios. 
O querrá dezir: con voz alta, y muy 
entonada-

In comertendo inmkum meum retror-
fum. Es dezir : a vn bollar de cabera 
tuyo huyríijy defaparecera, mi enemi-
go,al tiempo que mis enemigos vieren 
que fü retira fu caudillo quando le h i -
zíeres boluer pie atras,quando mí ene­
migo boluierc las efpaldas, y fínalme-
te quando huyere de mi el enemigo 
mió. Inimicum 7?7íw/,quiere dezir, la ca 
bc^a,y caudillo de mis contrarios y e-
nemigos,y es dezir: vencido elle que 
es el principal., infirmaluntur, fe rendi-
ran,dcxaran las armas, fe pondrán de 
rodillas a mis pies, & peribunt afiacie 
fcM,todos los demás fe darán por muer-

tos 



Tfalmo Js(bno. 15 
tos,coti folo tnirallos fe enflaquecerán, 
y fe pci-deran íin i-cmcdio. 

Q^jimam fecisii iudtcium metim &cim-
fam mexm. HaueyAne vengado de mis 
enemigos. Vos hiziftes mi negocio. 
Ha tomado por propia la caufamia. Y 
digafe afsî  vo1; hiziftes cl'proceíTojy a-
ueis dado la fentencia en mifauor.F^-
ciflhVío pudiera yo hazer mas quando 
fuera juez, de mis cofas proprias. 

Increpdíii gentes, & perijt impim. Buena 
mano les has dado. 'Efta vez no que­
daran para hombres. N o aura jamas 
memoria dellos.. 2(jmen eomm delejli 
in ^ternum^i^ f^ultrmf£cuU îÍ2Í}c>x.2LVt 
quien faeronjnicomo fe llamaron. 

Immki defeceruntframed infimm. Pa-
receme que quiere dezir.-no quedó lá-
^a enhicíla de rodos mis enemigos. £^ 
emitates eorum defiruxifli. N i piedra fo-
bre piedra en todas fus ciudades. 

Terijt memormeorum cum fonitu. Co -
mo eranhombres tan conocidos en el 
mundojhizo mucho ruydo fu cay da. 
Cay eton de muy alto,y ha fonado mu­
cho.el golpe que dieron. D io gran 
eílallido. Y mejor lo diremos afsúaca-
bofe todo en vntris5ellos y fu memo­
ria fe acabaron en vn punta Ya no fue 
n;an ni truenan. 

Pd -adt inmdiciothrúmmfímm. Es de-
zín esDios muy prudente}judiciofo,y 
difereto. Yconefto fe acreditó Dios 
enel mundo, aífeguró fu eftado, mo-
ftrandoque fe haria jufticia a todos, 
que auia tribunal donde acudir.. Tam­
bién quiere dezirj audorizarsadornar, 
fortalecer,aíregurar porque lo que a-
dorna,y autoriza el trono del luez, es 
hazer fiemprejufticia. ParamírVíaqolo 
bien,porque tomó refolucion de ha-
2erj.i>fticia. También quiere dezir; es 
muy clara milicia laque guarda Dios. 
Noay penfar que fe hallara en aquel 
tribunal otra cofa que jufticia, m aqui-
tae,es igual para codos. Guardafelc a 
cada vno fu j ufticia.No ay en aquel t r i ­
bunal accepcion de perfonas. 

Bt facíns efi Y)eniimts refugiumfauperi. 
Es Dios guarida muy fegurapara el po 
bregara el que poco puede. £s Dios 
vncaftiílo roquero do puede fórrale^ 
cerfe el pobre. Es lugar íeguro do pue­
de acogerfe el neceísitado. También. 
Ice S.Hieronymo: Es Dioselenfal^a-
mienro del Tpohtt.Facíuseft, haquerido 
Dios hazerfe vnico defeníor del me-
íiefterofo y affligido In opportumtatibus. 
Es dezir; no pierde Dios occaíion nin­
guna en que puedaaprouechar al h ó -
bre. Y digafe a f i : íiempre acude muy 
a tiempo,porque llega íü ayuda en te­
niendo necefsidad de íufauor. Luego 
q fe le defeubre la necefsidad del hom­
bre acude Dios a remedialla. 

E t fperení in te qui muerunt nomen 
tuum. Quiere dezir; efperaran íin du­
da en t i todos los que te conocieren 
bien. Qualquieraque fupiere quien m 
er.es>tu buena y agradable condición, 
tu mifericordia,tu poder,efperara mu­
cho de t i . SlmniAm non dereltquifii qua-
rentesteT)omine N o defamparas ni buel 
ues elroftro a los que te bufcan.Iamas 
te bufeo hombre que no te hallaífejni 
te llamó nadie que no le oyeífes. 

Ffillite D omino qui habitat in Sion. D al 
de liépre alabancai al Señoi'jConhym 
nos,y cantares, pero mejor recebidas 
feranlas quele dieredes dentro de fu 
mefma cafajy morada, y en el templó 
fuyo. Dalde muíica como lo hazc vn 
buen enamorado,que fuele feftejarla 
efpofaen fu meíma calle, y a la puerta 
de la cafa. Annmciateinter Gentes ftudia 
m í . Fue dezir: es cofa muy eftudiada, 
porque pienfa mucho Dios las trabas 
que tiene para remediaros. Y digafe 
defta manera: fepa todo el mundo que 
cftudia Dios mucho en hazernos bié; 
q le cuefta fu cuidado el péfallo yha-
zello. Cogitañones antiquas fidelés amen. 
Muy de atrás lo ha, tienelo muy bien Efii.z¿, 
penfado y trabado. 

^¿ipniam requirens fanguinem eorum 
mordatuseJt.Hazicndo Dios memoria 

de cofas 
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de cofas nueftras: examinándolas^ a- déla muerte, rcradcziiv aunque véala 
uenguandolas fe acordó de los agra-
uios quehazen a los fuyos. None/tob-
híusckmorem fauperum. N i vn íolofuf-
piro del pobre Tele ha paflado jamas 
por alto, De vn ay, vn Dios valemejfc 
acuerda, todo lo oye Dios, y de todo 
hazememoria,Y ponea fu tiempo re­
medio conueniente. Y digámoslo de-
fta manera : a vn defpues de mucho 
tiempo,quandoefl:auan ya todos olui-
dados de ios agrauios que auian hecho 
ios vnos,y recibido los otros, enton­
ces fe hecho de ver que no eftaua Dios 
oluidado de las qucxasjque dauan los 
pobres al tiempo que los raaltratauan, 
y perfeguian. 

Vide humilitatem mea de mimicis me¿$* 
Mirad Señor qual me han puefto mis 
enemigos: que tal falgode fus manos: 
quan mal tratado me dexamque aba­
tido me tienen. Hanme echado por 
el fuelo. Hanme puefto de lodo. Y d i ­
gafe en efte fentido: Quema?; pudiera 
hazer conmigo mis enemigos? 

Jgmexaltas me de por lis mortis. Ha u e i {-
me librado Señorde la muerte.Reme 
diafteme quando eftaua ya a punto de 
morir. Sacafteme de grandes peligros. 
Ayudafteme quando teniaya el pieen 
la fepultura. Haueifme dado la vida. 
Haueifme refucitado Acudiftes quan 
do me quería tragar la muerte. Ftan-
mmeiem omneshudutionestuas. N o quie­
ro la vida íino para darte todas las ala­
banzas que re deuo dar. Pues me has 
dado vida, dame gracia paraquediga 
yolo mucho quete deuo, y lo que tu 
mereces. ínforús. N o en rincones, fi­
no delante de todos, y publicamente. 
Es como dezír : direlo avozes eneíTa 
calle. Yrc de puerta en puerta publica­
do eftat verdad. Dirdlo a todos los q' 
entraren y faliercn. También quiere 
dezir: efto dirc yo luego a la entrada 
de la ciudad, paraque fea efto lo pr i ­
mero que oyeren de mi. Y filapala-
labra,/^ fortis, fe refiere a las puertas 

muerte al ojo; aunque me cuefte la vi­
da,aunque me vea con la fogaa la gar­
gantas aunque me amenazen con la 
muerte, predicare yo tus alabanzas. 

Bxuhabom falutdñiuo. Quiere dezir: 
alegrareme viendo que efta mi falud 
en tus manos, Y tambié quiere dezir: 
yo me regozijaré mucho, fabiendo q 
mi falud viene de tus manos. Digafc 
defta manera:tengo yo a buena fuerte 
que no tenga, ni pueda yo e íperaro-
tra falud,finola que tu me dieres de tu 
mano. Infixs fimt gentes ínmierituquem 
fecenmt. Ellos mefmos fe hizieron el 
daño. Cayeron en la trampa que auiaa 
armado para mi. Atafcaron en el ato­
lladero. Penfaronme clauar, y queda, 
ron ellos aíidos> Tomaron la muerte 
con fus manos. Hizieron el mal,y no 
Tupieron falirdel. 

In laqueo iflo quem ahfconderunt com* 
p&hmfus efifes eorum. Peníaron cacar-
me,y quedaron ellos enredados. Te­
níanme armado vn Iag:o,pcro cayeron 
ellos primero en el garlito. 

Qognofcetur Dominus iudiem faciens. 
Por amenaza folemos dezir: yo haré 
queme conofeays: y ferá el fentido: 
caftigando al mundo,fueledarfeDios 
a conocer. Veefe que Dios es el Señor 
de todos, pues fabe diíFerenciarlos 
buenos de los malos; caftigar los vno5, 
y premiar los otros. In operibus manuü 
fitarumcúmprahenfas éfi peccator. Cogie­
ron al malo có-el hurto en las manos, 
Nofefabe dar a manos. Cogcnlo de 
manos a boca. Conuencenlo con fus 
mefmos hechos-

Comertantur feccatomin infimmv 
mnes gentes (¡iiéí ohlimfeuntur Deum. Es 
vna máldícionscomo dezir:cn mal in ­
fierno ardan los que totalmente fe han 
oluidado de Dios. No pierdan jamas 
de vifta al infierno. Ninguna cofaha-
zcn que nolos lleuc derechos al i n ­
fierno, 

guoniam non in faem ohlmoeritpaw 
feris-



feris. Del humilde,' y del mcncftcroíb 
no fe oluida Dios para í iempre.Téga 
paciencia,que algún dia fe acordaran 
del. Patienmpauperumnon ferfbit.Quic 
íabe fufrir ño perderá fu premio. N o 
ay porque defconfiar nadie, porque al 
fin céndrala paciencia de los pobres fu 
galardón feguro. N o fcrá en vano vn 
largo fufrimento del humilde. 

Exurge Domine non confortetur homo. 
Leuantáos Señor, y moftraos abfolu-
toy íuper iora todos , porque no tome 
los malos nueuos brios. Defmayara el 
hombre íivé que os declaráis porluez 
en la caufa general del mundo. ludi-
centur gentes in confpettu tuo. Hallaos 
prefence en los tribunales de los hom­
bres, paraque no hagan tantos agra-
uios. N o perdáis de villa los juezes/c-
pan qucay quien les tome reíidencia. 

C&nBitue Domine kgislatoremfupereos, 
mt feiant getes quonüm hominesJunt.Vo-
neldcs quié les dé leyes,y los gouicrne, 
y máde lo que han de hazer cadavno, 
paraque hechen de ver que no fon mas 
que hombres. Y digafe aísi: daldes vn 
íuperior riguroíb que les lî aga cuplir 
las leyes a la letra: vn maeftro que les 
eníeñeen que ley viuen. Y también 
quiere dczir : amenázalos Señor con 
que fe executaraen ellos4a pena de la 
ley. Super eos. Que ande íiempre con el 
a^oteen la mano. Que los trayga a to­
dos atemorizados. F t feiant quin homi' 
msfint.Conozcan fu miferia,y flaque­
za^ que no pueden mas, que lo que 
puede vn hombre. 

quid Domine recefsijli Unge. Pare­
ce que os quereys falir a fuera en mis 
cofas. Que dezis, no entro ni falgo en 
efte negocio. Porque Señor os aueis 
alexado tanto de mi.Defpicis in opportu-
niiAtibus. Tencysen poco mis necefsi-
dades^ difsimulais mis trabajos. Ha­
béis que novéis mis cuitas,pues n®a-
cudis al remedio dellas con tiempo, 
Ydigomoilo afsi: como eftays Señor 
tan jexo5;primeroqucllegaysíehapaf 
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fado ya la oportunidad en que pudie.1 
rades facarmedemis trabajos,y tribu­
lación. Defpicis. Efto es no hazer cafo 
de mis males,poreíUr tanlexos, porq 
ojos que no ven coraron que no duele. 

Dum fiíperbitimpiíis ineenditur panper, 
Convna palabra rigurofay arrogante 
que digavn hombre poderofo, pega­
ran fuego a la cafa del pobre. Con fo-
lo enojarfe vnfoberbiodexa abrafado 
y arruynadoal pobre humilde. Eftafe 
abrafando el pobre,viendo la arrogan­
cia con que lo trató el foberbio. Son 
íiempre las palabras del foberbio que­
mazones para el humilde. Fro homi- £, 
nem, dizc el Cómico, aflijoio. Doyíe 
pefadumbre, defconfuclolo. Compra-
heuduntur in conjilijs quihus cegitant. Poc 
mucho que lo pienfen ios malos fe ha­
llan atajados,y alcanzados de cuenta-
N o les falen bien fus trajas^y fus con-
fejos.Tambienfc entiende conctajo? 
juftos, y es dczir : déla manera quelo 
pienfany tra9an>afsilo exccutan,y na 
fe les efeapa hombre. Venfc los po­
bres atados de pies y manos. 

Laudatur peccator in defiderijs ánimAfu<sl 
Esdezir: alábanles los lífoncreros fus 

o 
penfamientos y dcíTeos. En viendo q 
el malo defiea vnacofa, ledizen los l i -
fongeros que hazc bicn.Miran que po 
dra qucrer,y fin masni mas loaprue-
uany alaban. Parece que le adiuinan 
los penfamicntos.ZW^/«r. El mefmo» 
fe alaba y fe precia dello. Y digafe de» 
íla manera; vine muy contento el ma-
lo,creyendo que nadie fabe,ni entien­
de fus penfamientos. Es el malo tan 
foberbio que pienfa que nadie le aU 
canya. Saboreafe en elpcccado,y d i -
ze elmalo,oquebien me ha falido ef-b 
ro. Ha falido como filo pintara. Toda 
íucedio a medida de mideíFeo. 

ExAcerbauit Dominum peccaíor fectm* 
dummultitudineira, fitá non qHzret.TtzQ 
muy defabrido el peccador a Dios, 
porque dize, tiene mucho Dios de 
cnojaífe^ mudios contra quien mo-

ftrar 



ftrar tü enojcy afsi no podra atéder a 
tantos. Es comoli dixera : tiene Dios 
muchos aquien caíHgar, de nccefsi-
dad haura de dexar vnos por otros. 
Parecele al peccador, que es tomarfe 
Dios con fuente obejuna. Y afsi pare-
Ce que dize:primero quetope conmi­
go íe le paííará el enojo, gallará pr i ­
mero la colera con los de mas. Non 
qu&ret. Tiene tanto que hazer con o-
tros, que no le quedara tiempo para 
bufearme a mi. Son tantas las cuentas 
que ha de tomar que me paííare yo en­
tre renglones.Dize pues el Propheta: 
con ellas coníidcraciones vanas, y ef-
tos dichos tan fin fundamento,tiene 
el peccador cxafperadoj defabrido^ 
como hecho de hiél a Dios. Y digaíe 
también que ellas palabras: Secundum 
mulútudtnem ir & fia nonqu&tet. Es de-
zir.-nocs Dios tanrigurofo. N o es tan 
brauo el león como le pintan. Otra le­
tra dize: Secundum multimdimm n&fi. Y 
esdezir:nofelerubea Dios tan preí lo 
clhumo a las nadies. N o es Dios tan 
eí l recho de íienes^nofe ahoga en po­
ca agua. 

T^on efi Dem m confpeSíu eius. Viuen 
como finohuuieíTe Dios. Pareceles q 
no los vce nadie. In conffeBu eius N i n ­
guna cofa fe les pone delante, \nqui-
natafint nú&íllius in omni temfore.'Ho da 
pafíb í ínpcccar. N o hazen cofa bue­
na. Bufcan íiempre lo peor. ínqmmt& 
funt~ N o ay torpeza que no hagan. In 
omni tempere. Noy ay que efperar que fe 
emendaran. Por ningún camino lic­
úa remedio fu mala y torpe vida. Por 
todos caminos lo auemos intentado, y 
no aprouecha. Inqmmtd fint via. Por 
dondequiera que vaya fe pone de lo­
do. Por todas partes topa en que enfu« 
ciarle. ^ 

Auferummiudicu tm a fadeelus* Pro­
ceden los malos como fi les borraflen 
dé la memoria tus leyes, tus manda, 
micntos yjuyzios.No alcan^n de vi-
m tus feaetos juizios, Afia< ms. Son. 

Taraplm/is del 
defearados. Tienen cara deslauada,y 
fin vergüenza. En nadaicparan. N i n ­
guna cofa fe les pone delante. Omnium 
inimicorum fuorum domhmhitur. N o pa­
raran halla apoderarfe de todo,ypre-
ualccer contra todos. Todo lo tiene 
elfoberuio y malodebaxo de los pies. 
De nada haze cafo. Con vn foplo le 
parece que lo desbarata todo. 

Vixit enim in cor de fuo non mcuehor. 
Viuen los malos có mucha feguridad. 
N o les parece que fe les trocara la fuer 
tejque tienen pueílo el pie en la rueda 
de la fortuna. N o temen mudanza en 
fu grandeza. A generatione in generatio-
nem. Que tiene para fi, y para fusdef-
cendientes. Que dexara perpetuada 
la grandeza en fu cafa..9/^^/^.Como 
fe ven aora en prefperidad, y nunca 
tienen fus cofas fucceífo malo. Cami­
nan viento en popa. N o temen mu-
dangade vientos, ni borraíca que los 
altere vn punto del fer en que aora íe 
hallan,y dizen: Incordefuo. Pienfó que 
noauiade auer mudanza en fus cofas. 
A l ómenos por mí vida (dize el malo) 
feguro eíloy. Sine malo. Quiere tam­
bién dezir .Dezía entre íi mcfmo muy 
caro les ha de collar a los que quiíle-
ren defeomponerme. A gran peligro 
fe pone de vn gran mal. Succedelles ha 
l in dudaninguna, defgraciadamente, 
porque para todo foy poderofo. 

Cuius mdeditíione os fknum ejl. T o ­
do es regoldar malicias,yrebofar mur­
muraciones. N o abre la boca fino pa­
ra dezir mal. Son hombres que nunca 
dizen bien de nadie. Amaritudine. Son 
todas fus palabras deíabridas, y afpe-
ras,y llenas de amargura. E t dolo. No 
dize jamas verdad. Procura fiemprc 
engañarnos. N o fe puede fiar de pala­
bra ninguna fuya. SublingmeiusUhor, 
& dolor. Gran trabajo tiene aquel en 
quien el pone la lengua. Muy laílima-
dos dexa todos aquellos de quien ha-
hX&.Sub l'mgtu. Quiere también dezir, 
aquien coge debaxode la lenguabue^ 
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Tfalmo 5\(onot 
nolepone.Bicxabonadolodexa Bue­
na biieItaIehadado.^//>^7alo diC 
limulado. De íbcapa. Entre dientes. 
También quiere dezír : íaboreafe en 
dezirmal. 

Sedet mmJidíjs.Sicmpvc eíla acecha­
do. Cumdimtibus m ocultis. Hazeocctil-
tamentefus cofas, ím que lo íienta la 
tierra. Es dezir: encubrenfe de ordi­
nario las maldades de los hombres po -
deroíosy ricos. No ay quien ofe def-
cubrillos,niabiir la boca contra ellos: 
y eftaesla palabrachiton,que víanlos 
cobardes en otros cafos fuera délos q 
pone el refrán muy cuerdamente3quá-
do dize: A l Rey y a lalnquiíieíon chi-
tonjporla coníianca que fe tiene de 
que acierran ííempre, aunque no en-* 
tendamos las razones que tienen para 
hazero no hazer algunas cofas. 

Oculi eius in pmperem rtfpidunt. Mira 
el malo fiempre al bueno con mucha 
atención.No quita los ojos del coníi-
derando íi ay algo deque afir, y en q 
calumniallo. Y también quiere dezir: 
Coníidera mucho por donde le hade 
entrar para hazclie daño, quafi leo m 
ffeluncajiu. Aunque fe meta en vn rin­
cón lo períigucn.Aun en fumefma ca­
ía no le dexan. El jiáfto y íieruo de 
Dios en fu cho^ay cafi pagui^anoe-
lla feguro. Aunque efte en cobado 
alli dentro le períiguen. 
. InpdiztuYvt ráficít -pmfcyem. Ponelc 
acecinas por do podelio agarrar bic, 
y tcnello bien aíído que no fe le vaya. 
R-xpere fmferem dum aítrahit eum. A ea -
riciaal pobre para pelallo y defeaño-
nalio.Procura que fe allegue a el para 
echalle lamano y aprouecharfe del. 
Pone el malo todas las acechancas q 
puede contra el humilde, y bueno, y 
porbien o por mal procura hauelloa 
las manos. Dum atírahií.h^eCc el ma­
lo vna piedra yman, porque poco a 
poco,y con blandura, y Hfonjas haze 
venir al bueno para íi, y en teniéndole 
cércale echa la gzna. Jítrahih Ueualo 

I / 

arraftrado de I05 cabecones quequic^ 
ra que no quiera. 

10 UqUe&fao humíliabií eum. Paraba-
zello venir a la trampa,v caer en el la-
^o ícabaxará el malo, íe dexará caer 
en tierra,;/ acachado (dize el Efpañol) 
comocacadcr que fe abaxa para no 
efpantarlacada. Incünmit. Pone las c5 
diciones del buen luchador. Etcadet, 
Elazeíe caedico para cogello debaxo.. 

Tiixttemm in cordefao ohlittiseft Deas. 
Dixo entre fi que oluidado eftá Dios? 
Es como íi dixera: Ya no fe acuerda 
Dios de la offenía que cometí contra 
tl.i^yíueríiífaciemfuafn ne vidcat infinem*. 
Se que no lo ha de ver todo íiempre 
Dios,y quando lo vea íiempre alguna 
vez difsimulara. y hará que no lo ve. 
l i e videat in finem. Es como íi dixera: 
no lo ha de apurar todo Dios. N o lo 
ha de apretar tanto, ni llenar las cofas 
al cabo. Y digafe afsimo hade ver Dios 
mis intentos,ni el fin con. que hago las 
cofas,porque pienfo engañar a Dios. 

JExurgeDo?nmeDeus & exdtetur ma.' 
mstua. Lcimnt&os, defembolueos Se-
nhorjy no efteys íiempre mano fobre 
mano. Y quiere dezir," defeargad bien 
la mano. Y digafe afsk alegad alguna vez 
lamano como hombre que amenaza, 
y quiere defeargar el golpe. También 
quiere dezir: daldes aman teniente. 
Bxaltetur. Ganad opinión de valiente 
y poderofo. Vean todos y publiquefo 
en todas partes a que faben vueftras 
manos. 

Fropter qmdimtduit. Porque fe atre-
ue el malo a enojar y aincitar a Dios? 
Dixi í enimincordefue-. mnrequiret.Vot-
que le parece que no querrá Dios aue-
riguary caftigarfupeccado.Ymejoríe 
dize: no mirará en eífo. No hará cafo 
cafo dcllo. No pide Dios eíías reque-
ítas. También quiere dezir; no requi-
riránibufcarájno efeudrinará para ha­
llar y caftigaral malo. 

Vides quoniam tu Uhorem & doloreví 
confidem. Miras el trabajo del jufto 
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Taraphrajh del 
confiderandolo bien. T u Señor Tabes 
muy bien que todo lo miras, y todo lo 
conílderas defde el menor hafta el ma­
yor trabajo del jufto. Y quando fe en­
tienda efto de los malos añade {vt ira­
das eos inmanus tms). Y es dezir: detic-
nefte como quien lo coníidera mu­
cho, y efto es para mejor apoderarte 
dellos,para aíillos bien de manera que 
no fe te vayan de las manos, y los pue -
das caftigar a tu güilo. 

Tibi dereliftmeñfaupr. En Tolo vue-
ftro tribunal fe halla propriamente la 
íala de pobres. A tu cargo folamente 
e í l áe lpobre y fu remedio. Y digafe 
afsi: tu Tolo te has querido encargar 
del pobre,y pues todos lo defamparan 
fera menefter que tu lo recojas. Si quic 
ra porque lo dexan todos, tienes tu 
obligado de amparallc, y defendelle. 

Contere hrachium feccatoris & maligni. 
Quebrántales Señoríos bracos. Def-
xnenu^alos.Quítales el poder que tie­
nen. Y porque áiy:o,brachmm>cn íingu-
lar fue dezir: difminuyele las fuerzas. 
Dexalos íin fuerzas v a buen fcguroq 
ellos dexen de peccar. Quf.retur pecca.-
tum tllms & non imenietur. No fon ya 
los que folian, feran buenos a mas no 
poder. En no teniendo mano en los 
negocios (queporeíTo dixo hrachium) 
no hallaremos en que puedaauerpec-
cado. En no teniendo a que echar la 
mano. En no pudiendo alargar lama-
no. Ay luezes que íi fueíTen limpios 
de manos ferian fandos. 

Deminus regnahit in éttermm é* infk~ 
culum [ACUIU Reynará el Señor para 
fiempre jamas. Peribitis gentes de térra, 
illius. Os defterraran quiere dczir.Dc-
xareys la tierra fuya todos los incré­
dulos paganos hombres íin fee y fin 

religión. N o tendían cafa mhogaren 
la tierra del Señor. 

Defiaerum faufenm cxaudiuit'Domi-
nus. Eftoquiere dezir; parece que les 
adiuina el Señor a los pobres todos 
los penfamientos.Y digaieafsi.-en que 
riendo el pobre vna cofa luego fe la 
concede el Señor. Dafelo todo el Se­
ñor antes que fe lo pidan. Y mejor fe 
dize: dales Dios a los pobres todo quá-
to quieren. A penas lo defean quando 
ya lo alcanzan. Praparationem cordts e&' 
rumaudimt aur 'ts tua. V n gran mufico 
en el modo de templarla vihuela def-
cubre fu grande habilidad, y hablan­
do con Dios quiere dezir: oyes tu Se­
ñ o r ^ entiendes el primer mouimien-
to del alma. Y ferá dezir: luego que fe 
eomien^aadifponer el coraron lo tie­
nes ya entédido. Yeftees buen fentido: 
no fehazeeofa, en el alma íin que tu 
lo fepas, y todo cftohaze Dio^para 
juzgar el bien o el mal que fe haze,y de-
ftamanera juzga Dios chicos y gran­
des. 

Indicare pupilo drhumiiiy vt non appo-
nat magnificare fe homofuper terram, P or -
que no tenga el hombre de que vfa. 
naríe. Paraque no aya hombre terreno 
que pueda engrandecerfe^niatribuiría 
a íi cofa alguna de las buenas que ha-
ze, fepan que todo es de Dios, el nos 
difpone parala gracia,y nos la comu­
nicarnos da el buen vfo de las vir tu­
des todas. Y el fentido de todo el ver-
foes: haze Dios con el mayor hombre 
de latierra,y del mundo lo mifmo que 
haze con el pupilo defemparado, y co 
el pobre miferable. Atodoslleua Dios 
porvnrafero. No tiene mas vnoque 
otro.En los juizios de Dios todos io­
nios iguales. 
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P S A L M O D E C I M O -
N Domino confido,: quomodo 

dkitis auimceme&jrmfmi~ 
gra in montemficut fajjcrt 

(¡¡hídniam eccepeccatores inte* 
derunt arcum; parauermt fagitíás fuas 
inpharetra- vtfagittentm ohfiuro recios 
cor de. 

^uonum qu& perfccisft deshuxeumt' m\ 
Ummtem qmdfecttl 

Domims m templofmffo fw.Domwusm 
cdoJedes eius. 

Oculi eim infauperem refpciunt: yalfehr& 
ews interrogmtflios hominum. 

J)ominus interrogat iusiu m, & impum :qui 
autem diligit iniquitatem odit amm&m 
fmm. 

j>luet fuüer feccatoreslaqueosi ignisi & ful-
phur, ó"[piritus procelkrum ¡mrs calícis 
eorum, 

Qmnum mflus Bomums^ ér iuJíitks di-
lexit: aqmtatem vidit vultmem, 

N Domino confido : quo* 
modo dicitis anima mea, 
trmfmigrA in montemfi-
empajfer. En todas mis 
neceísidades tégo pue 
íla en Dios mi coníiá-

9a. N o ay para que me diga nadie de 
la manera que me tengo de efeapar 
de los peligros Y digáis afsi.-nofecan 
íe nadie en dezirme donde podré ef-
conderme para librarme. No me enfe-
ñenaora el modo que tédré para huir. 
Skut pafer. Pues aunque tuuiera ya 
alas como paxaro no pudiera guare­
cerme donde voíbtros me dezis que 
vaya. Y digafe defta manera; puedo 
yo por ventura paffarme de vn buelo 
derdeaquiavnmonte como lo haze 
vn paxaro huyendo del calador. Y 
digafe todo el veríb deíla manera: fi 
veys que tengo puefta mi erperan9a 
en el Senoi^paraque me aduertis que 
me ponga en cobro, y me acoja coii 

velocidad grande aíiigrado. Fue de-
zir: no quiero viieílros confejos: re-
fueluome en no creeros quando me 
dezis que me ponga en cobro, pues la 
coní íangaque tengo en el Señor me 
aíTegura mucho de todos los peligros 
que me pueden venir de la mano de 
mis enemigos. Tranfmgra m mentem. 
Habla del tiempo que andaua huydo 
deSaul3quando le dezian fus amigos: 
no des lugar a que te alcancen,no vé-
gas a las manos co tus enemigos. Mas 
vale falto de mata que ruego de hom­
bres buenos (folemos á e z n . ) Poned 
tierra en medio. Aííegurad vueílra pee 
fona. Y defta manera fe dirá bien vna 
por vna huyamos el primer Ímpetu. 
Sicatpáffer. En vna volandillas que no 
feaysoydo ni vifto, porque vna vez 
eneaftilladojno haura que temer.Y es 
lo que dezimos3poned pies en poluo-
roía. Todo efto eftá encerrado en a~ 
quella palabra^Tranfmigrain montemfí' 
cutpajfer.Ytodo ello mueílra los cuy-
dados que tienen los hombres del mu-
do,fiando mucho de fu induftriajy af-
fegurandofe de los medios humanos 
que ponen, fin acordarfe del mayor 
medio que es fiar de Dios. Y afsiefta 
palabra: Tranfmigra in montemficutpaf-
fer. Quiere dezir: aligerad los pies. 
Quando vno corre mncho dezimos: 
parece que llena alas en los pies. Y to­
dos fon confejos de hombres ternero-
fos,y cobardes,queíian pocodelapro 
uideneia del Señor ,ydc la confián^a 
que fe puede y deue poner en Diós;y 
efto fue dezir: ^uomodo dicitis*. No te-
neys empachojno os auergon^ays, no 
eftais corridos de auerme dicho efto? 
jgmmododicitis^Como tenéis cara para 
hablarme defta mancraíMueftrafc en­
fadado y dize: fon palabras efías que fe 
han de dezir a vn hombre como yo; 
y que fe ha pueíto con tanta refolucio 
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Tar^hctfis del 
Itnhs manos de Dios? Son palabras de 
vni-cligiofoq fe ha entregado a Dios, 
dando de mano a todas las cofas defta 
vida,'/ a los medios todos humanos q 
áconfejalacamejY la fangreparecien-
dolé (como ello es afsi) que todos ellos 
fon de las tejas abaxo. Y es dezir: en 
mas alto y mas íeguro lugar que to­
dos los montes del mundo tengo pue-
t a yo mi confianga^pues la pongo ea 
folo el Señor. 

Qmnhm eccefeccatores intenderuntAY-
a m . Es dezir: aunq quiera feguir vue-
ílros confejos, lo cierto es que no me 
aprouechará huyr, porque tienen ya 
flechadoel arcólos malos, ynostiran 
al huelo. Farauerunt fagitías tifas in fh i -
retra. Bien llena tienen el aljaua, por íi 
no acertaren con la primera, tienen 
muya mano y preuenidas en la alja­
ua otras faetas» Vt fagittent in ohfiuro. 
Tiran a tiento, y aciertan bien las mas 
vezcs.Saben tirar de noche, y cntoces 
aciertanmcjor./# ohfcuro.Th'zn deem-
bofeada como calador. Y es dezir.-por 
mucho q nos encubramosy nos que­
ramos eíconder. Y digafe 'afsi: faben 
ellos muy bié tirara vulto de dódedie 
re y no yerran tiro. Tambie querrá de-
2ir;¿« í?¿/r^,atraycion,y con todo ef-
ib aciertan al coraren. Procuran de-
ftruirlo mejory mas perfedo. Al l i en -
caminan fus armas.Tambienes l o m i f 
mo,w tf^/r^jque dezir: inohfamlumoy 
quando la luna cfta menguante, porq 
entonces tiene menos luz. Y es dezir: 
en lo mas obfeuro de la noche quado 
no ay luz del fol, y la luna dá menos 
claridad,fe mueftra la ceguera de vna 

a i . alma que dizcaDios: Recedeanohis,& 
fckntUm vmumtucLYummlumm. Apár­
tate Señor de nos otros,que no quere­
mos figuir la feieneiade tus caminos. 
£cce peccatom intenderunt aretm. Y nos 
acertaran ím duda íl no nos valemos 
mucho de Dios. N o baila que vna al­
ma fe encaramey ieuante a los cielos 
en la oración, para eftar fegiuade las 

flechas de los enemigos, v pr.rticular-
mentcdcl deraonioi aru;. ^íli es dode 
masafefta^y donde mas pn cura acer­
tar. Siendo ei blanco del demonio vna: 
aímatiiuy cfpicituaí, y cípii-itualizada 
para leuantarfe toda ella de la tierra 
con las coníideraciones de las cofas 
del cielo: A eftas almas tira el demonio 
al buelo}y en lomas leuantado, y del-
gadodeílisdeuociones,y muchas ve' 
zes las- derriba, haze caer la vanidad 
y lafeguridad que les parecía a. ellas q 
tenían en fus exercicios de oración y 
contemplación. Muy buen fentido fe-
rá tomar eftas palabras como vna de 
las razones queay paraque huya luego 
al monte. Y es dezir: poneos prefto en 
cobro.Teneis la muerte al oio.Veoq 
eftanpueftos yaen punterialosarcos, 
tirada lacuerda,y encaminadas las fae-
tasde aquellos queospe r í iguen .Yno 
fe contentaran con flechar vna vez, íi-
nomuchasjhaftaacertaros có alguna* 
Y ferádezir: antes poreíTa meíma ra­
zón no es bien quehuya, porque me 
defeubrire mucho al paílar,y me acer­
taran mejor. Efto quiere dezir: Pará-
itfrunt fagittas fu AS m fhamra. P o r q u e 
eílaníiempre muy a punto para quan­
do fe ofrezcan las occaíiones, viendo 
que fuelen llegar cada punto, no fo­
jamente contra lo i peccadores deíal-
mados,{ino también contra ios juftos 
que viuen con mucho recato,encami­
nando fiempte al Señor los aíFedos,y 
defeos todos de fu corado (que aeftos 
llama Dauid, retíos corde) efto quiere 
dezir, reciidiligunt te3 como íi dixera: Cant. i * 
aquellos Señor fe puede dezir que te 
aman,los quederechamente,y í in tor 
cer a ninguna partcnidiueitirfeaotro 
amor de la tierra encaminan a t i íu 
cora9on,aftedos,vida,y toda el alma. 

¡¡¡híomam ÍJÍM perfecijii dejlruxerunt. 
Habla con Dauid, y con qualquiera 
almaperfeda que pienfa que ha lle­
gado avnagran perfección. Y el fen­
tido c$: dizen que H las vezes lo nías 
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Philip. 

torcido fe deftuerce. Efto es lo c¡ pro­
cura el demonio en los hombres de ef-
piricu acometceríiempre las obras me­
jores,y los exercicios de mayor íanti-
dadiaíTegurandofe que enflaquecida el 
alma con aquella obra en que ha pue-
fto ahinco y fuerza grande eljufto, lo 
demás todo quedará defcompuefto, 
defechojy deftruydo. ^uonum tu per-
feciJiiyérc.¥{i\A2L también de los ému­
los que tenia Dauiden la cafa real que 
le maleauan con el Rey, y defacredi-
tauanfuperrona,contaminauárus he­
chos,deshazian las obras Tuyas, las ha­
zañas bien comentadas, y mejor aca-
badasjv licuadas a deuida perfección 
queauiaechoDauiden feruicio de fu 
Rey» Todo eíloera procurar dePcruir-
te, porque desbaratauad las buenas 
^anjas^losfundafrrí 'ntosque tu auias 
echado en la cafa real para tuacrefee-
tamienco,grandc za.y dignidad. Tam­
bién habla con Dio^diz iendo Perfeci-

J?¿,(rcconociendo al Señor por autor, 
y principio de todo lo bueno q hauia 
en el y confieífa que con el fauor de 
Dios aquien refiere, y atribuye el Pro-
pheta codas fus obras)y ledize: J^W'ÍÍ 
fídp0feci/líyque es dezir, perfefhs ejje 
fiafít.T\jLy2Ls[on las obras mias queme 
recen nombre de buenas, y tu eres el 
Señor que les das la vltima perfeceió, 

. porque cuyo es -velledrperfícere frabona, 
w/«^ /^ .Fauoree i endo (como íidixe-
raj \ma buena voluntad, y vn buen 
deíeo que has conocido en mi defer-
uirteíiempre,y agradarte en todo tié-
pojlo qual todo Señor mió te lo heyo 
ofrecido de todo mi cora9on,y có to­
da c la lma-D^m-m/» / . Nohandexa-
dopiedrafóbre piedra. Hanlo arrafa-
do todo por tierra. Han llegado a los 
fundamétosjy no mehandexado mas 
qla fe. Algunos dizé q todo eftever-
fo fonpalabrasde Dauid dichas a Saúl 
con el refpeótoqfedeuea vn Rcy^có-
denando la mala intención de fus e-
mulos rolamence,q procurauan eftor-

19 
uar.desbaratar^y deshazer los bueno5 
propoí i tos de Saúl para con Dauid. Y 
aquellas palabras, £)uomam qva. perfeá-

Jft. Es lo mefmo quepropojuíjli. Lo que 
propufifte dehazer. Lo que cenias en 
propoíico. Las buenas propoficiones 
q auias hecho en mi fauor.Y digamos 
también: las leyes(comolee S.Hiero-
nymo) diuinas y naturales,y las que tu 
auias ordenado,^ todas ellas me ayu-
dauan y defendían mi jufticia, y la i n -
noccrnciamia.Todo cfto deftruyeron, 
porq todo efto puede hazer los malos 
miniftros y confejeros de los Reyes. 
luftmautemquidfecit.Qoñua eílasace^ 
chancas q pudo hazer eljufto que le 
aprouechaíre.í^fí;fí//í,r/>. Sin culpa fu-
ya viene todo efto, y fon palabras de 
Dauid a Sauh qos he echo feñor? que 
culpas he cometido contra vos? 

Domims in cdo fedes eius. vS oley \ de-
Zirpor vltimo ccnfuclo de alguna in*. 
jufticiajy íín razo que fe oshaze3pues 
Dios eftáen el cielo. Vega Dios y véa­
lo. Sentencie Dios efta caufa. 

Oculi eiusmpauperemrcjpkiunt. Digá­
moslo afsi: no quita Dios jamas íus 
ojos del pobre. Y defta manera; mira 
Dios al pobre con grande attencion, 
penetra fus penfamientos, atiende a 
fus cofas, examina fus hechos. Y v l t i -
madamentc quiere dezir • tiene los 
Dios bien conocidos.Ydigafeafsirvan 
feleaDioslosojoshazia vn pobre. Y 
también quiere dezir: Palpebraeim m-
terrogmt jilios hominum. Eftá. Dios fía 
peftanear quando mira al jufto. Mira* 
lo de hito en hito. Mira mucho en las 
cofas todas que le tocan. Pobre quie­
re dezir aquí miferable affligido, per-
feguído, atribulado, y falto fo de todo 
focorro humano. Y con eftos fe en­
tiende Dios por feñas, y por efto aña, 
de, TdpehrA eius interrogant. Y es de­
zir : con folo mirallos los entiende 
Dios también, como fi les preguntaf-
í c y IcrcfpondieíTen. Con losojosfo-
Jamcnte fe entiende con ellos, y tam* 
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bien !o entienden. Hazenfe del ojo N o fe acaba con eílo- Noesmasqvna 
Dios y el jufto. 

Vominus interrogdt iufíum ó" impium. 
Tiene Dios preguntas para codos, ca­
da vno mire/ i tendrá que refponder. 
También quiere dezir: conoce el Se­
ñor quienes cada vno. Tienelo todo 
tan aueriguado como ti lo preguntaf-
fe y 1c refpondieílen los julios, y los 
peccadores. Nada fe le palia a Dios 
por alto. J¡>m autem diligit miqtútátem 
odit mimamfuAm- Quiere dezir en ro­
mance: muy mal íe quiere el pecca-
dof,pareceque tiene aborrecida la v i ­
da. Grande enemiga tiene con figo 
mcímo el que pefcta. Es como íi fe atre 
uefaflevn puñal por los pechos : efto 

X.Cor. quiere dezir, Stimulus mortisftecatum, 
c i , Vá eíl imulando, y apreíTurando el 

peccado a la muerte. Llegan juntos 
ai almael peccado, y la muerte. T o -
mafe el peccador la muerte con Tus 
proprias manos. Anima fuA. Es como 
&zxir. Salutemmima,fu<&. A vn hombre 
defordenado en comercie dezimos, 
como coméis efíbí quereisos matar? 
eílo haze el peccador en la vida del 
alma con fus defordenes y cxceíTos 
grandes. 

Vluet juper^eccatores Uqueos, Por mi l 
caminos le va enlajando el malo. Ca­
da dia fe halla mas enmarañado. Lluc-
uen trabajos fobre el. Vendrá fobre 
ellos vnaauenida de males. Lloueráel 
cielo fobre ellos miferiasjafanes, ydef-
uenturas a cantaros. Védra fobre ellos 
vn mar de perfecuciones.Parecera que 
fe rompe el cielo quando llegue el tor-
uellino de trabajos que les embiará 
Dios. PMS calkisewum. Es dezir: Efta 
es la parte que les cabe. La ración de 
pan , y yino que les dan. Ur$<dm% 

pequeña parte delostrabajosjporque 
con fer tantos los íuccedidos, podran 
dezir que a penas han comen^ndo fus 
males. Y es como fi dixera: efto no es 
mas queco.men9arDios a caftígallos. 
Y fea cambien dcziivefta es la parte q 
les cabe a los malos de lo que el cielo 
les hade dar. Efta es la herencia que 
les cabe. Con efto los aparta Diosde 
la herencia que les podia tocar. Pluet 
fiperpeccatem Uqueos ignis, érfii^hur^ & 
fyiritus procellamm fars Hlkis eorum. La* 
^os,y ataduras perpetuasjfuegcalcre-
bite derretidojy vnasborrafcas y tor­
mentas, que parece que tienen vida 
de fpiritusjfcgun fon deperpetuas. 

^uenum míimBomims. Es jufto el 
Señor. Mtmflitias dilexit. Quiere que a 
todos íc ies guardefujufticia. Y diga», 
moslo afsi: aficionarfe Dios mucho a 
rodas las obras juilas. jfiUquitatem v i -
dit. Haze buen roftro, parecele bien, 
aprueua la igualdad. Mira de buena 
gánalos hombres que viuen co igual­
dad. Aplazele mucho que fean IQS 
hombres iguales en la vida. Es Dios 
enemigo de altibajos en la virtud,y en 
la vidaefpiritual. Algunos leen, ami~ 
tatemvidií vultus eorum. Y hazen my-
ftcriorpareciendoles que fe declararo 
aquilas perfonas déla fantifsimaTri­
nidad. Y es dezir: que todas las tres 
perfonas miran y fe agradan mucho de 
la igualdad. Y ú romance de todo el 
verfo ferá: por fer el Señor tan jufto,y 
auer ílempre amado las cofas juftas,ha 
2€ í iemprebuen roftro,y mira de bue­
na gana el ajuftarfe,ygualarfe,y ceñir-
íecada vnoconlara2on,y co las leyes 
fantasd^Dios. 

PS A L -



Tfalmo Vndectmo* 20 

P S A L M O V N D E C I M O . 
Aluumme fac Domine, qm» 

uiam defecit SanBus: quo-
niam diminuta funt veri-
tates afílifs heminum. 

Vana, locuti funt vnufqutfque ad proxmm 
fuum' labia dolofa in cordd & cordelo-
cutí funt. 

Difyerdat Bomimis vniuerfa labia dolofr. 
& lingmm magniloquam. 

JQui dixerunt-t lingmm noftram magniji-
cabimus, labia nojlra a nobis funt'. quis 
pofler Domims eHl 

JPropter miferiam inofumx & gemitumfau, 
prum: nuncexurgam-i dicit Domims. 

Tonam infalutari:jiducialiteragam in eo. 
Bloquia Domini, eloquia caifa: argentum 

igne examinatum, probatim térra, pur-
gatumfeftuylum. 

Tu Domine feruabis nos- & custodies nos a. 
generatione hac in dternum. 

In cireuitu imfij ambulant' fecundum alú-
tudinem tuam multiplicajli fílios homi-
num. 

Ahumefac D omine ¡quo-
niam defecit fínffus.Vi* 
doos que me falueisj 
porque auemos llega-
do a tiempos que no 

* — ^ ' ^ ^ ^ ^ ay hombre de entra­
ñas íanai;, deíinrereíTado, verdadero, 
piadoíojcharitatiuo, aquienno llenen 
xefpedos humanos, y le hagan atro-
peliau con todo. Defecit fancíus. Hanfe 
desbllecido y amedrentado los Tan­
tos,eftan temeroíos y cobardes.No ay 
hombre de valor quefeopógaal vicio, 
n i defienda la virtud. N o ay premio 
para los buenos, ni caftigo para los 
malos. Todo efto quiere dezir, defecit 
fimrus.zy Tantos que llama el munda 
íantos, Tantos con mezcla de tierra, 7 
mundo, Tantos falto Tos y defeduoTos 
en el buen cTpintu,quG tenían en otro 

tiempo los Tantos; porque en eílos ían­
tos hallaremos conocidas faltas,y mu­
chas obras dignas de repreheníion,cé-
íura,y emienda,y con rodo eíío Te íalem 
con el nóbre de íantos. Defecit fanftm* 
N o ay hombre de quic podernos fiar. 
Eftá el mundo acabado. No bailo a-
quien acudir. Nadie me podrá valer 
íi n o v o s S eñ o r. Diminuta funt veritates 
dJHijshominum. la no ay verdad en el 
mundo. Por marauilia Te halla vtx 
hombre que trate verdad. Son verda­
des diTminuidas, porq u ^ n vna verdad 
embueluen veinte mennras. Por eífo 
dize el fraíis,no Te le puede cree: la ter 
cera parte de lo que áizc.DímmuteJunt 
veritates. Aunque digan verdad , no la 
pueden cumplir. Y digafe aTsi: H ^ n 
deTacrcditadojy diTmimado la verdad 
los hijos de los hombrea Y Tea el Ten-
tido:íi Tale alguna verdad de Tu boca, 
llega cftruxada, menoscabada, faltcía, 
dicha medio entre dientes, muy ob-
ícura,Tofiíb*Gada, y que a penas Te en­
tiende loque quiere dezir, Efto es lo 
quedezimosen ETpañol. Dezidmela, 
verdad a las claras. No me habléis poc 
rodeos. Dezidme íi o nodeprefto. 

Vana locuti funt vnufquifque ad proxt-
mumfuum. Todo es vanidad quanto 
nos prometen,;y no cumplen jamas lo 
que dizen. N o tratan coTa de Tuftan-
cia los hombres todos. Prexiwumfum* 
Almayoramigo engañanmas,porque 
fea verdad dezir : de amigo a amigo 
ehiTpeen el ojo. No ay hijo para pa-
dre,ni padre para h i j o . Z . ^ ^ / ^ . T o - . 
do quanto dizen es engaño, palabras 
regaladas, fruncen los labios quando 
hablan, vanTe Tulamiendo para enga-
ñMosJncorde: Vna coTacn lalcngua,y 
otra muy difterenteenel coraron.Z,^-
bia dolofa in corde. No lo Tienten como 
iodízcn, in corde é* corde locuti funt . 
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Hablan como fi tuuieran dos corazo­
nes. Vno en el alma y otro en la legua. 
Habla íiemprc con doblez. 

VifperdatDominus vniuerja l&l'm dolo-
fi. Deftruya Dios tan malas lenguas. 
Auiandee'ftar cortadas tales lenguas. 
Y efte es buen fentido; deftrnia Dios 
cftagauilla de m M i ú c n i t s . B t l m g u a m 
magmloqium. Lenguaroberbia,arrogá. 
cept'anfarrona. 

(5}ui dtxerum: linguám nojlum niAgni' 
fcakmus. Hablar cóincha^on. Hablar 
con orgullo. Efto es lo que dezimos: 
hablar depapo. Dixeron: parece que 
nosquieren tapar la boca, pues alar. 
garnoshcmos en hablar. Hablaremos 
lo que qui í le l^nos, quien nos puede 
atar la lengua, ni irnos a la mano> ni 
pedirnos cuenta de lo que dezimos? 
Labianojlraanebisfunt. Es como dezir: 
Efta lengua no es mia? pues quiero 
dezir con ella lo quemepareciercpa-
ra efto tengo boca. N o ay en el mun­
do quien me pueda hazcr callar.Quie 
me ha de quitar que diga yo lo que 
quiílere. Jluisnojler DcmmseJi.No te­
nemos aquiendar cuenta. EIRey nos 
haze trancos. En efto queremos fer l i . 
bres. Dexennos íiquiera hablar, porq 
foltaremos la maldita. O tra letra dize: 
Lahk nofirx mhifcum /¿^¿.Eftas fonnue 
ftras armas defeníiuas, y offeníiuas. 
Defto nos valemos quando nos aprie­
tan, y con la lengua elauamos aquien 
queremos hazer mal Nobifcum funt. 
Tenemoslamuy amano, fin difíicul-
dad ninguna víamos dcllas. Viencnos 
a la lengua todo lo que queremos de-
2ir y fe nos ofrece luego. 

Vrofter miferiam i m p m dr gemittm 
fm^erum mnc exurgam* Compadece-
reme del miferable,y acudiré al pobre 
en viendo que ay necefsidad de mi . 
Luego eftare con ellos. N o me deten­
dré vn punto. Fonam in fdutm. Yo le 
pondré prefto en íaluo. ndncidttcr 
gamtneo. A buen feguro que todo lo 
q u e í c i n z i e r e p o r e l cabe enfupcrfo' 

na. No fe echa en íaco roto. Es hom­
bre en quien fe puede hazer fegura-
mente. Es hombre de confianza. T o ­
do lo queíe hiziere fe empleará bien 
en e l También figniíica la confianza 
que tiene Dios de vn jufto,que podía 
hazerdel y en elloqucquifiere. 

JEloquu Domini eloquia caita. Todo 
quanto Dios habla y haze es limpio, 
puro, y fin mezcla de malicia ni do­
blez. t^Argenfiim. Son las palabras de 
Dios como la plata que fale del chri-
folmuy apurada,y limpia, íino la en-
fuciamos y enlodamos ios predicado­
res,Pr^í /wü teníi, Prueua Dios la fuer­
za de fu palabra en vafos de tierra (q 
fomos nostítros,) afsi departe dé los 
predicadores que la enfeñan como de 
parte de los oyentes aquien fuele a- z.Cw. 4 
prouechar: y efto es in njafisfiBilibus. 

Tu vero fermbisnos ageneratiene hac in 
Atcrnum. Vos nos libráis Señor de tan 
mala gente. Libreme Dios de tales 
hombres para fiempreja mas,dize vno 
quando fe vee apretado. Agenerattone 
/ w . D efta ruin cafta. De ta mala ralea. 

lucircuituimpijambalant. N o nos de-
xan a folni a fombra. Por todas partes 
nos procuran hazer mal. Y digaíe afsi: 
a todos nos traen al retortero. Secun -
dum altitudinem tuam multiplicaBi. Vos 
fabeis Señor porque fon tantos los 
malos. Secretos juizios vueftros fon 
ver que fe multipliquen los peccado-
xzs.Secundtmaltitudinem. Es como dar 
la razón, y dize: Como vos foys tan 
gran cofa, y eftais tanalto, y tan fegu-
ro,no fe os dañada que fean muchos 
los malos. Altitudinem. Parece que os 
podemos'dezir: en faino efta el que 
repica. Yeslo mefmo quedezir: eftá-
dovos en talanquera no fe os da mu­
cho que anden eftos y otros mas bra­
vios toros en el cofo. De buena ven­
tana lo miráis, y lo cierto es, que no 
corréis peligro aunque aya muchos 
malos en el mundo. Filios hominum. 
Entienden algunos los buenos y j n -

ftos. 
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ños. Y es dezír parece que quieres maltratar délos maIossrinfacallos de 
medir por tu grandeza de animo, y los grandes peligros en que los pones^ 
fortaleza de coraron aloshijos dé los Pero iocicrtoes3queíbnjuiziostuyos 
hombres, a quien dexas perfeguir, y y tufólo fabes porque lo hazes. 

P S A L M O DVODECIMO-
Squequo "Domine ohlmfceris 

me in finem ? vfquequo a-
ueríis faciem tmm a me? 

Jgmmdm pomm confiÜA ina~ 
nimit me A : dolorem m cor de meo per 
dieml 

Vfquequo exaltabííur inimicus meus fitper 
met refpce.é* exaudí me Dor/áne Deus 
meus. 

Jllumim oculos meos, ne vnqmm obdor-
mum in morte: ne quando dicat inimi-
cus meus. frmdm aduerfo: etm. 

¿¡>uimbulant?ney exulíabunt jimotus fue­
ro: ego AUtem in mifericordu Um Jpe-
raui. 

jExttltabit cor meum infalutari tm\ emu-
bo Domino qtd bom tribuit mth 't:&ffd~ 
km nomim Domini dtifsimu 

Squequo Domine oblimf 
ccrisme mfnem. Es de-
zir: quanto ha de du­
rar efte trabajo mió, 
que me pone la vida en 
vnhilo? El trabajo v l -

timo y mayor que me puede venir? Y 
digafe afsi: dezidme Señor quando íe 
acabará el oluido que tenéis de mi? 
quando os acordareis de poner los Ci­
jos en mi? de mirarme fi quiera ala ca~ 
izUnfnem. Soy el hombre mas ©lui-
dado del mundo. N o ay mas memoria 
de mi que fi fuera muerto, í] huuiera 
llegado el fin de mis dias./» fnem. Pa­
rece que aueis echado todos mis cuy-
dados al trancado. /^yf^w.Parcecque 

eftoy en el cabo del mundo, fegun Íí¿ 
poca memoria que tenéis de mi. 

Quandiu pof&m confdia in anima jneal 
Quexaíe de íi mefmoj y dize :yo ma 
tomo eftos cuidados fin que ni paraq. 
Haí la quando tengo de andar en cftas 
dudas? Ay demi,quc codo fe me va en 
confultas, en penfar lo que tengo de 
hazer,y no me fe refoluer en nada para 
faluarme. Hafta quando tengo de an­
dar mudando caminos,y tomando dif-
ferentes pareceres de vna alma tan mu 
dable como es ia mia. 'Dolorem in cor de 
meo per diem- En todo el dia fe me qui­
ta del coracon. Siempre me dá pena 
eííc cuidado. Todos los dias fon para 
mi traba] ofos. Perdicm. Viuo con do-
lor y anguftia. N o entra jamas conté-
to en mi coraron. Per diem N o ay dia q 
no me venga algún trabajo. Para cada 
dia me eftá guardada alguna pefadum-
bre. 

Vfquequo exdtabitur inimicus meus fu-
fer mel Siempre ha de falir mi enemi­
go con la fuya?Siempremehade lic­
uar de vencida? Siempre ha de andar 
engreydo ? Hafta quando me ha de 
traer mi enemigo debaxo de los pies? 
Siempre veo que ha preualecido con­
tra mi . Siempre me trae el pie íbbreel 
pcfcue^o. En todo fe auentaja mi e-
nemigo,y queda fuperior. Ydigaieaf-
íi; quedafe mi enemigo riyendo de mi . 
Tiene la fuya fobreelhito. Reffice & 
txaudime. Mirad en ello alguna vez,y 
por lo menos oydme, 

íllumim 
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Bkmmi acuUsmeés* Dadme con vuc -
ílra luz en los ojos paraque no me 
duerma. Vean íiempre mis ojos luz 
del cielo. JS(¿ vnquAmgbdormimin mot 
te. Porque íi me dexais a cfeúras, dor­
miré hafta que muera. Y íerá el fenti-
do deftas palabras dezir: no feafueñb 
el mió que llegue haíla la muerte. No 
me halle dormido la muerte. Defper-
tadmeconvueftraluz antes que llegue 
el dia de la muerte, obdormum in morte. 
Nopermicays Señor que eft.c yo dor-
iiiido,y íin penfar loque me conuiene 
para el dia de la muerte, obdormiam in 
mdrte, Viua yo fiemprecon el temor q 
caufara en mi almajconfiderar y faber 
quetengo de morir. Dadme luz para­
que no viua yo tan engañado que me 
ccheadormir, como quien cftá íegu-
ro del buen íucceííb en el dia de la 
muerte Y digámoslo afsi: dadme Se­
ñor vn verdadero conocimiento de 
misculpasjparaqucefté yo íiempre a-
lerta,coníiderando con mucha aten­
ción quando llegará lamueí te .Dadme 
ojos claros y defembara^ados^araque 
m i alma vea los peligros que tiene el 
dormirfe vn hombre para el dia de la 
muerte. Ruegoos Señor que no m© 
duerma yo, para no conííderar las co­
fas todas que feran neceflarías aquel 
diadelamuerte,y preuenillas contié-
po. Que no cftc yo en la hora de la 
muerte como vn hombre dormido y 
muerto fin coníideracion,ím fentido, 
íinaduertencia> porque ay hombres q 
mueren como beftias, íin conocimic-
íodeDios ,n ide l eftado en que fe ha­
llan enla hora del morir.Otra letra d i -
yiOjDormiAm mortem. Que es lo que d i -
2e el Efpañol: duerme el vino, quando 
el viaoletuíbó^y lg derribó.Ay hom­

bres que fe turban tanto con la muer­
te, que ib echan amorir,y duermen la 
muerte, pafan durmiendo el trago a-
margo de la muerte por no verfe mo­
rir. También dize el ETpañol de va 
hombre cuidadofo en íus ñegocios, 
no fe duerme en las pajas. Anda aler" 
ta, la barba íbbre el hombro. Y por 
eiíb dize luego'iVif quando dicatmimicíis 
meas fmmlnu Halielodormido,yapro 
necheme de fu deícuido, y venci el 
pleito.Tuuefentenciaenmifauor,por 
que no vuo parte que contradixefle. 
Es pleito íin parte el que tiene el de­
monio con vn hombre deílos dormi­
dos. Y afsi dize la igleíiatodas las no­
ches* Sebrij esíote & vigikte* Porque 
llegando lanochellega el fueño, que I - ^ f . 
es %urade la muerte; que no es otra 
cofa q vna noche perpetua para quie 
duerme en la culpay enclpeccado. 

£>ui trihulmt me cxuluhumftmotus fut 
ro. Aíegranfc mucho mis enemigo sea 
viendo que fe mudan mis cofas. En fa*; 
hiendo que aymudan9a en mi perfo^ 
na y eftado, en cayendo yo de vueftra 
priuan^a.En viendo que banbolea el 
íauor que me folíadcs hazer. En ha-
ziendo yo mueftra de caer me derri­
baran^ en defeaeciendo del bue efta­
do en queme he vifto fe me atr®uc-
ran todos. 

Exulíditcormeum in filutari tm. En 
folo penfar que aucisde embiarSalua-
dor íc alegra mucho mi coraron. Re­
gó zijarfeha en gran manera mi alma 
con la falud que vos le prometéis, y le 
dais. Cmubo ¿ - ffiüám. En recompen-
fa defto haré yo demi parte lo que pu­
diere; y ferá que con mi voz afonde 
inftrumentos muficos procuraré en­
grandecer vueftro nQmbre. 

P S A L -
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Ixií inftftens m cordefid-.non 

eHBeus. 
Corrupti fimt, & abémikábi-

les fattifimtin Jludijsfuis: 
non efi qui faciat hmum, non eji vfque 
ad evmm. 

Dominus de cdo proffexit fiper fílios ho-
minum'.'vt videatfieH intelligcm, mt 
requirensVeum. 

Ornnes declinauerunt, Jtmul mutiles faBi 
fnnt: non efi quifackt bontm, non efi 
/ufique ad vnum. 

SepukhntmfAtens efi guttur eorum-Jingms 
fiuis dolofe agebmt i venemm afipidíim 
fuh Ubijs eorum. 

Quorum os malediffkne, & amariíudine 
plenumefi: veloces pedes eorum adeffkrt-
dcndum fianguinem. 

Contritio & infielicitas in vijs eorum-, ó* 
njiam pacis non cognouerunf. non efi ti-
mor t)ei ante oculos eorum. 

Nonne cognoficent omnes qui opermtur ini • 
quitatem: qui deuormtplebem menmfi­
an ejcam pañis? 

Dommum non inuocmerunt: tlüc trepida-
uerunt timore, vbi non erat timor. 

£lmma,m Dominus in generañone ÍUÍÍA 

efii:confilium inopis confudifiis, quonum 
Dominus fipes eius eft. 

Vtús dííbit ex Sionfitlutare ifiael? cum a-
uerterit Dominus caftiuitatemplehisfu<€, 
exultáhit Ixcnb, & Utabitur ifirael, 

Jxit infipiens in cor defuo: 
non eH Deus. Dixo el 
neciojy loco, y mente­
cato auia de fer quien 
tal dezia, hombre ma­
lo y que fehazedeibo 

bo (como folemos dezir) mas tiene de 
vellaco q de bobo. Tábien quiete de­
zir efta p a l a b t a j / ^ / V ^ h ó b r e defec-
tuofo y faltofo en todo lo bueno^ íig-
nifícacftuprador,y cóuicne alos here^ 
ges,q deíloran kigleíia virge, y Tanta, 

eíle pues dixo vnayeZjiYí?^ efi D ^ - . H a 
me venido vna imaginaciodc q no ay 
Dios,niquictégaprouidéciade]as co-
ías deaca.Yes dezir: no folamétc me 
hapafiadopor el penfamie tOjperom© 
inclinó mucho tábien el coragó a p é -
farq noayDios.Hafemeencaxado.Ha 
femé pueflo en la cabera. Dame el co­
rado qno ay Dios. O digámoslo defta 
manera.-muy necio eraj y aun loco fe 
puedellamar,aimq dixeíTeentre í imef 
mojy para r i íblo,hame parecido q no 
ay Dios.Y fea otro fentido: vna vez <̂  
le pareció al necio q no auia Dios, lo 
calló para íisy no o íó cchallo por la bo­
ca. Hafe de aduertir q cncí le lugar a-
quellapalabra,Dm,eslomefmo en el 
Hebreo q dezir/^/rw, y quiere dezir: 
engañóle el cora95 al necio,al malo, y: 
al peccador,reprefentádofeleq no auia 
quié juzgaíTe y caíligaíTe fus culpas. 
cordeJíio.Scz tábien dezir; no featreu© 
a dezillo ni a echallo por laboca, porq 
qui^a teme la Inquiíicio,pero lo cierto 
es,q afsi loííéte el necio, loco y defa-
cordado peccador. Dixit incorde.Tá-
bien tiene efte fentido. Yua el necio a 
dezir q no auia Dios, yaunq era muy 
necio,y loco,c5 todo eífo temiendo eJ 
char por la boca tan grande blasfe­
mia fe detuuo. Corruptifitnt. De aquí 
nafce como íi díxera todo fu daño, el 
fentir mal, y hablar defconccrtadamc-
te, porque eftan los malos interior­
mente corrompidos, y dañados en el 
alma y en el coraron, y finalmente no 
tienen cofa fana.Son eftos hóbres abo­
minables a Dios y al mudo.Todos hu­
yen dellos como de apeftados.Todos 
abominan de fus coftumbres mala .̂ y 
peruerfas. 7«fW/yí.Eíludiany eftudiá, 
quiere dezir,vna vez yotra,ypor mu­
cho q lo piéfen todo quanto fale de fu 
cabera, y todas las obras que hazen es 

abomina* 
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abominacion/on obras fuziaSjV afque. 
rofas./^ Hndijsfms.Son eftudios y occu-
pacionesíviyas, pero en ninguna otra 
Gofaeftudian y picnfan fino en pee-
car. Ffquead vnum Noay hombre de-
Ilos3que haga obra buena. Y digaíe af-
f i : de mil dellos no fe halla vnfolo ho-
breque trate áeYiawáNfqueadvnum. 
Aunque fe miren todos los hombres 
vno por vno, todos juntos y cada vno 
por i iyEgemgraíkDeí3como\o declaró 

Rm' 1' S.Pablo Rom.5. 
Vomimsde edo. Míralos Dios de lü-

gar mu v alto, de donde los juzga a to­
dos No fe le encubre nada. Afomafc 
Dios a lavétana del cielo de dódelos 
podra ver bien. Pr^fx/V.EftaualoDios 
mirando todo,y penfauan ellos que no 
los veya nadic,pero rodo lo penetraua 
el Señor. Profftkere.HLs miralío con pro-
widencia de lo que ha de hazer def-
pues queferá caftigar, o premiara ca­
da vno en fu tiempo. V / videatfieftin-
telligens. Si ay quien fe oceupe en co­
nocer a Dios. Si ay quien entienda lo 
que haze. Mira Dios fiay algún hom­
bre de entendimento. Siay quien fe-
pa vfar del entendimiento ü o n d e e-
ftá la té. que con efto fe contentaria 
Dios algunas vezes. Intelligens* Mira 
Dios fiay quien le entienda. Requtrem 
J)eum. Si ay quien bufque a Dios con 
la voluntad, íl quiera paraque le en-
feñe lo que ha de hazer. Requirens, 
N o requieren a Dios que les cumpla 
lo que les ha prometido, que no los 
dexe perder,que proteftaii los daños 
todos.Eftosrequirimiétosy otros mu­
chos pucde,y deue hazer vn alma a fu 
Dios. Requirens Deum. Bufcar adonde 
cfta Dios,enlas oceupaciones, y exer-
ciciosfátosjdóde fuele hallar al Señor, 
los fieruos fuyos q lo faben bufcar, ad-
uirtiendo que»/?» comotione Dominus 

%Re. 19 &non in igne Dommus^é- non inff iriítt 
Dñx. Como le dixeró al Proph.j.Reg. 
I5>*Y cófuelefe el religiofocó la quie­
tud de fu citado, y bufque alli al Señor, 

Omnes dedimtuerímt. Todos van cue-
ftaabaxo^orq fe apartaron de Dios. 
Paraperderfe el hombre,no tiene mas 
q hazer qdexarfeyr,q fin duda roda­
r á ^ dando bueltas por difterétes pee-
eados daráconfigoen el infierno. Los 
Hebraizantes dizen que íe toma la 
metáfora del vino q fedaña,y en algu­
nas partes fe dize,que fe derrama el v i ­
no quando í e d a ñ a . ^ W . P a r e c e que fe 
c5certaró,agauillaronfe todos,junta-
ronfede tropel para peccar .También 
quiere dezir:a vn meímo tiépo fe apar­
t á r o n l e diuidieron,no quedó hombre 
con hombre,porquela paz de los ma­
los es poco duradera. Y digaíe afsi: ¿k-
clinauertmt,hanfe maleado.No van por 
el camino que folian. Inútiles fatit funt. 
Noay entre ellos hombre de pro. Pa­
ra ninguna cofa fon buenos. N o han 
quedado de prouecho para nada. N o 
ay que efperar dellos cofa buena.Ta-
bien quiere dezir la palabra inútiles, a-
bominables, corrompido*, podridos» 
hediondos, y ayuda a efto que leen al­
gunos: como la car­
ne rancia, que aceda el cftomago, af-
íi eftos caufan acedia en el eftomago 
de Dios, y aun deftos dizeelEfpañol , 
no puedo tragar a fulano. N o me en­
trará délos dientes adentro.No pue­
do digerir bien fus cofas. Tiene me 
ahito fu mal modo de procedei.Tie-
neme baña aqui (feñalando la bocaj 
que todo efto encierra la palabra, 
Inútiles, TŜ qn eji vfque ad njnum. Habla 
con hipérbole, y encarecimiento, y 
dize:ni vno foloha quedado.S.Ago-
ftin declara *vfque ad vnum^ que habla 
de Chrifto,y quiere dezirí todo fe ha 
venido a reduzir en vn hombre folo, 
que esChrifto, y íí alguno fe hallare 
(porque fiempre ha guardado Dios 
para todas las edades algunos buenos) 
todos ellos ttndran la fantidad defte 
vno que esChrifto. 

Sepulchrtm patens eftguttur mum.To 
das íws conucrfíiwioneS fon torpes 

y desho-^ 



Tfa'mo Tyectmotertío, 
Y deshoneílas! Hablan de ordinario 
palabras de malolorjefFicacirsimas pa­
ra inficionar y dañar las coftumbres 
del hombre masíauco delmundo. Ta* 
bienquiere dezir.* fon públicos maldi-
ziences. Dizen claramente y con def-
uerguenca las faltas de todos. Y me­
jor í ed i ze : no perdonan a nadie en 
publico ni en fecreto. Lingnis fuis do-
Ufe agehunt. N o guardan palabra. No 
cumplen cofa de quantas dizen. Su 
dezir y hazer no comen a vna mefa. 
Todo quantodizen es mentira, y en­
gaño. N o fale ja mas verdad de íubo­
ca. No abren la boca que no fea para 
engañaros. Venenum afptdum. Todas 
fon palabras emponzoñadas. Es vn 
baíilifco, fe dize de vn maldiziente. 
Sub /4%. A la encubierta, alo difsimu-
lado. 

Quorum os rmkdicíione ó* ammíudi' 
nefkmmefl. Todo es botar malicias 
vot\a.boc2Lyutmaritudífteí hablan íiem-
pre conacedia. Caufan en los oyen­
tes grande amargura. Veloces pedes ea-
rum. Son muypreftosj nada fe les po­
ne delante; fon ligeros para el mal,ion 
hombres muy inquietos,nunca paran, 
andan íiempre haziendo daño a todos. 
N o ay quien les ataje los malos paiTos 
que traen. N o ay pendencia do no fe 
hallen. Solos primeros que echan ma­
no a laefpada. Son hombres bullicio 
fos, reboltofos, facinorofos, hombres 
de mal viuir,pendencieros,quc íes co­
men los pies porhallarfe en todas las 
occaGoncs donde ay ruydos. 

Contriúo. Traen los hombres que­
brantados. Hazen gufto de darpeía-
dumbrealos demás. Son moledores y 
importunos.Y dezimos de vnodeftos: 
es fulano vna pefadilla,y vn quebranta 
hueííos. Defraenu^an a vn hóbre los 
hueílbs.No dexá hueílo fano.Y añade, 
S5/ / ^ t e ^ . Q u e fue coQio dezir: def-
dichado del q cae vna vez en fus ma­
nos.vijseorumNo echan comineen 
vano. Y mejor fe dize: no d a n p a í l b ^ 
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no fea en daño de alguno. Han toma­
do ya ella bcreda.No los facará de aquí 
todo el iTrando. p'jampicis?7i?:i cĉ ioue-* 
rnnt.'HQ íaben q coíaes paz, Hofe ha­
llan íin gucrra,y mejor íe dize: no buíl 
can ni admiten medios de paz,ni tiene 
vnfoio diadepaz. Nolcs parece que 
viuen quando eílan fin pleitos. Y aun 
quiercdczir: aborrecenla paz, y hu­
yen della por qualquier camino. 
eft timor Del ante ceñios eorum. El Efpa--
ñol dize: ni temen nideuen. Rompen 
con todo. Nada fe Ies pone por delan­
te. En ninguna cofa reparan por falir 
con lafuya.Vanfe al mal a cierra ojos, 
íin mirar el peligro a que ie ponen de 
que los cafHgaráDios. 

Ivonnecognefeent omnesX quiere de­
zir: no temen mi poder,mi enojo, m i 
eaíligofpues algún dia lo echaran de 
ver. Cognofcentomnes. De tantos como 
fon no caería alguno en la cuét&ljguide 
uoranípiebem meam. De los muy pode-
rofos íe fueíe dezir que fe comen los 
hombres. Y el Efpañoldize.'quereifme 
c o m e r j q u á d o fe vé apretado de otro q 
loaffligecó palabras o hechos. Tlchem 
7neíim. P u e b lo m i o, 11 am a Dios los po-
brecitos,los humildes q no tiene otro 
amparo q al Scñov.Sicutefeampanh.AC-
fi fe van ellosadeftruir vnhóbrecomG» 
íife fen ta í lena la mefaa comer. No re-
paramas en acabar vn hombre q íí co­
mieden vn bocado para caminar y paf-
far &<it\¿itQ.Efe¿tm fnnis Efta es fu comi­
da ordinaria. C ó efto fe fuftenta. De U 
maneraq come cada dia,hazé tambi© 
cada dia mil agrauiosydañosa fu pro-, 
ximo; no entienden en otra cofa, no 
ay para ellos mayorguftojiioay mejor 
comida,ni mas deíeado banquete que 
eihallarfe enoccaíiones de hazer mal, 

T>ominim noninnocaueruntNo faben 
cncomendarfe aDios,ni fe valen del. 
Jllictrepidmenmtytimore vbi non eratti~ 
^ r . A n d a n tcmblando,yno ay deque 
cemer.Tiéblaním faberde q. Efpáraa 
(e delayre. Tropiezan ct) el camino 

llano. 
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l lano. Efpantarlos an con cruxir vn tiene manos para defendcrfcni hazic-
pergamíno. Bafta menearíe vna hoja 
de vn árbol paraque ellos tiemblen. 

¿HuonUm Domims in generatione infla 
f^ .No han de hallar a Dios íino có ios 
juílos y buenos. Y digaíeaísi: fiempre 
eftá de parte de losbiienos.Fauorece-
los mucho el Señor. Mueftrafe Dios 
eaalguna manera parcial con los ju­
ílos. /;z generatione iufta efi. Es dezir: 
quiíb Dios emparentar con losjuftos, 
bufeo madreTantifsima, y el que tuno 
nombre de padre íuyo llamo el Euan-
gelio jufto. Confilmm tnops confudifiis* 
Turbáis los buenos propoíitos del j u -
fto. Eftoruais fus buenas refolucio-

Procurais confundille, y auer-nes 
gGn9allej porque pone fu efperan^a 
enfolo Dios. También quiere dezir. 
Hazeys burladeÍlos,teneis en poco fus 
pareceresjenmarañais,efcureceisj def-
hazeisj desbaratáis, procuráis que no 
feanoydos,aprobados, y feguidos los 
buenos confejos de los que poco pue­
den. Afonía Domimisjhes eimefi Es de­
zir, que a mas no poder fia de folo 
Diosjy es como íidixera, porque es vn 
cuitado fia tanto de Dios.Porque no 

da deque poderfe valer , íeacoge a ia 
iglcíia,yíoIleua todo por lo fando; y 
por elfo dixo ei Bifcayno: gracias a ma­
nos mias,y a la otra vieja dcmaíiada-
mente confiada en fus deuociones le 
dizen,e#ate ay y no hiles, porque en 
lo vnoy lo otro puede auer exccííb, y 
efto no entendieroD bien los que de- ^ 
Z\2.n,Copj¡dit m Be o üheret eum. 

£liús dáhit exSion falutóre lfiael.\0 íi 
vieficyo libre y ialuoífrael de tantos 
males como vienen fobre el. Ydigaíe 
aísi.- o fi vieíTcyo alguno de Sion que 
tr maíle por lu cuenta faluar a Ifrael. 
Pide a Chrifto paraque fuefle Saina-
dor delfiacl,y aísifígueluego.C^í! A-
uerterit Domims captmtatem piehis fia. 
Es dezir,que entonces fue la perfeda 
alegriaquandofe vio en el mundo la 
venida del Hi jo de Dios en carne pa­
ra íaluarnos, que fue la dadiua grande 
con que Dios m o ñ r ó el amor que te­
te ni a al mundo: y llamólo Salutare ab-
íblutamente,porque folo Chrifto fue 
lavnica,perfeda,y entera fallid nue-
í l rade alma y cuerpo* 

P S A L M O XIÍIL 
Omine y quis hahitabit m u -

• :>>^ hernacnlo tuo\ aut quis re-
' h quiefcet in monte fantto tm> 

Qui ingreditur fmemitcuU:^ 
. operatur iufiitiam. 
<0iñ loquitur veritAtem in cor de fio : qui 

non egit dokminlingm fm. 
Necfecit próxima fio mahm\ é ' o m o h r m 

non *ccepit*duerfus próximos CHOS. 
Admcitkm deduEluscfi in conlpetiu em 

mdtgms'. timenm mem h m m k 
oLúnJlCAt* 

¿guiiurat próximo fuo, & non decipit, qui 
pecuniamfiam non dedit ad vfiram: é* 
muñera fiper innecentem non accepit, 

guifacit me: non comouehitur inaterm. 

Omine, quis hahitabit m 
tabernáculo tuo. Señor 
quien merecerá nipo-
dráalcan^arelviuirco 
vos de vnas puertas a 
dentro. Soys tan gran­

de que parece que no puede otro ca­
ber 
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ber en vueílracafa fino vos folo, pues 
iodo lo occupais y llenáis. También 
quiere dezir: Tábermculum, lalglefia, y 
es gran merced que haze Dios aquien 
le da cafa,y morada en ella5paraquc íe 
pueda auecindar, paraq fe diga dellos: 
Bflis ciues Smcíorum dr domeflici Bei. 
Sois ciudadanos con los Santos,y déla 
cafa de Dios. Autquis requiefcetin mon­
te fanóío tuo.Qmcn repoíará y eftara de 
afsiento en el monte Tanto vucftro? 
quien merecerá íubir a defcanfar a 
vueftro monte. Y digámoslo defta 
manera; quien aura que efté ociofo íi-
no occuparfe en feruicios en vucftra 
igleíia Nodexa fofTegar el amor y el 

Gregor. buen efpiriru, Operatur enim f i eH (dize 
Gregorio.) N o es la igleíia para gente 
ociofa^yaísi les riñe el Saluador: g m d 
hk Jlátis tota, die ocioft? 

£ha ingreditur fine macuk.El que en-
trare con buen piejcomen^are a cami­
nar bien; el que procurare entrar l i m ­
pio de fus culpas,aprouechará mucho 

pr¿ ^ eri ê  camino de la virtud,efto es,diuer~ 
tea malo é" fac bomm* No puede eftar 
vn pie en el peccado, y otro en la vir­
tud. Y es dezir: dexar de veras el pec­
cado y las occafíones todas que os pue 
den hazer mirar atrasjcomo quien to* 

Luc .9. ma e| ara¿0# £¿ reffuit retro. También 
quiere dezir: entrar en el camino de la 
virtud fin notajíinfeñales^ demoftra-
ciones que caufen nouedad,procuran-
do que pongan los ojos en vos. Y quie­
re dezir también : fin caufar nota en 
los otros. Sin defcubrir,y dezir las fal-

Luc. 18. tas del proximo,como el Farifeo. 

Jítmficut CAteri homtnum. Y pufo luego 
el £*£mp\o,Síctíti/lePuhlkamssipero el 
juí lo trata fu negocio, entra y fale, y 
haze fu juego (fmemacula) fin daño de 
barras. Y vitimadamente entendien­
do efteverfo de la entrada en el cielo 

Sap no folamente quiere dezir que nihit 
incfumatum in ea incedit-, íino también 
que quando llega a la puerta, ya va 
purgado y limpio de todas las imper-

fecciones que no pueden efcufarfe de 
todo punto en eftavida, y mientras q 
fomos caminantes ordinariamente fe 
nos ha de pegar algún poluillo que 
lo facudany limpien las penas del pur­
gatorio. Etoferatur msütúm^í aquel fe 
dize que obrajuílicia queajufta fuso-
bras conlalev^el que toma por regla 
de todo quanto haze la ley jufta del 
Señor,elque obrareíiempre procura­
do ajuftarfe, y juílificarfe con Dios, 
quitando de íi mefmo, y desbaratan' 
dofe de todas las cofas temporales que 
no fe compadecen con Dios, con fu 
ley,y con fu buen efpiritu, y los bue­
nos obradores dejufticia fon aquellos 
de quien fe dize: £>ut iushts eH iujlifice-
tur W^«/f.Las piedras defte edificio de Afo* i ¿ 
la cafa de D i os no fe aj uftan, ni fe igua 
lanconfolo^ngolpe,nidevnavez,por 
eflo multiplicó tantas cofas el Señor. Jíf 
Reliquerit fatrem mt matrem, dre-

¿lui loquitur veritatem in cor de fuo* 
Quien dixerc con la boca la verdad q 
tiene en el eora95, no piefare como ha 
dementir,no imaginare egaños .Tam­
bién quiere dezir: hombres de buenas 
entrañas que dizen lo que íienten. Ha­
blan como lo entienden. Qui non egtt 
dolnm in Hnguafuá. El que no fabemen­
tir. N o tiene aftucias, ni procura en­
gañar con fus palabras: y dixo la pala-
hv^egií) para moftrar que ay grandes 
artífices y offíciales primos de compo­
ner mentiras,y hazer trayciones,qvaii 
í i smpremachinando daños, y doran 
las palabras con que os pienían enga­
ñar, porque pregonan vino y venden 
vinagre.También áczimosyDolareIm-
guam y afsi Egit dolum. Es dar vn filo a 
lalenguaparaquecorte mejor, y haga 
ri^acnlahonra del próximo. Tambic 
¿izeyEgit dolum. Para comprehendci: 
los hechos y las palabras que fuelé an­
dar juntos en ellos hombres malosjco-
mo fe vee en aquel verfillo de Ouidio-* . , 
Jn quorum fuhiere locum fraudefque doli~ • 
^ . T a m b i é n , f ^ / / tów,quiere dezir: 

que 
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que hazcde la lengua, y en la lengua 
vnabayna adonde rraecubieiTalaeípa 
da cortadora, y el móntate de dos ma­
nos con que deícopone la vezindad, 
y aun la ciudad entera; y afsi fe llaman 
dolones3vnos bordones en queíiiclen 
efeonder el eíloque, Smofque fmmt m 
bello dolones. 

Necfecit próximo fw mdum. N o fabe 
hazer mal a nadie. Y aun íe dize que 
no hará mal a va gato. Vroximo^ tam­
bién quiere dezir con quien tratamos 
familiarmente; y dize elEfpaíioljCon 
ninguno trata que fe quexc del. Vroxi -
moy es cambie el quccftá cerca de nof-
otros. Y es dezir: no leuantala mano 
para hazer mal,bien podéis acercaros. 
E t o^rohruimnon ticcefit. N i oye mur­
muración es, ni dize palabra afrento § 
con que laftime a nadie. Y también 
eftapalaura, non accepky quiere dezir: 
no da entrada,no fufre que murmuren, 
de nadie en fu prefencia. Y digafe afsi: 
noaprucua las murmuraciones. N o 
hazeaplaufo a los dichos maliciofos. 
N o toma la platica comentada para 
profeguilla, y aun algunos buenos 
theologos ay que dizen, yo lo tomo 
fobre mi confeiencia, pero el íieruo 
de Dios, non accepit) n i aun oyllo 
quiere. 

A d nichilum deduBus eH in confpecÍH 
e'ms matigmsi No valen con el hombres 
mal intencionados. N o ofa hablar el 
malo en fu prefencia. Luego fe turba. 
N o haze el bueno ningún cafo del 
malo. Timentes autem Dominum glorifi-
cat. Siempre dize: fulano es vn biena-
ueaturado^ Y digafe afsi; es gloria pa­

r a d bueno verque ay muchos que re-' 
mena Dios. Baíianíe en agua roíada 
quando ven hombres virtuofos. Glori-

fcAt. Dales buenas nueuas de la gloria 
queles tiene Dios guardada,y aílegu-
ralos que los tiene Dios para bicnaue-
turados,y quando habla dellosen auv 
fencia,dizen que es gloria de Dios ver 
quan íieruo de Dios es fulano. 

^utiurat próximo fm & non deáfit. 
N o lequebrala palabraque le dio, el 
juramento que le hizo. Algunosjurá 
paraaffegurar mejor el engaño que tie­
nen tramado,y poreíroañadio,iV^i(?-
cipí^no engaña. Pecuniam fuam non de~ 
ditddvfuram, Diodineros,y preftó d i ­
neros proprios fuyos, pero fin Meuac 
porellos ganancia, ni aprouechamié-
to ninguno. Muñera, fuper innocentem. 
N o fe dexafobornar en daño del i n -
iiocente;ni tan poco en fauor del i n ­
nocente. Poreí lb dize Chryfoftomoí 
£%mt nanembefies dkere, quid mihi dabu chryfoC 
u t ttbiiuflmamfaciamiQvLienno fe cor- inmune 
re de dezir, que me darás porque te iocnmít \ 
liaga juíliciá. 

Qmfacit hac non mouebitur in Aternu. 
Quien haze eftas cofas que auemos 
dicho,eíle tal feguro cftá para fiépre. 
N o tiene que temer mudanza ningu-
na.En comentado vn hombre a yr por 
eíie camino fe le aficionará tanto que 
por toda la vida durará en el. Y es de-
zir.- no le mudará nadie defte buen 
propofito. V n árbol de tantas, y tan 
buenas rayzes muy feguro eftá de 
qualquier viento, no lo arrancará, n i 
aun lo bamboleará. 
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P S A L M O X V . 
OnfcruameT)omine, quoniam 

fperauim te: dtxi t)cmim^ 
Deus meus es tu, quoniam 
honorum meorum non eges. 

Sanciis quifimt in terra eitis: mirificauit 
omnes vohmíaíes meas in eis. 

Multiplicatáíftmt infirmitates eorum: pfitf 
accelerauerunt. 

Non congrega bo comentkula eorum de fan • 
guimbus'.nec memor ero nominum eom 
fer labia mea. 

Dominus pars hareditatis me&i ér calkis 
mei; tu es qui rejlitues héíreditatem meam 
mihi. 

Funes ceciderunt m'thi ¿npráctaris; etenim 
hdreditas mea preclara eH mihi. 

BenedicamY)ominum-, quitrihuit mihiin-
telleffum: infuper ó1 vfque ad nocíem 
increpuerunt me renes mei, 

Trouidebam Dominum m conJpeÜu meo 
femper quoniam a dextris eji mihi, ne 
commouear. 

Vropter hoc Utatum esicor meum-.&exul-
tauit lingm mea: infuper ó" caro mea 
reqmefcet infpe. 

Quoniam non derelinques animam meam in 
inferno'-nec dabis Santtumtuumvidere 
corrupúonem. 

Notas mihifeciflivlasvitA; adimplebisme 
Utitia cum vultu tuo •' deíeclationes in 
dextera tm vfque in jinem. 

Onferua me Domine, quo 
niamfperauiin te. Ha-
zcd Señor pordonde 
íe coníeruc en mi la 
buena efperan^a que 
tengo de vos: ampa­

radme pues de folo vos me he queri­
do valer enefta occaíion, guardadme, 
y defédedmcSeñorde mis enemigos, 
paraq no Taiga vana mi efperá^a. Ayu­
dadme pues he confiado ñempre en 
vos. Nofalgavanalaeíperan^a q tuue 

de vueftro fauor defdc que me conoz­
co. T)ixt T)cmino Deus meus es tu.&e. 
Dos cofas digo que foys mi Dios,y que 
en ninguna cofa os puedo fer yo de 
prouecho.En eílo veo q foys mi Dios, 
y mi Señor : en q no tenéis necefsidad 
de cofa mia. Bonorum meorum .non eges. 
Importaos poco a vos mi bien o m i 
mal Que os va a vos Señor en que yo 
feabuenoofea malo, que me íalue o 
mecódcne,haga buenas obras o las de 
xe de hazer.Ydigafedcftamanera^o-
do quatoyo tego osíiruede poco. Veo 
Señor q para nada foy bueno.Bié vifto 
tego dóde llega mi poco caudal, aque 
fe eíliédé mis fucrgas. Bié feguro eftoy, 
q no os podré facar denecefsidadjau-
que veda todo quato tégo.Toda mi ha 
ziéda es poca para feruiros. Y digafe 
afsi: todos quátos bienes me comu­
nicas fon de los muchos que te fobrá; 
con los faluados de tu cafa me puedes 
enriquecer arnaco lo q te fobra, có lo 
q tu no hasmenefter. Y afsi lo q pide 
Dios al hobre principalmente, no ion 
fus bienes íino laintécion con q fe ha-
ze. Primeiro pufo los ojos en Abel q 
los puíiefie en fus dones y facriíicios. 

Sanffisquijuntin terra eius'.mirifcaiút 
omnes voluntates meas in eis. Es cofama-
rauillofacl amor que Dios ha pueftp 
en mi para con fus Santos. Hame he­
cho muydeuotode fus fantos.Esmuy 
grande el amorqueyo tengo a los San­
tos de la tierra. Vafeme tras cada vno 
dellos el coraron y el alma. Mirifica­
uit. De dorefulta quequalquier niñe­
ría que hago con ellos la engrandece 
Dios tanto que dize: Qmdvniex mini-. ' 
misiftisfecifiis,michtfeciJiis.PagamcDios Mat'11* 
los buenos defeos q conoce en mi para 
có fus Satos. Y tábien tiene efte fétido: 
hazé milagros fus Satos en todo quáto 
les pido.Y efte fentido ferábueno: en 
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Taraphra/is del 
efto haze Dios conmigo vria grande 
marauilia,,que en viendo vn Tanto, y 
vn hombre buenojinc defcntraño por 
el,y defeo áehaieúchicníCfytmJicamt. 
Obramarauillofa ha íido, y es propria 
de íoio Dios auer rendido yo tanto 
mi voluntad,y todos mis defeos a lo 
que quieren ios. Santos que yo haga, 
dándoles entero crédito a todo lo que 
me eníeñan que en la tierra y para el 
cielo,oy.o fu dotrina, íigo fu exemplo,y 
procuro imitarlos en la fantidad ma­
yor,y mas auentajada en que e los flo­
recieron quando viuian en la tierra. Y 
efto csMírificáuit volimtates meás. Y es 
dezir: lao foy yo délos Santos que afen 
de nmerias, y de las obras fuperíicia. 
les, aparentcs,y de fola oftentacion, 
porque in rntrificis ¿r pracUris voluntas 
men, como lo declaró el Hebreo; pero 
todo efto mevieneamide Dios, que 
l in el n i lo poco ni lo mucho fe pue­
de haz cr. 

CMulúflkdta funt fñfirmifatis eorum. 
Hago cfto,porque veo tantas flaque^ 
zas y peccados en todos los de mas. 
También puede hablar de losmifmos 
Santos. Y quiere dezir J también vuo 
flaquezas en algunos dellos,perodie-
ronvn apretón en la virtud, y fe nos 
perdieron de uiftaen tanto grado que 
fe hizieron milagrofos. Digamos mas, 
Jccelerauerum. Y fe ha de dezines mu­
cha la pneífa con que figuen el mal 
cafi todos los hombres,y afsi en vien­
do vn bueiio,fc me va el alma tras el. 
Ycftefentido es bueno : no hazen di ­
ligencia ninguna los malos hafta que 
ven que les llega el agua a la boca.Ha­
fta quefevecn conlafoga a la gargá-
ta ,noí ienten los trabajos,los caftigos 
ordinarios que va multiplicando Dios 
para enmendar la vida, y poftea, es de-
zir,y a cabo de rato falen con atrope-
liarlo todo. Habla del peccador que 
guarda fu conuerfton para la hora 
de la muerte, y entonces fe quiere 
dar mucha prieíTa en la confefsion, 

en la reftitucion de lo mal ganado, 
&c. Y quieren abarcar tanto que a-
prietanpoco, yaísiviene a ferel fen-
tido de los dosveríos, queeftos quie­
ren faluárfe por milagro, y que haga 
Dios milagros con ellos, y que en el 
poco tiempo que ellos han guardado 
para fu faluacion, haga Dios con ellos 
lo que hizo con los Santos, quegafta-
ron toda la vida en procurar vna bue­
na muerte. 

2(on covgregaho cemientteula eorum de . 
fanguinihus. El buen fentido es.No me 
íientare jamas con ellos. Y es dezir: 
no quiero ya communicar con los an­
tiguos, en los faenficios de la ley vie­
ja, viendo que todos ellos fe remata-
uan en derramar fangre. Y también 
quiere dezr: Non congrégalo. No haré 
juntas ni alianzas con los malos. N o 
me haré yo caudillo de gente fangui-
nolenta, tan mala y peruerfa. Capitán 
de vellacos (dize el Efpañol) hombres 
que nunca fe juntan,ni aunan fino pa­
ra mal, y para acometer en gauilla, y 
tener mas fuerza, y poder en las cofas 
malas. Ncc memor ero nominum eorum. 
Los borrare de my memoria para fiem 
pre. Ver labia mea. No los nombrare ja 
mas. Y fe dirá mejor defta manera: no 
quiero íaber quien ion, ni me acuer­
do como fe llaman, no fon hombrea 
de quien fuelo yo ha?er cafo. No me 
acuerdo dellos mas quede lo q nunca 
vi . Per labia mea. N o los conozco pa­
ra dezir quien fon.No íabrédezir co­
mo fe llaman. Y conformealo quefe 
dize en el decálogo. i V ^ ajftimes no- E x 0 ' l t 
menDomini (que es lomefmo q dezir; 
Noin ore tuo habebis nome Deivane & fer -
^/^.Seralomefmo q fi dixeíTemos: no 
hablo jamas dellos en burlas ni enve­
ras. No digo mal ni bien defta gente. 
Y digafe afsi no merecen ellos que yo 
los tome en la boca. No los mentare 
jamas. No me acuerdo fi eftan en el 
mundo. También folemos dezir: no 
conozco a v. m. fino para feruirle, 
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Tfalmo Qutn^e. 
(quando nos habla vna períona que jamas nos los quitara nadie. 
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venia muy fegura que nos acordaua-
mos mucho della. 

Deminus fars btrediutis mea. Mas. 
quieí'o vn poco de Dios, que lo mu­
cho del mundo. Dios nos dé parteen 
parayío, dizen las viejas. Y mejor fe 
dirá: baílame a mi el Señor por todo 
quanto puedo defear. Es Dios para mi 
vna muy buena herencia. Dom'mus 
pars. N o quiero queme quepa de to­
do lo q ay en el mundo otra parte íino 
íb loDios . Con folo Dios q me quepa 
parto mano detodalaherécia,q puedo 

Fuves cecükrum mthi in fr&chris. 
Graníuerte he tenido. Muy bien he 
íabido eícoger. Hame cabido la fuer­
te en lo mejor parado, que es Dios, 
la gracia íuya, y la políelsion pacifi­
ca de Tu rey no. Etenim h^redúas men 
yréLckraejl mihi. Para mi es lo mejor 
qneme podia venir. Es dezinbufque 
cada qual lo que quiíiere, que cfto me 
baftaami. Y dígalo Dauid defta ma­
nera: otros feran de otra opinión,buf-
caran riquezas, honras, í í c . yo con. 
efto me contento. Aquella palabra. 

queza, n i mayores aueres. Et calías 
mei. No quiero otra comida ni bebi­
da ím o Dios. Tenga parte Dios en 
mi cáliz, y vengan íobre mi todos los 
trabajos del mundo. Hazeíele muy 
fácil al jufto beber el cáliz amargo, 
y llenar la pefada Cruz de fu eftado, 
viendo que entra también Dios a la 
parte o (por mejor dezir) que fe lo 
ileua el todo, y á ize , calix metume-
hyians.Y llámalo Dauid edicis mei.M.o-
í lrando que fe lo quiere quitaraChri 
ílo de las manos. Y es buena pala­
bra del jufto: elFecaliz vueftro,Senor, 
mioauia de fer, y efta Cruz vueftra 
lobremis hombros fe auia de cacsan 
Tu es qui rejlitues. De folo tu mano 
puedo cfperar que me bolueras efta 
herencia buena. La herencia que folia 
fer nueftra defpues de perdida por el 
peccado en Adam fe reftituyo por la 
gracia principalmente en Chrill:o,y 
conlecutiuaméteennofotros,fi Chr i -
fto nos la comunicare, y con fer mera 
gracia fuya le podemos dezir q nos re-
íutuye nueftra mifmaherencia.Porqa 
todo efto fe eftiende fu gracia, q haze 
jufticia nueftra,lo q de hecho es mera 
gracia fuya También áizzreflitues.Mo 
ftrando la firmeza, feguridad, eftabi-
lidad de los bienes eternos, que de 
tal manera nos los adjudica Dios que 

cfperar en el mudo. Tgnga yo alguna pr<eclam, íigniíica propriamente, 7^ 
parteen Dios, que no quiero mas r i - fuatúbmym clulcibus.y fuelen dezir 

que en los guftos no ay difpnta, de-
xenme a mi efta vez que me engañe 
por mi parecer. Yafsi dize el Caldai-
co : Sed h ¿re di tas mea comflacuit mihi. 
Pues todo es mió, y pata mi icio, y 
me contento yo con ello, no me ten­
gan laftima. EíTo íignificala.palabra, 
Etenim. Y fue dezir; bien fe yo que 
otros dirán otra cofa, con todo cílo 
yiuo yo muy contento con lo que 
me han dado, y no tengo otra cofa 4 
defear. 
. Benedicam Domimm qui trihuit mihi 
intelleBum. Hame dado Dios el con-
fejoyel vencejo, fea el bendito para 
fiempre. Hame dado Dios a enten­
der lo que mas me conuenia. Solia yo 
andar ciego, y defatínado, pero gra­
cias a Dios que me líe fabido entendec 
e f t a v e z . F / ^ ^ ^ w ^ ^ d e dia y de noj 
che meeftá Dios aduirtiendo de lo cj 
masmeconuiene. Nunca ceíTa Dios 
deauifarme. En mi mefmo hento vo-
ês de dia,y aldabadas de noche.Tam-

hidíiF/qüe adnoüem, quiere dezir,poc 
todo el dia hafta que llegue la noche. 
Y mejor fe dirá. : no mira Dios que 
fea de dia o de noche,porcí a todas ho­
ras, ya todos t iéposmeaduier teyme 
enfeña Dios lo qmeconuiene hazer: 
Increpuerunt me renes mei. En lo inte-
rior de mi alma. En lo mas fecrcro 
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idc mi corá^on, y finalmente dentro 
demimeímo tengo yo ddpertadores 
hartos, y muchos recuerdos,auiíos, y 
confejos de padre^jue me embia Dios, 
y también ios tengo en elcucrpo5qua-
les fon los achaques y enfermedades. 
Los continuos dolores que me def-
piertan de nocheme enfeñan de dia, 
me riñen, y me reprehenden conti­
nuamente, aduirtiendome lo que yo 
tengo de hazer,para no perder el buc 
camíno,y gozar de. Dios. 

Prouidebam Vominum in confpecíu meo 
y ? ^ ^ . Dios delante, dizeel Efpañol? 
Yafsidizc Dauid apercibome para 
todo lo que me puede fuccede^trayc-
do íiempre aDios y a fu fanta ley de­
lante de los ojos. Tenia íiempre muy 
a mano a Dios para confultar con el 
todo lo queauiade hazer. Tenia pue-
fta la mira en Dios. De ninguna otra 
cofa me proueya, para todas las occa-
íiones que fe me podian ofrecer, fino 
de folo Dios,y hallaua íiempre en el 
todo el focorro queauiamenefter.Era 
Dios el blanco de todas mis acciones, 
Sumiam adextriseB mihi. Siempre ha­
llo a Dios muy a punto para ayudar­
me. A dextris. Hallólo cerca de mi pa­
ra poder luego ccharmano de fia ayü-
da,fi yo me quiero aprouechar. A dex­
tris. Da fuer9ay valor a mi bra^o de­
recho, paraque prcoalefca yo contra 
mi enemigo. Y por effo fe dizer avn 
Dios y ay uda. 

Properhoc Utatumeftcormeumy érex-
uítauit Imgua. mea. Declara mi lengua la 
grande alegría que tengo en el cora-
Con0 Mfiper&caro mea requiefcet injpe. 
Habla de Chriíto nueftr© Señor, y fu 

eloriofa Refurreólion.Y fue dczincíla 
mi cuerpo íeguro que relucicara,y ci­
ta efpcran^a baila para foíícgar mis 
dedeos todos;con folo efto no me que 
dará ya masquedefear. Con efta mer-
ceque Dios me haze quedare folíe-
gadopara íiempre. 

Qupmamnon derelinques. No deíam-
parárája mas el cuerpo mió, ni lo de-
xará en la fepulturajnife aparrará del 
alma quando baxe al limbo. Nec dabis 
fanflum tuum videre corruftionem. N o 
darás lugar que el íantifícado tnyo lle­
gue a ver ("por experieneia quiere de-
zir) la corrupeion, y podredumbre \ 
haze la tierra,y la muerte en los cuer­
pos. También quiere dezinniaun ver 
de los ojos, por fer los ojos la parte 
mas feníiblc del cuerpo, y que mas 
prefto fecorrompe,y en Chrifto nue-
ftro Señor eftuuíeronfiempre enterif-
íimos,y fin tocar en ellos la eorrupcio, 
n i accrcarfeles tanto que la pudiera 
ver el Señor con los ojos: 

Qiotas mihifeciHi viasviu. Habla to-
dauia de la Refurreccion,y dize: Enfe-
ñafteme el camino que auia de tomar 
paraviuir. Yafsi dezimos que el mef-
mo Señor fe refufeiró. Y fea otra de­
claración : fupe yo muy bien con la 
enfeñan^a tuya por donde fe vá, y fe 
llega ala vidaperfeóla, y bienauentu-
vzáZjAdimplebis me Utitü cum vultu tuo. 
La llenura de la gloria eftá en ver tu 
cara. Deleñationes indextera tua vfquein 
faem.Eña Señor en tu mano folájdar-
nos deleites que duren para íiempre. 
Hafta no querer mas. Que no tengan 
fin. 
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Xitudi 'Domine iuíHtiammea: 
intende defrecAtionem mea. 

\yiurihus •percibe oratiomm 
meam: non in Uhijs dolo-

De vultu tuo tudicmm meum podentocu -
li tui videant tzquitates. 

Trobaflicormeum', & vijitajlinoffe: igne 
me examinafti, & non eji inuenta in me 
iniquitAs. 

Vt non loqmtur os meum opera hominum: 
proper verhalahiorum tmrum, egocu-
jlodiui vias duras. 

Terfícegrefiusmeos infemitis tuist non 
moueantur vefligia mea. 

Hgo clamaui, quoniam exaudifli me Veus: 
inclma aurem tmm m i h i ^ exaudí ver-
hamea. 

Mirificamifericordias tms: qui fainos facis 
[perantes inte. 

A refiñentihus dexterA tms cujlodi me i vt 
pupillam oculi. 

Suh vmbra aUrum tmrumprotege me: afa 
cié impiorum qui me afflixerunt. 

Jnimicimeianimam meam circundederunp, 
adipem fuum concluferunt: os eorum lo • 
cutum ejifuperbiétm. 

Vroycientes me, nunc circumdederunt me: 
oculos fuos Hatuerunt declinare in ter-
ram. 

Sufieperunt mejicut leoparatus adpr&dam: 
&ficut catulus leonis habitans in abdi-
tis. 

Exurge Domine, prauenieum^ fupplanta 
eum\ eripeammam meam ab impío'fra-
meam tmm abinimicismanustuiz. 

Domine, apaucis de tena diuide eos in v i ­
ta eerum'. de abfeonditistuis adimpletus 

eH venter eorum. 
Saturati ftmtjilijs: & dimifirunt reliquias 

fitas paruulisfuis. 
Ego autem in iujlitia, apparebo confpecíui 

tuo'fatiabor cum apparueritglomtm. 

Xaudi Domine inflitiam 
l mea. Es io c¡ dezimos a 
j vn íuez en nueftraj cau 
I fas/ dexaos Señor infor 
I mar demijufticia, T á -
J bié quiere dezir :oyd 

mi jufta demanda. Mirad fi tengo jufti« 
cia en lo q pido. Quiero q me valga efta 
vez mijuílicia. Y feadezir : jufta cofa 
parece q oyais mis ruegos,y q atendáis 
a la humildad con q os lo pido,y las mu 
chas vezcsqos lo he rogado.Si quiera 
por importuno he merecido qme def-
pidaisbiédefpachado de vueftra Pre" 
fencia.Efto Qsdepracationemmeam Vna 
y otra vez oslo pido,iníi.ftiendoíiépre 
en la mefma demanda,Enfeñanos Da-
uid comoauemos de orarjporq peiTe-
uerádo en la oració llega el jufto a po­
der dezir a DioSjCofajuftaparece la q 
os pido Señor que atendáis al ruc go 
mió. N o me io podéis negar Y aunq 
parece Señor mió jufticia, con todo 
cíTo os lo pido por fumma gracia. 

Auribuspercipe.Y es dezir: haíH oy Ho 
íí quiera Señor parece q fe me d ue* 
puesaueis prometido el oyrnos ato* 
dos, no merezca yo por mis culpas 
qos hagáisfordojpuesno ay peor ío r -
do,q el q no quiere oy r;y por eftb le d i 
zeq percíbalo q ledize,q esoyllopa­
ra entédello,y qno entre por vn oydo, 
y fe ía lgaporotro , y por elfo dixo ea 
pía ral, Auribus per cipe. No in labijs dolofis. 
Es dezir: miétras no dixereyocoíaquo 
no fea verdad , por q no me han de oyr> 
Hoinlabijsdolofis. Eftofuedjszirnos: no 
diré menra por todo el mudo. No fin­
jo nada. Yo no fe métir. N o hablare pa 
labra q no fea muy lirajclara,y verda­
dera. N o diré por la boca lo q no t u -
uiereen el corac^on. Yo hablo lifamé-
te.Eftoymuy lexos engañar a nadie. 
S i p o r í í , no por no. 
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file:///yiurihus


JV mlttt ttio mdhmm mam frvdeat. mas aprietan y afflige los t i abajos,}- los 
dolores dela enfermedad. Y esdczir q 
carga Dios bien la mano. Jgneme ex¿t-
minaíü. Todo lo quiíifte defeubrir, y 
ver fi era deprueua. Apurafteme Se­
ñor como el oro en el fuego. Por todos 
caminos me has querido afligir. Pufi-
fteme cnlafraguade ios mayores tor-
mznlo^.Et noneftinueta in meimqmtas. 
Defcubriofe biémi fineza. No fe halló 
enmiq vuiefle ofFédidoanadie,nipor 
obra,ni palabra,ni aü por penfamiéto. 

Vtmloqmturos meuoferahominu. Es 
como dezir: yo no hablo de nadie.De-
xo a cada vno en fu cafa, alia fe lo aya. 
N o me meto en vidas agenas.No les di 
go q vamalniq vabié. N o códeno n i 
aprueuolo q h a z é . Harto tengo yo q 
mirar por mi, A Dios darán la cuenta. 
Ofera hominu. Ya no trato yo de las co­
fas d e l m ú d o . N o e s p a r a mi eíTe legua-
ge.No gafto el tiépo en oy^y dezir nue 
uas de acá y de allá. N o tengo yo las 
cóuerfaciones q folia^ las q tiene de 
ordinario los hóbres ociofos, murmu­
rado de todos de Dios abaxo. Y es lo 
mefmo q dezir: no me han de hallar a 
mi en eíTos tratos. Propter 'verba, Ubiom 
tmruego tuUodiuivhs durases, dezír:co-
fa dura parece, pero por mandallo vos 
lo haré de buena gana.Dezislo de ma­
nera Señor Dios mioq nos obligáis a 
todos a q os figamos por motes y val­
les íin reparar en el trabajo y afpereza 
del c&minoiEgocuBodm v i as duras. Solc 
mos dezir: de effo me guardaré yo mu v 
bié. N o aya miedo q me hallen a mi 
en eírospaííbs.NodarépaíTocnofFen-
favueftra.Y digafe afsi:en razó defer-
uiros.Nofcme paíTa cofa por alto. No 
doy jamas entrada a cofa mala. Eftoy 
muy fobre auifo paraq no fe me entre el 
enemigo.Pógome en las encrucijadas 
q so los caminos mas peligrofos. Cujío-
¿/^/.Guardo bié mi pofta como folda-
dodepre í id io . Yo me guardo co mu-
chaattécio de rodo peccado,por que­
rello vos afhi^porauerme dicho que es 

efta 

N o quiero otro luez í ínoavos .Dí 'W 
tutno. Cara a cara quiero que me def-
pacheis. Salga yo de tu prefencia con 
íentencia en mi ímox.De mltutm.Def 
cubridme en la cara lo q fetis de mi,en 
q opinión me tenéis. Véaos yo en el 
roftrofime quereysbien omal,y firua 
para efto lo q dize el Gitano,buena ca^ 
ra tienes, buenos hechos harás. ludttm 
meum. Si tengo algún derecho alabié-
áüenturaü^a; En que eftado eftá mi 
negocio. Sime aueis de condenar o 
abíbluer.Es lo q dezimos a vnluez:dc-
fengañe v. m fi tengo jufticia. N o me 
hagagaftar tiépo,y dineros.Tábié quie 
re dezir foflegaos Señor para fenten-
eiarme.Vca yo en vos vn roftro apaci­
ble.No me moílreis fobrecejo. Parece 
qme mirays con ceño. Oculítuivideat <&-
tímtates.Vvtctá&tn mi negocio laviíla 
de ojos.No os mouais por relació. C5 
folo mirarme fauoreceis mi negocio. 
MiradmeSeñor co agrado.En elmodo 
de mirarme vos,fe deícubrirá q fon co­
fas pueftas en razó lasqyo zvzto.Fideat 
aqmtates.\-.&s cofas raias fe veen con los 
ojos,y fetocancon la mano Si no ten­
go jufticia no me valga Tábien quiere 
dezir-. yomehepuefto en lojufto.Sal­
go con mis enemigos a todos los par­
tidos q quieren.Bien veys vos Señorq 
hago de mi parte todo l o q puedo. 

Probañicor Hizifterigurofo exa 
me de mi corado. Efta vez Señor to­
cárteme las corabas.Experimenrafte q 
tenia yo brio y coraron. Y digafe afsi: 
conocifte todos los fecretos de mi ú -
VMi.VifitaJlinoBe' Cogifteme de fobre 
falto.Llegafte a la hora q no podia efpe 
rar vifita. Vécifte quádo mas defeuida-
doeftaua.Tábichaze Dios fu roda de 
noche,para ver como viuc cada vno. 
Miraftemequando yo péfaua q nadie 
podia verloqvoha2ia.NoayparaDios 
h o r a f e g u r a . F ^ y ? ^ ^ . Enla noche 
q fuele fer capa de peccadores.Tabien 
dizc de noche por fer el tiepo en que 
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d í a vueílra voluta(i.VMJ¿/«m.He tor­
cido elcamino,y dexadolos defpeña-
deros q I l e u a u a . T á b i e n r / ^ ^ ^ q u i c 
re dezir,el camino dificultofo y afpc-
ro de la virtud Y afsi quiere dezir C«//^ 
dim. Bie vifto tenia yo el trabajo q me 
quedauaq paíTar en el camino de lavir 
tud, y con todo eííb rompi con las 
difficultades todas que trae configo el 
feruira Dios. Eílocs loque dizeChri-
fto nueílro Señor en el Euangelio. 
V'tolenú mpunt illud. Los que íaben 
romper con todo,y lo licúan a fuerza 
de bracos. 

Perfíce grejfus mess. Suílcntadme co­
mo a niño queno fabe andar, paraque 
pueda yo dar algunos paííbs en el ca­
mino de XiviMiMá.Infemms tuis. Ayu­
dadme Seiior,paraquevayayo camino 
derecho^paraqueno Taiga vn punto de 
la fenda feguida y cftrecha de vue-
ftros mandamientos y confejos. Te-
nedmeí i ime paraque no desbarre o 
tropiece en la guarda de vueftros man 
damientos. Perfice* Hazedrae cj afsien-
te bien el pie paraque la huella mia 
quede íiempre tan fcñálada en el ca­
mino,)' fenda de la virtud,que no pue­
da borraríe.Si quiera para el buen exé-
plo de los demás, fe vea quepaíTe yo 
por alli,y fepa yo también por donde 
tengo de boluer, íi alguna vez meper 
diere, o diuirciere del verdadero ca­
mino. MoueantHr vesiigm mea. No me 
haga nada falir de mi paílb, Mudar mis 
buenos propoíitos. 

Ego cUmaiáquomam exaudisHme. Veo 
que eftás en parte donde me podias 
oyrjy afsi tedoy vozes. La experien­
cia que tengo que me fueles oyrme da 
animo para pedirte íiempre, y darvo-
ies en tu prefencia. CW/ /* /A un que 
temo Señor que diran3quicnmal plei­
to tiene a vozes lo mete. 

Mirifica mtferuordtas tuas. Es dezir: 
vía conmigo agora Señor vna muy par 
ticular mifericordia. Sobrepuxe efta 
vez la mifericordia tuya a las demás 

mifericordias que has vfado conmigo. 
Y mejor fe dize afsi: queden tus mife­
ricordias todas engrandecidas c5 efta 
nucua mifericordia que aora te pido. 
Y también tiene eílefentido. Haz de 
manera Señor que tengan por mara-
uillofas todas tus mifcricoidias. Def-
cubre tu piedad paraque fe marauillen 
todos los que vieren la merced y las 
mercedes que mehazes,y me has he­
cho íiempre. Haz Señor conmigo al­
guna cofamarauillofay particular que 
¡"alga del eílilo ordinario que fueles 
vfaren las demás mifericordias. A refi-

Jlentibus clexterx. tu<z. Los que tienen o-
íadiapara hazer roftro a vueftrogran 
poder. Los que os van a la mano. Los 
que quieren hazeroSreíiftécia. Aque­
llos que fe os ponen delante, procu­
rando impedir el golpe de vueftro bra 
co derecho. PupítUm oculi. La niña de 
los ojos que es lo que efta mas a peli­
gro de dañarfe. Lo mas flaco, lo mas 
tierno y fácil delaftimar. Y es dezir: 
fea yo Señor como la cofa que mas 
queréis vos,y con mas cuidado guar­
dáis. Hija llama la palabra Hebrea, y 
juntándolo con la palabraniña,cs de­
zir: De la manera que guarda la ma­
dre vna hija niña que no la dexa de los 
bracos, porque es tierna, y la quiere 
tiernamentcque con todo cfte regalo 
habla Dauid a Dios, y fe promete de 
fuMageftad eftosfauores todos. 

Sub vmhra aUrum tuarum. Cubrid­
me de manera que las alas de vueftro 
poder y mifericordia fean el amparo,y 
defenfa mia para todos, y cótra todos 
los que quifieren affligir. Tomada la 
metáfora de la gallina y las demás 
aues. 

Inimici mei animam meam circundede-
r u n t . X es dezir: por todas partes me 
tienen cercado. Por todos caminos 
corre peligro mi vida. No veofalida 
para me poder librar. Adtfem[unm con-
cluferunt. Tienen cerradas las entrañas. 
N o entra en ellos compaísion. Tiene 
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Taraphwfis del 
vn coracon de marmol. Cierranfe de 
campiña. Devn hombre gordo dezi­
mos que tiene el riñon cubierto,y que 
eftá bien texido. Son hombres que no 
tratan íino de engordar. N o cabe en 
el pellejo.Deftos dixo el otro Poeta, 
andan gordos embutidos, no parece 
fino que quieren rebentar, cerradas y 
tupidas las carnes por todas partes, eí-
tan redondos como vnabola. Condufe-
runt Han cerrado la puerta al morir. 
Pareceles que no ay por donde les 
pueda entrar la muerte, y fuccedeles 
lo del otro rico del Euangelio. Stulte 
hac mBeanimam tuam repetunt a te. Adi-
pmfuum concluferunt. Eftan para reben­
tar degordos. Apenas puede refollar. 
Parece que fe ahogan,que tienen cer­
rado el huelgo o^^é 'w/^Wjfusr ique 
zas. Concluferunt. Cierranfe por dentro, 
porque no les pidan por no dar a na-
dic.Efconden fus aueres todos. Echa 
otro ñudoa labolíá. Encierran el di­
nero debaxodc quatro WzMQS.Ose.erum 
locutum eíifuperhiam. Hablan íiemprc 
con hincharon. Hablan de papo fdize 
el Efpañol.) Todas fus palabras fon de 
vn Lucifer. Como eftan llenos deíb-
berbia,no hablan palabra, que no mué 
ítre entonamiento y altiuez. 

Troycientes me. Hechanme por alto, 
luegan conmigo a la pelota. Y aun es 
dezir : danme de puntillados. Derri-
banme,y echanme por tierra.2^^f 
cundederunt me. Y aun con todo eífo no 
me dexan. Tienenme cercado.No me 
dexan vn refquicio por donde faluar-
mc,y no quitan los ojos de mi,paraquc 
de ninguna manera me pueda efea-
par. OculostuosHatuerunt declinare in ter-
ram. A ojos cerrados me perfiguen. 
Cierranfe de campiña. Haafe refuel-
to en no mirarme a la cara, por no dar 
a entender que me han conocidoj y 
obligarfealeuátarlamano. Esdctray-
dores el no mirar a la cara quando ha­
blan con vna perfona, Quie. 
rcdezirnodo efto hazen con malicia. 

Decafo penfado. N o llena emienda 
fu refolucion,porque tienen ellos para 
efto fus eftatutosy leyes del duelo. Y 
también quiere dezir; no quieren mi-
raraDios, niacordarfe que ay cielo, 
de donde les puede venir el caftigo. 
También fe puede entender dizien-
do: mis enemigos han puefto la mira 
en derribarme, confideran mucho la 
manera que han de tener paraque yo 
decline,y defeaefeadeleftado que ten­
go. Andan con el ojo tan largo para 
ver como podran derribarme. 

Sufceperunt me ficut leo faratus adpre-
¿fa.Eftauanme cfperando p^ra hazer 
prefa en mi. El regalo que me hizicro 
fue recibirme en fus garras, defpeda-
<¿andome como lo hiziera vn león há-
bricnto. Catulus leonis. Haftalosleon-
zillos fe me atreuian, In abditis. De fo 
capa. Tenianme la guardada para fu 
tiempo. 

Exurge Dominefr&uenieum & fuffla­
to, eu. Gánales Señor por la mano,da-
doles vna buena zancadilla. Trabúca­
los. Y digafe afsi:eftorua fus malos pro 
pofítos.Procura falirles al camino. A n ­
ticipa el remedio, primero que venga 
el daño. Eripe animam meam ab impío. 
Sacadme Señor del poder de vn hó-
bre tan crudo y fin piedad. Libradme 
de fus manos. Frameam tuamab inimicis 
mams tu<x.. N o pongáis vueftra efpada 
en manos devueftros enemigos. N o 
deis armas contra vos a vueftros con­
trarios. O fea ĉ l fentido: libradme de 
vueftros enemigos, que fon algunas 
vezesla mano vueftra con queme ca-
ftigais^ laefpada con que me heris. 
Virgafuroris Ziommi. Los llama el Pro-
pheta. 

Domine apaucis de térra diuide eos. Lo 
cierto es que me harán daño por eftar 
pngauilla. Apartaldos y diuidildos Se-
Señor, que yo meauendré con ellos. 
Bien veo que fon pocos los que ayu­
dan, y dan fauor a mis enemigos,pero 
elfos pocos baftan paraque fe arrueua 

y cobren 
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v cobren animo,viédofc fauorecidos. 
Paucis de terral. Eftos fon los hóbrcs po-
derofos de la tierra,aquien üama po­
cos,porque <le hecho ay pocos q pue 
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mas guardado.Y esde2ir:de lo conta­
do come el lobo. Y digámoslo aísi. 
Son los hombres como vn muchacho 
goloro,queanda bufcando las go'oíi-

danyaunque hagan oftentacion de q ñas que tiene guardadas, yeícondidas 
pueden mucho: Y efta es la pafsion la madre porque no le hagan mal. Ab-
delos que llaman priuados, moftrarfe fconditis.Sue\Q fer mas codiciada lafru-
muypoderofos con fu Principe, pues ta del cercado ageno, y el entrar en 
deftos dize el Propheta: fálteles a eftos 
pocos el fauor que tienen de los prin 
cipes, y de los poderoíbs de qual y 
qualde los feñores grandes, de quien 
fe tienen por fauorecidos, y a buen fe-
guro que no podran dañarme tanto 
como ellos procuran. Yes dezir: ha-
zcinfolcntes amis enemigos la priuá-
§;a de los Reyes, y el eftar cerca de fu 
principe, efto es íin duda ló que los 
haze mas oíados y atreuidos contra 
mi.Apartaldos vn poco deílespocosjy 
ceífaráfu orgullo,y prsfumcion.Apar 
taldos vnpoco de eífe fauor que tie­
nen. Poned alguna diuifion, defauenL 
miento, recelo, y defconíian^a entre 
ellos. Auégamonos afolas,y veremos 
quien lleua el gato al agua.//iw>á! eoru* 
Hagafe eílo mientras viuen, que def-
pues de muertos bien feguro eftoy que 
íe ha de acabar el ruido que aoraha-
zen,peroqueria yo vello en vida tam­
bién. Apaucis ^^m?. Quiere dezir: los 
buenos y los juftos que íiempre fon 
pocos. Y quiere dezir: apartad los bue 
nos de los malos, veafe quien es cada 
vno. Andamos todos rebueltos,y mez­
clados en efta vida. Mientras ellos vi ­
uen no ay diíferencia de losvnos alos 
otros.-diuidildos vos Scñor,y diíferen-
ciadlos. Y afsi vienen bié las palabras 
que k figucn, Deahftondiíistuis, drc. Y 
es dezir: fuftentáfe en eftavida,por tê -
ner vos tan efcondido, y en fecreto 
quien fon ellosjquefi fe fupieffc amá-
ízúzn.Adimpletus eHventereorum. Ha-
zen papo de efto, y fi fe fupieífe en el 
mundo quien fon,y no eftuuieífen fus 
peccados tan encubiertos no tendriá 
cantafoberbia.D^ Ahjcondm mis. D é l o 

lo vedado. Quiere pues dezir: apetece 
los hombres cofas malas, aunque fe las 
encubres tu. Defcubren los maldi-
zienteslos defeftos ocultos : yes de­
zir: los peccados que tu Señor no das 
lugar aque fe entiendan y fepan publi­
camente por la buena opinión del 
hombrceftos pregonan ellos en lapla 
(¿z.De abfcondiíis tms,Da. efte nombre a 
las riquezas,porquefe fuelen guardar 
y efconder, y porque parece que las 
guarda Dios de nofotros porque no 
nos hagan daño. Y también á izetms' 
porque las da Diosa vnos,y las quita a 
otros como cofapropriafuya^y por rá 
zonesoccultasy fecretas que el tiene. 

Saturatifuntflijs. Dales hijos, y def-
cendencia,hafta que no quieren mas. 
Tienen herederos hartos. Sobranles 
hijos y nietos que los hereden. Paruulis 
fuis. Tienen que dar a hijos, nietos, y 
criados. 

Bgoautem iniujlitia apparebo confféffus 
tuo. Yo viuo muy ajuftado, A penas me 
llega laíal al agua. Y digafe afsi: bafta-. 
riame a mi tener lo neceífario para 
ofar parecer en vueftra prefencia. M i 
jufticia me bafta, efta es la que me da­
rá €ntrada,y con fola ella podré pare­
cer, fiado en la jufticia, eftribando en 
vueftra jufticia que haze misobras ju­
ilas, v me dá derecho a pediros de juft i -
cia la gloria, y parecer delante de vos. 
¿ ^ ¿ w . T e n g o librada mi hartura pa­
ra quando os vea Señor caraa cara,por 
que folavueftra gloria me podrá har­
tar. 

P S A L . 



Taraphrítfis del 

P S A L M O X V I I -
Jligam te Domine fortitudo 

.meA : Vommtsfrmamen-
tum meum> & refunjum 
meum,&überatormeus. 

Deus meas adtutor meus: á f f e r d o in ettm. 
Proteciormeus>dr cornufdutts med-&fif 

ceftor meus. 
tAudmsinuouho Domimm' & ab in'mi-

cis meis fdms ere. 
Circumdederunt me dolores mortis: & tor­

rentes iniquitAÜsconturhauerunt me. 
Velúresinferni circumdederunt me-. yrAOC-

cufauenmtme Uquei mortis. 
Jn trihuktione mea. inmeaui Dominumié* 

ad Deum meum clamaui. 
Etexaudiuit de templo fmffo fuo vocem 

meam' é" clamor meus in confyetíu eius 
introiuit in aures eius. 

Commota ejl, & contremuit tena, funda-
mentamontium conturhata f u n t c a ­
mota fimf- quoniam ir atus ejl eis. 

Afeen dtt fumus in ira eius y & ignis Afacie 
eius exarjtt: carbonesfuccenffunt abeo. 

Jnclmauit cdosi&defcendií : ¿ - calibofuh 
pedibus eius. 

JEt dfcenditfrper Cherubimy&volauit'. w 
Uuit fuper pennas ventorum. 

Ht pofuit tenebras laúbulum fuum, in cir-
cuitu eius tabernaculum eius : tenebrofa 
aquA in nubibus aeris. 

Twfidgorein eonfpeffu eius nuhes tranfe, 
runt: grande, dr carbones ignis. 

Et intonuit de cdo Dominuŝ  & Altifimus 
deditvocemJuam: grando, & carbones 
ignis. 

Et mifitfagtttas fuas, & difsipauit tos-, ful­
gura multiplicauit,& conturhauit eos. 

Etapparuerunt fontes aquarum: &reHeU~ 
ta funt fundamenta orbis terrarum. 

Ab increpAñone tua Domine: ab infpiratio' 
nefpirimir&tua. 

Mifidefummo^é-accepit me:& affhmpfo 
me de aquisjnultis. 

Mrifmt me de himicis meis fmifsinm, é 

ab his qui oderunt me: quoniám confor-
tatifunt fuper me. 

Trmueneruntme indie afflittíMis mea-, & 
facím efl Dcminus proíeBor meus. 

Eteduxitme in latiíudinem: faluummefe-
Mtiqmniamvoluitme. 

Et retribuet mihi Dominusfecundiim iufli-
tiam meam'. drfecundumpmitatem ma-
mummearum retribuet mihi. 

J¡)uia cufiodiui vi as Domini- nec impiegef 
fi a De o meo. 

Jguoniam omnia iudicia eius in confpettn 
meo: é'iuííitias eius non repuliame. 

Et eroimmaculatus cum eo : & obferuabo 
me abiniquitate mea. 

Et retribuet mihi Dominusfecundum iufli-
tiam meam: drfecundumpmitatem ma-
nmm mearum, in confpeffu oculorum 
eius. 

Cumfan&óftnBuseris'.drcum viro inno­
cente innocens eñs. 

Et cum elefio eleflus eris: & cum peruerfo 
peruerteris, 

Quoniam tu populum humilem faluum fa* 
cus', droculosfuperborumhumiliabis. 

Quoniam tu illuminas lucernam meam D o • 
mine: Deus meus illumina tenebras meas, 

guoniaminte eripiar a tentatione: dr in 
V>eo meo tranfgrediar murum. 

Deus meus impolluta VÍA eius, eloquia Dtf-
.mini igne examinata : protettor eft om-
mum fperantium in fe. 

^upniamqmsDeusprdter Dominum? atit 
quis DeusprMer Deum nojfrumi 

Deus qui prddnxit me virtute: dr pofuit 
immacuUtam viam mtam, 

Sluiperficitpedes meos tanquam ceruorum •* 
& fuper excelfa siatuens me. 

£>m docet manus meas adprdium'- & p0' 
fuifii vt areum &reum brachia mea. 

Et dediftimihiprotetfionemfalutis tut: dr 
dexteratuafufeepitme. 

Et dífciplina tua correxit me infnem : & 
difciplina tm ipfa me decebit. ^ ^ 
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QilatdjH grejjusmeosfuhtus mr- & nonfunt 

infirmAta vejiigm mea. 
Vfrfequar inimkos meos-, dr comprehendam 

illos & non tonmrtar donec deficiant. 
Confringam iUos^necp&teruntJlare: cadent 

juhtm pedes meos. 
Etfr&c'mxijlime virtute adheUum-.&fnp-

plantúLjlim[urgentes in mefuhtusme. 
Et inimicosmeos dedijlimihi dorfum: &o-

dtentes me differdidifti. 
Ckmnuermt^nec erat quifaluos fueret: ad 

Dsmínuminee exmdiuiteos. 
E t comm'mmm eos i vt fuluerem mtefme 

venti: vt lutum platear um deleho eos. 
Eripiesmede contradióíionibus populi'. con-

(litues me in caput Gentium. 
Topultis quem nmcognouiferuimt mihi:in 

auditu amis ébedimt ?mhi. 
Filijalieni mentiti funt mihi;filtf alieni in-

ueterati funt: & claudtcauerunt a femi-
tisfuis. 

Fimt Dominus, & hsnediBus Deus meus: & 
exaltetur Deusfalutis me A, 

Deusqui das vindiifas mihi; é r f á d i s p o -
pulos fub me. liherator meus de inimicis 
meis iracundis. 

E t ab infurgemibus in meexaltabis me: 1 
viroiniquo eripies me. 

Eropterea confitebor tibi in nationibus 
mme\ é"nominituopfalmumdicam. 

CMagnificans falutes Regis eins-, é r faiem 
mifericordta Chriflo fuoDauid: ¿rfemi-
m eius vfque in feiculum. 

¡1 Ili%am te Domine fortita-
do mea. Pienfo Señor 
mio3y aun eftoy refuel-
co en quererte íiempre 
bien,porque eres tula 
fortaleza mia,la defen-

ía mía, el refugio mió, y amparo mió, 
toda la libertad mia. Y digafe afsi: tu 
me das fuerza paraque te ame. Firma-
mentum meum. N o tengo en que eftri-
bar fino en t i . T u eres la piedra firme 
fobre que fundo mis defeos, y el con­
tento de todas mispreteníiones.Efta-
do en tus manos tengo mi negocio de 

'De^jfcte. 5 0 
cal y canto Refugium meum. Acogida 
mia donde fuelo yo valerme quando 
me veo perfeguido^ aprerado de mis 
enemigos. Adiutor meus. Hale pueflo 
Dios de mi parce. Speraboin eum.En ío-
loDios quiero efperar. 

Vroíector meus.YXs meo amparo mió. 
Aueisme tomado en vueftra protec­
ción. Cornu falutis. En vos eftá la me­
dicina con que fe ha de curar la oueja. 
K o es Dios como el paílor de mala 
manera,que tiene en el cuerno mera, 
y no les vntaalas ouejas la roña. Pero 
a Dios podémosle dezir; vos fois Se­
ñor lafalud cumplida mias poderofo, 
y fuerte para fanarme. Y fea también 
dezir: verfe vn hombre Señor mió en 
los cuernos del roro,es peligro grande, 
pero verme yo en los cuernos tuyos, 
íeráeftar amparado de ti - feguro y fal-
uo de todo peligro. Sufieptor.%tciht(-
me Señor en los cuernos tuyos, pero 
noparadañarme, í ino paraque alcan­
ce yo entera falud. Cornufalutis.Es cuer 
no medicinal, como loes el del vni -
cornio. 

Laudans inuocabo Dominum. E ncomé-
dareme a Dios,dándole primero mu­
chas alabanzas. El alabar al Señor, no 
es otra cofa fino pedille ayuda y íbeor 
ro. Honrafc Dios mucho quando a-
cudimos a el en nueftras necefs idades. 
Etabinimicis meisfaluusero. Mientras a* 
labo a Dios/eguro eftoy de mis ene­
migos. 

Circundederunt me dolores mortisSuc-
ledezirfede vn trabajo grande: efto 
es morir. Viuo muriendo. Es peor mi 
trabajo que lamifma muerte. Y el fen-
tido ferá: eftoy rodeado de trabajos. 
N o tengo donde boluerme. Solemos 
dezir: todo lo veo malo. También c5 
cftas palauras fe mueftra vn hombre 
aferrojado,atádo,ligado, y que lo lle­
nan arraftrando almatadcro. Torrentes 
iniquitatts. Sera como dezir: ha caydo 
fobre mi vna lluuia de trabajos. Vna 
grande auenida de males. N o a y q u i é * 

detenga 



Tartyhrafis del 
detengalacorncntc3y la furia de mis 
períecuciones. £s como íifoltaíle la 
prela devn caudalofo rio,y dixelle vno: 
huii rompido mis enemigos la preía 
con violcnciagrande.Y en fentidoef-
piricual ferádezir: los muchos pecca-
dos mios me tienen muy defcompue-

í i o . Torrentes. Es vn tropel de malda­
des que han venido íbbre mi de re­
pente. Hanfc agauillado cetra mi mis 
enemigos. Todos los males fe hanjü-

' tado en vn dia. V n trabajo ydo,y otro 
vcnidojcomo las olas del mar q vnas 
fe van atropellandoa otras. 

Dolores infernu Puedo hazer cuenta 
que eftoy fcpultado envida.Es vidade 
infiérnala quepaíTo. Laqtieimoríís.hlQ 
uarae prefo y aherrojado la muerte. 
Veome enlajado fin tener remedio 
deeícapar eonla vida. Eftoy con la 
loga a la garganta. Hanme echado vn 
dogal al cuello. Praoccupmerunt me k-
queimertis. Cay en ella^o fin penfar. 
Énrredt-me de maneraquepel igró mi 
vida. Vime a punto de morir. Tambié 
quiere dezintuibemc de muerte, quá-
domc vicavdoenla enbofcada q me 
tenían puefta. Y quiere dezir: las ace­
chanzas de mis enemigos para darme 
la muerte. Y digafe afsi: hizieron mu­
chos entredós para quitarme la vida. 

IntribuLtione mea imocaui Domimm. 
Esdezir.-yo mcatribuIo3 yo me con-
goxo.Yomefmo me alboroto,porque 
todos cftos trabajos, afanes, peligros, 
y defuenturas co folo llamaral Señor, 
fe templarian. Y digafc afsi: con la 
buena ayuda que Dios me da me pa­
recen a mi fola vna tribulaeion, y de 
hecho lo es afsi,tomando Dios lama-
no para remediarme: y afsi doy vozes 
alDiosmio,pues a el folo toca el fa-
carmebiendelos males. 

E t ex audiuit de templofmflo fm . Ha -
bla délas oraciones communes de la 
igleíia que las oye Dios, y fe dcanca 
conelIasde fuMageftad el remedio 
de lasneceísidades, de laperfonapot 

quien fe hazen; y por eíTo fefigueluev . 
go: Et clamor meus ín confpechí eius iniroi-
uit. N o entrara por íi fola mi oración, 
y entró a voz de pueblo. Y digafe aísi: 
éntreme de rondón dando vozes al 
cielo, en fin llegó mi voz con las de 
mas vozes. Y efto es lo que dezimos: 
amen amen al cielo llega. Inauresems. 
DixeíTelo cara a cara. Bien claro le ha­
ble. N o pudo dexar de oyllo, y enren-
dello. Vnavez por vna bien fe lo dixe. 
Que quifo que no en fin íe lo dixe, 
Deícargucmi coraron. 

Commota eíl & contremuittérra, E ftre 
meciofe latierrajreboluiofe el m ü d o . 
Eftuuoenpuntode acabar fe de todo. 
Fundamenta montium conturbata funt* 
Defmoronauanfe las faldas de los mo­
tes. Bambalearoníelos montes: pare­
ce que fe yuan a caer. Y digafe afsi: 
traftornofelo de arriba abaxo.Noauia 
lugar feguro en la tierra,ni en los m ó -
tes,nien lo llano fe podia viuir. Habla 
de lasdemoftiaciones que hizo Dios 
en fauorde Dauid para atemorizar fus 

enemigos. 
Afiendit fumus. Enfadofe mucho 

Dios,como file dieran humo a nari-
zes. Subiofeíe el humo a las nariz es. 
ignís a facie eius exarfít. Todo lo abrafó, 
y confumio. Y digaíe afsi: tenia el ro -
ílro encendido de colera. Eftaua he-
chovn fuego. Echaua fuego por los 
narizes. Centelleauanle los ojos, Car­
bones fuccenfifunt ab eo. Todo q u e d ó h e ­
cho vncarbomporquefopló el fuego, 
y todo lo abrafaua.Todo ardia en viuas 
llamas. Por do quiera que paila el 
fuego lo dexa todo hecho vnaafqua. 
Carbones fuccenfifunt ab eo. HazeDios 
chifpear el cielo; embia rayos de lo 
alto. 

Inclinauit cáelos. Abaxó los cielos. 
Difminuyolos. Trastorno vn poco 
loscieloSjy fue de manera que parece 
que fe querían caer. Apretó y eftruxó 
los cielos paraque dicífen xugo. Inclina, 
mtccelos. M r c c h ó y encogió los cielos 

para 
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para juntarlos mas con la cierra. Etdef 
«Wi/.Baxando el Señor fe traxo de ca­
mino los cielos. Esdezir: noquifode-
tenerfe en abrir, y romper los cielos: 
con cielos y todo fe baxo anoiotros. 
Cdigo fub fedibusem. Parece que viene 
atiento, que no mira donde pone los 
pies. Fue fu venida como de hombre. 
Digo, habla de la venida del Hi jo de 
Dios al mundo, baxandofe, y humi-
llandofe tanto,que parece lohaziaíin 
coníidcracion,yíin ver lo quehazia,y 
fi habla del caftigoquehaze Dios, ra ­
bien parece algunas vezes garrotazo 
de ciego,que íin íaber lo que haze da 
adieflroy a íinicftro. Vieneaefcuras. 
Caligo fubpedibuseius. Y digámoslo aísi: 
no vemos por donde camina Dios. 
Ñ o dexa fenal por donde paíTa. N o 
fabemos donde va ni que camino lic­
úa. 

Afiendit fuper Cheruhin. Caminó mu­
cho Dios. Vino con prieíTa como por 
lapofta. Tomo canallos, y vfo de los 
Cherubincs como quien muda de po-
ftás,para llegar mas prefto. Super Che-* 
rtihin. Licuándole en volandillas los 
Ch erubines. VolnuitJuper pennas u evito-
rum. Va mas ligero que el viento. Pa­
rece que lleua alas en los pies.Y como 
los Angeles fon cfpiritus, es como íi 
dixera: Es vn penfamiento, como fe 
dizede vn hombre muy diligente en 
fus obras. Es Dios muy prefto en dar­
nos rauor. 

Etpofmt tenebras ktibtdumfuum. Eñ -
cubiefecon la noche, fale de noche 
porque no le conozcan; que es lo que 

Sáf. 18, ^lxo la labiduria Cummedium ftlentium 
n. 14. tenerent omnia,, & nox ftw curfu médium 

iter hxheret. Por los malos fe dize que 
es la noche capa de peccadores,y aqui 
fue lomefmo, pues la noche y la ob-
fcuridadjquedifsimuló alSeñor, en fu 
venida cubrió también los peccados 
delmundo./tf circuiíu eiits tabernacnlum 
eius. Hafc cerrado por todas partes. 
Corrió la cortina, paraque no vieíTe-

e îfiete. 3 1 
mos al Verbo diuino, ni entendieíTe-
mosfinlafee elmyfterio de fuEncar-
nacion. El myílerio eradefuyo muy 
efeuro, yefeureciolo mas encarnando 
en vna carapobre,naciendo en vn por 
tal entre beftias,munédo en vna Cruz, 
como mal hcchor,y afíi viene a fer ver-
dad,queí]ino es por la fee no fedefeu-
bre por parte ninguna, Tenebrofa aqua. 
innuhihus aeris. Efcureciofe el Cielo 
connuuesmuy efpeíTaSjCon vn gran­
de toruellino de agua,granigo, relám­
pagos^ rayos. 

Pr£ fulgore in conjpecíu emmhes trun' 
fierunt. PaíTauan, y corrian las nuucs 
muy aprieíTa, íin echallas de ver, por 
el refplandor que fe repartia por el 
ayre. Hade juntarfe la palabra,^, co 
la palabra,^^,y quiere dezir: Tenic-
dolas nuues delante délos ojos. Eftá-
dojias mirando (como fi dixera) nos 
la^ quitaua delante vn refplandor re­
pentino que veniade los relámpagos 
y rayos. De tantos relámpagos, y de 
verque a bueltas dellosi cayan rayos 
del cielo. Y es dezir: deslumbrauanos 
los ojos la muchedumbre de relám­
pagos, y ríos quitauan la vifta de las 
nuues. 

Etintonuitde calo Ttominm. Habló 
el Señer desde el ciclo y aunque efta-
ua lexos,dio vna voz tan entonada/ 
alta, que fe pudo bien oyr en todo el-
mundo. Grmdo éf carbonesignis. A fcuas 
y carbones encendidos llama a los ra­
yos. Y es dezir: todo andana turbado, 
y rebuelto,y era grande el ruido, y pa­
recía vnamancra de vozeriamuyeon-. 
fufa,caufada juntamente délos true-
nos,rayos,y granÍ9o,que cayó del cie­
lo a vnmefmo tiempo, y lo confundía 
todo. 

Miftt fagitm fuasié1 difsipamt eos. Co 
vnabuena ruciadaque le^ dio los def-
hizo,y desbarató el cfquadron dé los 
enemigos. Escomo íi dixeífemos: no 
quedó hombre con hombre, Y dixo cUnd* 
clPoeca Claud. Etccelo tibi müim&ter. 

Jít ajtaruc* 
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íc la tierra,y rcbentauon,y íe deícubrie 
ron coneftacempcítad muchas fuen­
tes que nunca auiamos vifto, y vimos 
hondiísimos po^os que llegauan al 
profundo. Et reneUta fmt fundamenta 
orbisterramm. Vieroníe grandes con-
cauidadesjy fe nos defeubrio hafta el 
cenrro de ía tierra, y todo pareciayn 
charco de agua,vn mar,y vn abiímo fin 
futjo. 

Ah mcrtpamnetm Domine. Todoef-
te ruido no fue mas que reñirnos vn 
poco3y darnos Dios vna ligera repre-
nenfion.HizoDios todo efto íolaméte 
por efearmentarnos, mirad que ferá 
quandonos caftigue de veras. Ahinffi-
rattonefpiníus ir¿ tu*. Es como dezir: 
no es mas todo efto en Dios que vn 
refucilo quefuele dar el hombre eno-
jadojGorila boca, y narizes, amanera 
de amenaza. Ab injpiratione fniritus ira 
Pu<e. No es masen Dios todo efte rui­
do.^ ellas demoftraciones grandes de 
fu enojo que.auifarnos interiormente 
elefpúitu fuyó^ueeftáDios muy eno­
jado. Infpiracion,y auifos fecretos 11a-
maa todos eftos caíligos, fon aduer-
tencias que fuele vfar el efpiritu, ya-
mor deDíospara con el hombre para 
que mire por fi , y no eípere a ver el 
enojo vlnmo del dia del juizio, y por 

•eflo hablando S. Lucas de aquel dia 
llama folamente léñales la turbación 
dclSol,&;c» 

Miftt de fummo accepitme. Diomc 
la mano desde lo alto delcielo,y faco-
me de la profundidad deftos trabajos, 
como quien echaíle vna foga, o dieíTe 
la mano a vno que eftá en vn po^o. Et 
ajfumpfttme de aquis multis. Viéndome 
ya caíi anegado , y cubierto de agua, 
quando meyua ahogando me facó fu 
mano poderofa del peligro conocido 
en quceftana. Y fi quiere dezir fegun 
el Caldaico de populis mnltis Sera de' 
zir: libróme, defendióme de todo el 
mudo^y por eílb añade Confomti[mu 

Taraphía/is del 
Que fue dezir, aninn cobrado contra 
mi los enemigos míos nueuos brios; 
auianfe reforjado y apretado mas la 
perfecucion que leuantaron contra 
mi,y todo efto no baftó, porque vue-
ftra mano poderofame libró detodo. 

Vr&uenenmtme indíeaffltíhonis. Efta-
uan muy preuenidos para bazerme 
todo el mal que pudicffen. F y ^ m r / ^ í 
me. Halláronme muy deíapercebido. 
L! egaro n quan do menos p e nfe, al tie-
po que mas feguro podia v o eftar. 

Eduxttme m Ui 'ttudwe. Alargóme las 
priíiones Sacóme del calabozo. Dio-
mela ciudad por cárcel. Libróme de 
aquel aprieto grande en quemehalla-
ua. Saluum me fecit quoniam voluit me. 
A l fin moftró Dios que me quería 
bien. El Caldaico ¿iiz'. Folmtitseius fe-
citin me. Como tenia puefto en mi fu 
amor y afición hizocomoen cofapro-
pria Voluitme-, defiderauit me Deíeaua 
mis cofas,y elbueníucceífodemis ne­
gocios, y moftrolo en efta occafion»' 
Jn Ut'ttudinem. Defahogome.Enfancho 
me el corado. Secundumtíif uum menm. 
Como viéremos haremos, y afsi mira­
rá Dios íitengojufticia,y no melaquL 
tará.Vn adarmede jufticia que tenga 
íc me guardará; por efto añadió lapa-
labra meam. Yes dezir : En ferjufticia 
miaferá muv limitada y corta. Y con 
todo eílo:, mijiifticia me ha de valer. 
Secundum puyitatem manuum memm. 
He tenido fiempre manos limpia?, 
defembara^adas,no me hedexadoco­
hechar. Y aísife dirá bien : hará Dios 
efto conmigo fegun llenare yo las ma­
nos limpias, y defembara^adas. Y fi­
nalmente eftará Dios mirándome a 
las manos,y hará como viere que yo 
h a go. Y e ft a p a 1 a b r a, retribuet m'thi, q u i e 
re dezir: daramc todo loque cupiere 
en mis manos,y todoloqueyo pudie­
re recibir. Yaun paga Dios las buenas 
obras vltm condtgnnm.Vdo ay y medi-
da,pero es la medida colmada. 

m k cnñodmVÍASümmMolcper-
"^* • dipunto 
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di punco, fui íiempre ííguiendo fus 
paíTos. Camine por donde el me man-
daua. N o me aparte de fu voluntad. 
Necimpie gefsia Deo meo. Tuuiera por 
maldad grande hazer cofa contraria al 
Dios mió. No me aparte jamas de 
DioS) i DÍW w/?^ aeícondidas de Dios. 
Traygo íiempre al Dios mió delante 
los OjOS» 

OmnU iuditin úm in confpecfu meo. 
l^ongo delance los ojos lo que íuele 
hazer Dios con otros en femejances 
caíbsjy por alli me gouierno. l ion re­
pulí a, me. No me excuíé de nada. No 
eché la carga de los hombros. No di-
xe de no acofaque memandaíTe. To­
do ío cuue por juí lo y bien ordenado. 

Btero immacuktmcumeo.Sdh limpio 
a fu femeian^a. Imitaré quanto pudie­
re la limpieza que el cíéne, fegüaque- . 
lio. San£H efloteficut egofancíusJum. Ta­
bica quiere dezir Cum ^ . N o enfucía-
remis manos en cofa que le coquea 
Dios. No vfaré de las cofas de Dios 
con auariciaj y para mis aprouecha-
mientos temporales. Miren imicho 
losconteííoresy predicadores que no 
fe les mezcle la cudicia de hazienda en 
fus miniftenos. También quiere á z -
T-ir. immacHlatus cum eo. Entre Dios y 
mi ha de auer fiempre buen trato, l i -
fo,y con mucha l l a l l a , íi por íi, no 
pomo. Y también quiere dezir: con 
Dios no ay burlas. N o ay fino jugar 
htnpio.Et obfertíitbomeab iniquitate mea,. 
Yo me guardaré de lopaíTado.Yo feré 
bueno de aqui adelantej dize el mu^ 
chacho. Nunca mas peccados^deeífo 
me guardaré yo. Yo viuiré con mas 
recaco de aqui adelance. No me acon-
cecerá ocra vez. Y es como fi dixera: 
paííe aquella por primilla. Ya yo fe en 
que fuelo crope^arotras vezes. El E f 
pañol dize: nunca mas perro al moli­
no. Quien yerra v fe enmienda}aDios 
íe encomienda. In confpecíu oculorum 
eius.K ojos viftos. A juizio fuyo. Según 
lo que el mifmo viere; y julgare. N o 

quiero que vfe Dios conmigo de mas 
corceíia. Lo que folemos dezir, vcery 
creer. Efté Diosalamira,y haga como 
viere que yo merezco. 

Cum [molo fmcíus m í No me lo han 
de lleuar por íantidades. Es dezir: no 
daré lugar a que fe me auentajeñ en 
cfto. También fe yo hazer del fanéto. 
Bien me fe accommodar a codo. T á -
bien dezimos: baylaré al fon que me 
hizieren. Haré con ellos loque hizie-
ren conmigo. Echaran de ver quedo-
de las dan las cotmn. 

Cum eletío eleciuseris. Aunque lapa-
labra eligereügniñca. elección, pero ef-
cogidaeoía dize nueftro frafis, en lu­
gar de muy buena. Yrepiciendo eieóíus 
¿•m, quiere dezir otra cofa mejor. Y el 
fentido ferá;por muy bueno que fea el 
contigoTerás tu mejor con el.Por muy 
efeogido hombre que fea,ferás tu cf-
cogidifsimo,y bonifsimo. 

£)mmam tu fopulum humílem faluum ' 
facis. Para contigo baila moftrar hu­
mildad. En rindiendofe la ciudad la H-
brarás del faco. El dia q fe te rindieren 
no ay paraque facar contigo mas con­
diciones .-podran entregaríé,y rendir^ 
fe a voluntad del vencedor. Fue gran­
de encarecimiento Populum humtlem* 
Porque es muy proprio de las com-
munidades el prefumir, y enfoberbe-
cerfe,yengreyrfe fiando de fus fuercas 
mas de lo que conuiene. Oculos fuper-
horumhumiluUs. Auergon^arfehan en 
cu prefencia.-No alearan los ojos del 
fuelo Nooíaranmirarceala cara. Y di 
gafe afsi: dexallos has de manera, q no 
puedan mas al^ar cabera. 

"Tu illnminaslucernam meam.Tu. efcla-
reces mis obras Engrandeces mis co­
fas. De t i me viene toda la luz q ren­
go. Dafme íiempre nueualuz. Acla­
ra^ . efclareces mi entendimiento co 
tu doctrina,y enfeñan^a. lüumina, teñe-
bras meas. E^ cambien palabra de vn 
hombre humilde, quando fe vé reue-
renciar,y eftimar fus virtudes,dize: íi 

como 



como Dios quiere q fe vea eftas obras 
4 llamáis buenasjy parece buenas, qui-
íiera q íe defcubridlen mis peccados, 
mis fakas,y flaquezas en otra difiére­
te opinión me tendrian. Y es dczir: íi 
de la manera que procura que fe vea 
y fe defeubra la poca luz que ay en mi, 
dexaíTe ver las tinieblas de mi alma, 
tendría tanto de que auergon^arme 
que me quedaría poco de que mepo-
dervfanar. No deis lugar que me que­
de aeícuras. No me dexeis abuenas 
noches. Sacadmc deíias tinieblas y 
obfeuridad grand». 

Inte eripiar a tentatione. En fauotc-
ciendome tu fe me quitan las tenta­
ciones todas como con lamino.Eftá-
clo contigo ningún peligro tengo. En 
llegándome a tí eíiaré feguro. In te. 
Fiando en tí lo venceré toáo .EtmDeo 
meo írmfgrediar murum. Con el íauor 
de Dios no aura cofa que Teme ponga 
delante. Y reeotriendo íin tropezar. 
Romperé con todas las difficultades, 
Pondremeprefto en faluo. Trmfgre-
dmmurum. Seré el primero que daré 
claífaltoa la ciudad,me pondré devn 
falto de la otra parte del muro. Tam­
bién quiere dezk: romperé vn exerci-
t0 ,vn efquadron de piqueros. 

De Hsmeus impoluta VÍA em.JLs camino 
limpio el fuyo.No ay cenagal, ni tra-
pal en todo el camino. Vaíe fiempre a 
pieenxuto^or el camino que nos lic­
úa Dios. No ay vnachina en que tro-
pe9ar. No ay efcrupulo^i remordi­
miento de conciencia, para quien íir-
ue de veras a Dios.Eloquia Domini igne 
examinatA. No dize Dios palabra q no 
fea muy de penfado. Guarda Dios el 
Prouerbio: Prius ad limamquam adltn-
guam. También quiere dezir : no ay 
engaño en lo que Dios nos dize. Son 
todas fus promeífas ciertas, feguras, 
limpías^puradas, no ay en ellas que 
c^'iaramal. 

giionUm qun Deus pmer Domimim. 
N o ay otro Dios fino el Señor nue ího , 

ni fe puede llamar otro ningifno Se­
ñor nueftro a bocallena,fino folonue 
ftro Dios,yen refolucion, no ay Dios 
ni Señor fuera del Dios nueftro, y Se­
ñor nueílro.Y poniendoícen eftever-
fo el nombre inefable del Señor, que 
comprehende todo fu fer,y las propriq 
da des diuinas todas, prueua clárame­
te que folo el es el Dios, pues en nin­
gún otro fe pueden hallar tales pro-
príedades,y poniendo tres vez es la pa­
labra DÍW, mueftta la Trinidad fan-
¿tifsima,Padre,Hijo, yEfpiritu fanto, 
-q cadavno dellos es verdadero Dios. 

PrMÍnxit me virtute. C iñóme la ef-
pada. Armóme de cauallero.Dexome 
armado de punta en blanco. Adornó­
me Dios de virtudes. Peificion^ mis 
obras todas. Noay ílno haldas en cia* 

. ta y caminaraprieíTa. 
Ferfecit pedes meos tánquítm ceruortim. 

Perficionolos. Desbafl:ome,defcarno -
me los píes. He quedado enxuto co­
mo vn cieruo.Hallomemuy agil.Sie-
tome ligerifsímo. Ningunacoíafe me 
yrá per pies. Corro ya como vn gafno. 
N o rae alcanzará vn galgo. Puedolo 
echar a correr a codos los de mi edad. 
N o fe canfen mis enemigos en feguir-
me y perfeguírme. Et fuper excelfkfta-
tuensme. Pufome Dios en cobro. Su­
bióme coníigo..Acogimc con Diosa 
la talanquera.Heme encaramado fo-
brelosmontes altos,y fragofos rífeos 
do no podran llegarlos perros queme 
van acofando. 

docet mams meAsadfralium.^Ln-
feñame Dios aefgrímir. Exercítame 
íiempre en las armas. Enfayame Dios 
en las burlas, paraque fepa yo como 
me tengo de auer en las veras. Enfe-
ñamecomo tengo de pelear,como re­
gó de herir al enemigo. Pofuifli iH ar-
cum &reum hrachta mea. Es vn hombre 
de hierro,dezimos dcvnhobrc fuer-
te,parece echo de metal, Diome Dios 
bracosdeacero^ianosde bronce.Au-
que es verdad que la palabra, ármtx fe 

dize 
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dize ah drcendohofleiComo lo dixo Var-

Varrcn. ron,peromLiy en particular fe dizcar-
cus al arcendo. Ay hombres que con vn 
rempujón os apartaran de íi, y aun os 
echaran a rodar. Eííos bracos dize Da-
uid qne le dio el Señor para aparcar, y 
echar de íi al enemigo de nueftras al­
mas jy íiédo tá flaco,no folaméte co el 
braco,y con el puiio,l ino con vn papi­
rote lo venceré.Con el dedo meñique 
lo podría derribar, quanto mas íi lo co 
gieííe entre mis bracos, o deícargaíTe 
las manos fobreel. Tábien quiere de-
zir: defmenu^aré ydc.hare con las ma 
nos, o por lo menos haré pedamos el 
arco de mi enemigo. Aunq fea de me­
tal,fegun lo q dize en otra parte, Ar­
cas fortium fuperatus esi. 

Et dediflt mihi froteciíonem fdutis tm. 
Hazias mis cofas como íi te fuera en e-
11o la falud.No hizierasmas por la pro 
priafaludde lo q hazes por mi. Tábien 
quiere dezir: Aííégurafteme la falud, 
miraíle por mi. Et dextera tux fufce-
pitme. Ayudafl:eme,amparaíleme. Tu-
uccefiemprc de mi parte. Tomafte a 
cu cargo mis cofas todas. 

Et dtfciphna tuú correxit me in finem. 
C5 lo q me enfeñafte,me hizifte hobre 
para coda la vida.Dexafteme perfeíta-
méteenfeñado.Acordemeí iéprcdelo 
qapréd ide t i . Aprouechome mucho 
en rodas occaíiones de la corrección 
q folias darme. Correxit me in Jinem. El 
caftigoq medifte medexo bienefcar-
mencado. Quede júntamete corrido, 
y enmendado para fiemprc. Etdtfáfli-
na tila, ipfa me docebit. La letra con fan-
SPP entra, y anfi parece que eftais íié-
pre con el a9ote en la mano caftigan-
domcafflig^dome^umillandome, y 
hazeiscómigocomoelmaeftro de ef-
cuela có el muchachuelorudo,y mal 
mámzáo . Ipfa me docebit. Sino es a po­
der de aboces no aprenderé nada. 

Dilatafiigrejfa meosJubtusme. Lleuaf-
me por camino aiichurofo,no hallo en 
q tropezar. Puedo alargar el paflb Cm 

3J 

temor ninguno. Y digafe aísi; quitafte-
me los gnl íos de manera q yua yo do-
de quería fin efloruoninguno. Tábíen 
quiere dczirmo ficto flaqzaen las pier 
ñas.Puedo caminara paílb tédído.Po 
dré comar las jornadas muy largas, no 
aura cofa q lo impida. Nofimtinfírmata. 
vjitgtd. No fe ha torcido íi quiera vn 
pie.No he dcsbarado jamas.Pallaré co 
gallardía y fuerza Caminaré fin caíar-
rae,fin arrodillar.Que bié fe huella fu­
lano (folemos dezirja buen feguroq 
no tiene gota. Y afsi es dezir, camina­
ré con brio-

Perfeqmr immicos me os & compr^henda 
Es dezir: feguiré el alcáce.Seguillos 

he halla alca^allos. No femé yran por 
Tpics.Etfíon conuertar. N o bolueré pie 
acras.No dexaré laemprefa. N o deíifti 
re de lo comé^ado.No me doblará ná 
die.Doñee defdent. Hafta dar cabo de-
llos. Halla que no me quede hombre 
dellos ávida. 

Confringaillos Los dexaré quebráta-
dos5desbararado,y roto el efquadron. 
NecpoterutHaré. Quedara ta deftroga-
dos q no podra ponerfe en ordenaba. 
N o podrá hazerme roftro.No parará 
hóbre delante.Dexará el capo, y los q 
quedaren,no fe leuantarámas del fuc-
lo.No fe podrá tener de pies. Dexallos 
he deftrocados,eftropeados. Habla de 
Chrifto q dexó al demonio táquebra-
tado,y íin fuerzas,q no boluerá jamas 
al poder q tenia. Cadentfubtuspedesmeos. 
Ellos mefmos fe me han de rendir. Y 
digafe afsi; nofoffegaré hafta ponellos 
a todos debaxo de mis pies. 

Prdcinxifü me virtute ad bellum- T o ­
do eílá puefto a punco para dar la ba­
talla- Eftoy apercebido. Tengo buen 
animo para todo quáto me puede fuc-
ceder.No ay q temer.£/ fufplatafli. M e 
los fujetafte,y rendifte, pufiftelos de­
baxo de mis pies. N o hize yo mas cafo 
dellos q de la tierra q pifo. Nolos-efti-
moenloq traygo debaxo de los pies, 

Inimkos mm dedifti mihi dorfum. H i -
B zeílelos 



Tciráphráfis del 
siflreloshuyr.Bokiieromelasefpaldas. ? i p n h é e m u s Eegmnifi Cxfarem.^ 
Noofa íon hazcrme roílro. Siempre 
ios vi por las cípaldas. odientes medif-
ferdidip. Deshiziíle la Ügá de los que 
me quieren mal.El Eípañoi dize ? los 
defperdigafte. 

ClamdHerunt, ver eraf qui filaos faccret 
kd Domiriumnecexaudiuit eos. Daua vo-
zes pidiendo fauor. Dezian; aqui de 
Dios, pero no les valio3 ni vuo^ hom­
bre que los ayudaíle, ni el Señor los 
quifo librar, 

Bt camminmmeos. Los moleré co­
mo harina. Vt piluerem antefaciem vé-
ti. Los dexare tan desbaratados, tan 
defmenu^adosy deshechos, como lo 
quedaelpoluo de eíTacalle,que fácil­
mente fuele licuar el viento. F t lutum 
jhitwum delebo eos. Como fe quita el 
lodo delapla^a, para dexalla limpia y 
barrida. Es dezir: que no es otraeoía 
quitarlos malos de la tierra, fino bar­
rer^ limpiar el mundo con la efcoua 
de la muerte; y como fe hazen mon­
tones de vafuracn vna pla^a, quando 
Jabarren y limpianj ais i fe amontona­
ran los cuerpos muertos de mis ene-
imgos,para<iue los lleueti acarretadas 
al campo como la bafura de Madrid. 
La palabra Hebrea fuena, Emcuaboeos, 
xjfundAm m.Es como defpejar la pla^a, 
apartar lagente,dexar la calle,y el paf-
fo defembara^ado. Hazcr pla^a, que 
fe derrama la gente, y vnos van por 
acá y otros poraculla^ fe van pifando 
vnos aotrps,yattopellandofevnosfo-
bre otros,y afsi el Caldaico diz€: -
culcaho eos. Los hollaré, los acocearé. 

Eripies me de contradiffionibus populi, 
tonftituesme in caputgenúum. A pefar de 
todo elmundo,mehas dehazercabe­
ra y fuperior fuyo.Y digafe defta ma­
nera todo el verfo : para hazerme ca-
t>e9a, ferá menefter librarme de mu­
chas contradiciones. Mucho ha de 
coftar el hazerme cabecay feñor defte 
pueblo. Habla de Chriftonueftro Se­
ñor , y del pueblo de los ludios ^ 

naneando alborotas, y haziendo íedi-
cioncs,y reuelandofe el pueblo contra 
el Señor,y fuemenefter foflegaljo p r i ­
mero todo,y c o m e n t ó por íu efcuela 
y difcipuloSide los quales fe dize que 
Erátillismimávndi ó1 cor unum mY)o •¿8* 4. 
mine. Y afsi habla Chrifto con el Pa-
dre,y \cá\ze,'. Conftkues me incaputgen-
tium. Que es como íidixera: la mano 
poderola tuya Padre mió, ferá mene-
íter paraque venga yo a fer Señor de 
todos. Sin contradicion ninguna fe 
cumpliráefto perfedamente. C^w/r^-1. Cor, 
díderit regnum Deo Paíri, éreuacuauerit i ^ , 
amnem principatum & poíejiatem & DÍY~ 
tutem. 

Populas quem non cognoui. Es dezir: 
Vn pueblo aquien notuue ja mas por 
mió,íegünaquello; Nouit Bomwusqui 

funteius. Vn pueblo aquien nunca vi , 
n i conocí,me íiruio luego. Habla del 
pueblo Gcntiiico que tan lexos, y a-
partadoeftauade Dios. In auditu mris 
obedmitmihi. Con folavna palabra que 
les dixe fe me rindieron todos.Y me­
jor fe dirá.-en oyendo hablar demi,en 
oyendo mi nombre me reconofeieron 
por Señor. A penas fe efparcio por el 
mundo el rumor,y el íonido delEuá-
gelio,y llegó la voz de los Aportóles, 
quando mecreieron y obedecieron-

0 $ álieni. Aquella palabra alieni, ei1 
tá engenitiuo,y fe ha dejuntarcon o-
tra palabra viri. Los hijos del varón 
ageno. Los baftardos y efpurios. Los 
hijos de vna tal. Hombres mal nafei-
dos,No fabemos quien fue fu padre, 
CMentitifunt mkhi. Han hecho al fin 
como quien (on. MentitifimtmichMo 
dixeron verdad. N o me guardaron 
lealtad. Quebráronme la palabra mil 
vezes. Filijalieni inuetemiftmt. Eftauan 
enuejecidos en el mal.Tenian hechos • 
callos en el peccado. Boluieronfe a 
lascoftumbres an t iguas .Dize íe ,^ /« -
rareHemra>qmen malas mañas ha, tar­
de o nunca las perderá. Y digafe afsi: 

era 
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era ya mal, viejo el fuyo, mal incura­
ble/Enfermedad antigua, y muy ar-
ray^ada^' en fin eftauan mal acoftir 
bracios. Áqui viendo de San Pablo: 
]Sia?n quodantiffuatur ¿rfenefeit,propein-
teritum eji. Puedenlo contar con los 
muertos. Vanfe acercando a la muer­
te. Harta enfermedad es la vejez.Tie­
nen ya el vn pie en la fepultura.La pa­
labra Hebrea, defluxeruntJís comoÁe* 
zir.-ya van cuefta abaxo. Acabaranfe 
prefto. Emuegecenfe muy apricíTa. 
CUiidicauerunt afemitis fuis. Torcieron 
el camino. Dexaron prefto lo bien co-
men9ado. N o íiguieron el camino de 
íus paíTados. El Hebreo dize: Ttmue-
yunt a dmfuris fuis. En ninguna parce 
eftaran íeguros. N o les valdrá cerrarfe 
por de dentro en fus cafas, y mereríe 
en vn rincón. Y querrá también dezir: 
CLwdicAuerunt, N o hazian cofa a dere-
cbas. Y también quiere dczir: yuan 
fiemprc pifando con temor. N o ofaua 
fentar clpie. 

Viuit DomimS) ó1 benedicíus Demmeus 
&exdtetur. &c. N o tengo yo Señor 
muertOjSeñor fin vida,ni alicnto,para 
fauorecerme. O fcadczir: vina el Se-
ñor3y fea fiempte alabado y engran­
decido. Viua el mi l años, viua para 
fiempre quien tanto bien me haze. 
Deusfabtis mea. Por efte buen Señor 
tengo yo laviday laíalud» N o tendría 
vn dia defalud fino fuelle por el. 

Deus qui das vindicías mihi. Pones en 
mi mano fi me quiero vengar o no. 
Dafme ayuda para tomar venganza. 
Daíme a efeoger en que me quiero ve-
gar Siempre me traes mis enemigos a 
las manos,paraquetome dellos laven, 
gai^a queyoquifiere. Subdis fofulos 
meosfub w e o £ 4 t i me obedecen los 

?4 c u f í e t e . 

pueblos míos. Interpones tu autori-
dad,paraque fe me fugeten. De com­
pañeros y hermanos los has hecho 
yaííailos mios. Ijherator meusdeinimkh 
njcisiracjwdis. Bien veo que los tengo 
enojados,pero folo vos me podréisli-
urar de mis enemigos, que con tanta 
rabia me pcrfiguen.Eftan furiofos. S5 
hombres que guardan los enojos para 
fiempre,nunca fe ablandan,nidefeno-
jan. No faben ja mas perdonar. 

Jbmfurgentibus me, exaitabis me. Por 
mucho que feleuanten quedaré yo ea 
mejor lugar. T u Señor me pondrás en 
parte donde no alcanzaran a hazerme 
daño. 

Confitcber tibi in nationibus, Darete 
yo Señor fummas alabanzas enprefen 
cia de todo el mundo. Yo compon­
dré hymnos,cantares, y verfos conq 
te alaben las naciones todas. Etnomini 
tuopfalmum dicant. Habla dé los Pfal-
mos con que alaba la iglefia toda al 
Señor, y atm los Mahometanos vfaa 
de algunos deftes Pfalmos en fumo-
do de alabar a Dios. 

LMagíiificans filutes Begis eihs. Le das 
falud cumplida y llena al Rey fuyo. 
Por todos caminos lo procuras faluar. 
MagmficAnŝ &c* Engrandeces las obras 
y milagros que haze Chrifto. Las falu-
des que da a los enfermos, paraq por 
efte camino crean todos en el. Y tam­
bién habla Dauid en fu perfona, lla­
mándole Rey fuyo,porque Dios lo h i ­
zo Rey de fu pueblo. Y es dezir: en­
grandeces lo que importa laíalud,y la 
vida de Dauid,y vfas con eldemiferi-
cordia por la defeendencia que efpe-
ras de fu perfona, pues ha de naícer tu 
Hijo del,que es quien ha de traer al 
mundo la falud,y las faludes todas. 
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p s A L M o x v n í-
Oeii emrrant glomm Vet' & 

opera mmuum emsanmn-
cUt firmumentum. 

Bies dtei eruflat verbum'. & 
noxnecii indicat fcientkm. 

l ion funt kquek, ñequefermones: quorum 
non auduntur voces eorum. 

in omnem termm exmit fonus eerum- & 
in fines orhts térra, verba eorum. 

Jnfolefofmt tahermculum fuum-. & iffe 
tmqmm ffonfus pocedens de thdmo 

í m ' 
jExultauii vt gigas ad currendam vtam • a 

fnmmo cdo egrefsk eius. 
Et occurfis eius vfquead fummum eius-.nec 

eñ qnife abjcondat k calore eim. 
Lex Domini immaculata comertens ani­

mas'. teUimonium Domini fidele,fapien-
tiam fraflam faruulis. 

Jujiitü Domini reffiát-, ktificdntes corda: 
fracepum Domini lucidum illuminans 
oculos, 

Timor Domini fanBus permanet infam-
lum fkculi: indicia Domini vera iujltfica-

• tainfemetipfa, 
Dejíderahiliajuper aurum, & lapdemfre-

tiofum multtmi ó1 dulcioraJuper me\ & 
famm. 

Etenim ferms tuus cuftodit ú ¡ in cuftodien • 
disillisretributio multai * 

Velitta quis intelligit ? ab. occultis mei 
inunda me: & ab alienis farcc ferm 

f • tU0. . Sl • • •,• , . ' , . 3Í>xij552 
Si mei non fuerint dominati s tune imma-

culatus ero: & emundabor a delióíomá­
ximo. 

Hit eruñt vt complaceant eloquia oris mei: 
& mediutio cordis mei in confpeffutuo 

fimper. 
"Domine adiutor mm : & Redmpor 

mem* 

Oeli enarrant glomm 
Df/.Yesdezir: defeu-
briendofenos los cic­
los, nos dizen quien 
es Dios, y nos repre-
fentan fu gloria.Y di­

gafe afsi: los cielos fon los q nos áan 
nueuas de la gloria de Dios. Y fea efte 
el romance deftaspalabias. Baila ver 
los cielos para mouerfe todas las len­
guas acontar todas las marauillas de 
Dios. Y tábié tiene efte fentido- los cié 
los nos dan occaíiona hablar , mucho 
deDios,viendo fu hermofura grande, 
la igualdad,y continuidad de fu moui-
miétOjlas influéciasnfarauillofasdélos 
planetas,todo efto nos lleua a conocer 
la Mageftadfuprema,el poder immefo 
y la fabiduria infinita de Dios. E t opera, 
mmuum eius annunciat firmamentum. E f-
ta grande anchura yefteníió del cielo 
nos declara q le ordenaua Dios paira 
la muchedübre de obras marauillofas 
qpenfaua hazerjy haze cada dia en la 
tierra3porq defdeelcielojy có el cielo 
quifoDiosgouernar todas eftas cofas 
inferiores. El Caldeo entedio por íír-
maméto el ayre q eftá en medio del cié 
lo,ydelatierra5dofe engédran,y pro-
duzé tatas cofas marauiliófos como ve­
mos de lluuiasjgranigosjtruenosjrelá-
pagos,rayos,y otra infinidad de cofas q 
por eldiícurfo del t iépofe ha vifto en 
clayrejlo qual todo nos predicay enfe-
ñaquiées Dios,pero mejor entendida 
eftá la p a l a b r a , ^ m ^ ^ » / « . Por el c id o, 
y entendiédo como fe ha de entender 
los cielos por los Apoftalcs sátos,ellos 
fon los q verdaderamente defeubrie-
ron^nfeñaronjy predicáronla gloria 
que prometia Dios en fu Euangelio, 
íirme3conftante,y duradera. 

Dies dieieruBat verbum. Es dezir:va 
paflando la palabra de vn dia en ot ro , 

y efta 
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y efla cotinuidad de dias y noches mué 
íh-a,y declara quié es Dios^orq pare -
ce que íevan hablando al oydo.aduir-
ticndorc,y auifandoíeque diga el dia 
que viene lo mcftno q publicó el dia 
paííado. Yaqlla palaura-jm/fti/, mue-
ftra vna íeñal que fe hazen entre íí, q 
es vna manera de hablar ala Torda, en 
fecreto, y fin hazer ruido, con que fe 
lleuaadelante la platicacomencada, y 
vn particular léguagc que paílo entre 
los dias y las noches defde el principio 
del mudo, y de la variedad de cofas q 
fucceden cada dia y cada noche, que 
durara hafta que fe acabe el mudo, c5 
qfedeclara quien es el Criador q Tupo 
liazer vna obra tan grande. Y afsiaque 
Ha púzhtaifckntiá íe ha de juntar con 
•D^.Y es como dezir:SctemtamdeDeo. 
Hablaran íiempre del mucho íaber 
de Diosjde lo mucho que fabeDios. 
También fe entienden ellas palabras 
del Verbo eterno. Y es dezir; que la 
perpetuidad de los dias, y la igualdad 
gradeen falir cada mañana elSol,muc 
ílra la eterna y continuada emanació • 
del Verbo diuino.q como vn verdade­
ro fol fale,y nace del entendimiétofe-
cundifsimo del Padre Eterno. Y efta 
mefmacontinuidad de dias y noches 
tan firme,efi:able,y permafiecicte, nos 
dizejuntamente,que el Verbo es prin 
cipio de todas las cofas criadas,fin po-
derfe atribuir eftas cofas todas a otra 
caufa que al poder infinito del Cria-
dor,y ala tra^a del artifice fupremo q 
es Dios: y vfa Dauid de la palabra 
Erutt.tuit, aludiendo a 1 o que dize en 
otra parte,hablando del Verbo eter-

TfaL 44 no como Hijo de Dios : Erucíduit cor 
meumverhum honum. De manera que 
como en todas eílas obras marauillofas 
que hizo Dios, efta entrañado el Ver­
bo diuino, como principio .de todas 
ellas, auemos de entender, y confeíTar 
q trae también el mefmo dia, y todos 
los dias,entrañado en fi al mefmo Ver­
bo diuino,y noslo da a conocer de la 

manera que puede. Ydiziendo: Díes 
dieientctatverbiim , moflró que el dia 
lanca por la boca con gran fuerza la 
palabra,paraquc el dia que feíigue re­
ciba efia verdad, y declare también al 
dia venidero que el Verbo diuino vni-
co Hijo del Padre, fue el que hizo t©-
das eílas cofas vifibles, y el mefmo es 
aquien produxo,y engendró el Eterno 

• Padre,con la Cuerda natutal de fu pore­
cia infiriita,c5municando la fuftancia 
fLiya,q va como embuelta,y entrañada 
en la mefma acción del engendrar, y 
produzir el Padre Eterno al Hijo fu-
yoinfinito; y mejor fe dize, que la fu­
ftancia fuya es la mefma acción del en­
gendra r, y para fignifícar todo efto íe 
pone la palabra latina, fin po­
der dar el Caftellano palabra fimple, 
que traslade perfedamente la fuerza 
de la palabra, EruBcimt. & nox nolíi 
indicatfeientum. No ay noche poref-
cura que fea que no tengaalgo que cn-
feñar a la noche venidera. Parece que 
eferiue Dios en la noche ('aprouechan-
dofe del cielo y de las eftrellas q fe def-
cubren como vnas bié formadas letras) 
todo lo q.ay q fabcrdeDios. Y es de-
zir,hallarafe eferito en el cielo, en v n » 
noche clara,y eftrellada el poder gra­
de,)' las marauillofas obras de Dios, y 
la noche qne fe figue es tan parecida t 
a la paíTadajq parece que fe trasladó a 
la letra déla plana primera,y como fe 
veen en ella las mefmas lctras,y el mef-4 
mo orden de eftrellas es verdad dezir^ 
Noxnofíiindicat fikntiam;x\uces como^ 
fi dixeflc: enfeña vna noche a otra no J 
che,todoloqayq faberde Dios en e l 
ferdclas cofas naturales; y fi miráis efJ 
ta noche enelcielo,os parece vna pía J 
na trasladada letra por letra de la no­
che paflada,y de otra plana q feosauia 
defeubiertoen el cielo, otras muchas 
nochesde laspafladas,dóde eftauaef-
critoco eftrellas muy concertadas, lo 
que Dios puede hazer, aunque efté a 
dcura5,y finia luz del Sol. 
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m funt hqueh ñeque femmes qm- !» omnem terram eximtfimis eorum. 

rummn mduntur voces eorum-. Prueua Efte íonido de los cielos a todas par-
nucios cielos hablan, con efta razón tes llega, porque en todo el mundo 1c 
delgada, y de agudeza grande, y fue vce, y manifreña la compoí tur^y tra-
dezin no fe puede llamar,ni dezirque ^a perteaifsima con que el Criador 
habla vno,quádo no fe oye, y fe entien 
deloq dize. Y íiedo verdad q fe ha cf-
parzido por toda la tierra efte fonido 
del cielo,y todos ha oydo y entendido 
cftas YOzes,y leguage fuyo i feñal clara 
es de q los cielos habla, a lo menos en 
fu léguage,y de la manera q puede ha­
blar vaa cofa inanimada. Y afsi parece 
q quiere dezirelPropheta;pues cófef-
famos todos q quando no feoyeiio fe 
puede dezir q fe "habla; rabien ferá ver­
dad dezir,q quado todos oyen,y entié- do la corteza deftas paíabras,aiites pa 
denay tábien alguno q hablei y pues rece qauia de fer al rcues,y dezillo de 

del mundo hizo ,acabó, y períiciono 
efta obra viftoíifsima de los cielos.Ta-
bien lo declaramos de los Apoftoles, 
y de fu predicación.- paralo qual ayu­
da mucho el Caldaico,porque dize:/» 
omnem ten mi extmfifunt effecius eorurtt, 
Et infines orbts térra verhaeoru. Llegar o 
predicando hafta en cabo del müdo,y 
entendiendofe de los cielos materiales 
fe declara como eftá dich o arriba. 

Jnfolefofuit tabernaculumfíium. Mira-

viédolos cielos,y cóíiderando fu mo 
uimiéto vniforme,conocemos,y ente -
démos,y aú nos parece q lo oymos de-
2ir,q ay Dios,y quices Dio í , no es mu­
cho q cofeíremos,digamos,y predique 
mos q los cielos háblá,y nos cuentan, 
i:elatá,dizé,ydeclaraquiéesDio\,yqual 

í la manera. El folie pufoenfu taberna-
culones el cielo.Peroeftoes como de 
zimos en Cafteliano. Pufole la capa, 
puíble vn íayo,quádo le viften avno el 
fayo.Y hablado deChrifto ferá elfen-
tidepufo el tabemaculo fuyo en el fol, 
porq viftiOíCubricencerró todo el fol 

es la gloria fuya. Y digámoslo deftama. co fu cuerpo,y humanidad fantifsima. 
ñera: 2̂ o funñoquek ñequeJermones, 
N o fon palabras eftas q no fe oyan, ni 
co lenguage q no fe entienda,y aísí vie 
nea fer verdad,q todas las naciones,y 
en todas lenguas entienden los hóbres 
todos el lenguage co q había los cielos. 
Ypuedenfejutar,yconftruir afsi eftas 
palabras: ¿iefuntíoqueUeoru qmru non 
mdkntur, Y es dezir: no es lenguage 
de hombres nunca oydos ni viftos. 
N o esjéguágeefteqno aya fido oydo 
y entédido muchas otras vez es. Y ferá 
el romáce proprio: no es lenguage nu­
ca oydo el de los cielos.Bié claramente 
lo dize,y fe entiede todo quáto los cie­
los hablá,q es qay vnDiosgloriofo,y 
biéauenturado.Y aqlla palabra 
cita en lugar de en ablatiuo, y 
quiere ̂ \v.Nofimtfermdms quibusnm 
mdmurKo fon palabras las 5 habla los 
cielos ta efeuras^ mal oy das.q no fe en 
ciedaCoellas,y por ellas quié es Dios. 

Y hablado de Dios en fu fer natural, y 
diuino,es dezir: Pone Dios fu cafa y 
morada en elfol,q es Chrifto.porq h i ­
zo Dios en Chrifto cafa y morada fu­
ya. Pero hablado del fol material fe di -
zemuy bie: Hizo del íol fu morada y 
cafa.PufoDios íu morada en clíbijpara 
q viédo el fol, todos vea y conozcan a 
Dios,y no fe-pueda encubrir la mage-
ftad,y grádeza de fu cafa.Mirádo al íbl 
íeconoce quien es Dios, femueftra fu 
poder,hermofu'ra,y grádeza; y viene a 
fer ta claro como el fol que Dioses vn 
perfedifsimo kr.Etipfe ímquafiofuspro* 
cedens.Deh maneraq todos pone los 
ojos en eldefpofadoquan galan,y bié 
adornado fale,afsi el fol es íieprc muy 
tndrado de todos. 

Exultauit vi Gigas adeurrendt via* C o -
mo hóbre animofo,bnofo,y fuerte. Y 
moftrádofe vn gigante en ía gallardia 
de fu perfona, yfm reparar quan largo 
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camino tiene c¡ hazer fe alegra, y rego-
zija^y va faltando de plaze^y acaba en 
vna corrédilla toda fu jornada. A fum~ 
woedo egrefsioeius. Sale délo mas em-
pinado3alto,y encumbrado del cielo., 

Et oceurfis em zfque ad fummum e'ms. 
Que es dezir: buelue adarlabuekaco 
lamefma prefteza. Escomo correo 
yente y viniente. Mueftra las ydas y 
venidas que hazc Dios a nueftras al­
mas. Necejl qui fe ahfcondxt a calore einSi 
Entrafe hafta lo profundifsimo de la 
tierra. N o quiere n i puede nadie ef-
conderfe del calor del Soljni ponerfe 
en parte donde no le alcáncela virtud, 
y fuerza marauillofa defte Planeta, 
criando el oro,y las piedras preciofas. 
y haziendo cfFedos marauillofos en. 
lo muy hondo de la tierra. 

Lex Domini mmachUtn. N o ay en q 
poner falta a la ley fanta del Señor. 
N o ayen toda la Efcritura cofa ningu­
na en que tropezar. Ctínuertens mimas, 
Conuicrte el almaparaque fe mire, y 
eche de ver la vida paíTada. Hazc bol-
uer fobre íi al hombre mas deícon-
certado. Tiene la ley del Señor por 
cífetto proprio fuyo, foflegar las al­
mas inquietas, diftraidas, y alborota­
das. Componelas,hazelasbolucr al ca^ 
mino derecho que auiandexadojarre-
pintiendofe,y llorando fus culpas. Te-
síim&mHm Dominif dele. N o dirá Dios 
jamas vna cofa por otra. Toma Dios 
teftimonio de nueftras vidas, de nue­
ftras obras buenas y malas con grande 
fidelidad. Es Dios muy legal y verda­
dero. No fe hallará jamas engaño en 
fus palabras. En diziendoloDios, no 
ay fino cerrar los ojos, y creer a pie 
juntillas. Safientiam puftam faruuüs. 
La mefmaley de Dios fe dá a cono­
cer. A todos los que la guardan los ha-
ze^entendidosjy fabios, y aunque fean 
niños ignorantes de poca capacidad, 
los induftria, los enfeña, y faca mae-
ftros. Lo cierto es que el hombre mas 
ignorante del mundo encenderá lo q 
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Dios manda. La mcfma ley de Dios 
nos encamina y enfeña como la aue-, 
mos de guardar y cumplir, 

lusHíix. Domini rtfia. Vafe por dere­
cho camino quien íigue a Dios, y 
guardafu ley. Ajuftandofé elhombrc 
con los mandamientos del Señor, no 
ayais miedo que yerre. Lottif cantes cor-
¿/^.Mucho fe alegra vn caminante quá-
doveevn camino llano, feguro, yde-
leitofo; todo efto tiene la ley del Se­
ñor. Frxceftttm Domini líicidumillíminas 
oculos. El mandar Dios vna cofa es dar 
luz para entendella,y fuerzas para cü-
plilla. La mefma ley nos enfeña co* 
mo la auemosde guardar, y nos abre 
los ojos para ver como auemosdeyr. 

Timor Domini frntlusJtLs fanto, y ha-
ze fantosel temor de Dios. Permanens 
m Jkculum f&culi. Dura ílempre en el 
juftoj nunca fedeíarrayga del corado 
del bueno,haftaquc lo Ueua al cielo, 
y aun alli también ay temor reueren-
cial ,porqueacompaña el temor alho-
brejufto fin apartarfedel. ludida Do~ 
mini vera.Las obras juftas de Dios. 
Jlífícaíainfemetipfi. Bafta hazer el Se­
ñor vnacofa, paraque fea muy juftifx-
cada. El mefmo hecho juftiíica la o-
brajpor fer quien la hizo la mefma j u -
fticia, y porque íiendo legitimo Señor 
detodosjpuedehazer loque quifierc 
dellos y en ellos,íin que nadie lo ten­
ga por injufto. 

' Defiderahilix fitper aurum & lapiden» 
prtííiofim multum. Es de mayor eftima 
para el jufto qualquier obra pequeña 
de Dios, que todo el oro, y piedras 
preciofas del mundo. Et dulciorafupef 
mel&fauum. Lleuanfc tras fiel alma y 
el cora^n . N o ay riquezas que le lle­
guen, ni fabor y dulzura que fe les 
iguale. 

Etenimferuus tuuscupditea.E^s fon 
las razones queme mueücn a que lo 
cumpla todo con tanta puntualidad, 
y diligencia. Retributio multa. Efpera 
yn abundíintifsimo premio. Eftoy fe-
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guroque me lo pagará Dios muy cu-
plídamente. Me lo galardonara ü ios 
íbbradamente. 

Deltéh quis iníelligit. Nadie conoce 
bien fus culpas, y yo mucho menos, 
por fer innumerables mis peccados. 
N o ay quien ios pueda conrar. Son fin 
QxxtMto.AboccuUís más munda ^ . L i m ­
piadme Señor de las culpas y pecca­
dos que yo no veo en mi, ni conozco 
fu grauedad. Occultismeis. Lo q ue yo 
mefmo procuro encubrir. Y es dezir: 
ello es calque auia de eftar en cubier­
t o ^ enterrado, y fuera mucho mejor 
que no í o f u p i e r a m o s . ^ ^ c o t ó . Pec­
cados echos a folas en mi rincón, pa-
reciendome que nadie me vee. Bt ah 
dienis. En Efpañol íedize, eftrana co-
fa,ydezir eílraños peccados, eslomef 
mo que llamallos muy grandes, y de 
ordinario fe toma en mal quando de-
zimos, eílraña cofa cs,dezimos, eftra-
ñ o rigor vfo conmigo,eií:raña maldad, 
eílraño atreuimíento, eítiaña defen-
boltura,y aísi querrá dezir: Ah dienis, 
Vnos peccados, extraordinarios, deíu-
fados,que auian de eftar los hombres 
mi l leguas de cometel los.yí / jw.Muy 
ageno eftoydefto,folemos dezir qua-
do nos imputan vna cofa, que aü por 
penfamiento no nos paífa.Y aísi quie­
re dezir: de los peccados de que auia 
de eftar vn hombre muy ageno, Y di-
gafe afsi:yí//>»¿;. Peccados no viftos en­
tre nosotros^peGcados eftrangeros,ef-
trangeros que fenos han pegado con 
la communicaeion de otras naciones, 
como fe nos pegó el mal Francés. I n -
uenciones diabólicas. Altenis. Pecca­
dos hechos en compañía. Peccados 
en quien tienen parte otras perfohas. 
En quien ay cómplices^ Y también fe 
dirá bien: peccados de malexemplo 
para los demás. Y es dezir; perdonad­
me Señor el efcandalo que he dado, 

del 

íiendo caufa de 
lebrantenvue 
Simeinonfumm domimíi. Siiosm 

que otros pequen, y 
quebranten vueftra ley. 

los nopreualecieren contra mi. Sino 
fe apoderaren de mi. Y digafe defta 
manera: fi yo no los obedeciere. Y a ú 
quiere dezir: íino me dexareyolleuar 
de la mala coftumbre. Sino ay alguno 
tan defalmado que me mande pee-
car. Si no viere yo eftos peccados en 
mis fuperiores, y prelados, los quales 
mueuen con fu mal exemplo a los fub-
ditos accommeter otros femejantes, 
o los fubditos fe mueuen por lifon-
gear los fuperiores, conformandofe 
con fus coftumbres. Por todos eftos 
dixoSant Aguftin en fu regla ; Timore Aug. in 
coram Beo fubflfaflús fit pedíbus veítris. regula. 
También habla de los peccados de 
coftumbre, que fe vienen a hazer fe-
ñores, apoderandofe del peccador, y 
llega a vn eftado que le parece que 
no los puede yareíiftir, y por eíTo di­
xoSant Pablo : Non regnet feccatum in 
'veítro mortali corpore* Tune immaculatus 
ero, Entonces,y no antes, porque to­
do efto es menefter para dezir de vn 
hombre que viue con limpieza. Et 
emundahor a delicio máximo. Haziendo 
yo efto porgrandes peccados que aya 
cometido me los perdonará Dios. 
San Aguftin entiende por efta pala­
bra maximoy el peccado de la foberbia 
que es fuente perenne de muchos o-
tros peccados. 

Et erunt vt comfkceant eloquia erh 
mei. De aqui vendrá que todo quanto 
yo dixere,y penfare ferá bien recebi-
do Todo lefonarábien,y lo aprouará 
Dios. Ninguna palabra faldrá de mi 
boca que no le cayga en gracia. Oyra-
medebuenagana. HolgaraDiosmu­
cho que le hableyo.Darame fiempre 
audiencia muy grata. Serale muy ac-
cepta mi oración. Y también fon pa^ 
labras de ruego,y quiere dezir: alean' 
ce yo Señor de vosíi quiera eloyrme* 
Seruios Señor de darme grata audien­
cia : tJMeditatio cordis mei in confpeñ» 
tuo femper. Pondrás íiemprc los ojos 
camisbuenos defeos, También quie­

te dezir: 
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redczmnopienfo enotroj i i i defeoja he dicho, y con todoeíío Dios3y ayu-
mas cofa fuera de vos. da, y fcran neceílarios los merecimie-

Domine adiutor mem & Redemptor tos demiRedemtor, el focorro y am-
meus. Mueílra la difiicLiltad deíla obra paro fuyojy fu diurna gracia, 
y dize: haré de mi parte todo lo que 
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PS A L M O V T V 
1 y v 

XaudUt te Domimswdietri-
bulationis : protegát te no-
men Det lacob. 

rJMittat tibi mxilmm de fan-
¿to . & deSiontueatur te. 

Memorfit omnisfacrificijmi* dr holocm-
• íium tmmpnguejicít. 
Trihuat tibi fecmdum cortuum : &6mm 

confilium tuumconfírmet, 
Jj&teíbimm in Jalutttri tuo: & in nomine 

Dei noflrimagmfícabimur, 
leat Bominm omnes petitiones tuas: 

nunc cognoui qmniam falmm fecit Do-
mimsChrifiumftmm. 

Exaudiet illumde cdofanffo fuo: in poten-
tatibusfalusdexter&eius. 

Hi in curribm, & hi in equisi nos mttm 
in nomine Bomini Dei noíiri inuocdhi" 
mus, 

Jpfi obligatifunty&cecideruní: nos autem 
jurreximus>&ereBtfumus. 

Dominefalmmfac Regem:&exmdi nosin 
die^qua inmcauerimuste, 

Xmdiat te Dominus in 
die tribulationis. O y ate 
Dios en el día de tus 
trabajos. E l Señor fea 
contigo. Ayúdete el 
Señor como tu lo pi­

des. Succedate todo como tu lo de-
feas. Protegat te nomen D d Ucob. Vál­
gate el nóbre de Dios (dezimos a vno 
que fevadefpeñando.) Y digafc afsi: 
ampárete,y póngate Dios enlugarfe-
guro. Ayuda mucho paraque Dios nos 
a 3 i 

íoeorranombrallo,yllamallo en todas 
las adueríidades. También ofta pala­
bra Klomen D^fignifica el poder, y la 
fuerca infinita que tiene el Señor para 
remediarnos: porque como el fer de 
Dios es íimplicifsimojfu nombre es fu 
fer,y fuferei fu nombre. 

Mittat tibiauxilium defánBo* Embie-
te a fu tiempo el focorro de la igleíia, 
que fon los Sacramentos. Véngate el 
ayuda del cieloi 21ueatur- Defiendate,y 
ampárete í iempreDios. Dé te el Señor 
cada dianueuasjy mayores fuerzas. Y 
aun quiere dezir: déte Dios perfeue-
ranciaenlos grandes peligros. 

Memorfit T)omímtsfacriJicíj tui. Habla 
con el pueblo de los ludios, y dize: 
aeuerdefe Dios del facrificio que le 
ofreces,y efperoyo en fu mifericordia 
quealgundia feacordaráinftitnyendo 
en lugar defte facrificio el facrificio del 
altar. Y mejor fe dirá defta manera: 
haga Dios memoria del rendimiento 
de coraron que folias tener pueblo 
mió a las leyes fantas del Señor. Mt ho-
locmjiumtuumpinguefí/it.fcs dezir-" en­
gorde Dios eíle facrificio tuyo. Y qua-
do vio cumplido eífe buen defeo el 
Profeta dixodeprefcnre: E t adipefru-
menúfatiat te. Y fea otro fentido .'con­
téntele a Dios y parezcale bien el auer-
te confagrado todo a fu Mageftad.P/^-
guefiat. Quiere también dezir \ íiipla 
Dios la flaqueza de tus obras con la 
fuer^aygrofliirade fu efpiritu bueno, 
de manera que vayan creciendoy me-
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jorandoíc ílempre con el feruor dé la 
caridad. Y íca el fentidoefte para vna 
alma deuoray gran comulgadora: pie-
ga a Dios que te entre en prouecho el 
Sacrificio delaltar.Quiera el Señor que 
veamos engordar,y medrar cuaima, 
recibiendo como recibes tancas vezes 
aquel Sacramento^ manjár fuílancia-
lilsimo delaltar. El Hebreo dize: /«d-
nerct holocauftum tmm. Aludiendo al 
fuecro que folia embiar Dios íbbre el 
faenficio, que lo dexaua todo abrafa-
dev lo conuertia en cenica, o lo cu 

Taraphrafis del 
Ú :eíle queremos que fea nueílro th^l 
yor triumpho. Y aísi otra letra dize, 
vexiUbímur, que csdezir lcuáraremos 
bandera,enarbolaremos el eftandarte. 
Oíaremos defplegar banderas, y íalir 
en campaña. Plantaremos la bandera 
en las almenas del enemigo. 

JmflecLt Dominus omnes p t 'túones tu&s. 
N o pidascofaaDiosqucnote la con­
ceda. Sea tu boca la medida de las mer, 
cedes queefperas del Señor. Ifumco-
qnomquon'mm fdmm fecit Dominus Chri-
Jium fmm. Aora auemos dado en lo 

briadeceni^a. Yferádezir: grande fa- cierto. Hafta efte punto no auiamos 
criíicio y buena communion fera her- caydo en la cuenta. Heme certificado 
mano mió ü comulgaíTedes íicmprc 
como íi recibieffedes el viatico para 
morir,y fueíTcaquella la vltima com­
munion,porque entonces va el facri-
ficio y Sacramento del altar poluorea-
do de ceniza, y el pan cozido en el rc-
ícoldo que comió el Profeta, porque 
efta communion feria íin dudamorti-
ficada,humilde,y agena de toda vani­
dad^ no comulgariadcs hcrmana,por 
que osvicílcn,fíno porque no os han 
de ver mas. 

Tí'nhmt tibi fecundum cor tmm. Dé te 
Dios loque defeas. Cumpla el Señor 
en todo, y por todo tu voluntad. Lle­
gue al cabo el Señor tus buenos de-
íeos. E i emne confdium tuum confrmet. 
Qiiiere dezir: aprueue Dios tus con-
fejos,dandote fuerza y vigor Chriftia-
no para cxecutallos, y Ueue adelante 
tan honrados penfamientos * Fauo-
rezcary ayude tus determinaciones 
íanras. 

Latabimur in fdutnri tuo. E Haremos 
contentos efperando que ferá cierta 
y feguralafalud que nos ha de venir de 
tu mano. Alégranos mucho la con­
fianza que tenemos que nos has de fal-
uar.//? nomine Deinoflri. Magnifcdimur. 
Quedaremos honrados para fiempre 
con llamarnos fuyos. Defta vez que­
damos vfanos,y gloriofos5pues nos ve­
mos can engrandecidos. Y d i g a r c u í . 

que íaluará fin duda el Señor al ChrÑ 
ílo fuyoy Señor nueftro. Eftamos ya 
fegurosque preualeceráy quedara en 
todo muy fupenor el Chrifto fuyo y 
mió. 

Exatídíatillum de cttofanfíofm. N o 1c 
cftorue paraque fea ©ydo cftar Dios 
tan Icxos, y en lugar tan fanto como 
lo es el cielo. In fotentatihus [alus dex~ 
teraeius. En cofas grandes fe mueílra 
y fe conoce la fuerza dcl bra^opodc-
rofo del Señor. Y también quiere de» 
z inno pone Dios mano a la cfpada fi­
no contra gente poderofa, y acomete 
mejor donde halla mayor reíiftencia. 
Potentatibus. Es ayuda muy poderofa 
laque nos viene íiempre de íli mano; 
Haze Dios con fu mano poderofa to­
do quanto quiere. Haze Dios ílempre 
los eífedos todos que pretende. Nun-
ca dá en vago,ni fe halla burlado. Y ha­
blando de Chrifto como de hecho M 
habla,eslomefmo quedezir: HcitA eft 
mihiomnis poteftas inedo & m ten A, Y a 
quien también la mano poderofa de 
Dios faluó,y libró de fus enemigos, y 
délos trabajos de fu pafsion. Y tam­
bién Chrifto nueftro Señor que fue la 
díeftra del Padre, obró citas cofas 
grandes. 

Hiin tmihusjé* hi in equis. Traygan 
niis enemigos quanros pertrechos de 
guerra qui/iercmy j uncen mucha gen­

te «le 



T f̂almo ^Oeynie* 
tedeapicy deacaualío, porque para 
m i defenía folo Dios me bafta. Nosau-
tem m nomine Dommi imocahimus. Es 
como dezir: Santiago y a ellos. Cier­
ra Eípaña. con folo dezir Chrifto con 
todos podemos acometer qualquier 
peligro. Ydigafcarsi: la voz que feha 
echado y laopinionque corre q Dios 
eftá de mi parte, efto folo me defen­
derá. 

Ipfi obligati funt drceciderunt- Mania­
tados, muy aherrojados ios tenemos, 
atados depiesy manoSj y con efto fe 
áomeí l icaron. También la palabra, 
Mgat¿,qmere dezir: obligárnoslos co 
buenas obras, y bemeficíos grandes, y 
con efíb los for9am©s aque fe rindan, 
y fe den por vencidos. Y eftees el me ­
jor modo de vencer. 

Dominefaluum fac Regem. El pr ind-
pal cuidado, el fin y principio de la 
oración fea rogar a Dios por el Rey 
como cabera de todos. Et exmdi nos 
indie qm imoemerimuste. Algunos re­
fieren eftas palaurás al Rey de quien 
habla (que es Chrifto, y ayuda el 
Caldaico dizicndo>Ferl?um D^aquien 
pide el Propheta, y pedimos todos 
que nos ayude; y quando hable del 
Rey temporal, es dezir: que los que 
encomiendan a Dios al Rey nueftro, 
y ruega por el en fus oraciones,le obli­
gan a que leshagael tambienmerced 
en lo que le fuplicaren,y afsi los Reyes 
Chriftianos han de acudir mucho a las 
necefsidades dclosReligiofos que ef. 
tan fiempre rogando a Dios por íu 
Rey, 

P S A L M O X X v 
Omine in virtutejm Utabitur 

Rex: & fuper falutare tmm 
exultabit vehementer. 

Dejiderium cordiseius tribuí-
í i i e i : & volúntate Ubiorum eius non 

fraudafti eum. 
^mniAm prttueniBi eum in benediftioni' 

bus dulcedinis: pojuifti in capte eius coro • 
mm de hfidefretiofo. 

Vitampetijtate - & tribuifliei longitudi-
nem dierum infaculum, & in feculum 
fkcult. 

CMagna eB gloria eius in falutari tuo\ glo-
riam^ & magnum decorem imponesfuper 
eum. 

guoniam dabis eum in benediSiionem in 
ficulumficuli tUtificabiseum in gaudio 
cum vultu tuo. 

^upniam Rexfieratin Domino:éf in mi-
fericordia Altifsimi non commouebitur. 

Inueniatur manus tua ómnibus inimicis 
tuis: dexten m inumkt mnesquite 

ederunt. 
Pones eos vtclibamm ignis in tempere vul-

tus tu i : Vominusin ira fuá conturbabit 
eos,&deuorabit eos ignis. 

Vruftum e&rum de tena per des-. & femen 
eorumafiijs hominum. 

guoniam declinauermtintemaU: cogita-
nerunt confdia, qua non potuerunt ña-
hilire.4 

<%mniam pones eos dorfum: in reliquijs tuis 
pr£parabis vultumeorum. 

Exaltare Domine in virtute tua ' cantabi-
mus éfpfaliemus vir tutes tuas. 

Omine in virtute tua U -
tabitur Rex. Efto es de­
zir: no tiene vn Rey 
deque alegrarfe tanto 
como de faber que vfa 
en la tierra del poder, 

confiderandoílemprequees Dios ctq 
fe lo ha dado, porque la verdadera 

merced. 



Tátü^hrúfis del 
oicrcecUyudajy fauor tiene el Rey, es P m t m í i í m n m henedicímihm 'dut 
la que le viene de la mano poderofa 
de Dios. Etjiifer falutare Uum. Aquella 
pa labra , /^ , es dezir:cargan mis cui­
dados todos de Dios, y del Saluador 
tuyo que e sChnf tó , el Saluador que 
tu nos dirte,y íobre quien has puefto 
la carga toda denueílro rcmedio, por-
quees SalLiadortuyo,y también ei Sal­
uador. nueíko, Exultmii vehememer. 
Que mayorgo9ome puede a mi venir 
que auermedefeargadode ios cuida­
dos que trae vn gouierno, y carga tan 
pefada, poniéndola en las manos de 
mi Saluador^ de los que me acoíejan 
en fu nombre. 

DefideriuM cordis eius trihuifli ei. 
Habla de Chrifto, y es dezir: pufifte 
buenos defeos en íü coraron. De fu 
mirericordiay piedad grande nacian 
aquellos feruoroíbs deícos que tenia 
el Saluador de remediarnos, y morir 

LUC.-LZ. p ^ ^ f o í r p s . Defidmo defideraui. Y fea 
' otra explicación:hiziftelo todo ame-
dedída de fu defeo. Todo falio como el 
lo auia defeado. Y afsi dixo el a fu Pa-

lozn.u, <ktz Seis qida femper medudis. Sabes que 
4¿. íiempre me oies. F&íuntate Uhioru ems. 

En abriendo la boca eftá ya entendi­
do lo que quiere. No dixo palabra q 
no fecumpfceíTe todo a la letra. ^ / « « ^ 
íau lahioram. En fabiendo tu que lo 
queria dezir. Es como quando pre^ 
uenisavno,y os dize}yayo lo iuaade-
zir. D é la boca meló quitañes. Y es 
como íi dixera : antes que declarafle 
fu defeo en el menear ios labios echo 
de ver lo que queria dezir. Y digafe 
afsi: quien tiertegana de dar, aunque 
fe lo pidan medio entre dientes lo con­
cede todo. VohntAte Ubiorum eius non 

frmdAsti eum. No le quitarte la pala­
bra de k boca. Dexaftele dezi rquáta 
quifo.Nole fuifte a la mano en nada. 
N o le eftoruaíle que hablaíle quanto 

xallo. Hafta 
grande attencion. 

que acabó le oyíle con 

ccdmis.U&c moftrado con el muv l i ­
beral. Hiziílcle grandes, y muy crecU 
das mercedes. Regalártele mucho. 
Mortrarte con el tu mucha bondad, y 
ledirte de tus bienes amaños llenas.Y 
digafe derta manera-- ganártele per ía 
mano en cortefia. Es como a rando fe 
encuentran, y el que habla primero 
preuiene al otro. Le recibirte con pa­
labras dulces, le hablarte tiernamente 
con mucho regalo. Dixirtcle: Dios te 
bendiga. Es lo mefmo que dezir, rr<&~ 
currifli. Adelantaftcte, y te anticiparte 
mucho en hazerle merced. Y digafe 
afsi: antes que el llegafle lo tenias ya 
muy biendefpachado. PofuiíH incapíe 
eimeoronam. Le coronarte de Rey de 
Reyes,Señordetodoslosfeñores,Inez 
y Gouernador de cielo y tierra, y todo 
cfto eftauaefcrito en la corona fuya, 
que es de oro purifsímo, cntronican-
dolo en la glor iábala diertratuya,y en 
los mayores y mejores bienes que tu 
poíTees. Alude a la corona que le tru-
xeron a Dauid, que auia íido del Rey-
de los Amonitas, aquien venció Da-
uidjy conuienc a Chrifto que venció 
al demonio, fegun aquello del cuan-
gelio : Cum fortis armatuS) d^c.Jpolio.eius 
detráhet. 

•Fitam petijt a te. Pidióte la vida de 
merced. Dixo que con viuir en efta 
vida temporal fe conrétaua poraora 
para conel lamer<ccer .Tm^/4^ r4- Mat. 16 
¿ix ifle. Pero tu liizifte vn buen true-
qucporqueTn^i/?/ eitongitudinem die 
rum. Pedíate vida temporal, y diftele 
vidaeterna5porque lammnmoritur. Y 
le dio la gloria, que es vida de muchos 
dias,vida que nunca fe acaba. Longitu-
dinem dterum. Dias muy largos, y vn 
folo dia que dura por toda la eterni­
dad. 

tJttagnaettgloria eius in falutari ///<?.Es 
gloria ver como le faluafte, pues la fa 
iudque ledirte fue la gloria para íiem-
pre. No ay q temer la recayda quádo 

Dios 
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Tfalmo Vejnte. 
Dios da efta falud. Y fea efte elfenti 
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Tfaly 

do: por grande gloria tuuierael, que 
le dieras íi quiera falud temporal, pa­
ra nos merecer^pero todo lo mejora-
He Señor, porque Gloriam & magmm 
decorem imponesfufer eum. Cargaftelc 
(dize) de todos los bienes que el pe­
dia. Aludiendo a las palabras de San 

i iCorA Pablo, JEtemum glorüpondus. Pero el 
. íentido es : diftele colmadamente lo 
vnoy lo otrojla Talud que el te pedia, 
y la vida y gloria que efperaua. Y ha-
blando deljufto humilde, quiere dezir; 
Hiziftelé bienauenturado parafiépre, 
lo qual no penfo el poder alcanzar; 
y eíTo mueftra la palabra. Imponesfitper 
e^ ,como vna eípoía que fe dexapo-
nerlas galas con que le dexan com-
puefl:a,y muy hermofa, CircttmamicÍA 
varietatibus. 

gupmamdabis eum in benedittionem. 
Habla de Chrifto nueftro Señor, y d i ­
ze: diiteloal mundo como bendición, 
porque fuera de cftarcl bendito, nos 
lo difte,paraq fea la bendicio general 
de vn ílglo y otro, de los ííglos paíTa-
dos y venideros, porque In femine tuo 

' benedicentur omnes gentes. Ydigafe ais i : 
nos diíle vn Saluador bendito en íi, y 
con fuerza y virtud para bendizir a to­
dos los demás, Tiendo cierto que nos 
embió Dios con Chrifto,y en Chrifto 
la bendición llena y cumplida, porq 
el es la bend ic ión^ el que nos bendi-
2e. Y también nosotros le damos mil 
bendiciones, y fe las darán íiemprc 
los figlos venideros. Y efte es otro y 
buen fentido: délas palabras, Dabis eu 
in benediciionem. Paraquepor íiemprc 
jamas fea bendito y, loado nueftro Se. 
ñor lefuChrifto, que eslapalabra or-
diñaría, y la falutacion que auian de 
vrar3y de hecho la vfan muchos fieles. 
mbis eum m benediftionemNos le difte, 
y embiafte tan poderofo,y rico, para-
que fe le falgan délas manos por don­
de quieraque paífa las bendiciones,y 
los beneficios, y dadiuas que duraran 

Act. 3 

por figlos de CiglosiyzCsiPertran/ijtbe- l01 
nefmendo &fanmdo Y añade luego '-LéL-
tifieahis eum ingmdiocum vultu tuo. Quic 
re dezir: férá elgozo grande fuyo mi ­
rarte a la cara. En verte la cara eftará 
todo fu gozo y alegria. Y fea efte el 
romáee proprio: moftrarasle el roftro 
tuyoalegre,y confolo verte alegre, ef-
tará muy contento y regozijado. Y 
también quiere dezir; fauorecellehas 
con folo mirallo, porque le moftrarás 
íiempre buena cara. 

£)upmam Rex Jperat in Domino, in mi-
fericordmaltifsimi non commouebitur. Por 
efpcrar elRey en el Señor, confeflan-
do íiempre que es obra de íbla fu m i -
fericordia eoferuarfe,y durar mucho 
los Reynos,podrá eftar feguro que no 
fe turbará,ni fe mudará, n i defeaece' 
ra el Reyno fuyo. Y fue dezirnos el 
Propheta: esmifericordia quehaze el 
Señor a vi i Rey quando el quiere que 
dvre fu Rey no,y no ay fue^a humana, 
ni baftan tragas, ni razones de eftado 
paira podello fuftentar mucho tiepo. 

Jnuenutm mmus tuo, ómnibus inimicis 
tuis. Hallen y ílentan fiempre tus ene­
migos íobre íi la mano tuya. N o vean 
pordondenicomo fepuedan efeapar 
de tus manos los enemigos tuyos. N o 
fe te falgan de éntrelas manos. Y d i ­
gafe afsi: alcánceles tu mano, y tu po­
der dondequiera que eftuuieren. Inr 
ueñiáturmmus tuo,. De vn hombre vâ -
líente fe fuele dezir. El folo baftapara 
todos. Acometerá vn exercito, y d i ­
gámoslo afsi: eonozcafey echefe de 
ver que has pueftotu la mano en efte 
negocio. Y efte es buen frafis: dales 
vnabuena mano. Y digafcafsi: quede 
efte negocio como de tu mano. Ha­
llémoste Señor todos nosotros muya 
mano. Y quando a ñ a d e , ^ / ^ tuo,: Es 
como dezir: caftigaloscó lavnayotra 
mano. Sabe Dios hazer a todas ma­
nes. Hazed Señor a dos manos. T ro ­
cad las manos,bafta el bien que hafta 
ahora les aueis hecho. Vfad de rigor 

con 

4 



con vueftros enemigos. También fo-
lcmosdezir: aquí me bailaran para to­
do lo que quüier.en. . 

Pones eos vt cübmum ignis in tempere 
mltm tm. Solo con mirallos quedaran 
abrafadosy deshechos. El tiépo que 
durare el mirallos tu con enojo, lera 
como eftar en vn horno ardiendo en 
viuas llamas;fera para ellos otro infier-
no miyovifá'témpm vultus tul El tietn 
poque dura tu enojo. A v n bolucr de 
cabeca tuyo quedaran confumidos. 
Dominusmirá tuAconturhditeos. Vien­
do a Dios enojado todos fe turban. 
frucitm eorum de tena ferdes, Nodexa-
ráco ía íuyarobre la haz de la tierra. 
Acabarafe de todo punto fu deícen-
dencia.JBí ferneneonm a Jiüjs homimm. 
N o quedara memoria de fu linage. 
N o fe hallaíra hijo de hombre que fe 
acuerde íi fon nacidos el y los íuyos. 

gupnUm decliniiuerunt in te mak . H i ' 
zieronte todo el mal que pudieron. 
Procuraron contra t i todos los daños 
pofsibles. Encamináronte todos los 
malos fucceíTos^y defaftrados acaeci­
mientos que pudieron. Declinauerunt. 
Diísimuladamente, como que no lo 
hazian ellos te cargaron de trabajos. 
Cogitauerunt confúU qu& nonfotuernnty?á-
bílire. Por mucho quepenfaron no co-
íiguieron fus malos intentos.No falie-
ron con lafuya. N o pudieron eftable-
cer fus cofas. Dieron en vago fus ma­
los penfamientos. Todo íe quedó en 
clayre. No fueron mas que imagina­
ciones las fuyas. Bien penfado lo te­
nían,pero noles faliobien. Hallaroíe 
burlados. I 

Quoniamfones eos dorfum. Los harás 
hnyr.TeboIueranlascfpaldas.D¿7r/«w. 
En el original es como íi dixefl'e, | ¿ i 
merhm. Y es dczir: encogerán los ho-
bros. Lleuaran la carga aunque les pe* 
fe. Pones eos dorfum. Quiere dezir tam­
bién.-les boluerás las efp^ildás. N o t e 
dexarasver cara a cara. Y digaí¿ aísi; 
les pondrás la carga que quííicrcs, y 

*(i[n del 
como quííicrcs. Los rrocarás de todo 
punto. Los boberas lo de atrás ade­
lante. Serán otros en lo por venir.No 
los conocerá la madre que los parió. 
In reltqmjs 'tuis pr^parahis vulnm corum. 
Harás de manera que íiemprc fe que­
de algún raílro dellos. No los acaba­
ras de todo punto. Y también quiere 
dezir: mirarás mucho fi quedan algu­
nos que te puedan hazerroftro. In re-
Uquijstuis. Tendrán mucho que mirar 
en lo que dexas atrás. En los relieues 
quales fon todas las cofas criadas, en 
las cofas que parece que íbbran: por­
que mirado tu fer infinito, todo lo de 
masfobra en clmundo, fon las miga-
juelas de tu mefa^os faluados de tu ca­
fa con que puedes hartar el mundo. Y 
digafe también, 7^ T ^ W / Í . En lo que 
te falta que hazeren lo que nos tienes 
por daF,y auemos de auer de tu mano. 
PrAparahis njultum eorum. Aun enef-
tascofas criadas tendrán mucho que 
ver. Se defojaran en mirallas. Y dígafe 
afsi; tendrán necefsidad. decompo-
nerfe,y adere^arfe el roftro para poder 
parecer entre ellas. Y fea efte el fen-' 
tido de todo el verfo: en tu mano ef-
tuno no dexar hombre dellos a vida^ 
pero tiempo te queda para vcngarte,y 
por eíTo efperas y aguardas tanto, 
Reliquijs íuis prteparahis vultum eorum . 
Paralo que tu puedeshazer, y de he­
cho te queda quehazeu,no es mas co^ 
ger a tus enemigos de efpaldas quea-
cometellos cara a cara,por rodas par­
tes les dará? batería. Pmparabis vultmñ 
^ / / ^ . Tomalleshas la delantera. Y di-
gafe afíi: aunque vayan huyendo, y 
bneltas ks efpaldas los fabras atajar. 
Prdtparabis.vultmn, Darás tra^a, ordem 
y mod-o como encontrarte otra vez co 
dlos,y velles larara.No les han de va­
ler los píesjpenfaran que traen el ene­
migo alas eípaldas, y lo hallaran de­
lante de fi. Y digámoslo defta ma­
nera: ya que los has ahuyentado, no 
falca otra cofa que atajallcs el ctteW 

no,para 



Tfalmo Veyntej vno. 
no paraquc no fe efcapc hombre de-
llos. 

Exaltare 'Domine in viríufefua.'Ech^d 
Señor defta vez el reílo. Vea fe para 
quáto ío is . Dcfcubridlomuchoq po-
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deis. CaiAbmm&ffalkmmvirtutes tuas. 
Q^ecs dezir: Catando^y tañiendocon 
todo genero de mufica, feftejaremos 
vueílrasgrandes hazañas. 

^ J L ^ íSi ai^-gi SjsLfcl—g :̂ áfcEa: ^TÍJ- Í ^ E ^ ̂ ¡F̂ K JT^K jjSESjjs 

P S A L M O X X I -
£^Í5 Detts meus> reface in me* 

quare me dereUquijli? longe 
a falute mea verba delicio • 
rum meorum. 

Deus meus clamaba per diem&non exau-
dies : ó1 nocíe^ & non ad ínjtpentkm 
mih'u 

Tu auteminfanU oh ahitas' laus ífrael. 
Jn te fperauenmt Patres nojiri: fperaiiermt, 

cfr liherafij eos. 
Adte clamAuerunty dr faluifafli finí'' in te 

fperauerunt, & non funt confufi. 
Jigo autem fumvermis^é" no homo: oppro-

brium h o m i m m ^ ahieclio plebis. 
Omnes videntes me deriferunt me: loeuú 

funt hbqtydr mouerunt caput, 
Sperauit in Bomino^eripiat eum\ fdúumfa-

ciat eimhqmniam vult eum. 
Quoniam tu es qui extraxijii me de ventre-, 

Jpes mea ab vheribus matris mea: inte 
proieciusfum exvtefo. 

Deventre matris medí DJCUS menses tu' ne 
dtjcejjens ame. 

^nommi tribulatlo frexima ejl: quoniam 
non eflquiadiuttet. 

Ctrcundederunt me viluli multi: tauri pin­
gues obfederunt me. 

Apertterut fuperme os Juum-Jicut leo rapiés, 
Ó^rugiens. 

Sicut aqua ejfufusfum: &dtfperfa funtem-
niaoffamea. 

Faciumejlcormenm, tanquam cara liquef-
cens: in medio veniris mei. 

Artitt tanquam tejía virtus mea-, & Imgua 
mea adháijit faucihus meis- & m pulnere 
mortis deduxijli me* 

£)uoniam circundederunt me canes multi: 
conálium malignantium obfedit me. 

Foderunt manus meas, & pedes meos: dmu* 
merauenmt omnia ojja mea. 

Jpfi vero confiderauerunt, & injpexerun$ 
me: diuiferunt Jihi vestimenta mea, & 
fuper vejlemmeam mifemnt fortem. 

Tu autem D omine ¡ne elongaueris auxiüum 
tuum a me: ad defenfionem meam cen~t 

fpice. 
JErue a framea T)eus animam meam: & de 

manu canis vnicam meam. 
Salua me ex ore leonis: dra cornibus vni^ 

cornium humilitatem meam. 
Han abo nomen tuumfratribus meis: in me 

dio EccleJI^laudabote. 
Jgtd timetis Dominum laúdate e u m v n i -

uerfum femen lacob glorificate eum* 
Timeat eum omnefemen ífrael'. quoniam 

non fpreuit, ñeque defpexit deprecatione 
pauperis. 

Necauertitfaciem fuam ame: & cumcía,' 
marem adeum^exaudiuit me. 

Apudte laus mea in Ec ele fia magna: vota 
mea reddam in confpeólu timentiu eum. 

Edentpauperes>drfaturabuntur, & Uuda-
bunt Dominum qui requirunt eum: v i -
uent corda eorum in faculumfculi. 

Reminifcentur, & comtertentur ad Bomi-
mm: vniuerftjínestérra. 

Et adorabunt in confie efu eius: vn'merfefa­
milia Gentium. 

Quoniam Bomini eft regmm : & ipfed?. 
minabitur Gentium. 

{Jitanducauerunt-, & adorauerunt omnes 
pingues tena: m confie fia eius^cadent 

omnes 



Taraco. 
omncsqui defccndunt tn terram. 

Etmmíi mea tllt víüet í ¿r femé» metm 
feruiet ipfí. 

K^ínnuncLéitur Domino generatto vetitu* 
ra^dr ánKuncidhtmt cali mBítidm CÍUS' 
populo qui naficturrfuemfcctí Dominus, 

L titulo defte P^lmo 
dize: Pro fiifcefíioncmá-
tutma. Habla de Chfi-
fro^y de fu pafsion, y 
aísi lo han confeífado 
íiempre los mefmos 

Rabinos mas ha de dos mil a ñ o s Y 
quiere dezir el titulo: hablaíc en efte 
P ía lmode la buena aluorada que le 
dieron los ludios, y el recibimiento q 
hizirron ala nueuade fu refutrecció. 
O digámoslo íegun otra letra que di­
ze: Pro Auxilio matutinoX ferá dezir: la 
poca o ninguna ayuda que tuuo aque-
llamañana. Otraletradize : Pro cenia, 
matutina. Y danos a entender quetu-
uieron corrido, y aeofsado al Señor 
haftaaquellamañana, déla maneraq 
períiguen ios perros, y ios cacadores 
vn cieruo dcfde que amanece Dios: 
parece que no efperauan el diapara 
otra cofa que para perfeguir al Señor, 
y tratallo como fueletratarfe vna fiera 
corrida y acoílada de ios ca^adores,di 
zepues elPíaimo. 

V>€us Beus meus refjke 'm me. Y es vna 
oración y demanda que haze Chrifto 
al PadreEterno. Poned los ojosvue-
ílros en miantes quedéis lugar aque 
pongan fus manos facrilegas en mi 
pcríbna los enemigos mios.Mirad que 
foy yo aquienmandáis prender, para-
que aduiertan los miniftros íi habla c5 
migo el mandamiento de priíion. M i ­
rad bien lo que hazeis conmigo, íi foy 
perfona que fe ha de tratar defta ma­
nera. Sois Dios mioquanco al fer dL 
uino,communicandome vueftra diui-
mdad, yfoys tambicn miDiosporla 
parte que foy hombre^ con todo eíío 
vio de la duumdadcomo de cofa pro-

'úfn del 
priay natural, Slmrc meckrcliqumi.Ko 
veo porque pfc aucis dexado tanto. 
Dadme hcenciapaiaque os pregunte 
porque me aueis dcílunparado en tan 
tuerce oecaíion, dereliqnijlt. Son pala­
bras de la humanidad como lo declara 
S.Lucas. Y es dezir: tardáis tanto en 
darme Fauo^y ayuda, que parece que 
de todo punto me dexais, paraque me 
auengayocon mis enemigos, parece 
que aueis dicho: Alia fe lo aya. Mire el 
poríijAprouechefe de fus manos. Sal-
uefe cadavno como pudiere.Mueílra 
quan defamparado íe vio Chri í lo en 
fu pafsion.Xtf^ a falutemea verba deli-
Borum meorum No fe trata cofa en mi 
fauor. Muy lexoseftan de librarme. 
No eftá mi faludmuy fegura en íus ma 
nos, Ydigafe afsi: eíioy confíderando 
lo que dizen de mi, y de la manera q 
fe habla de mi perfona. Y aquellas pa-
Izhtzs¡Verba deltciornm) quieren dezir: 
la mala fama que corre de mi. La ruin 
opinión en que me han puedo mis 
enemigos,y veo claramente que todo 
es en daño demireputacion, y queef-
toy a peligrodc la vida. También Ver­
ba deliBerum, quiere dezir : los pecca-
dos del mundo que he tomado fobre 
mi. Y como llenan cmbueltos eníief-
tas palabras los peccados de los hom­
bres, nolasoye Dios de donde viene, 
que aunquede hecho no ay peccado 
en miperfona,perohaíe dicho y pub­
licado que foy peccador, y como a tal 
metraran,y amenazan con lamuerte. 
Longe a falute. Muy lexos eftan eílos 
hombres de haz erme bien ninguno, y 
de procurarme la falud y vida, Y íi ef-
tas palabras fe entienden de nofotros, 
ferá el íentido: en tratando folamentc 
de peccados, yo doy el negocio de 
nueftra faluacion por defauciado. Y 
paraque tengamos alguna efperan^a, 
es menefter hablar,y poner en confi-
deracion la mifericordia de Dios. 

Deíts'Deus mens clamaba per diem, d-
non cxmdies, & no fíe & no» S infipienúa 

miht. 



Tfahno Vejníey vm. 
mihl Yes dezinno fe me impute a 
pocofaber, llamar ávueftra puerta, y 
darvozesde nochej pues auiendolas 
dado de dia^no me han querido oyr.Y 
disrafearsiniocs falta defaber/mo pru 
dcnciamuy grande, porfiar con Dios 
de dia y de noche, y aunque nos nie­
gue mil vezes lo que le pedimos, es 
grande cordura perfeucrar llamando, 
porque el ícr importunos con Dioses 
la cofa que mas le agrada. De noche lia 
maua el que pedia tres panes,y aííegu-
ró el Señor q Ueuaria buen recado.óW-

Luc, i i . timpropter importtmítatem.Yáigzfeáo-
fta manera :no es culpa mia3ni viene de 
noíabello pedir, que no meoyaDios, 
pues no dexo de dar vozcsjni de dia,ni 
de noche: y afsi quando no me oyen» 
noej por mi culpa, pues hago de mi 
parte rodo lo q pucdo,y lo que me rua­
da Dios q haga í iemprcllamandoalas 
puertas de fu mifericordia. Yafsidize 
otraletra:£/noneflfilentiummihi. Sien-
do cierro q aquien no habla Dios no 
le oye. Y otra letra dize : NoneftftupoY 
rnihí. Y al mo^o verguen^ofo' no fa-
be el otro quien le llenó a palacio. Y 
dizen que tiene la boca llena de agua 
el que no ofaua hablar ^ y pedir a fu 
tiempo. Y alude a efto la otratraníla-
cion que áizc'.NoneH exciflo mihiVot-
que ay hombres tan tríos que quan­
do hablan y piden parece que fe les 
cae vn copo de nieue de la boca, y por 
eílo dizeelfraílsnueílro. Yelanfelelas 
palabras en la boca. 

Tu autem m finólo habitas. Tienes 
buena cafa donde eftas bien feguro. 
Tócate muy de lexos todo lo de acá. 

\ Nonaccedet adte malum, porque en fal-
fjd^o* no efta el que repica, Pero de mi (dize 

el Saluador)no fe podrá dczir: Etflit** 
gellum non affropnqtiAhit tAhemaculotuo. 
Pues feraeentraua el achote dentro de 
las c a r n e s . i f r x e l . Vos foys todala 
hora, y gloria de Ifrael. Sabéis alabar y 
hóraralfracl. Y finalmente vosfois a 
quié có mucha razo dágrades alaban-
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§ás lírael. T u eres Señor en quie}y por 
quien ha ganado tanta honra y glo­
ria ei pueblo de Ifrael, haziendofe 
conocer en todas las naciones con las 
obras hazañoías que hizo con vueftro 
fauor yafsiflencia. 

Jn te ffcríiuerunt Paires noslrhfperauerut 
& hheraHi eos. Y es dezir: conforme 
efperaron en t i los padres nueílros 
les ayudafte, y como lo efperaron les 
fuccedio. Yaquella repetición quiere 
dezinquenoí-ecaníaronde efperarco 
mo los otros que áeviaví:Expecia, reex- JEfii. i S 
^¿•^í.Efperar que efperarás. 

A d í e cUmauerunt dr faluifaffii funt'. 
A poder devozes. Porqueno teatro-
naífenlos oydos. Porq te dexaíTenlos 
rcmediafte,y faiuaftc con vn modo pac 
ticular, y nunca vifto. Inteffermeyunt^ 
& non funt confrfi. No tuuieron de 
que au,ergoncaríe . No íe hallaron 
burlados, alcanzaron al fin lo que pe­
dían. 

Ego autemfum vermts-, & non homo.YLrx 
tampoco me tienen lo:5 hombres, q no 
me juzgan porhombre í ino por vn g u -
fanillo.Ningun cafo haz en de mi. V i -
uo menofpreciado y hollado de todos. 
Noay hóbrequen© medé del pie. Op-
trobrium hom'tmim. Dizenme que íoy 
deshonra buenos.Tienenme por afre­
ta de mi Image.Jbíetfiopkbis.lDc quien 
efearnece todo el pueblo. Dizen que 
fov lamefmadeshonra, Elmenofpre-
ció meímo. Y en concluíion me ticneiii 
por el hombremas abatido del mudo, 
y me comparan alamefma nada. 

Omnesvidentes me derifertmt me. Era 
yo la rifa y el entretenimiento de to­
dos. En viéndome no fe podían tener 
de rifa. Loquuti funt labijs. Cada vno 
contaua de mi fu cuento, y hazíanle 
muy bien las crines, por elíb díxoAí-
b>jsy añadían fiempre la mitad. Y d i -
gafe defta manera:dixeron de mi to-
do el mal que pudieron : folraron la 
maldita. Dexaron dezir quanto qui-
íieron. Y también/^^/Í, es lo quedízo 

F clEfpa^ 



elEfpañol3micntc con toda la boca. 
Loqmú funt khijs. Quiere cambien de-
zii-no lo dixeronentiedicntes. Pro­
nunciáronlo bien. Abrieron bien labo 
ca para dezillo.Dezianioatropellada-
meritejde manera que los vnos fe eftor 
uauanalos otros. Es hablar de calde­

os (dizc el Efpañol) y loquutifmtU-
. Quiere dezir: hazianíc lenguas 

reros 

V^LllV^iW U.»»*-»- • O 

para dezir mal de mi. O digafe afsi. 
defenfrenaron las lenguas. Y el Efpa-
ñol dize : hablan d efe nfre nadara en­
te. Es menefter echalle vn bocal, po­
l i elle v na mordaza a la lengua. El Cal­
deo dize: Garriunt .malum Uhijs fuis. Y 
es dezir: todo era chocarrerias,echar 
pullas. Y mejor fe dize: mofaron de 
m i , dando grandes carcaxadas de r i ­
fa. Y no feria muy fuera del fentido 
proprio dezir, que loqmti funt Uhijs. 
Es lo que dizeel Efpañol, chiflar, íil-
uar. Y fea el fenti do; íiluauanme,chi-
flauanme. A efto tira el cecear de los 
cftudiantes de Salamanca en fus ma­
tracas de muciiachos. Et moueruntCA-
fut. Burlaron de mi , y moílrarGncon 
los .meneos de la cabera lo poco en 
que rae tenian. Parece que dezian 
con boca, cabera, y cuerpo: ay de t i 
, cuitado,moftranpo eneftoquanpoco 
eftimauan mi perfona. 

Spermitin Dominotrifiateutn. Fue de. 
zir: bueno fe anda. Muy buen recado 
tiene.En folo el Señor ha puefto fu ef-
peran^a.Todo lo ha puefto en fusma 

^nos. N o ha querido otra ayuda. A la 
= p. te efpero.No leariendo la ganancia. 
E ñ p ü t eum. Y me dizen con grande 
mofa, buen lance ha echado. Con eflb 
comerá. Otra letra dize: Beuoluitfem 
Ttominum. Hanos dexado. Hafe he­
cho del bando, y de la parte del Se-
^or. A hora veremos como lo libra 
•Dios de nueftro poder, prueue a fa-
carnoslo de las manos. Saluum facut 
™™quoniam<vulteum. Pues fe precia 
tanto de fu amiftad, veamos quanbue 
amigo ha efeogido. Lo que yo digo 

rafu del 
es,que obras fon amores. Pídale q def-
cubra en algo el amor que le tiene. Si 
el fe contenta con que le quiera bien 
fuamo,buenprouecho le haga. Con 
fu pan fe lo coma. 

guoniam tu es qmexmxffti me de cen­
tre. N o naci yo como los de mas hom-
bresjfue menefter,que afsi como entré 
yoen el vientre de mi madre con vn 
modo milagrofojdela mefma manera 
meíacaífe la mano de Dios. Extraxtfit. 
T u me facafte del vientre íin íabec 
la razón humana, como,ni de que ma­
nera fe hizo aquello. Obra fue de 
tu poderofá mano, y tu folo podías 
hazer efta grande marauiila: Spes mea 
dh vberibus matns mea. Luego que na­
cí, y aun antes quenacieíTctuue ente­
ro conocimiento para fiar mas en tí 
que en los pechos de mi madre oh vhe-
ribus, como íi eftuuiera [ya defteta-
do. Como fime vuieífequitado el pe­
cho mi madre. Como fí no tuuieíie 
<J efperar leche del pecho de mi madre. 
Jn tepmeffusfimexvtero.hucgo en na­
ciendo me arrojaron en tus manos, 
echaron me a la puerta de tu cafa y mi -
fericordia. Fui como niñojcxpucfto y 
echado ala puerta de la iglefia,que no 
conoce padre ni madre. Afsi dixo el 
Cómico: Ego proieci eam-, alia mulierfu-
Jiulit. Defcuidaronfe de todo punto Comtcm 
de mi. Dexaronmea ru cargo folo,co-
mo fuelen también echar el niño mal 
nacido a la puerta de quien pienfan, 
quees fu padre. Afsi íin faber ellos lo 
q hazian,me pulieron Señor ala puer­
ta de tu cafa,paraqueme criaíles,y ali-
fnentaíTes.En efte fraíís hablaS.Pedro; 
Omnem filiatudinem vefiramproijcientes i.ptt.$-
in eum. 

De ventre matris me& Deusmeus es tu. 
N o he conocido otro Dios, ni otro 
Padre fino a t i . Nedifiejfcris a me. N o 
osalexeisSeñordemi. No me perdáis 
devifta. 

§utniammhtdatiofYOximíi efl. Han-
femeacercado mucho los trabajos.No 

efloy 



Tfahno eyntey vno. 
eftoy lexos de perderme. Habla de fu 
cruz y muerte, que defde el diaque 
nació felá puíieró en los hombros, y 
a .vifta de ojos. Et mn efi qui ad'tmet. 
Todos me dexan,no ay alma viua que 
mirepormi. 

Circundederuí me vituli muid tmripin­
gues ohfederuntme. Todos meperíigué 
grandes y pequeños. Parece que en­
gordan,haziendomemal,con efto co­
men y fe íuftencan. 

Ayerneruntfufer me os Jium.^E^ lo que 
dize elEfpañoLquierenme comer.Ef-
tan fiempre la boca abierta, cfperan-
dooccafion para tragarme, y dañar­
me. Skutleo rapiem &riigtens. Hazen 
prefa en mi como ellos quieren,y con 
todo eíío fe quexan, gruñen, y eftan 
mal contentos. 

SicutaqttA effufmfum. N o eftiman en 
mas derramar,y verter fangre, qf i fuef-
fc agua del rio .Tábien quiere dezir: ef-
toy derretido y deshecho en lagrimas. 
N o hazen mas cafo de mi vida que íi 
derramaííenvnjarro de zgua.Etéfper-
fafuntomniaoffí mea.Tengo defcncafla-
dos todos los hueíTos. Parece q cada 
hueflb fe va por fu parte. No ay coyü-
tura en todo mi cuerpo q no me due­
la. N o ay en mihueíTo ninguno q me 
quiera bien. 

Faelum efí cor meum tunqnitm cera li-
qttefeensin medio ventris mei.Es tanta la 
congoxa que fe me derrite el coraron. 
Parece que femé acaba la vida. Eftoy 
ternifsimo. Haze imprefsion en mi 
qualquier trabajo. 

Aruit tmquam teHa viriusmea. Ha fe­
mé cófumidola virtud toda.Vanfeme 
gaftando las fuerzas. Vanfeme íbeádo 
loshueííbs. Lingm mea adh&fitfauctbus 
rneis. Tégo la lengua pegada al paladar. 
N o puedo menear la lengua. Tengo 
trauada la lengua. No puedo hablar 
palabra. Et in fiduerem monis deduxifti 
wi.Tratanme como a vnhóbremuer -
tojcomoíieíhiuieraya enlaíepultura. 
N o tengo ya que efperar fino es la 
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muerte.Tengoya por remedio vltimo 
el morir. 

gupniam circtmdederunt me canes mul-
tit Cada vno por fu parte me da fu de-
tcllada.Mueíiraníe hambrictos de ha­
bré canina. Comencando a ladrar vn 
perro ladran todos: Ais i fon mis ene­
migos quevnos fe llaman a otros, y to-
todos fe juntan prefto para hazerme 
mal, Concilium mahgnantium obfeditme. 
Tiencmne ütiado por todas partes, y 
por todos caminos meperíiguen, En 
todas partes me bufean. Con grande 
áníla de hallarme,y dar cabo de mi.No 
me dexan a fol ni a fombra. 

Foderunt manus meas é" Pedes meas. C la 
uaronme depiesy mznos 'Dinumeraue-
runt omnia ofa mea. Dexaronmc tan 
flaco y defcoyuntado,que fe me podia 
contar los hueííos vno por vno. 

Jpjivero confiderauerunt & inffexemnt 
in /W.Coníiderauan nii^ trabajos, y fe 
holgauan mucho de verme tan mal 
tratad,o,recreauan.fe en mirar mis cui­
tas. Diuifenmt fibi ve(t-menta mea, érfa~. 
per veffemmeam mijerunt fortem. D i l u ­
dieron entre fi mis pobres vertidos, y 
echaron fuertefobre ellos. 

Tuautem Domine ne elongaueris anx't-
lium tuuma me: ad defenjionem drc. N o 
difieras el focorro q me has de dar, no 
lo detégas,no me traygas en largas.P5 
los ojos y atende a mi defenfa. 

Erue a phramea Deus animam mea. M i ­
ra Señor q tégo ya el cuchillo a la gar­
ganta. Et de manu canis vnicam meam* 
Son íiempre palabras de Chrif to^es 
dezir: vnafola cofa q tego de precio y 
eftima,c]es lavidamia. Es rabien pala­
bra regalada vna cofa q tatoquiero,y íi 
la eftimo é algOjes por el vnico precio q 
me pides Padre mio,para el reícate del 
hóbreji/wV^como finovuieííeotra. Y 
afsi es verdad q no la hallaran, A fsi per 
figuenefta vidarnia.Erta fola vidamia 
bufcan.Con efta fola vida fe contenta. 
Vnkam meam. Quiere también dezir: 
quiíiera yo tener mil vidas que dar 
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porelhobre, pero de buena gana doy 
efta fola vida que tengo. 

Sdm meexoreleonis. Mira Señor q no 
falta mas q tragarme eftc leo. Etacor-
nibus vnicornwhumiütaté mea. Algunos 
entienden la cruz, pero añadiendo los 
que lo crucificaron , fera dezir: han-
fe adunado, todos fe han juntado có-
tra mi. Hanfe hecho vna pella. T o . 
dos a vna enderezan contra mi fus 
fuerzas. En lo que es hazeríne daño 
todos ion de vn parecer. 

Narraba nomen tmm fratribus meis. 
Diré muy de efpacioa mis hermanos 
lo mucho que ay que dezir de t i . Def-
mcnu9aré,contaré muy por menudo 
todo lo que encierra en íi el nombre 
tuyo las propriedades y perfediones 
tuyas. Hermanos Tuyos llama a los A« 
poftoles fagrados,y todos los hombres 
también Tomos hermanos fuyos, def-
pucs que emparentó conelhombre,y 
tuuo parientes carnales en el mundo, 
Jn medio Ecclefalaudabote.En medio de 
fus difcipulos que reprefentaua la igle-
íia toda. Per dies quadraginta loquem de 
Regno Dei.Y digafe afsi: viéndolo y oye-
dolo todos, a vifta de todo el mundo 
te daré alabanzas: diré tus grandezas 
atribuyendo a t i padre mió todoelb ié 
que les has hecho,con mivenida,paf-
lion,y muerte. 

J^tmetisDomimm laúdate eumNsi 
fe q teméis a Dios en que le dais íiépre 
muchas alabanzas. Vniuerfum femen la -
cob glorifcate eum. Los defeendientes 
delacob. Fue dezir: por herencia os 
toca, es cofa muy vueftra el alabar a 
Dios. Aduertid que lo heredaftes de 
vueftros padres^ no lo dexeisjamas. 

Timeat eum omne femen jfiael. Algo 
mas quiere dezir ̂ w ^ i / y ^ d e loque 
fuena. Y es como fi dixera .-guardad 
bien el temor de Dios que os dexaron 
tan encomendado vueftros padres. 
Mirad quan de atrás os viene, pues co 
e mefmo fer que os dieron,quiíieran 
ellos íi fuera hazedero que feengen-

Taraphrófis del 
draííe en vosotros effc temor de Dios. 
Jgupmam non ffrcmt ñeque de/pexií de-
fr&catimcm fauferis. N o menofpreció 
el ruego del menefterofo,nife defpre-
c i ó d c q u e lehablaíTe, y tratafe con el 
fu negocio el pobre afligido,trabajado, 
y abatido de todos. Admitió feomo íi 
dixera) oyó, y confoló, aqUien defe-
chauantodos. Pauperis. Quiere tambié 
dezir: de mi que me empobreci, fiédo 
tan rico, y menos cabe, y deftruy m i 
perfona,íiendo el vnico Hijo de Dios 
tomando forma3íigura,yeftado de vn 
pobre y defuenturado efclauo. 

liecauertitfaciem fuam a me. Aunque 
me negó lo que le pedia que fue librar­
me de la muerte, pero miróme fiem-
pre conbuenos ojos.No quitó los ojos 
de mi,y en las cofas granes y de impor 
tancianome moftró jamas defuio en 
el roftro,antes mefauorecio íiempre, 
mirándome con agrado, y muchas 
mueftras de amor, y hechofe de ver 
eftojpuesme libró de la muerte, re-
fufcitandome,y poniéndome a fu ma­
no derecha, porque lo cierto es que 
aunque parece que Dios no concede 
loque le pedimos, pero danos lo que 
mas nos importa. Yes íiépre verdad q 
Cum clamaremad eum exaudmt me. Per-
feuerad vosendarvozes, y pedir que 
íin duda osoyran ,y í inoos dan lo que 
pedis,os darán lo que os eftámeíor. 

Apud te lam mea in Ecclefia magna. E n 
tu mano efta el alabarte yo. Si tu quie-
res,abriré yo la boca. Y afsi comenta 

PfaLn. 

mos en el coro, Domine labia mea ape- lgt 
ries. También quiere dezir: de tu pre-
íencia me viene el poderte alabaren 
congregación tan grande, y con fer ta­
to* los que fe juntan en tu iglefia,no te 
mirara hombre que íi" te confidera 
bien, dexé de alabarte. Obligas con 
tu prefencia y buena vifta que te ala­
ben todos' Veta mea reddam. Y aque n o 
pueda pagar co las obras lo mucho q 
tu mereces,procuraré pagarte con mis 
buenos defcos.Bicn veo que no puedo 

darte 



Tfalnio Vejntejy vno. 4 ? 
darte ni ofrecerte otra cofa ííno vn 
buendeíeo , vna buena voluntad que 
ce tengo prometida. Y efta palabra,yo 
la cumpliré pues la di, Inconfucin t § 
rnentiumeum. En prefencia de tantos 
que temen a Dios. 

Edentfmferes&fatíirabtmtur* Come­
rán los pobres loque les baila, haíla 
quedar íacísfechos de la hambre que 
íiempre fuelen traer. Darles has tu 
mefa adondeípodrancomer haftaque 
no quieran mas. La igleíia entiende y 
vfadefte verío para el Sacramento del 
altarjque es comida de pobres, y hu­
mildes,que lo bufeancon anfía, y an­
dan íiempre hambreando por el, y que 
dando íacisfechos fe defpicrta luego 
en ellos nueua ganade comer,porque 

Eccl. z 4 Qiéedtmt me adhuc ejurient. Et laudabunt 
Y)ommum qtá requirunt eum. Es buen 
modo de buícar a Dios,alaballoíiem­
pre; Y el mejor fentido es ? que en ha. 
liando a Dios vna alma vec tantas co­
fas en el,que no puede dexar de ala­
barle. Viuent corda, eorum in feeulum fa-
cuü, Alcanzaran vida para íiempre: es 
vida de alma, vida que coníiíle en el 
coraeon. Ytodo elverfo es lo que di-

Mat.^ zeel Euangelio: Beati fmperes fiintu. 
Porque en efte mundo tendrán los 
pobres de efpiritu lo que han mene-
fter, y en el íiglo venidero todo lo que 
pudieren defear. 

Remimfcentur & conuertentur ad D¡?-
rninmn vniuerfi fines tendí. Habla de la 
conucríion de las gentes. Y es dezir: 
tomaran vn buen acuerdo entrefi mef 
mos,porque vnos a otros fe lo dirán, 
v feconuertiran al Señor. Y hablan­
do generalmente de todos, es como 
dezir: en trayendo a la memoria tu 
ley,tudotrina,tLis mandamientos, en 
cayendo en ello feconuertiran todas 
las gentes. En acordandofe délo que 
les han predicado, y coníiderando lo 
que les conuiene hazer para faluarfe, 
lue^o febolueranal Señor. 

Et kdorahnrit in confpeclu eim vniuerfi: 

famtli* gentiim.YLn. viendo al Señor he -
cho hombre le adoraran las familias 
todas. No aurá períona que le vea 
que no le adoreje ame,y fe muera por 
el. Quien lo conocerá que no adorey 
reuerenciefu perfona. Y digafe afsi: 
no es meneíler mas de velle la.carapa 
ra entender que merece fer adorado. 

Qmnuryi Domini eji regnum : & ipfe 
dommabitur gentium. Porque al fin, al 
fin,el reyno es fuyo,el es Rey y Señor 
vniuerfal del mundo,y el ha de feño-
rear a las gentes. 

Cfríanducauerunt & ¿dormerunt omnes 
fingues terréi. No fe hizo el cielo para 
los pobres folos. No eftan excluidos 
de la gloria los ricos, vnos y otros fe 
faluaran íi adoraren, al Señor. Pero di ­
gafe defta manera adoraran aquien les 
diere de comer, feran amigos de ta^a 
devino. In confyeffueiuscíidentomnesqui 
defiendunt- in terram. Se poftraran en 
viéndole todos los mortales. Adorará 
la tierra que huellan fus pies. Genufie-
cíentyáize otra letra. Andarán en fu 
prefencialas rodillas por tierra, todos 
los hombres que le vieren. También 
quiere dezir Omnes qui defcmdunt in 
lerram. Efta es la condicion.de hom­
bres del mundo, hombres defte íiglo 
ambiciofos,intereírales,y muy atentos 
a fu acrecentamiento,porque eftps ta -
leshazen el buz aquien les puede fer 
de algún prouecho. S.Ambroíio fupec 
Lucam dize, que el ambiciofo es muy 
humilde,haftallegara lo que preten­
de,ver las genuflexiones que hazc de 
pelillo. Y deftos dixo el otra Poeta: 
Etfimllus eritfuluistamen excute nullnm, 
Et vt domine tur alijsprius feruit curuatur 
obfequiovthonoredonetur. Y afsi ambi-
a v i e n e defte verbo ¿ÍWWJ que es cir­
cuiré blandiri, dar vna buelta y otra al 
priuado a los miniftros. Llama Ber­
nardo cruz a la ambición, y pregúnta­
le hablando con ella: guomodo omnes 
torquens ommbusfkces. Como íia todos 
atormetas,a todos agradas. In confyett* 
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ekscádent omnesqui defenduntin tcrrttm. 
t n vicndolo baxan los ojos, ícarro­
dillan, íc poíhan a fas pies todos quan-
tosay cnlaticrra. Y digafe también: 
Omnes quidefcendunt in terram. Todos 
los que ponen fus pcníamientos en 
cofas de la tierra,porque eftos fon los 
que fe baxan, feanichilan,)/ fe abaten 
a cofas de la tierra. 

Eí ánima, mea ilti vmet. Habla de 
Chrifto refufeicado. Qid hm non rno-

K m , 6. rmr ' Y ®k*fc manera: hadc 
* fer vida del alma la vida que yo buf­

eo, y aísi quiero bufear folamentcla 
vidagloriofa, y perpetua, confirmán­
dome con lo que dize el Profeta: 
£>ufrite Vomimm, & 'viuet anbm ve-
Jira. Y porque Chrifto viuirá para 
íiempre, mi alma tíli viuet. Y fea tam­
bién dezir : para folo Chrifto quiero 
viuir. Y defde aqui digo que no quie­
ro la vida para mas que para íeruirle, 
y en refolucion quicrp la vida paraglo 
ria de Dios, porque le tengo dedica-
da,y confagrada mi vida toda. Et fe-
menmeumferuiet iffi. Los defeendien-

hmXt tcs m^os- Los hijosmios por fee y ef-
piritu. Aquellos hijos de quien dize S. 
luán; Sedexpeo mti¡unt. 

TMphra/is del 
Afjntíníühitur Domino gcncrtiíio i m * 

tura. Contaraíe la generación veni-
dera, como coíá que toca, al Señor. 
Todos los que vieren la gente que ha 
defeguira Chriftcdiran quecsgene­
ración del Señor,porq ellos lo traerán 
eferito en la frente, feran muy feña-
lados y conocidos los Chriftianos, fe* 
ran muy nombrados por el mundo, 
reputados y tenidos por hijos del Se­
ñor. Y reuerenciados como defeen-
dencia fuya.Tienc grande obligación 
el Chriftiano de viuir, conuerfar, y an­
dar de manera que qualquiera que le 
viere, le conozca por difcipulo y h i ­
jo de Chrifto nueftro Señor, Annun-
áahuntcodi iuHitumeius. Sera en aquel 
tiempo mas claro que el Sol, que es 
Dios, muy jufto. Y es razón que íe 
predique afsi, y que fe diga en todo el 
mundo que merecen efte nombre los 
hijos de Dios. Yefto ferá notorio al 
pueblo que nafcicredefpucs, que ferá 
también hechura del Señor Y íiem-
preyráfuccedicndo, y continuandofe 
la fee, y el pueblo Chriftiano en la 
Iglefia fanta de Chrii to hafta la fin del 
mundo. 

P S A L -
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P S A L M O X X I i-
ominusYeñt me & n lh i lm i -

' ^ ' " ^ M ^ M "i deent,: in Loco pajcu£ tbt 
rne collocauit. 

Super Aquam refettumis edn-
cauit 'me: aninum meam conuertit. 

Deduxit me fkper [emitas iujlítU: froper 
nomen fuum. 

NdfrtyOrfirambitkttero in medio vmhra mor 
íts, non timeho mala: qmmam tu mecu 
es. 

Virga tua,&bdculiis tms; ipfi me confola-
ta frnt. 

Para/li inconfpeóíu meo menfam - aduerfm 
eos qui tribuían t me, 

Impn-fuafti in oleo caput meum: & calix 
meus mehnans.quam prxclarus ejP. 

Et nnfcrkordia tuajubfequeturme: ómnibus 
dkbus "vitá me£. 

JBt vt tnhabitem in domo Vom 'mi: in longi-
tudinem dierum. 

Ominusregitme, & nihil 
mihideeritX otra letra 
dize. Dominus pafior 
meus. Si es el Señor 
•quien me gouierna,a-
pacienta,y fuftenta; q 

me puede faltar? Es juntamente Rey 
m i c y paftor mio.Por eííb llamó H o -

Homero mero a Agamenón: Pajiorem populom. 
Paftor de los pueblos. Y el otrodixo: 
Boni Imperatoresfmtqui boni paires fami­
lias funt. Buenos Emperadores fon los 

Platón C1Ue fon blienos Pacires de familias. Y 
el primeiro precepto de Platón fue q 
el Rey njtilltatem ciuium fie tmatur, vt 
quidqmdagat adeosreferat oblitus commo-
dorumfmmm. De tal manera defienda 
la validad de los dúdanos, que todo 
lo que hiziere lo refiera a ellos oiüir 
dado de íü commodidad propria. 
hil deerit. Eftando yo al gouierno del 
Scñor^y tomandomeafucargo eldue-
ño vniuerfal de todolocriado,ningu-

na cofa me puede faltar a mi./;; locopaf-
cmíbi mecoílocauit.Harame la majada,y 
me pondrá muy de afsiento en parte 
abundofa, fértil, y produzidera de to­
do lo neceííario para la vida humana. 
Es propriamente la iglefia donde fe 
halla a mano la dotrina, y los Sacra­
mentos que fon el vnico fuílento del 
alma. 

Super aquam refcclionis educauit me, 
Poncme delante vn agua de gran fu­
í lento, agua que es comida, ybebida 
juntamente, ¿iqm refectionis.Que ten­
ga yo el agua muy cerca quando me 
liento a comer. Que como quien co-
mejunto a vna fuente que no tiene q 
efperar que venga el agua de lexos, y 
fe caliente en el camino,y fea también, 
vna agua que harte, fatisfaga, y quite 
la ícd. Educauit mefcs dezir: para criar- . 
me y fuftentarme fola efta agua baila, 
Ánimarn meam conuertit.Tna mucho de 
mi alma,y coraron Llámame, folici-
rame,y me Ucua tras íi el defeo grande 
que tengo de beber defta agua. Con-
uertit. Y me haze boluer mil vezesala 
fuente para beber della, y aunque yo 
quiera parece que no puedo apartar­
me defta fuente, porque me parece q 
nunca me harto. Y quiere tambié de­
zir: Conuertit. Es vnagua queme buel-
ue elalma al cuerpo. Y también quie­
re dezir: hamc trocado y mejorado el 
color del alma efta agua, como tam­
bién lo dizePlinio de otra agua que 
haze blancos los bueyes que la beben 
lib.z.hiftoriarumc.ioj. Soy muy otro pfaLQ 
deípuesque bebieftaagua,rr^w//^, 
dizeelHebreo,quietameel eftomago capíí0^ 
del alma, Conuertit, hazeme eílaagua 
boluer enmi,reparar en la vida paíla-
da,trocalla y mudalla. 

Deduxit mefiper [emitas iufiitU. Las 
fendas y los caminos por do me lleua 

F 4 fon 



TdYáphrafis del 
fofi llanosjígualcs, no tienen tropera- lo que me conuicr.c hazer: I ¡ {ameo» 
derosaii fe bailan en ellos altibaxos.//^-
í t i m . Todo es juílo quanto Dios tés 
inanda. P rofter nomenfium .No reláme­
te es Dios jufto, pero también íe 11a-
majufto, y también lo haze por con-
feruat el buen nombre que tiene, y la 
buenaopinion que ha ganado. Y ion 
muy ajuftados a nueítras fuerzas los 
caniinos3y las fendas eílrechas por dó-
de nos licúa. Y aun mas quiere dezir: 
Sufcrfemitaswpti£><\\\t es como fi di-
xera: fendas fon, y eftrcchura grande 
dizen fe halla en ellas, pero no hago 
cofa debaldejni de gracia, y afsi nin­
gún paflo doy poreftas fendas,que no 
me lo paguen muy bien, antes fe me 
pagan como fi fueíTe jufticia,y parapa-
garme apura Dios la jufticia todo lo 
pofsible,que le haze (como dizcn)dar 
de íi a lajufticia^ nos paga vkra. con-
dignumy\zs obtas flacas y imperfedasq 
hazemos. Proptcrnomenfuum. 

Nttm etji ambukuero in medio 'vmhrct 
morús.non timeho máU • quonum tu mecu 
vs. Aunque no doy paíTo íin maniíie-
ílo peligro de perderme, porque trai­
go íiempre la muerte entre los ojos, 
pero íi a cada paííb fe mereprefentaf-
le la muerte, no dexara el camino, me 
iria íiempre paíTo entre paíFo. Si fuef-
íen mis trabajos tan grandes como el 
morir, no tengo que temer ningún 
daño,teniendoosa vos a mi lado. 

Virgíitmérbaculus tuusjipfa. meconfo-
UtA fmt. Confuelome mucho, viendo 
que has tomado el cargo de gouer-
narme. Y digafe afsi: o feacaftigando-
mevoscon la vara, o ayudándome yo 
y aprouechandome defta vara vueílra 
como de báculo, íiempre viuiré con-
íbIado,y fera parami vn báculo fegu-
rifsimo para mi vejez: porque la vara 
de vueftrocaftigo cnlamocedad mia 
íera fm duda en mi vejez el animo y fe-
gundad Y afsi diz e otra I e t r a , ^ ^ t f -
rum. Y es dezir: viendo al ojoelcafti-
Í0>y el eftoy mUy aierta pai.a 

foUta fimt. 
Varap m conffeclu meo menfam ad-

uerfus omnes qtú trihulant me. Tenien­
do fegura la comidn.no ay que temer 
de lo demás. Poco daño me pueden 
hazerlos que procuran atribularme. 
FaraBh&c. Todos los duelos con pan 
fon buenos,y efperando como eípero 
con granfeguridad, que me" tengo de 
fentar atu mefa,no ay en el mundo q 
temer. Y digafe aísi todo el verfo. La 
venganza que tomo de los que me per-
figuen y atribulan es, hazelles mil be-
neficios,y conuidaílos a la meíma me-
faquetuuieres pueftaparami. Com-
municoles, y reparto con ellos délas 
mercedes que tu me hazes. De vn pan 
les doy el medio. 

Imfingíujiim oleo capuímeum. Forta­
lece fm e pa raq u e n o fe me e n fl aqu e zea 
la cabera. Hafme puefto epítimas en 
las fíenes,y en la frente :con que me 
has fortificado la cabec^y aclarado el 
entendimiento: y en refolucion, haf­
me dado fefo para todo lo que me con 
uiene Calixmeusinebrians quam pmcU-
rus eji. Quehermofavezdeviñoíefue-
le dezir. Y el fentido fera: es vn cáliz 
muy lleno queeftá rebófando No me 
dan a beber con efeacefa. Quando 
hechan mas vino en el vafp de lo que 
vos quereis^oleis dezir: quiereque me 
embriague? Y jurándolo todo, quiere 
dezinpara eíía vez del vino muy buena 
cabera es menefter. Porque para be­
ber del vino que nos da Dios es mc-
neí lerqueel mefmo nos fortifique la 
cabe9a. Y por faltar efto fe han vifto, 
y fe vcen muchas vezes defuanecimé-
tos grades de cabera en perfonas muy 
efpirituales. 

Et miferuordU tuafuhfequetur me. La 
mifericordia tuya figue mis paílbs.No 
mefacademipaí lb . Accomodafea mi 
flaqueza. No me fue^a ja mas, ni me 
Ileua violentado. No me pierde jamas 
de Viíh .Nofc aparta de mi. Ayúda­

me íiem-
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me ílempreconforme a la necefsidad 
que tengo. Y digafeafsiMiiimírericor-
dia me tiene contados los paílos de 
mi vida. Omnibusdiebusvitamea.lín to­
da mi vida. No doy paílo que no efte 
conmigo^y todoefto lo ordena para el 
efFedoque feí igncque es dezir: 

Vt inhabitem in domo Dommi,in Ion-

4 5 
gítudme dierum. N o para ja mas la mi-
íericordiadcl Señor hafta darme cafa 
deaísiento. Cafa de por vida. Hazer-
me perpetuo morador de la'cafa íiiya 
por todos los dias de mi vida, por lar­
ga que fca*ppr mucho tiempo que du* 
re,y durará para fiempre jamas. 

• S.;ari 3 | 3 t > g ^ . ^ ^ ^ ESÍESS, ̂ 3 » ^ a r S g ^ 

PS A L M O x x r n . 
Ijg Ominé efi térra, ó1 pienitudo 

eius: orbts terrarum,<¿r vm-
h uerfi '<¡w habitaní in eo. 

^jgggggáPl Jguiaipfe fufermcLr 'mfundmuit 
eum: flimim pr£parauit éum 

^uis afcendeí in montem Dominifaut quis 
Habit in locofrntto eius. 

Jnnocens mmibiis,&nmndo corde\qui non 
accepit in vane minumfuam i nec tura-
uit indolo próximo fue. 

Hic accipiet benedtéifienem a Domine: 
mifericordiam a Deofilutarifio. 

H&c efi generatio qu&rentium eum - qmre-
tium faáem Dei Jacob. 

Attollite portas principes vefíras, é*'ekum 
miniporta aternales : ér intreibit Rex 
gloria. 

Qms efi ijle Rex gloria? DominHsfertis>dr 
petenSiDeminuspetens inprahe. 

Attollite portas principes veBras-, & ele-
mmini porta aternales: & intreibit Rex 
gloria. 

<$ms efi ijle Rex gloriad Deminus virtutrm, 
tpfe efi Rex gloria. 

Omin esi térra érplenitu-
doeius: orbis terrarum & 
•vniuerft qui habitant in 
^.Es dezirimirando la 
tierra a lo largo, y a lo 
ancho , y finalmente 

toda la redondez de la tierra: los vezi-

nosy moradores delía, y finalmente 
todo el mundo: es hazienda propria 
del Señor. Es Dios Señor de termino 
redódo demaramarjP/mV^í? eius. Es 
deziisque todoeftá lleno. N o tiene el 
orbe lugar defoceupado, crió ciclos, 
planeta.s,elementos,agua, y tierra, ca­
da cofa en fu lugar, fin darfe vacio ea 
roda la redondez del mundo. Tambié 
quiere dezir: Diosio llena todo,lo au­
toriza con fu preíencia, prouidencia, 
ygouierno; y afsi en el mundo no a^ 
cofa mala, defaprouechada, n i baldía, 
nifujetaa otro Señor, como lo deziart 
losManicheos. Afsilo prono S.Pablo 
deíle lugar deDauid i .Cor . io . Porq i 
efta palabra Plenitudoeius,quievedciir: ^ * 
todo aquello que hinche y llena el 
mundo, y afsi eftá lleno el mundo ha-
fta arriba,hafl:a no caber mas: y con ro­
do eíío no puede llenar la capacidad 
grande del coraron del hombre: y no 
faltó quien dixeíTe que auia infinitos 
mundos, y que por lo menos eftc mu­
do es infínito,porquefiníaber lo que 
dezia,quirocomprehenderaDios)por 
que deorra manera no fepodiallenar 
el coraron del hombre, 

Jj)uia ipfe fuper mar i a fundauit eum'. & 
fnperflumina praparauit eum. Leuanta 
Dios la tierra en las orillas del mar.- y 
dezir íbbrelas aguas/ue darnos a cnte-

der 



Taraphrafis del 
der, que pufo Dios la tierra en lugar 
preeminentejymas alto que el mar, y 
que todas las aguas de los ríos, porque 
conueniaqueeftuuieíTe en efta difpo-
cion: y también paraque no la anegaf-
fen las aguas.- y d i z e F ^ / ^ M t t o í l r á -
do3que üendo cofa natural que la tier­
ra eftuuieffedebaxo de las aguas, fue 
tra9a,y orden del íupremoarchi tedo, 
que es Dios, íbbreponer la tierra a las 
aguas,para hazer conueniente mora­
da^ habitación aloshombres, y a las 
demás cofas que viuen,y fe íuftentan 
en la tierra: y aquella palabra,Pr^ftr 
^V.Esdezirt que hizo Dios en la tier­
ra defaguaderos y concauidades d5-
de fe encerraíTen loí rios, abriéndoles 
paíTo, y haziendo puentes naturales 
paraque los rios paíTaíren devnapaite 
a otra, y fe defeubrieíTcn, y nacieíTen 
como de nueuo en partes diftantes 
mucho de la tierra donde fe hundieró, 
y encerraron. Y atsi fe entenderá lo q 
dize el Sabio.- Ad mare -vnde exeunt flu-
minareuertunturvtiterumfimnt. Y todo 
efto cabe en la palabra, Frdparamt, por­
que quiere áczn:direxííyftMimtyJir-
Mamt. Y es dezir: encaminó y endere­
zó las aguas de los rios, haziédo puen-
te,y paífo firme de la tierra, paraque 
los hombres y animales los pudieífen 
pafíar. 

^uisafiendetin montem T)ommi ) aut 
quisftdit inlocofmBoem. Es el monte 
Moriá figura de la igleíla. Y es dezir.-
quien podrá fubir al monte alto del 
Scñor,y quien eftarádc afsiento en el 
lugar fanto íüyo, y en el templo q ha 
fundado el Señor. 

Innocem mamhus.El hombre que no 
enfuciare fus manos Yo lauo mis ma­
nos folemos dezir, quando nos apar­
tamos de algún negocio en que halla­
mos inconuenicnte , y no queremos 
entrar a la parte, ni que nos pongan 
culpa de aquel hecho. Y quiere dezir; 
hombre de vida inculpable, de quien 
dezimo^no tiene manos para hazer 

mal zvngzxo.Mmidocorde. De v n h ó -
bre bueno dezimos que es íiilcero,cá-
didojque tiene limpias entrañas. Y di-
gaíc aísi: quien tiene tanto cuidado 
con fu coraron que no entra jamas en 
el vnpeníamiento malo. 

£lid non accept in vano animam juam. 
Algunos viuen corao fi notuuiefien 
alma, opor lo menos el alma delma-
lo es vnaalmadefaprcuechada.Apro-
uechamal fu buen talento,dezimos de 
vn hombre de buen natural, y malas 
coftumbres.Al eontrairo eljuíl:o2^tf» 
acceptin vano es hombre que no fe a-
proüecha de íu habilidad,y de fu alma 
en cofa mala. También fe puede enté-
der por los que juran en fu alma,íin q 
ni paraq.Puede fer palabra ordinaria 
de hombres que les parece que no ju­
ran en dezir en mi alma que efto es 
afsi. Tambiénd izencon mucha faci­
lidad. Yo lo tomofobremi, fobre mi 
alma, fobre mi confeiencia : y de to* 
dos eftos habla el Profeta,y fe les pue­
de también dezir: fobre fu alma vaya. 
l iec mramt in dolo próximo fue. N o juró 
jamas maliciofamente,nijuró con do­
blez,!!© juró a fu próximo cofa que no 
fueífc verdad, 

Hicaccipiet henedicíionema Domino,é" 
mifericordiam a Veofalutanfio. A efte tal" 
le alcanzará la bendición del Señor, 
y Dios que es la falud fuya, vfarácon 
el de mifericordia, algunos entienden 
por bendición la limofna, porque es 
íiempre tanta nueftra pobreza y mi -
feria,quc aunque fean nueftras obras 
meritorias, y de jufticia, fe les pueda 
dar algún premio, parece que fe les 
haze limofna en admitillas el Señor, 
para llenallas,y enriquecellas de glo-
ria, como quien pidieíTe al pobre la 
bolfa para echalleen ella dineros. 

H&c tfi generatio qu&rentium eum. E fta 
es la edad, y efte es el tiempo en que 
fe bufca,y fe halla Dios. Y digafe de-
fta manera: eftos fi fon los que faben 
bufcar,y hallar fin duda a Dios. J W ? -

twm 



Tfahm Vejniejy tres. ±6 
numfmkm DeiTacoh. Miran que cara Ies merced,y enfalcamiento tuuo el Re-
haze Dios. Ydigare afsi: cftos fon los guio del Euangdio que entralTe el Se­
que fe contentan con ver la cara del ñor por las puerta: de fu caía. Y afsidi-

z.Reg. Scnot.FactemmeamnonvUeat.PuCopoi: zc t i C z l á ú c O i Aítolliteporu capiíave-
14. condición Dauid, y Fue grade caftigo. j^r^ . Leuantad cabera, engreyos y vfa-

AttolütepYtas principes veftm.Nozy naos mucho, pues ha tocado los vm-
para el puerta cerrada. Abranfe las 
puertas todas de paren par. Habla de 
la fubida y entrada de Chrifto nueftro 
Señorcn los cielos, y escomo vn dia­
logo q paila entre los Angeles que a-
compañauanaChri f to gioriofo, y los 
demás Angeles que afsiíHan a Diosen 
fu trono t ealjy dizen: cada vno abra la 
puerra del cielo, que le toca guardar, 
paraque entre el Rey. Y el romance 
de todo el verfo puede fer: ay muchos 
que quieran entrar con el Rey, llena 
configogran corte, y paraque todos 
quepan,abrid bien las puettas. Y to­
das las puertas, porque todas feraa 
menefter,paraquc éntrela muchedu-
bre de gente que acompañaalRey de 
la gloria. También quiere dezir: J í íol-
UteportAS, engrandeced y eílimad en 
mucho las puertas vueílras, pues ha 
querido vifitallas,v entrar por ellas el 
Rey de la gloria. Por grande honra, 

brales vueílros el Rey de la gloria. Por-
tdtétterndes. Quiere dezir: puertas de 
bronce,y puertas que duraran paraíié-
prc,y en particular habla de las puer­
tas del cielo,que han eftadoíiépre cer­
radas, po r q u e Nondum eratpropalata coe - y 
hrumvia. Hcbr. '9 . Llama a Chrifto H&k £ 
Rey gioriofo y Señor de la gloria-, por­
que la da el aquien quiere. Y es tam­
bién Chrifto nueftro Señor, de quien 
nos viene el ayuda toda para alcanzar 
lagloria,y nos da entrada para la bien-
auenturan^a. Y llamólo Dauid. 

Domms vktutum. Dios de las vir-
tudes,que es dezir, Dios de los exerci-
tos.Señor poderofo de dóde procede, 
y nace todo el poder,q fe halla repar­
tido entre todos los poderofos del mu * 
do,y puede vfarcomo el quiíiere do 
los poderes todos del cielo y de la 
tierra. 
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PS A L M O X X 1111-
D te Domine leuaui animam 

weam: Deus mem inte con' 
Jído^non erubefeam. 

Ñeque irridemt me inimici 
mer. etenimvniuerfi qui fuflinent te, no 
confundentur. 

Confundantur omnesiniqm agentes:fufer-
uacue. 

Vmíítas Domine demonsira mihi: &femi-
tas tUAsedoce me. 

Dirige mein veritAte tua, é-doce me: qui A 
tuesDem SAÍMtor meusy & te fuñ imi 
totadie. 

Rcminifccrc mferAtiomim tHAnim p m i ­

ne: é* mifeúcordiArum tUAYUm̂  (¡ttm, } 
feculo¡unt, 

Beliffa. iuuentufts me*: dr ignorantias meas 
ne memineris; 

Secundum mifericordiam Uta memento met 
ttt\ propter henitatem tmm Domine, 

T>ulcis,&reBus Domintts: propter hoclege 
áahttdeltnquentihm invia. 

Dirige t manfuetos iniudicio: doce hit mites 
vias fitas, 

Vniuerft 'vi&Domin 'umifericordiai & ve-
ritas: requirentibus tejlamentum em^é" 
tejlimoniaems. 

Fropter nomen tmm Domim ftmtidhd 



ns feccAto meo\ multumefl emm. 
Qms efihome^quimietVomimml kgem 

jlatuiteim viaqmm elegir 
Jmma eim in hmis demorahitur: &feme 
. eim hwedítabitíerram. 

ftrmmentumefí Domtnus tmentihus em 
tejiamemum iffms vt manifestetur 

Hits, 
Ocult mei fimper ad Dominim a quonkm 

ipfe eufllet de laquea pedes meos. 
Reffice m me,& mifirere mei c quu vnicus 

& pauper fum cgú. 
Tribuktiones cordts mei nmltiplicata funt-

de necefsitatibus meis eme me. 
Vide humilitatem nmim] érlahorem metr* 

& dimitte vrmerfa deliéla mea.. 
Refpiceimmkos meos-t quonkm multiplica-

ti fuñí' & odioiniquo odenmt me, 
Cuftodi anima?nmeam. & erue me: mtt 
- erubefcam.qmmam fperauiw te. 

Innocentes^ recti adbxferunt mihi • quia. 
,: (uftinm te. . 
Libera Uem ifidel- ex ómnibus íribulatio-

nihusfuis. 

D te Domine leuaui ani-
mam mcam. Heme pue 
fto en oración muy le-
uantada, y todo efto 
es menefter para al­
canzar alguna de tus 

grandes perfecciones. Y digafe afsi.-
Dios mioat i he leuantado mi efpiri-
tu. Heme puefto en tu prefenciajy 
me pongo a orarleuantando mispen-
famientos de la tierra,y de todas las co­
fas de acá. In te coñudo non erubefeam. Y 
confieílo que confío en t i folo, y no ay 
porque ponerme colorado. Diga cada 
vno lo que quiííere que nada defib 
toe alcera^ni tengo porque defeaecer-
me ojdefanimarme. No temo quedar 
cngañadojaticrgon^ado^ni corrido. ' 

Ñeque irrideantmeinimici mei. N o to -
men vengan^ mis enemigos, alegra-
dofe^v mofando de mis malos fuccef-
fos. También quiere dezir: yo procu­
rare quenoferian de mi ,y de hecho 

notcndnm qncreyríc de mi mis ene­
migos, ^ u i ¡uslinent te. Los que íaben 
llenarte la condición. Los que fuhen 
tus deípegosjtus disfauores, los traba \ 
jos que les dasjos que fueren hombres 
reportados y íu fridos,los que faben eí-
perar con paciencia, baila ver lo que 
haze Dios con cWos.Nonconfimdentur. 
N o fe tendrán por engañados. Tam- • 
bien quieredezir: viéndome a mi tra­
bajado fe confolaran mucho^y dirán q 
mal de muchos gozo es. Tábien quie. 
redezir : no fe hallaran burlados, ní , 
fruftrados de fus intentos. N o queda­
ran confundidos de auer pueílo en ti: 
todos fus defeos,y preteníiones.No fe 
hallaran confufos. N o dirán, quien 
talpenfara. 

Confundantur omnes iniqua agentes fu* 
peruacue. Aquellos íi que quedan auer-
gon^adoslos que hazen mal fin pro-
poíito ninguno. Los que fe enojan íín 
confidcracion y j[incaufa,y ím venilles 
a ellos prouecho ninguno, i ín que ni 
paraque, los que me quieren mal de 
balde, todo eílo quiere dezir la pala-
hv&ifuperuacue.Y aun quiere dezir: def-
puesdebien mirado y echado de ver 
el poco fruto que facauan de hazer 
mal,de viuir defeoncertadamente, c5 
todo eífo porfiauan perfeuerando en 
fus malas obras. 

Fias tuas &femitas tuas edoce me. Para 
los caminos ordinarios vueftros, y los 
preceptos generales qualquier enfe-
ñan^a vueftra ferá fufficiente, pero en 
lasfendas y atajos que ay para el cielo, 
quales fon los cófejos devueftroEuá-
geliojferáneceílarip inftruirme bien. 
Paraque yo acierte en el camino ba-
ftará moftrarmelo con el dedo: Para 
las fendas y atajos, mayor enfeñan^a 
ferámeneíter.efto fe verefícóala letra 
en aquel dialogo que tuno Chrifto 
nueftro Señor con aquel mancebo ^ / . l i ? -
Matth.icj. 

Dirige me in veritate tua & doce me> 
qn'utn esDeus Saluator mem. Y es cfeíitt 

enea-
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encaminamc Señor con la verdad, y - Pero lia tanto tiempo que no lo vfais 
con la feguridad que hallan todos en con nofotros que es meneftet acor-
tijefto es con la dodrina tuya verda 
dera. N o des lugar aque mediuierca 
yo aotrasdodrinas varias, guardando 

Heb.i). fiempre íoquedixo S. Pablo Hebr.15. 
Docirimsvarijsér peregrinís nolite a.hduci. 
Ladodrina que no viene en el trage 
ordinario y conocido de todos, pri­
mero que os dexeis licuar della,es me-

daros como fe ha de hazer^y para efte 
effcótonoay mejor dechado que vue-
ílras miíericordias antiguas ^^e^ [&-
culofunt. Nació el íiglo y el mundo en 
las manos de vucftra mirencordia,y lo 
aueis conferuado con muchedumbre 
demifericordias. 

D'eUÜA iuuentutis me& é* imorantm 
nefter quitallc la mafcara, y no dexar- measnememineris.Toáos mis peccados 
os guiar delía que os facará del cami- han tido boberias. No miréis Señor 
no .Yeí lo es abduci. Jguia.tu esDeusSdua mi poco faber.He peccado como mo-
tor meus¡& tefufUmitotudie. Ha qte ef 90. No hanfido peccados de malicia, 
pero todo el dia,y losdias como quie Traípaílado he vueftra ley, pero íin 
e-fpera el medico,y la Talud de tu mano. 
Siempre he efperado lo que me pro-
metifte. He confiado en t i toda mivi -

i da, SuBmui.Ttzygo fobre mi la carga 
pefadifsima délas efperan^aslargas q 
me has dado,y afsi fe me hazen los dias 
muy largos, y efto quiere dezir aquella 
p a l a b r a , T ^ ^ , porque quien eípera 
vn día fe le haze vn año. Y como veo 
que esmenefter mucha paciencia pa. 
raefperar tanto tiempo, efpero lo que 
has dehazerdemi, y el cumplimiento 
de tus promeíras. Yeíroquilo dezir S. 

H&b 10 - ^ k l o Hcbr. 10- en aquella palabra, 
Reportetispromifsionem. Porque es me-
neftermuchay grande paciencia para 
t raerá cueftas promeífas tan largas, y 
qomo vn hombre que lleua vna peía 
da carga,íi la dexa vn poco de tiépo, y 
labuelue defpues a cargar de nueuo, 
afsi el jufto,íi alguna vez de muy can-
íado de efperar, afloxare vn poco, no 
dexe de todo punto la carga, tenga pa­
ciencia para boluella otra vez a car­
gar. 

Reminifcere mifemionum tmrum^ & 
mfericordUrum tmrum qm a faculo funt. 
Bolued ala memoria las mifericordias 
que aueis vfado defde que c o m e n t ó 
el mundo. Es dezir: parece Señor que 
fe os haoluidadoque cofa es, y como 
fe haze mifericordia.Bien fabiades vos 
hazer muchas mifericordias juntas; 

mirar lo que hazia 
Secundummiferkordum tmm memen­

to mei tu. Es dezir: fea el defpertador, 
paraque os acordéis de mi la miseri­
cordia vucftra, porque también íuele 
defperfaraDioslajufticia,paraqueca-
ftigue los malos. Proper bohitatemtmm 
Domine.No tengo que ponerosdelan 
refino avosmeímo,y la bondad vue-
ftrafqueeslo que dezimos) efto os p i ­
do por quien vos fo vs. 

Dulcís (jrréftmDommmiES/Dios be-
nignifsimo,benefico,todo el es de pro 
uecho. Y digafe afsi. Haze jufticia 
Dios pero con blandura grande. Sua-
uemente nos gouierna efte Señor.Te» 
neis dulce y fabroía condición. Prepter 
hoc legem dabit delinquentibus tn vid A y 
para el peccador ley de penitencia que 
no la tiene el jufto, ni lo ha menefter. 
Enfeñanos Dios como fe han de eme-
dar los que han errado. Es dezir.-baftc 
lo paíTado, emendaos de aqui adeláte. 
Y fe puede leer zfsi:Legem dabitin vio. 
delinquentibus. Dales con la ley en los 
ojos quando eftan anualmente pec-
cando en la mitad del camino, y los 
fobrefalta con la ley Dabit y comence­
mos vida nueua, Delinquentibus invia. 
Ay peccados que fe cometen como de 
paíTo/in hazer en ellos mucho afsiéto. 
Invia. Atzjzks Diesel camino. Sale-
Ies al camino con Ja ley en la manr,' 

paraque 



pamquc fe detengan, y reparen en lo 
que.hazen. 

Dirigetmanfictos in iudicio.Yvm con 
manfedumbre a fer ¡uzgados7no bra-
uearan. En todo íeTujetaran aljuizio • 
de Dios. Y digafe afsi: eftaranlicmpre 
los manfos muy en los eftribos muy 
íbbre íi. Verán lo que hazen, porque 
no les turbara la ira ni la colera. Los 
manfos en todo fe fujetarana fubuen 
juizio. N o apellaran de la fentencia. 
Dexaranfe lleuar manfamentedelo q 
quiíicrenhazerdelios, y de lo que fe 
juzgare por mas conueniente Enea, 
minalloshan como vnos corderos en 
todo aquello que juzgare cóuenirles. 
Encaminara Dios a los buenos, paraq 
íeperíicionen cada dia mas en ta j u -
ílicia. Vocebit mitesviasfias.Txtné los 
máfos muchos caminos por dóde fal 
uarfe, por eíl'o dixo dellos Match, y. 

Matt. 5. ji0j¡i¿eyunt terram. Toda la tierraesfu-
ya3puedenyr por do quiíieren,y codo 
les faldrá hiend en todo acertaran. 

Vniuerfa v 'u X)omim mifericordm & 
veritas.Todos los preceptos del Señor 
fe fundan en mifericordia y verdad. 
Y digafc afsi: todo quanto Dios pic-
fajdize^y hazejfe remata en miíericor-
diay verdad. Y digafe defta manera: 
promete Dios muchas graciasjy haze 
verdaderas todas fus promcíías, porq 
la mifericordia^s quando Dios nos dá 
algo de fuyey la verdad ferá quando 
nos concede lo prometido. Apiadafe 
Dios délas necefsidades, librándonos 
con efFedo de nueíiras miferias. F m -
nerfavUDominl. N o dá pa í íoDiosq 
nodexecaeralguna mifericordia del 
cielo ordenada aque configamos la 
bienauenturan^a, y efta difterencia, y 
ventaja quiere que hagan fus cami­
nos^ los paílds que dá entre nofotros, 
a los caminos y paíTos de los hombres 
quando dize.por el Profeta Ifaias tf. 

vCi « ™on*e™me*fictit vis ve(lM> Porque 
' 55- la diflanciaque ay del cielo a la tierra, 

ella meíma, fe halla entre los caminos 

Tttráphrafis del 
miojv los vucílros, porque losmios 
fon para encaminar ios hombres al 
ci€lo,y los vueftros van ordenados a q 
los hombres anden pegados a las co­
fas déla tierra. RequirenHbus tejiamentu. 
ems. Cumple Dios fus promeflascon 
aquel que fabe requerir, y bufear con 
atención las mandas queDios nos de-
xó en fu teftamento. Et tejiimonid ems* 
Eí lohaze Dios con aquellos que bu f-
can la ley fuya confirmada con tefta. 
meneo fuyo. Tomafe la palabra TeJIi-
monta) por los tefligos inftrumentales 
del teftamento. Y afsi quiere dezir." 
ordena Dios que aya teftigos de la pu­
blicación de ia ley, y de que la acepto 
fu pueblo, paraque no fe llamen aen-
gaño los hombres. TeHimonÍA eim. Lla­
ma también por eíle nombre a los 
mandamienros fuyosjporqne ellos fon 
ios queteftiíican,y dan verdadero te-
ftimonio de la voluntad de Dios, para 
quefepamos lo queauemosde hazer, 
y no pretendamos ignorancia en la 
guarda de laleyjpues nos obligamos a 
ella delante de teftigos. 

Trofter nomen tutmfmpMMhmsfecca' 
tomeo.Es dezir: aduertid Señor,queos 
va la honra en que me perdonéis mis 
peccados granes y muchos, Y digafe 
afsi.-eíFeóto es del grande nombre tu­
yo, y mueftra clara de la general opi­
nión que tienes en el mundo el per­
donar mis peccados.c/ tó/w» efl enimi 
Es dezir: mientras mayores ion mis 
peccados, tanto mayor ferá el buen 
nombre que ganareis perdonando mis 
culpas- También puede leferirfe a la 
pa lab ra ,^^^ , y es dezir: es tu nom­
bre vna gran cofa,eftá muy conocido 
en mu chas partes. 

guis ejl homo quitimet Demmum. Y 
es como íi dixera: ó fi fupieíTedes quan 
gran cofa es el hombre que teme al 
C « ñ « « .1; 1 r n '1 í Señoi^quan dichofo eftado tiene,qua 
to merece que lo honremos y engran­
dezcamos. X f ^ w Jlatuitei in vid qmm 
degií, P o t t o á o s caminos en todos c i ­

tados 



radosayley de Dios que los encamina. 
Todo quanto haze va conforme a la 
k y - Sea otro fentido : por qualquier 
camino que iíetic cumple con la ley. 
O tro,el camino que el juílo efcogie-
rcferáreglaciertajy ley inuiolablepa-
ra otros. Y digafe afsi: es pnuilegio del 
temcrofo de Dios,que fus obras todas 
fean eftatutos,y leyes para los demás. 
Todo lo que haze vn temerofo deDios 
fe puede imitar íeguramente, y tener-
fe por ley; efto es canonizar la igleíla 
vn íantOjdallopor canon,y regla infa­
lible de fantidadpara todos los que qui 
íieren fer fantos. 

Animae'ms in honisdemorabimr. Eftara 
fiemprea fucfcogcr los bienes que el 
quificre. Y digafe mejor: fon bienes 
eftables los que da Dios al jufto.Ten-
drá el bueno fu cafa colmada de bie­
nes. Gozara de afsiento de todos los 
bie nes. E n trar felehan todos los bienes 
por las puertas de fu cafa,íin bufcallos, 
n i cuidar dellos. Etfemeneim h&reditabit 
terram. N o le faltara herederos aun pa­
ra los bienes de la tierra tendrá fegura 
póífefsion de lo que poíTeyere acá. 
Ocralctradize VerneBahtt. Podrá dor­
mir a faeno fuelto. Y íi habla de la no­
che de la muerte, entra el Caldaico y 
di z e: ^yinimti eim he ata erit in ceelo* 

Firmamentum eft Dominm timentibus 
eum. En folo el Señor (efunda el te-
morque le tienen los fuyos. Y es de-
zinno temen al Señor por las penas y 
caftigos, íino folamente por quien el 
es5 y por lo que merece vn Dios tan 
grande. Y digafe defta manera: en folo 
Dios3y fu palabra, y promeíTas eftriba 
íkmpree l que teme al S.eñor. El c i ­
miento en que fe funda el temor ver­
dadero folo Dios puede fer. Secretum^ 
dizen otros. Y el fentido es: cada qual 
fabe. porque teme al Señor, y lascau-
fasquele hadado paraque le pueda te­
mer. Cáela vno tiene fus razones fe-
cretas,poique teme al Scñotjy fabe los 
peccados que hM cometido, por los 
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quales merece rigurofo caíligo/y eílos 
fon los mayores fecrctos que paflan 
entre Dios yvnaalma. Y afsi dize el 
Caldaico : Secreíum Domini mmifelium 

fit his qui timent Bomtmtm.Qzán qual fe 
lo fabe parafi. Su propriaconfeiencia 
fe loenfeña.i:/ teftamentum ipfmsvt me 
mfeñeturillis. Es el temor de Dios co­
mo teftamento cerrado, porque vee el 
jufto que todo lo quealliay,fon man­
das fecretas que en la muerte de cada 
vno,y no antes fe faben y fe declaran. 

Oculi meifemfer ad Bomimm' quonkm 
ipfe euellet de laqueo pedes meos Leuan ta­
ré yo íiempremis ojos al Señor, por­
que folo el puede arran carmey defen-
redarme délos peligros que cada ho­
ra femé ofrecen. SeloDios acertará a 
defenmarañar mis cofas. Oculimeucovi 
folo vnleuantar de ojos nueftro fe da 
Dios por obligado a remediarnos. 

Refpice in me & miferere meiy quia. i / ^ i -
cus & fmfer fum ego. Mirame Señor c5 
particular atención, como almas nc-
cefsitado de tu mifericordia.Y fea de-
zir: no ay hombre en el mundo taa 
pobre y miferable como yo lo foy. 
Veome afligido en necefsidad eftre-
ma. Y digafe afsi: hallóme dexado de 
todos los que me podian ayudar. 

Tribulationes cordis mei multiplicatA 
funt. M i l enojos tengo en el alma y 
coraron. Cada hora me dan nueuos y 
mayores defabrimientos. N o entra ja 
mas contento en mi . De necefsiíatibus 
meis erue me. Liurame Señor délos tra­
bajos que neceíTariamente figuen al 
hombre)y de las anguillas que en nin­
guna manera puede efeufar en cfta m i ­
ferable vida. Y digafe afsi: necefsitado 
me veo Señor de yueftra ayuda. Pido a 
mas no poder vueftro fauor. Acudo a 
vos comoa vnico y vltimo remedio, 

Vide humilitatem meam & laborem meu, 
dimittevniuerft delicíamea^ucsycis 

de donde nace toda la miferia mia, q 
fon los peccados graues mios, acudid 
Señor a la rayz,y arrancalda.¡Y digafc 

defta 
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defta manera., mis grandes peccados 
ionios que me tienen trabajado, qui-
taldos todos de vna vez, y con efto 
quedaré dercanfado. 

Eejptce immms medh qmnidm multi-
plicAtl fmt, & odio iniquo oderunt me. 
Tengo muchos enemigos que me a-
borrecen de muerte. Eílb quierede-
zk^dio mq(io>zbonccimicmo peruer-
íb,malignQ5íin auelles dado yo occa-
fion. Es el fuyo vn rancor muy array-
gado,y enuej-ecido. Son todos ellos 
hombres de^malas entrañas,hazen mil 
i i n razones, injuílicias, y defafueros 
grandes. 

Cuflodi animam meam ó" erm me y non 
eruhefemi quamam Jperaui in te. Poned 
cuidado en la guarda de mi vida. L i ­
bradme de la muerte, y no me dexeis 
auergonyado por auer puefto en vos 
miefperan^a. 

Innocentes dr reBi ddhxferunt mih'hqum 
fijíinm te. Muchos buenos tengo de mi 

parte.Los hombres femillos fe me 11c-
ganjylos amigos de juñic ia fon ya de 
mi opinión, y dizen que hize bien, y 
acerté mucho en auer cfperado tanto 
tiempo, íin mirar las muchas largas 
que aueis dadoa mi negocio. Y diga­
fe afsK todos ven que íüfro mucho, y 
no faltan hombres virtuofos queme 
ayuden a lleuar eíla carga. Ay mu­
chos que quieren entrar conmigo a 
la parte. Huelgafede micompañia ,y 
fe quieren valer y ampatar de mi. He 
ganado a muchos con la paciencia que 
he tenido. 

Libera, Y)eus ifrael ex ómnibus tribuía-
úonibmfuis. Y es dezkracabo Señor mi 
Pfalmo con efta oración general, y 
de feo mucho que comprchenda ator 
dos los fíeles, porque todos ellos t ie­
nen también necefsidad de vueftra a-
yuda,yafsi os lo fuplico que los libréis 
a todos, pues todos ios veo atribula­
dos. 

S A L M 
VdkA me V) omine, quonium 

ego in innocentin mea ifi~ 
grejfus fum : & in Domino 
fper¿ins}non infirmabor. 

Proba me Domine,é* téma me i vre renes 
meoSi&ctírmeMm. 

¿¿uóniam mifiricordh tu a ante oculos me os 
eíi: drcomplacniin veñtatetua. 

Nonfe di cum comüio vanitatis: dreum ini-
qua gerentibm nonintroiho. 

Odtui eccíefiam malignantiHm: & cum im-
fijsnon fedebo. 

Lattabo ínter innocentesmanus meas-.&cir 
cunddo altare tuum Y) omine. 

Vt audt<im vocemlmdis:& enarrem vni-
uerfa mirahilU tita, 

Demme dilexi decorem domm m \ álocÍP 
nahitatmis doru tua. 

y " y v . 

Ne/perdascum impijs Demanimam meami 
& cum viris fanguinum vitam mcam. 

In quorum manibus iniquitates Junt: dex-
tera eorum refleta eji muneribus. 

Ego autem in innocentia mea ingrejfusfunr, 
redime me-t&wnfereYemei, 

Fes meusjletit in dtreBo : in ecelefijs bene-
dicam teT)omine. 

Vdica me í ) omine > quonia 
ego in innocentia mea 
ingrefim fum' & in Do­
mino jperans non injir-
mabor.Yts dezir^ efte-
mos a cuenta Señor, 

que yo mucho fío en mis buenos def-
cargos. Yoconfíeífo Señor que entre 
en vueftro tribunal a ferjuzgado d d 

vos 
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vo^ algo confiado de mi innocencia, 
pero he vifto quees muy flaco funda-
menro, y bueluome a efperar en fola 
vueftta mifericordia. Non infirmahor. 
N o deslizaré.Por cfto no fe ha de dezir 
que es flaqueza mia mudar de parecer, 
ni me tendrán por mudable, y poco 
conftante,porque al principio me pa­
reció que el juizio vueílro podiafiar 
algo de mi innocencia, y porque ha­
llándome aora muy engañado, quie-
r© tomar otro differente camino, no 
fe ha de juzgar por cobardía defiftir 
defta preteníion. Nmmjfrmahr.Dcítc 
juizio que aora tengo, es dé lo que no 
me pienfo mudar, ni moftrar flaque­
za en ello^ntes me verán ííempre íir-
me,y afsi efperaré en folo elSeñor,íiii 
mudarme jamas defte propoíito. 
. Proba me Domme dr tentó, me. Ten-

tadme las cora9as,miradíieftoy arma­
do y apercebido para lo que fe ofre-

Deftt. u c^ere• Quonum tentat vos Dominus. 
Deuteron. 15. Probad lo que tenéis 
en mi. Efperimentad paraquantofoy,' 
Yelfentido es: examinad en el fuego 
délos trabajos que quilates tengo de 
virtud,de paciencia,y fufrimiento. En 
las occafiones rigurofas que fe me ofre 
cen, íi es fuílancialy^verdadera la vir-. 
tud quereprefento, o íi fe queda fola-
mente en la apariencia exterior. Po-
nedme en el potro del tormento, alli 
veréis mi innocencia,y los agrauios, y 
íinrazones que me hazenmis enemi­
gos^ la falfedad de las calumnias que 
me ponen. Fre renes meos & cermeum. 
Ponedmeencl chrifol. Apuradme ha 
fta lo intimo del coraron. Examinad 
mis penfamientosanis defeos, mis afi­
ciones, y aborrecimientos. Y digafe 
afsi: limpiad con el fuego de vueftro 
amoríos defeos carnales de mi fenfua-
lidad, purificad lo interior todo de mi 
a l m a , ^ . Trabajadmcy atormentad-

A * meeneftavida.QueesloqueS.Aguft. 
' dize: Hk v r e M c v * m ¿ternumpar-

«j-.Aquimcabwf\d,y corcíid, paraq 
i 

4 ? 
para ííempre me perdonéis.' 

Qmniam mifericordia tua mte ocdos 
meos efii Vánfeme los ojos tras vue-
ftra mifericordia. No miro mas en vos, 
lino que fois mifericordiofo. Siempre 
traygo delante los ojos lo mucho que 
os deuo, las mercedes grandes que 
meaucis hecho en todas las occaíio-
nes. t^ínte oculos. Daifme en los ojos 
con lo mucho que os deuo. Me ^ahe-
ris los beneficios quede vueftra mano 
he vccchido.Etcomplacui in veníate tua. 
Huelgome que fea afsi verdad como 
voslodezis: Invéntate. Tratáis ííem­
pre verdad. Cumplís vueftra palabra. 
Gozóme mucho,porque hazeis ver­
daderas vueílras promeífas. Y digaíe 
afsi Í dexome llenar de la feguridadcj 
hallo en vueftra ley tan verdadera, y 
en los preceptos vueftos tanajuílados 
con labuena razón. 

l ion fedicum confúio vanitatts.No me 
hallé jamas en juntas de hombres va­
nos, porque todo quanro tratan fon. 
negocios impertinentes. Pienfael l i o -
bre quees vncocilio depadresgraues, 
y no veo que fe dize coía ninguna de 
fuftancia. T^on fedi. No ayais miedo q 
yo caliente la filia. Luego meleuanto y 
me falgo de entre ellosjporque es ayre 
quátoalli ferefuelue. Ytábien quiere 
dezir: no dize hombre de todos ellos 
verdad ninguna. Eí cum in 'tqua gerenti-
bus nonintroiho. N i entro ni falgo con 
hombres llenos de dobleccs^cargados 
de malicias,pieníian ííempre como ha 
zer mal.Otra letra cfizc; Ocultantibusfe. 
Que es como dezir: hombres q fe me­
ten en fu concha, hombres cerrados. 
Añade el Caldaico Adnocendum. Yes 
dezir: hazer mal de focapa. Tiran la 
piedra,y efcondenlamano. 

OcLiui eceleftam malignantium. Siem­
pre aborrecí efta junta de maíos,vella-
eos en gauilla, hombres que jun ­
tan para folo hazer mal, quadrilla 
de gente perdida . Et cum impijs nov 
fiébo. Con gente defta manera poca 

G amiftad 
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amlRzd-Nwfidehff. Es lo mefmo que 
fe dixo arriba; no pienío calentar la 
filia en fu cafa. A eílos tales hablalles 
liempre en pie, quitalles la gorra, y 
andá con Dios, cada vno fe vaya por 
fu parte. 

Lauaho inter innocentes manus meas* 
& circundabo altare iuum Domine. En 
nueftro frafis dize: en eíle negocio yo 
lauo mis manos, Ydigafeafsunoquie 
rodar ni tomar con ellos. Ot ro fenú-
do (era. No pienfo tener mano en na­
da. Y también quiere dez ir: lauarélas 
manos, que fon las obras, y limpiaré 
cuerpo y alma para entrar en vue-
ftra prefencia, y para poder llegarme 
a vueítro altar. Examinare mis obras, 
para ver íi ay en mi ia innocencia que 
pide el SeñoY.intermnecentes.Commn-
nicaré con hombres de vida inculpa­
ble. T a m b i é n quieredezir ; yo trato 
limpiamente. En efto nadie melieua-
rá ventaja. N o fe me pega nada a las 
manos. En efte negocio folemosde-
zir: quiera Dios que fea agua limpia. 
Y viene bien con otro fentido quedi-
2e.' latióme las manos con agua l im­
p iadura^ fin mezcla de corrupción 
n i mal olor. Y todo efto es meneñer 
para líegarfe dignamente al fantifsi-
mo altar, y aun los pies folian lauarfe 
los Sacerdores. Y digafe también, w^-
^ j . Yfeadezirdes miraré a las manos, 
haré lo que eílos hizieren. 

Vt audiamvocem laudis. Aunfolo pa­
ra oyr vueftras alabanzas es menefter 
mucha limpieza. Por eífo ponen los 
religiofos a la puerta del coro el agua 
bendita, procurando con efto entrar 
limpios. F t enarrem mirahilia tim. Son 
tantas vueftras obras marauillofas, 
que para contallas es menefter mu­
cho, pues todas ellas juntas fon infi­
nitas, y cada vna deporfi caufa gran-
deadmiracion. Y el fentido de todo 
el verfo puede fe Hago todo efto 
Señor, paraque Royendo yo alguno 
de los que ce alaban, tome luego o c 

cafion para dezir, y contar por me­
nudo todas tus grandezas y maraui-
lías. En comentando alguno adarte 
alabanzas, me alegro mucho , porque 
tengo quien me ayude: y afsi eomien-> 
^o yo luego a dezir, y contar tus ala­
banzas. Y fea también el fentido de 
aquella palabra. Vt audiam, id eH, au-
dtrefmam. Cantaré alto, y bien ento­
nado tus alabanzas» Yo me haré oyr 
de todos. 

Domine dilexi decoremdomm tu&. Ha­
bía de la yglefia, y quiere dezir: es tu 
cafa tan limpia, cfta tan efeombrada, 
barrida, y aderezada, de manera que 
en viéndola, parece luego, cafa y mo­
rada tuya. Es vna cafa que de folo ve-
lla dirán todos que es cafa tuya, y que 
no puede fer de otro, y que no me­
rece otro ninguno viuir en ella, y afsi 
femé van los ojos y el alma tras ella. 
& locum hahitationisglormtua. Con mo -
rartu en ella hazes gloriofa tu cafa y 
morada. Con fola tu prefencia hazes 
gloriofa la cafa en que viues. 

Ne -perdas cum imptfs Deus animam 
meam, & cum viris fanguimm vitam 
meam. No me deftruyas a bueltas de 
los malos, pues yono he muerto a na­
die, ni he derramado la fangre de los 
innocentes. N o nos llenéis a todos a 
barrifeo. No me condenéis al infierno 
en compañia de gente tan mala. Viús 

fanguinum. Con aquellos que tiene por 
hombradia,y hazen hora de derramar 
fangre. 

In quorum manihus iniquitatesfuníNo 
dexáde lamanoel peccar. Siepre anda 
lasmanosen la maíTa- So hombres de 
malas manos.No viuehombre feguro 
de fus manos,fon ladrones vfureros. Es 
vna gente que piéfa que cftá en fu ma­
no hazerquantas maldadesquiíiercn, 
porque no hallan eftoruo para nin­
gún mal,y vemos que fe falen con q u i ­
to quieren. Dexteraeorum repleta efi mu-
neribus. Reciben quanto les dan, to­
man, y les viene todo a manos llenas. 

Dexaníc 
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Dexanfevntar bien las manos. Dan grejJlisfum.Esátik-.yo nofeotrapuer 
cntrada^araque los puedan coechar 
todos3y cnchilles la mano. Y afsi dixo 
el otro Poeta antiguo. Porque finco-
ítalle nada, quéto le aplaze y le agrada, 
ello meímo fe le viene, de boleo, y de 
los mefmos dixo. Principes y caualie-
ros, los vnosles danbaxillas, otros jo­
yas y dineros,y algunas vezcs las villas 
y vaíTallos. 

Ego autem in innocentia mea ingrejfus 
fum. Yo viuocon mi antigua y viada 
llaneza,y cconlañmplicidad Chriftia-
na, voy me por el camino carrctero.Z»-

ta por donde zwxtt.Redímeme &mife~ 
reremei .Eí loycomovédidoentre cita 
gente;reícatadme Señor, libradme de 
lios. 

Tesmeusfletitin direfto. Afsiéto el pie 
derecho-Yo me voy por mi camino de 
recho.No me hará torcer todo el mu­
do.//? eccleJijsbenedkamte.Qo todos me 
hago en todas las congregacioneSjdo-
de te dan alabanzas las daré yo tam­
bién, con todos los que te alabaren 
me juntaré yo también a darte ala­
banzas. 

g^S-y acypr arjrr^g acapig ff jraag; á 

P S A L M O X X V L 
Ominus illummtth meá^ & 

fdusmesL'- quem íimeho* 
Dominus protector vkkmtd: 

aquo trepidahél 
'Dumappropianí fuper memcenteswt edat 

carnes meas, 
^ u i tribttlant meinimicimei: ij)fiinfirma-

t i funt, & ceciderunt. 
Siconfiflant aduerfum mecajlra: non time-

hit cor meum. 
Si exurgat aduerfum meprdium\'m hocego 

fperabo» 
V%am petij a Domino, hanc requiram: vt 

tnhahttem in domo Domini ómnibus díe~ 
bus vitóLmeéi. 

Vt videamvoluntatem Domini: & vifití 
temflum eius. 

Quoniam abfiondit me in tahernactdo ftiQ 
in diemalortm :protexit me in abfeon-
dito tahernaculifuu 

In peí ra exaltauit me: & mine exaltauit ca-
put meum fnper inimicos meos. 

Circuiuiy & immoUui in tabernáculo eim 
hojifam vociferé i m i ) cantaho) &f¡pé*. 

mum dicam Domino. 
Exaudi Domine vocem meam qua clamaui 

ad te: miferere mei, & exaudi me. 
Tibi dixit cor meum\ exquifmit te facies 

mea: fmem tuam Y) omine requiram. 
l i e auertasfaciem tuamame\nedeclinesm 

ira a feruo tuo. 
Adtutor meus efiô ne derelinquas me-nequá 

defpicias me Deus [klutaris meus. 
Quoniam pater meus, & mater mea de" 

reliquerunt me: Domtnus autem ajfum" 
fitme. 

Legemponemihi Domine inviatua: é f di­
rige me in femitam reftampropterintmi" 
eos meos. 

Ne tradideris me in animas tribtdaníium 
me: quoniam infurrexerunt in metettes 
iniqHh& mentitaefi iniquitasfibi. 

Credo videre bona Domini: in tena v i -
uentium. 

Expetta Dominum\ vmliterage: dreonfor^ 
teturcortmnhé' fujline Vommrn. 
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Ominus mmmm mea, gaftando fu enemigo, y con fumiedore 
érfilus meay que timeho' 
Dándome el Señor fu 
luzjparaque vea y co­
nozca que el es mi ía-
ludja nadie temeré.Sié 

do el Señor la guia mia, el amparo, el 
prcfidioja defenfa en todas mis aflic­
ciones^ hallando en el la íumma y per 
feóta profperidad que tengo yo que 

me acobardará? 

íu excrcito fin íentir. 
VmmfetijaVommoihmcrequmm.So 

lavna cofa pido,y bueluo a requerir a 
Dios5queme la dé, y con tener Dios 
tantas cofas buenas que darme^na'fo-
la de todas ellas me íatisfazemas, con 
que me doy por contento, y bié paga/ 
do para ficpre,y es, llegar yo a fer vno 
de los de íu cafa,y íin efcogeroíficiole 
feruirc de todo quáto me madare.H^c temer? quien 

DomimsfroteBor v í tamela qm trept requiram.Tcgo de porfiaren eíto. V na 
M h í H z f c encargado Dios de mide- vezy otra lo tengo de pedir y bufear. 
fenfa, hame aíiegurado la vida,quien Boluerémuchas vezesarequerirfipuc 
me hará a mi temblar? ni vn folo tem-
blorcillo no me vendrá jamas. 

Dum ñpfroprknt fuper me nocentes. 
Danmeel alcance mis enemigos.Yaef 
tan fobremi los q me quieren dañar. 
De todo punto me tienen rendido./^/ 
edantcarnes meas. Vienen tan rabiofos 
que me quieren comer abocados.Pro 
curan quitarme la vida.Con grande 
crueldad me defahazen. No fe ven har 
tos de m i mis enemigos. 

Jíhd trihulant me inimki mei, ipfi infir-
matifunt & ceciderunt. A l primer paíTo 
trope^aronjdieron de ojos mis enemi­
gos^ poco defpues fe defpeñaron. 

Si conjijiant aduerfum me ca¡lra->nonú' 
mebitcor meum. N o ay exercíco que 
me atemotize, n i peligro que me 
acobarde. Aunque me vea cercado de 
Ips efquadrones de GenÍ9aros,y vean 
todosquemi contrairo meha puefto 
en el vltimo trance de la vida, no te­
meré quemopodrádana r nadie, ni fe 
me alterará el coraron.Eftarc íiempre 
con buen animo. 

Si exurgat aduerfum me puíium i in hoc 
egofperaho. Aunque fe leuante de repé-
tc,y me de guerra todo el mundo, ef-
perarc en Dios. También quiere de-
ziv:JnhúCi en la mefma guerra queme 
hazen,tengoyo puedas mis efperan-
Sas,porque ci]os fe han de acabar ^ 

íumir entre fí tncfmos. Es grande ar­
did del capiundar lugaraque fe vaya 

do hallary alcanzar efta buena fuerte, 
q toda la vida íe me ha de yr en eftas 
diligencias.ite^/ftíw.Tégo puefta en­
tela dejuíliciaeftapretenfionmia,y af 
11 tengo de hazer en efto todos los re-
quirimiétos qpudiere.Pido cada dia y 
requiero al juez q me defpache.r/M-
habitem in doma Demini cmnihus diebus 
vitdmed.Vaxaq tégo yo cafa de por v i ­
da en la caía del Señor .No quiero viuir 
en cafa de alquiler, cafa al quitar, n i 
mudarmejamasa otra viuienda. 

Fí videam voluntatem Domini, & vi-
Jitem íemplumeius.Eño ferá dezir :e íH-
do en la cafa de Dios, en fu templo, y 
en prefenciafuya íabré mejor fu volü-
tad,verélo quememanda para cum-
plillo luego.veiuptatemydiie otra letra, 
y S.Aguftín lee,deletfatmem.Y ferá de­
zir: es la caía del Señor cafa de recrea-
cion,cafa donde fe hallan todos los 
deleítes,regalos,y plazeres,que fe pue­
den defear y imaginar. 

gupniam abjeondit me in tahermcub 
fuojn die maloruproíexitme.Hemereti­
rado a la iglefia,y amparóme Dios,af-
fi lo hizo Moyfes viendofe apretado 
en aquella fedicion q leuantó el pue­
blo Num. 14,Y es lo mefmo q dezir.He 
querido aprotiecharme efta vez de la 
inmunidad de tu cafa,paraque no me 
prenda tu jufticia. Inabfiondito taberna-
culi fui. Suele auer en las iglefiasy con-
«entos de religiofos, vn lugar fe-

creto 
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fecreto dode fuelc efconderlosretray-
clos,qhan cometido algún delito gra­
ne, y efto es InahfconditQ tAhermculi fui. 
También quiere dezir.que haze Dios 
íingulares íauores en aquellos que re­
conociendo la particular afsiftencia 
del Señor en los teplosy fantuarios Tu­
yos acuden alli a pedillc mercedes. 

I n petraexdtmit me y & ítunc exaltmií 
capitmeüfufer inimicoa i m m M s m t pue-
fto en vn lugar alto,firme,y íeguro, ha-
ziedome fuperioren todo a mis ene­
migos.Eílo es Sufer inimicosmeos.Y feta 
dezir:hame dado el Señor la cueftay 
las piedras. Eftoy cauallero. He gana­
do el rebellín. Ti ro a mis enemigos a 
manteniente.Y quiere dezir: me hizo 
Señor y Rey fuyo. 

Circumiar immoUm intahermculoems 
hofl'iAmvocifermonis-i cantaho &pfalmum 
dkamDommo. Viéndome apretado de 
mis enemigos,y que me eftoruauá mis 
buenos intétos, anduue dando buelta 
al redcdor,buícandocomo poder en­
trar en el templo para (aerificar al Se­
ñor, y facriíicarme yo, y de hecho lo 
hallé y facriíiqué.^rr^ffM/. Y por eflo 
le cantaic,y diré pfalmos y alaban9as. 
Efto haze quiébufea lugar y religión 
apropo í i to de fus buenos intétos,da­
do vna buelta y otra primero q fere-
íuelua,q es lo q le efta mt]ot. Hafiidm 
njoáfentúonis. Son las fieftas folennes q 
íe hazéa Dios con cáticos dehymnos 
y muíicadeinftrumentos.Y digafeaf-
l i : hartas vozes nos cuefta,como (ole­
mos dezir quando fe ofrecen muchas 
dificultades en algún negocio de i m ­
portancia. Efto paña también en las 
obras grandes de virtud, íiempreay al 
gunas murmuraciones que caufan rui­
d o ^ fe llega a dar vozes. 

ExaudiT)omine vocem mezm qua ck-
mmi ndte^miferere mei & exaudí we.Efto 
es como íi dixera:Y pues efte facrificio 
de vozes quehe dicho,meha coftado 
tanto trabajo,y dar tantas bueltas, ra­
zón fera Señor que le oygais, y por el 

5 i 
os mouaisa mircncordia,y os inclinéis 
a mis ruegos. 

Tihi dixit cor meum.Y &s dezir: quic-
roloaucr cotigoa íolas,en t i pienfami 
alma,contigo íolo habla mi coraron. 
No tiene mieípiritu otra conuerfacioj 
niperfonadel mudo có quien hablar. 
Y tábien quiere dezir: a t i folo Señor 
encamina mi alma fus defeos todos. 
De t i folo efpera lo ej pretende, f x ^ / ^ 
mt tefaciesmea. Miré con cuidado fi te 
podía ver,Porver fe hallaua algún ra-
.ftrode tí,bolui la cabera a todas par-' 
tes. Faciem ttmm Domine reqtiiramXlcko 
que nos veamos cara a cara. No parare 
ni deícaíaré hafta verte la cara, eftare 
íiépremuy atento a ver q cara me mué 
ftrasjporq también quiere dezir:. pre­
tenderé tufauor, y procuraré raftrear 
íi alcanzo de t i lo que defeo. 

Ne auertas faciemtuAm ame. Solemos 
dezir: torcióme el roftro. Pues no tor­
eáis el roftro quádo meencotraredes, 
Yot ro fentidoes ; no ospierdayodc 
vifta-Yotroferárno memoftreis ceño. 
Y todo fe refuelue en dezir; no me deí-
fauorezcaistáto. Ne declines mirad femó 
Uw.No te dexes licuar cato del enojo 
que tienes contra mi,que al fin íby íier 
uoy efclauo tuyo,y íi me pierdes3per~ 
derás de tu hazienda. 

Adiutor meus efo^ne derelinquas me, ne -
quedefpciasme Deusjakíarismeus. Perfe-
uerad íiempre Señor en fer ayuda mía, 
fauorecedor mío, y mi vnico amparo: 
y nomedefampareis a lmejor t iépoen 
mismales,y trabajos,pues foys vos de 
quié cipero yo,yauemos deeíperarto­
dos la verdadera falud.No tengáis tan 
en poco mis enfermedades q mede-
xeis3comohazeel medico con el en­
fermo,q píenfaqyaeftá bueno^fede í 
pide. Y afsi dezimos,yalohandexado 
los médicos,para dar a entéder q tiene 
falud entera, y algunas vezes Te enga-
ná.Pero Dauidíiépre Te tiene por en­
fermo^ no quería q lo dcxaííe el vet-
dadero mediccy teme q dize Dios pac 

G j el Pro-* 
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Quoniam fAter meus,& mater mea de-
reüquenmtme. Hanme deííunparado a 
vnmefmo tiempo5mi padre, y mi ma­
dre, he quedado huertano de padre y 
madre. Falcóme en vn diatodomi re­
medio. Vomimis autem áffumffit me. Y 
por verme tan íblo, fe ha encargado 
de mi el Señor. Quiere Dios fer mi 
curador. Jjfumffit. Dize mucho efta 
palabra. Leuancome deíTe fuelo^óde 
meauian dexadoa los perros, fin cui­
dar de mi hombre nacido. 

Legem pone mihi Domine in vU tud) 
C f̂. Dadme ley para gouernarme, y fa-
ber feguir el camino que mcaueis cn-
feñado. Et dirige mein femitá. recia, fro-
•píerinimicosmeos.Tengo muchos ene­
migos que me íiguen por el camino q 
lleuó,y meíácaran de raftro, íino me 
moftrais alguna fenda para defmencir 
las cfpiasjy hurtalles el cuerpo. 

2^/ tradideris me in animas trihulanúum 
N o hagáis entrega de mi al braco 

feglar.Nodeis l ugar que hagan de mi 
conforme a fu mala voiuntad,y lo que 
ellos quiíieren. N o fiéis de fu mala 
conciencia, aunque digan ellosjfobre 
mi alma vayajno los creáis S e ñ o r . . ^ ? -
niaminfurrexeruntinme teíies iniqui, ó* 
mentitaefimiqmtasfihi. N o fue por fal-

tade teftigosfalfos, que hartos vuo^y 
ellos meímosfeconuidaion para jurar 
contra mi . Y no les falio la maldad q 
me tenían armada como ellos penía-
ron. No pudieron executar fu mala 
intención. Engañaronfe en fus trabas. 
Bien forjada tenian lavellaqueria,pe-
ro hallaron fe burlados,^/, en fú mef-
m o d a ñ o . Todo el mal que me tenían 
ordenado,fe boiuio contra ellos. 

Credo viderehomT>omim in térra id* 
uentium. Algún diaefpero ver.Efto fo-
io me coníuela y me entretiene t n ef­
ta vida.ViuiriadefconfoIadoíínopen-
faffe ver otros mayores y mejores bie­
nes que todos quantos acá me ofrece 
c\ mundo.In ierra vmenímm. La vida 
deíte mundo es muerte. Viuir acá es 
viuir muriendo,pero hablado del cie-
lo,podemos dezir: efta íí,quees buena 
tierra,cíi:o es viuir, aan en efta tierra 
puedefe viuir. 

Expeóia Dommum,vmlíter age, efree-
forteturcortmm. Ea, buen animo, que 
prefto le acaba efta vida miferable. Et 
fujline. Sufrámonos vn poco. N o te a-
hogues en poca agua, mira que tienes 
vngran Señor. Y también quiere de-
2ir: fufrele vn poco por el galardón 
grande que cfperas de fu mano con 4. 
fatisfará tus feruicíos codos. 

^EarQggEgljg ^ ^ y - 3 K 3 ^ - j ^ g = ¡ c e 

P S A L M O X X V I I -
D te Domine clamaho-, T)eus 

meus nefiieasame, nequan* 
do tace as a me: & apimila-
bor defeedentihusin lacum. 

Exaudí Domine vocem deprecationis mea 
dum oro adte: dum extollo manus meas 
ad templumfanaumtuum. 

Tie f m d tradas m cum feccatorihus* 

é1 cum operant'thm mquitaum mfet-
das me. 

^ u t loqmnturpacemeumproximo[noma-
la áutem in cordtbuseorum. 

Da illis fecundum opera eorum: & fecun-
dum nequitiam adimentiomm ipfirum. 

Secundum opera manuum eorum trihue iins' 
reddere mñhut ionm eorum ijtfm 

¿ l u o m m 
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gmnumnon wtellexernnt ópera Domink 

& in opera mmuum etus, dejirues illos: 
& non adificahit eos. 

Benedittus Domimts •* quonum exmdiuit 
<vocem defrACAtionis me&. 

Dominus admtor meus, & protettor meus\m 
ipfo Jperauii cormeum, dr adiutus Jum. 

E i reflorttit caro mea:& ex volnntate mea 
conjitehor eu 

Domims fortitudoplebisfiu ' ó1 protector 
fa lmúomm ChriHifui eft, 

Sdmmfac foptdumtuum D o m i n e & ke-
nedic hareditatitua'. dr rege eos, & ex­
folie illos vfque in étternum» 

D te Domine clamaho 
Dcus meus neJileas ame% 
ne quando tace as a m e ^ 
afsimilabor defeendenti-
bus in lacum. Daré vo. 
zes a t i Señor para obli 

garte aqme refpondas.Y es dezinpor 
que íi callafTe yo, no hadan mas cafo 
de mi,que íicftuuieíTe enterrado, y q 
íi vuiera caydo en vn po^o. Si tu callas 
y no me refpondes,puedéme cótar co 
los muertos. Dirán Señor q a muer­
tos y aydos no ay amigos, 

Nefimul trabas mecumfeccatoribus, ó" 
cttm operatibus iniquitate ne per das me.No 
hade yr efto Señor a fuerza de bracos. 
Lleuadmejpcro ligado con vueílro a-
mor. Y digafeaísi: no nos licúes ato-
dos por vn rafero. N o auemos defer 
todo iguales. Y añade el Efpañol, co­
mo cabos de agugetas, queíiendo ta­
tos ninguna differécia fe vé entre ellos, 
y lo mefmo paila en eíla vida entre los 
buenos y los malosjiafta el vltimo dia 
en q fe diga, Tratus Bominus eiustradidit 

Mat.1%. eutortoribus.Y $ox cílo dize otra letra, 
ÍV(f/m^,quefuedezir:yo paíTo Señor 
por todoloquehazcsaca, igualádome 
a mi cólos maiores peccadores, pero 
al tiépo de la entrega querria q fe vielle 
ladíírerécia q ay de mi a los malos,en 
el lugar q has de dar a cada vno dcllos,y 
el íuceíTo q ha de tener el vno y el otro. 

5^ 
^ u i loquuntur pacem cum próximo fio, 

malaantem in ccrdibus eorumJDizzn. paz 
con la lengua, y tiencnfcla guardada 
en el coraron. No fe oluidan jamas de 
la injuria que recibieron. 

Da Uüs feCmditm opera eorum-, é^petm-
dum nequitiam adinueniionem jpfiram. S o 
inuencioneros. So las Tuyas obras muy 
pefadas y eftudiadas. Tienen fus coías 
y fus hechos mucho de inuencion y 
buena tra^a. Sógrandes arteros,rcdo-
blados,henderávn cabello por medio, 
en fus maldades: es difficultofo dalles 
alcáce ehfus malicias. Daillis fécundvm 
opera eorum. Págales pues Señor coma 
ellos merccé,enla mefma moneda que 
muyjuíl:oes,qquiétal hazetal pague. 

^uoniam non intellexerunt opera Do-
mini. No han puefto atención en co« 
nocerlas obras que haze Dios,no mi­
ran en ello. Etmopera manuum e'tés. de­
trae sillos. En las obras de fus manos 
hallaran fu perdición. Con fus manos 
fe degüellan, y pues ellos mefmos íe 
deftruyen,que mucho que no los buel-
ua Dios a reparar. Defirues tilos érnon 
itdifjcabiseüs.'Tü los deílruyesipara nun­
ca mas reftaurallos, ni poner la mano 
en ellos. N o los bolueras a tu gracia. 
N o tienen reparo. Perdido han el jue-
go.Y el Efpañol lo declaró diziendo: 
bien puede echarfe en la baraja. Y 
que fe tome la metáfora de los edifi-

• cios.Es dezir: es negocio irreparable. 
No ay hazienda ni caudal en efta v i ­
da para boluelios al eftado primero. 

Benedióítis Dominus quoniam exaudiutt 
vocem deprAcationismedi. Sea Dios ben-
dito,que me ha concedido lo q le pe-
dia.Y tábié quiere dezír : merece Dios 
qtodo el mundo le alabe, y fin duda 
le alabará, y dará gracias. Y nos exor-
tael Profeta q le alabemos. Y es co­
mo fidixera.- Laudetur Dcminus. 

Dominas adiutor meus &proiefformeus* 
Ayúdame de prefente,y toma la protec 
cionmia,para de aquiadelante. lnip~ 
fo fperauit cormenm^ ndiutusfum. Viuo 

G 4 defean-



ntfis del 
defcanfadojtengo fofl'egadqel corado, 
porque cada hora veo que me ayuda 
y fauorece. 

Et refionútcnYO Habla de Chrifto 
nueftuo Señor. Y esdezir: refucité5he 
buelto en mi3he reuiuido. Et ex volún­
tate me A confitehor e'u Quanto es de mi 
parte comohombfe5y conla volútad 
humana.todo lo reconozco de la ma­
no de Dios, como íi el foío me vuiera 
refucicado^íiendo cierto que yo foy el 
qué mereíuci tepor elpodcrñal,y pro 
prio de mi perfona que foy verdadero 
Dios. Enreñanos la humildad queaue-
mos de tener,reconociendo de la ma­
no de Dios todo lo bueno que halla­
remos en norotros,corao íi no tuuief-
femos mas parte en ello, que vniní lru 
mentó muerto, íiendo cierto que nos 
otros Tomos los que obramos con el 
ayuda,y fauordela gracia-y eílo es lo 
quedizcDauiden eftas palabras, £¿f 
volúntate mea,. De mi propria volütad. 
Hizelo libremente. De muy buena 
gana confeíTaré el nombre fanto de 
Dios,y cantaré fusalaban^as^ diréco 
gran feguridad. 

Dominusfortitudo jichisfim, & frote-
£íor faluaúomm Chrifti Jiúeft. T o m ó 
Diosa fu cargojy fálio por fiador, aíle-
gurandonos que las obras de Chrifto 
obrarian la faludjy las Taludes nueílras, 

porque es Chrifloruyo, vngido de fu 
mano,paraque reparta con el mundo 
lasvnciones y remedios para todos los 
pcccados,y por eííb dixo en otra par­
te hablando de noíbtros en ordena 
efta vncion,/Vá! farücipbustuis. Porque 
nos hace Chrifto particioneros de to­
do lo bueno que recibió de mano del 
Padre. Y Dios Tolo es la fortaleza to­
da mia, y de todo el pueblo fuyo. Y 
quiere dezir: Frotefforfaluatiomm. Es la 
fuente de todo bien,la feguridad y am­
paro de todos mis daños, el origen y 
principio de mis remedios, por mu­
chos caminos procura el Señor mi fa-
lud,ymibien todo. Librame íiempre 
de todos los peligros que fe me ofre­
cen. 

Salmmfac populum tuumI)omme,}Lft.& 
falud efpera de t i el pueblo tuyo, y efta 
esjuftoquefe la des. Et benedicharedi-
tatitud.Es hazeren cofa propria, y a. 
crecentar tu mayorazgo. Et rege eos. 
Eres proprio Rey fuyo, y paraquefe 
vea que no vfas de tyrannia, ni del 
dominio feuero y rigurofo, en el or i ­
ginal fu ena,/> /̂?<?¿w, que es ofíicio de 
vnpaftor muy cuidadofo,que folamé-
te mira porel fuftento y conferuacio, 
y acrecentamiento perpetuo de fu pue 
blo,que todo eííb quiere áczk iExto lk 
illos vfque m Mermm. 

P S A L M O X X V I I I . 
Vferte Bominoflij Dei'.afer-

te DominoJílios arietum. 
Kyífferte T)omino gloriam^ó1 

honorem-, afferte Domino 
glonamnemini eius\ adórate Domimm 
tn atrio fmtto cm. 

Fox Domimfiper aquas, Deus maiefiaíis 
^omwBomtnusfaperaquas multas. 

Fox V m m t m vimtex vo* Domini m 

magnificentia. 
Fox Bomtni confnngentis cedros 

fringet Dominus cedros Libani. 
Etcommtnuet eas tanquam vitulum Liba­

ni: & diíeóimquemadmodumfimvni-
cornimh 

Fox Domini intercedentis flammam ignisi 
vox Domini ^oncutientis deferíum- ef 
commonebit Domims defemm Cades. 

Vox 



yoxT>ommpupArAnüsceruos-> & reueU 
hit cendenfa: & in templo em omnes di-
cent glorum. 

Dominm dilmium inhahitarefacit: &fe-
debit Vominus Rex in ¿termm. 

jbominusvirtutempopulo fuodcihit'. Domi-
ms benedicet populo fuo in pace. 

Tferte Domino f ü j Deh 
ajferte BominoJUtosane-
tum. Los que foyshi­
jos de Dios, y os pre­
cias dcllo , moftraldo 
aora, ofreciéndole fa-

crificiosde corderos tiernos en el Se-
ñor ,honrando fiempre, glorificando, 
y adorando fu mageílad. Ydalarazo 
porque ha de hazer efto en los ver fos q 
íe íiguen,y ¿izCyFoxBominifiperaquas. 
Con fola vna voz que da el Señor,ha-
ze baxar las aguas, ^ ¿ • r . Desde lo alto 
las habla,y obedecen l u e g o . D m ^ i í ? -
Jiatisintonuit. Habla Dios con mage-
ftad,yleuanta vn poco mas la voz, y 
todo fe haze como ello"ordena. Super 
aqtm multas. Aunque crefcan mucho 
lasaguas,y caygan grandes turbiones 
delcielo,con folo mandalio el Señor, 
vna fola palabra que hable, vn poco q 
quieraleuantar lavoz, luego truena el 
ayre,amontonanfe las nuues, aíToman 
relámpagos, y defgajanfe los rayos, 
llueue a cantaros, y venfe de repente 
en el cielo efteóbos notables, y cofas 
muchas que caufanadmiración. Y efte 
parece el fentido, y el intento de todo 
cftc Pfalmo, y las palabras con que fe 
puede mejor romancear, 
c Fox Dominiinvirtute.EsfaeY^aDios. 
mucho la voz. Parece que habla de los 
truenos,porque fe mueftra mucho el 
poder fuy o en el ruido grande que ha­
ze, quando truena el cielo, y quando 
caen rayos, parece que habla Dios, 
echando fuego por la boca; y enton­
ces haze.temblar la tierra, braman las 
olas,y luchan los vientos, defraenu^a 
los arboles, y troncha por medio los 
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mas altos cedros)yarranca deravzlas 
plantas todas, eftremecefe el mundo 
todo , y amenacan los montes que fe 
quieren venir al fuelo, y cogernos de. 
baxo. Vox Dowini in magnificentia. Co 
folo hablar haze Dios grandes^ cofas. 
Vna palabra íuyanosinchc de bienes. 
Mueílrafe Dios magnifico en fus pa­
labras. Nunca promete cofas pocas. 
No habla que no fea haziendo gran­
dezas, y vfando de íu magnificencia. 
Juntamente dize y haze^x Domimin 
virtute. Mueftrafe el poder grande del 
Señor en la fuerza que dio ala predi­
cación Euangelica,que fue quando los 
Apoftolesfalieron por el mudo a pre­
dicar^ afsilos comparan al íoñido de 
vn trueno,y el Señor dio efte nombre 
a los K^okoXcs^filijtronitrui. Marc* 5, 

commimeteas vfvitulumlihmi. Co 
la mefma facilidad defmcnuca vn ar̂  
bol dei monte Líbano, como fi ahuye- ^ 
taíTeyhizielIcdefpeñarvnaternerilla. 
Et diletím quemadmodum films -vnicor-
nium. Entre eftos peligros fe faluaráel 
querido fuyo,porque le dará el Señor 
la ligereza,y fuerza del vnicornio: fal-
drafe prefto deftas borrafcas,y bufeará 
fitio mas feguro como lo hazen los ca-
britillasjy el vnicornio quando oyen 
el ruido que caufa el viento en las ojas 
de los arboles. Y hablando de Chrifto 
como de hecho habla el Profeta. Es 
dezir,queen medio deftas tempefta-
des grandes que llouieron fobre el fe 
defeubrio elvalor,y fuerza del diledo 
vnicornio,que es Chrifto. 

Vox Domini intercidentis flammam ig~ 
nis. Con fola vna palabra corta Dios 
la llama del fuego, repartiéndola en 
muchos y diíferentes relampagos.que 
es como íi dixera: corta Dios la llama 
de fuego que viene por el ayre,y al tie-
po que nos parece que quiere abrafar 
la tierra,diuide Dios, y deshaze efta 
llama; y viene aparar codo en relám­
pagos. Et commouebit Dominus defertum 
Cades. En vn inftante haze Dios tem­

blar 



Tardphrafis del 
MAC y eíli-emecerfc vm deficrto tan cicrray detiene el Señor las aguas cor^ 
grande como el de Cades. 

fox Domh i preparan fis cerm. Facili­
ta Dios con eftos recios temporales el 
parto de las cieruas, porque el miedo 
grande que tienen quando oyen los 
truenos, las difponcn, paraque paran 
mas prefto. Et reucUbitcondenfi. Des­
cubrirá las efpeíluras grandes de los 
montes, porque derribando y defga-
jando los arboles, dexará deícubierto 
el capo hafta lo mas fecrcto del mote. 

Dominus diluuium inhdhltunfmt* En-

nentes,paraque encharcadoíe en vna 
partc,y corriendo todasjuntasde gol­
pe, haga auenida y diluuio en la tierra. 
Inháhítarefacit. Haze que fe les entre 
el agua en las caías,que fe les hinchan 
las caías de agua,y ande nadando en a-
guatodo el mueble déla caía, 

Dominus virtutempopulofuodahit. Da­
rá fuerzas y valorjparaq pueda fu pue­
blo reíiílir todos eftosinfortuníosy tra 
bajos. Benedicetpopulofiioinpace. Y con 
fola fu bendición lo pacificará todo. 
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P S A L M O X X I X -
Xah abo te V) omine > quoniam 

fufcepijli me: nec delettaffi 
in imicos me osfuper me. 
omine Deus meus clamaui 

ad te: & fanajli me. 
Domine eduxiíti ab inferno animam meam: 

faluafü me a defiendentibus in lacum. 
Tfallite Domino Sanflieius: dreonfitemi-

ni memoria fanffitatis eius. 
Quoniam ira in indignatione eius: & vita, 

in "volúntate eius. 
Advefperum demorabiturfietus: & adma-

tutinum Utitia. 
T.go autem dixi in abundantia mea: non 

mouebor in xternum. 
Domine in volúntate tua: prtftitijii decori 

meo virtutem, 
^AitertiJH faciem tuam ame : & faBus 

fum centurbattts. 
Ad te omine ckmabo í ad Deum de • 

precabor» 
S%UA volitas in fanguine meo: dum defien­

do in corruptionem* 
litwqntdconfoebiturtibi puluis: Mt an-

nunciabtt-veritatcmtuam* 
Audtmt Dominus. & mifiytus eíl metí Do-

mmus fatius efl admtormem 
Comertipplanéium menm wgaudtum mi -

hh confeidifti faecum meum, (fr eircum-
dedijli me Utitia. 

Vt cantet ubi gloria me A) & non compugar: 
Domine Deus meus inaternum confite-
bor tibi. 

Xalíabote Domine, qm* 
niamfufcepijli WÍ. Qu ié ­
rete engrandecer y en­
faldar Señor, porque 
me has leuantado del 
fuelo. Hiziftemc del 

poluode latierra.Tambien quiere de-
zit: me has aligerado del pefo grande 
que trayafobremi,rccibifteme en tus 
manos?y teencargafte Azvm.Tiecdele-
Bajliinimicosmeosfuper me. N o has da­
do lugar a mis enemigos paraque les 
dure mucho el contento que tenian, 
viéndome afligido con tantos traba­
jos. No quieres quemis enemigos fe 
alegren tanto de mis cuitas. Y digaíe 
afsi: aguaíteles a buen tiempo el con­
tento que moílrauan por verme cay-
do. No tuuieron mucho de que ho l -
garfe. Acaboíeles prefto el plazer. Su-
per me. N o hallaron de que reyrfe de 
mi. 

Domine 



tpftdtno % J e y n i e j ocho. 

Bombíeckmáuiadeedrfiinafii me. En 
quexandomede la enfermedadjuego 
me difte falod. Endiziendo yo vn ay, 
remcdiafte todos mis males. A penas 
me quexaua quando me tenias reme­
diado y fano. 

Domine eduxifli ah inferno animam 
meam. En el tiempo que no efperaua 
nadie mifaludjme difte la vida. Libra-
ftemede lamuerte.Sacafteme viuode 
la fepultuira.También quiere dezir (4¿ 
inferno) de muy grandes trabajos5quá-
do tenia yola muertealojo.^/ / /^ me 
a defcendentibus inUcum. Entrefacafte-
me de los demás muertos.No difte lu­
gar a que fueíTe yo como los de mas 
muertos. 

pfallite Domino fantíi eius. Cantad al 
Señor todos fus Santos. Et confitemini 
memoru finffiitatis eius, Efto es dezir; 
confeíTadque merece la fantidadde 
Dios,que nos acordemos íiempre del. 
Reuerenciadtodos la Tanta memoria 
del Señor.Celebrad fu nombre.Traed 
íiempre a la memoria fu gran fantidad. 
Acordaos muchas veze^ quan fanto es 
Dios. Y digafeafsi: acordaros de Dios 
y de fu fantidad, es deziile muchas a-
labancas. Y también quiere dezir: con* 
feílad que es Dios tan fanto, tan pia-
dofo y benigno que fe acuerda íiempre 
de nofotrosjíin dexarnos,ni defampa-
rarnos en los trabajos y aflicciones 
nueftras5Corao fe acordó de Noe,y de 
Iofeph,y de los hijos Ifrael. Otros dizé 
que quiere dezir: honrad el templo de 
Dios,y tened refpeóto grande al lugar 
donde fe haze memoria de la fantidad 
del Señor. 

Quoniam irain indignaúone eius. N o 
tiene Dios mas que vna llamarada de 
enojo el primero ímpetu. PaíTafe fu 
enojo en vn punto. Acabafe prefto fu 
ira,y afsi fe puede traíladar : Momentu 
t ñ in indignAtiene eius. PaíTafele en vn 
punto. Fácilmente fe defenoja Dios. 
Amanfafe luego. Et vita, in volúntate 
eius. Confifte nueftra vida en que el 
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nos quiera bien. Cuelga nueílra vida 
del fauor que nos haze. No viuimos 
mas de quancoDios nos quiere bien. 
También fe puede bien dezines de por 
vida el amor que nos tiene. El fauor q 
Dios nos haze, no puede faltarnos íi 
nofocros de nueftra voluntad no per­
demos fu amiftad. Y mejor fuena de-
fta manera: en fu mano de Dios eftá 
darnos en cambio defta otra mejor, y 
mas larga vida. Y afsi dizc el Caldai-
co: Fita ¿terna in eius beneplácito. Quan­
do eiquiíícre nos dará la vida eterna. 
De fu bella gracia nos haze bienauen-
turados. 

J d vefperum demorahitur fietus, & ad 
matutinum ktitia . N o durará mas el 
enojo de Di0s5que de ía noche a lama 
nana. Y hablando del jufto quiere de-
ziivnofe acueftajamas conpefadum-
bre ninguna. No dura mas el enojo q 
quanto fe va a acoftar. Pone los tra­
bajos todos debaxo delaalmohada.En 
durmiendo fobre ello fe oluida de los 
enojos. 

Ego dixiin abundantia me a., non moue* 
horin £ternum. Viéndome tan rico y 
profpero viuo íiempre confiado, y no 
temo caerde la buena fortuna, y prof-
peridaden queaora me veo. Aílcgu-
rome dcmaíiadamente con los bue­
nos o que parefean firmes fucceífos de -
fta vida. Parece que no puede efto acá 
barfe. 

Domine in volúntate tmwWit í f f i de-
cori meo virtutem. Has querido dar fir­
meza a mis cofas. Procurar que parez 
caí iempre bienio que yo hago. Y di­
gafe afsi: todo quanto bueno ay en mi , 
y todos los acrecentamientos me los 
das tu como quieres^ quieres fiempre 
dármelos. Laprefencia tuya haziaque 
pareciefíen bien mis obras. 

Auerti(lifaciem tuam a me.é'faBusfum 
conturbatuf. En viéndome fin t i me tur­
bo todo.i ̂ //j-yttw.Turbeme fin fenti-
llo,íinfaber deque. Y digafe afsi: en 
faltándome tu buena vifta, me falta 

todo 



todo el bien que puedo cfperar. Y d i -
gaíe defta manera: Sinti Señor todo 
io de acá fe deshazey desbarata. 

t^Ad te Domine damabo, & ad Deum 
mam depmcabor.Aú Señor doy vozes, 
pues tienes ya oydos como los demás 
hombres (habla con Chdfto nueftro 
Señor, aquien dixeron fus difeipulos 
habland-o de la otra mugei', Jluiaclamat 
foHms.) Y al Padre tLiyo,y Dios mió, 
que es cfpiritu, haré oración interior 
que falgadel coraron mió. 

£lu£ vtilítas m fangmm meo dum defeen 
dom corrufúonem. La fangre es lo mef-
mo aquí c[Ue la vida. Y quiere dezir: 
«deque me aprouechavna vida tan bre-
ue como la mia? Que puedoyo hazer 
en tan poco tiempo, como tengo de 
viuir? Y digámoslo afsi: comoíepue . 
de llamar viuir, caminar íiépreapriíTa 
parala muerte. 

Nunquidíonfitehitur tihifiduih ¿ut an* 
vunüahit veritatem tuam. Que alabanzas 
ce puede dar vn hombre medio acaba-
.do,y que Te vá deshaziendoy conuir-

Tardplmfis del 
t iendoenpoluoí Ydiafe afsi' quien re 
niega envida, como te confeíFará en 
la muerte. Y fea también dezir: que 
autoridad puede tener vn hombre car 
gado de tierra, entregado a las cofas 
terrenas;parapredicar y petfuadirvna 
verdad tan grande, como lo es el me-
noíprccio de las cofas de acá? 

Audtuit Domims, & miferius eH meî  
DominuSifactus eft adiutor meus.En oye-
dome el Seiior,luego fe apiadó de mi , 
y t omó de veras el ayudarme. N o ef-
tmio en mas todo mi remedio,que en 
oyrme el Señor, 

Conueriifli pknttum m gaudinm mihi, 
Trocafte mis pefares todos en íieftas 
y regocijo. Enxugafteme luego las la­
grimas Cmcidifúfáccum rneum^ circun 
dediftime Uütk, Echaíte fuera elcilr-
cio,el luto,las feñaies todas de dolor, 
y affliccion,ydiíleme librea nueua. Me 
cortafte de veftir de pies a cabera. Co 
veftido de áeíla de Pafqua,y regozijo 
grande. 

P S A L M O X X X . ' 
BB NteTtomlnefyermhmncon-

fundar in &ternum\ ín iufii-
tU tua. libera me. 

Incl'mA ad memirem tuamiae* 
celera vt eruas me. 

Bflo mhiin T)eumpoteBorem\ & in do* 
mumrefugp vt fduum me facías, 

^upnhm fortitudomea^ & tefugiummeu 
es tu: & frofternomen tmm deduces 

T me* & emtries me, 
Hduces me de laqueo hoc quem ahfcondermt 

mihi: quoniam tu esproteftor rneus. 
In rnamstmscommendo fpritum meum'. 

redemtp me -Domine Deus -veritatis. 
Odi/tí ohfermmes vanitates:fuperuacue 

MgoauteminDommofperauh exultah, & 
ktabor in mifericordia tua. 

Quoniam refpexijli humilitatem meam ' 
faluaíii de necefsitatibus animam mea. 

Wecconclufifti me in manihus inimicii J la-
tuifti in loco ffatiofo fedes meos. 

Uiferere mei Domine, quoniam tribulm 
conturbatuseñinira. oculrn )n€USy anima 
meay&ventermeusi 

Quoniam defecitin dolare vitantea:é'an-
nimet ingemitibus. 

Jnjirmata eft in yaufertate vims mea: é* 
újfa mea conturbatafunt. 

Sufer omnes inimicos meos faftus fim of~ 
probrium vietnis mtis valde - & ^rner 

noth 



Tfalmo Treynta. 
notis mets. 

Q u i -videhmt mejorasfugerunt a me: oblí -
moni daíus fum tartqmm mortms a 
cor de. 

Facíus fum tanqmm vas ferditum: quonit 
audtui uituferationem multorum com -
morantmm in circuttu. 

In eo dum conuenirent fimuladuerfmn me-, 
accipere animam meam confiliatifunt, 

Egoauíemm te fferaui Domine, dixh Deus 
meus es tujn manihus tuisfortes me&. 

Eripe me de mam inimicorum meorum-, & 
a-perjequentibus me. 

llluHrafaciem tuamfuferfemum tuum\fal-
mm me fac in mifcricerdta tua Domine-, 
non confundar quoniam inmcam te. 

Eruhefcant imfij-, ó* dedueantur in infer-
num: mutafiant labia dolofa. 

g m loqmntm aduerfus iuHum iniquita-
temí in [uperbia^ér in abufone. 

J$mm magna multitudo dukedimstm Do­
mine', quam abfcondifli timentibuste. 

Ferfecifti eis qui fperant in m in confpefíu 
jiliorum homimm. 

Abfcondes eosin abfconditofaciei im; acó* 
turbatione homimm. 

Protege eos in tabernáculo tuo: a contradi­
cione linguarum. 

Benediffus Domims ' quoniam mirifícauit 
mifericordtam fuam mihi inciuitatemu-
nita. 

Ego autemdixi inexceffu mentís mes: pro-
ieffusfum afacie oculorumtuorum. 

ideo exaudifi vocem orationis mea: dum 
clamarem ad te. 

Diligite Dominum omnis fanffi eius-, quo­
niam veritatem requireí Dominus: & 
retribuet abundanter facientibus fuper-
biam. 

Viriliter agite\ & confortetur cor vcjlrum: 
omnes quifperaúsin Domino. 

Nte Dominefperau'unon 
cenftmdar in &termm. 
Eftw palabras quedan 
deciaradas atrás mu­
chas vezes.Pero quie­
re dezir: ruego os Se; 

5 ? 
ñor5qne no falga yo de la conírancaq 
tengo3y no falgan inciertas mis eípe-
ran9as5y fundólas en que vos ibis mi 
Señor I» infitia tur libérame. Guardan­
do )uíl:icia rnclibrarásdela í i n r azonq 
me hazen- Librame pues eres tan ju-
fto. Yes dczir. cflo te pido,porq íicn-
do a t i tan proprio hazer jufticia, y 
muy conforme a tu natural fer igual^y 
guardar acadavno fujufticia : tengo 
por cierto que harás conmigo lomef-
mo quehazescon todo el mundo. 

Inclina ad me aurem tuam^ acceleravt 
eruasme. Aduierte Señor que importa 
mucho darme luego audiencia, porq 
pide muchapriíla cfte negocio,y ay pe 
ligro grande en la tardanza. Acudid 
Señor muy prefto con el remedio, fa­
cadme luego defte trabajo. 

Ejíomihíin Deumprotefforem. Tenie-
do por officio muy proprio tuyo, fer 
proceder de todos,parece que te cor­
re obligación de fer también el vnko 
amparo mió. De quien íolamentcyo 
me puedo valeres el Dios mió,en quié 
hallé yo fauor,a cogidafegura, v repa­
ro de todas mis defgracias.£yi/2 domum 
refuijj. Es la cafa de Dios cafa de mu­
nición. Es el prefidiodefoldados que 
me guarda. Es la muralladelanteraq 
me defiende. Yaísi dize otra letra, ite-
peminpetram. Es Dios cafa fuerte pa­
ra mi,es la franqueza de los Cardena­
les y Embaxadores, cafa donde no en­
tra la jufticia para prender al del ínque­
te. Y es la guarda mia en todas las oc-
cañones que femé ofrecen. 

Quoniam fortitudo mea & refugtum 
meumestu. N o tengo otras fucrcas, n i 
otras armas fino a t i . Eres tu íin duda 
toda la fuerza mia. Etpropternomentuü 
deduces me&enutries me. Seras mi guia, 
y todo mi fuftento. Lleuarmehas con-
tigo,y harasme la coila por el camino. 
Y propriamente ferá dezir: darafme 
el viatico como al enfermo que cami­
na para el cielo,y ferá verdad, que am- 3. Jíe¿ 
hnlmt infortitudim 'vfquc admontem D f/, 1 
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que es el refugio alto y encumbrado 
donde no puede llegar el enemigo de 
nueftras almas, de que habla el Pro-
pheta^y lo llama, domumrefugij* 

Educes me de Uquev hoc Me Tacaras 
de rail trampas y enrredos, en que me 
veo metido. J ¿ < ^ dfionderunt mihL 
N o falta quien arme la^os de fecreto. 
porque tengo muchos enemigos en­
cubiertos quemeacechan por los ca­
minos^ me cuentan los paílos, y a cá-
da paíTo me arman zancadilla. 

In mmus tuas xommendo fyirittm meu. 
Defde aqui digo que dexo mi alma en 
vueíbras manos.Protefto Señor correr 

- por cuenta vueftra, porque todo lo 
pongo en vueftras manos. Y digafe 
afsi: defde efte punto hago dexaciony 
entrega de mi,y de mis cofas todas: y 
deporto mi alma en vueílro poder. 
Defde aqui hafta el vltimo efpiritu,y 
poftrera boqueada,y finalmente mié-
tras yo viniere quiero fer vueílro. Efta 
es la profefsion que haze el frayle, y 
dize en las manos del prelado :£>(?<?^-
diemtihi tmfquefuccejioribus vfque ad mor • 
iem. Que os feré obediente hafta la 
muerte. Redemifti meDomine Deus veri-
tatís. Muchas vezes me has librado de 
la manera queme lo auias prometido, 
cumpliendo la palabra que auias dado, 
y pagando el refeate todo, que auias 
ofrecido para mi libertad. 

Odlfii olferuantes vmitAtes fuperuacue. 
Aborreces aquellos que pone mucho 
cuidado en las vanidades del mundo, 
porque al fin todo ello es vanidad,y fe 
canfanen balde los hombres qu-e lo 
bufean, pues ningún fruto facan de 
todo loque alcan^an.Otraletradize, 

Eccl. i ' Famtatesfipemacms, qnt es lo mefmo 
qutvamíasvmitatum. Yes dezir:va­
nidades vanifsimas de todo punto def" 
aprouechadas,porq los que las prete-
den fon vanos, las cofas en fi fon va-
nasmegocianlas con vanidad, efperan 
las de otros tan vanos como ellos,y ha-
Jlanfe manuacios al fin de lajornada 

Tdraphró/ís del 
Ego autem in Demmafieram, exulfah^ 

& ktahorinmifirkordíA TM. Solo Dios 
llena mis efperan^as todas, porque es 
folo el Señor de todas las colas, y es vn 
contento ver la liberalidad con que 
vfade lamifedcordia fuya. Y fea de­
zir: affegurome tanto en las cfperá^as 
que tengo,de que Dios me hará mife-
ricordia, que con folo eílo me hallo 
gozofo y contento, y no cabe en fi de 
plazermi alma,y fe me fale del cuer­
po con fcñales y demoftraciones de 
ineffable contento,que todo eftoquie 
re áczk,Extilí/sb0>ó' fótabor. 

^upnumreffexiHi hnmiliíatem meam. 
Miraíle con buenos ojos mis necefsi-
dades. Y digafe afsi: has echado de 
ver el menofprecio que hazen de mi. 
Has vifto quan mal me tratan, qnan 
portrado y afligido metraeiijy rodólo 
remediaíle. Saluafitdenecefsitatibm ani-
mam meám. Acudifte a la mayor necef 
íidad, Ymejorfedize: difteme vn re­
medio general para todas mis neceísi-
dades. 

Nec wmkfifli me in manihtis mimici. 
N o mepudoauer alas manos miene-
migo.Tambien folemes dezir: no fe 
encierra todo en efto. Qiie es como íi 
dixeíTemos: mucho mas ay de lo que 
elpienfasquees conforme al otro fra-
lís,quedize: no eftá en eíío la biena-
ucnturan^a. Y ferá dezir: no fe encier­
ra todo en lo que mis enemigos hazé. 
N o has dado por conclufamicaufaco 
lo que mis enemigos auian hecho ya* 
legado contra mi. No fiaftemi nego­
cio de folas fus manos. Sutuifli in loco 
fiatiofo fedesmeos. Pufiñe mis pies en 
lugar ancho,campo rafo, deícubierto, 
defembaracado. Y efto es poner pies 
en poluorofa,quees falirdela ciudad 
y tierra poblada, donde ay calles em­
pedradas y fin poluo,al campo anchu-
rofo y libre donde fuele aucr poJuo, y 
muchos diííeretes caminos para huyr. 
Y fera dezir: mil falidas tuuc para ef-
oaparme. Sacaílemc de poblado, d i ­
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fteme campo. Pude librarmepormu-
chos caminos. 

Miferere mei quonum tribulor, contur-
. batus tft m ira oculus meusy anima, mea-, i & 

venter meus. En grande apreturame 
veo.Ticnenmeeomo en prenfa.Eftoy 
ciego de enojo. Rcbiento de penas, 
tened de mi mifericoidia. 

£lupmam defecit m dolore vita mea» A r-
rancafeme el alma. Acabafemelavida. 
Atorméntame el cuerpo efte dolor. 
Tieneme puefta la vida en vn hilo. E t 
mni me'iingemitihm. Siempre eftoy en 
vnay. Toda la vida íc me paíTa llora­
do. N o íbísiego vn punto de día y de 
noche. 

Infírmata ejl m paupertate virtus mea i 
&oJfcimeaeonturhatafunt. Siéntemega-
ftado en ha2Íenda,enflaquecido en fa-
lud, y deshecho en la perfona. Aco­
bárdame y traeme amilanado mi mu­
cha pobreza. Veome tan pobre que 
no me atreuo a nada. Parecé que me 
hehechado amorir. Todos eftosma-
les trac el peccar. 

Sufer omnes inimicos meos faBus fum 
opprobrmmvicimsmeisvaide. No ay en 
la vezindadnien el mundo hombre 
mas abatido, y menofpreciado,y afren 
tado que yo eftoy aora. Et timor notis 
meis. N o ay hombre de los queme 
conocen que no tema mucho mi cay-
da. Todos mis amigos traen delante 
de los ojos que me tengo de perder. 
N o ay quien fe atreua a dezir que me 
conoce,temiendoqueles vendrá algu 
daño de miamiftad. También quiere 
dezir: todos efearmientan en mi ca-
be9a. * 

gtdviderunt me foras fugerunt a me. 
Dauanme cantonada en la calle los q 
me folian vifitar dentro en mi cafa, 
nadie fe ofaua juntar conmigo.De vna 
legua fe apartaaan de mi, como íi eftu-
uiera apeftado. Todos los q u é m e t o -
pauan en la calle fe efeondian y apar. 
tauande mi,yhazian que no mevevá. 
ohliuiom datnsfum tanquam moríuns a cor 

nta. 5 g 
No reacordauahombrefi era viuo* 

N o renian mas memoria de mi qrie 
del que nunca vieron. Tratauanmcy 
mirauanme como íi nunca mehuuie-
ran vifto ni conocido. Mortuus acorde. 
Era yo aquien ellosdeíeauan la muer­
te muy dé "coraron. Yo foy íin duda 
con quien tienen ellos enemiftad cor­
dial. 

Facíuspim tanquam vasperditum. No 
hazian mas cafo de mi que de vn jarro 
derportiliádo,íoy como vna copa per* 
didajdefaprouechada, que la echan a 
mal £>tiGnÍAm audiui vituperationem mul~ 
toram. Todos ellos me ponen mil fal­
tas,oygo de fu boca muchos valdones, 
commorantmm in circuitu. Tienenme 
cercado por muchas partes.. Toman 
deafsientoel hazerme contradicion, 
jamas me pierden devifta. 

In eo dum conuenirent jimul aduerfum 
me.En folo efto fe han concertado en 
fer todos ellos juntos contra mi.Accipe 
re animam meam confiliaúfunt. Tratan 
de matarme,tienen acordado y refuel-
tode quitarme la vida. 

Ego autem in te fperaui Domine, dixi 
Deus meusestu. No me queda otro a-
quien acudir con mis necefsidades, l i ­
no a vos folo que fois la efpera^a mia, 
y el Dios mio-Inmanibus tuis fortes meét. 
Yo pongo en vueftras manos todos 
mis fucceíTos- Quiero fiar de vos mí 
buena o malaventura, Difponed de 
todo lo que me toca. Hazed de mi lo 
que quiíieredes,cortad por donde os 
pareciere. Remitome en todo a vue-
ftrá voluntad.El Caldaico dizc: Ú ma-
nihus tuis dies redemptionis meé¿. Porque 
eldia de nueftra redención lefuere-
feruadoa folo Chrifto,y a'fsi lollama-
ua elhorafuya,y fuelomefmoquede-
rxv.Cormain manihuseius. A l tiempo q 
lo clauaronen la cruz. 

Illusira faciemtuam fuperferuum tuum. 
Véaos yu el roftro claro. No me mi-
reys con fobrecejo. Miradme có bue­
nos ojos. Véaos yo el roftro alegre.Fa-
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uorccedme fiquíciM mirándome a la bre de coílis dulces (que es io que di­
cara. Defenojaos Señor: Sduum mefa 
m mifericordíA tM. Saluame por tumi-
fericordia. También quiere de2Ír:coii 
tu mifericordia T ó m e l a mano la mi-
fericordia en faluarme. Defcubrafe 
quan grande es vueftra mifericordia, 
en remediar vnhombretan miferable 
como yo. Por tu mifericordia, quiere 
dczir,porla reputación que gana tu 
mifericordia en obras femejantcs. Pa-
ra que tu mifericordia quede muy a-
creditada. Paraquc fe yaya continuá-
<io el buen nombre que ha ganado tu 
mifericordia. NonconfundmquonUm in-
uocAutte. N o me digan mis enemigos: 
buen lance ha echado. A buen árbol 
fe arrimó. De poco le ha feruido lla­
mar a fu Dios. 

Eruhefcant imfj & deduawtm in infir-
Mueran auergon^ados,y les qui­

ten la vida afrentofamente. N o aya 
quien honre fu fepultura en la tierra, 
n i falte quien los atormente en el i n ­
fierno. El Caldaico dixo, obmutefianti 
Quítenles la vida fin que ofen chiüar. 
MuíaJiant khk doloft. Enmudefean to -
dos ellos,no hablen palabra. Muybié 
merecen que les corten las lenguas, 
no les valgan ya fus palabras engaño-
fas en que folian poner fuefperan^a. 

£iu& loqmmtur aduerfum mfium imqui-
/^/¿m Dizenaljufto mil defuerguen-
9as,muchas palabras peCad&s> mfiper-
¿w. Trátalos con arrogancia.^/ m abu-
fione. Como fon muy foberbios,vfan 
mal del fufrimicntode los juftos. 

^ m m magna midtitudo dulcedints tu& 
Domine. Grande es tu blandura. En to ­
das occaíloneste mueftras bien acon­
dicionado. Tienes condición fabrofa> 
y apacible.Ercs muy tratable y baldo. 
Siempre te veo manfo, dulce, y liberal 
con todos los que te temen, guamah-

fcondtm ümenúhm te. El mayor regalo 
tuyo, fe lo tienes guardado para mejor, 
y mas feguro tiempo,y comoíueleal-
gimas vezes empalagarlamuchedum. 

xo el Efpiritu fanto : Sicut quimultum p m 
mel comedit twn esf ei hommfoquiferuta-
tor efl maiestatis opprmctur a gima) es 
Dios como la madre queefeonde las 
golofinas del muchacho,regalon2Íllo? 
porque no le hagan daño. 

Ferfedjii ets quifperant in te. Mej o ras 
a los tuyos las eíperan^as que tienen 
de t i . Mientras mas tardas en cumpiie 
fus efperan^as, mas firmes los veo en 
efperardeci. Procedes í iemprecólos 
tuyos de bien en mejor. Cada dia les 
hazes nueuasy mayares mercedes. />» 
confyeffujíliorum homimm. Quiereshó~ 
rallos haziendo efto a vifta de todos 
los hombres. Son fauores públicos los 
que les hazes. El Caldaico e íhecha 
cftas palabras al premio que efperan 
losjuftos eldiadeljuizio. 

Ahfiondeseos.hos metes en tu retre­
te. Te encierras a fblas con ellos,/V 
abfconditofacieiíua. Quando quieres q 
note veanadie. La palabra,yiaVí,íig-
nifica la mageftad, y es dezinquando 
encubres ydifsimalas tu grandeza y 
mageíladitratando con ellos con tan­
ta familiaridad,que les puedes dezir: 
Jam non dicam vos feruosfed amicos. Ya 
no os llamaré criados,íino amigos. A l0m'n' 
conturbationehomimm. Paraque no los 
inquieten,y turben. Pinta el Profeta 
vna alma retiradaafolascon Dios, l i ­
bre del i ui¿o,y bullicio de las cofas de-
fte mundo. 

Protegeeosintabernaculotuo. Los am­
paras dentro de tu cafa. Alude aMoy-
fenNum.14. Y también quiere dezir: 
tienes por huefpedes en tu mefma ca-
fa a los tuyos, donde los tengas pre^ 
fentes,y veas fus naccfsidadespara fo. 
correlios luego. A contradifíione l ingw 
ww. Donde no oyan riñas,ni penden­
ciasen alborotos. Donde noayaquie 
diga fi haze bien o mal. 

Benediílus Dominm quoniam mirificautt 
mifiricordiam fuam nñhi. Hizo lo íiem-
preconmigo maraaillofamentc. Def-
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Tfahno Trejnta. 
cubrióla mirericordiafuyaconmigojy 
en mi. Y es dezir:hizo Dios conmigo 
mifericordias extraordinarias y mara-
uillofas. In ciuitAtemumtci. Aunque me 
tenían pueftas guardas en la ciudad 
me efeapó el Señor.Hizo Dios conmi 
go milagro, porque cftando toda la 
ciudadarmada contra mi,y hallándo­
me en medio de mis enemigos, me l i ­
bró de fus manos. 

Ego mtem dixi m excejfu mentís me A. 
N o quife dezir efto que fe íígue, fino 
es leuantando primero mucho el pen-
famiento. Dixelo defpues de muy bien 
penfado.No me quife dar por enten­
dido, hafta que lo vi por mis ojos. Y lo 
que digo es : ProieSius fum a, facie oculo-
rum tuorum. Muy dexado me tienes 
Dios mió, mucho, y muy alas claras 
me desfauoreees.Tambien quiere de­
zir,/^ excepimentis. Con iamuchcdü-
bre de trabajos eftaua como fuera de 
mi . Ten iámecomo abforto,eleuado,y 
trafportado. Yentocesdixe: Troiecius 

fum. Sin duda me has dexado de tu ma-

5 7 
no,porque íun mirarme no quieres. 

ideo exmdijli qjéceín ora-íionis meadum 
cUmaremadíe. Porfié en dar vozes,y al 
fin me ovfte. 

• i • ., 
Diíigile Domimtmomnesfancii eius.quo 

niArn 'veritatem requiret Dominas. Amad 
al Señor todos los Santos íuyos, pues 
no procede a ciegas, antes quiere el 
Señor faber quien es cadavno, y para 
entéder la verdad, y dar a cadaquallo 
que merece, la efcudnñara,y procura­
rá auerigualla por todos caminos. R e 
qniret. No nos pide mas. No bufea 
Dios otra coía,íino que le tratemos ver 
dad. retrtbuet abundanterfacicntihus fu-
•perbiam. Pagará Dios fu trabajo col­
madamente alos foberbios;vengarais 
muy bien dellos Dios. 

Vinliter agite^ confortetur cor veftru* 
omnes quifperatisin Domino. T e n e d b u é 
animo,no íe acouarde nadie, efperan-
5a en Dios. Hazed buencorafon,que 
todo eílo es menefter para perfeuerac 
mucho tiempo en las eíperan^as que 
os ha dado el Señor. 

P S A L M O X X X I -
W B Eathquortm remifáifuntini-

quitates: & quorum teffa 
Juntpeccata. 

•&S&¡m Beatus vir, cui non mfutm 'tt 
Dominus feccátum : nec efi in fprí íu 
eius dolus. ' i 

Sluoniam tacuh inueterauerunt ojfamea'.díi 
clamar em tota die. 

Quottiam diê ac nociegramta efi fuper me 
manus tua-sanuerfus fum in arumna meâ  
dum confgitur fpina. 

Dehcínm mettm cognitum tihifeci: driniu-
stitiam meam non abfeonái. 

Vixiy conftebor aduerftim me inutftitiam 
meam Domino'- & tu remifisü tmftetA-
tem-peccaúmei* 

Prohac orabit adteomnis fanftusx m tem" 
pore opportuno. 

Verumtamen indilmio aqmrum multarut 
adeumnonapproximabunf. 

Tu es refugium meum a tribulatione efua eih* 
cumdedtt me : exultatio meâ  eme me A 
circuudont 'tbus me. 

Jntelleóíum ubi dabo-, é-injiruam tein v k 
hac quagradteris:fnnabo fufer te n m 
los mees. 

Holitefierijicut eqms & mulns : in quibus 
non ejl intelle¿Íus. 

In ckmo,&freno maxilkseornm conflringei 
qui non abfroximAnt adte. 

CM-ultaflagelUpeccatoris'. fperantes autem 
Domino mifericordiA circundabit. 
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L&tmimin Vominffy & exdtáte tujli: & 
glmAmmi omnes recíi cor de. 

L titulo zsjff i Vamdin 
telkcíus. Es como fi di? 
xera: hale dado Dios 
a conocer fu yerro a 
Dauid. 

Beati quorum remifd 
^ funtiniíjuiíates. Tábien aqui quierede-

%\t>Beaíitudines vir i . Y es como íi dije­
ra: aquienDios perdonó todos fus pee 
cados3es como auelle dado las biena-
auenturan^astodas.Y digafe afshbic-
auéturados fon aquellos q alcanzaron 
perdó de fus peccados,porq les ha qui 
tado Dios de vn gran cuidado.iP^m^ 
teBttfuntfeccatt.Vwecz q nomiraDios 
fi le offendieró o no.Tetfa.Hd. echado 
tierra Dios fobretodo lo paífado. Te* 
^ .Di f s imula Dios có ellos, haze co­
mo íi no ios vieífej ta^peccados q paf 
fan entre Dios y el hóbreq no efeáda-
lizananadieeon fu mala vida. 

Beaíus vir cui non imputauit Dominm 
peccatum.Nolehzze Dios cargo de a-
quellas culpas q el tenia por grandes 
peccados, porq parece que no repara 
Dios en nada con el juíto cuidadofo de 
fuconfeiencíaj por mucho q el ande 
efcrupuleando. Tábien quiere dezin 
parece q no quiere aueriguar fus eul-
pas.No fe lo tuuo Dios a mal. Pareció­
le cofa hecha con llaneza^y buena in -
tencion,fin genero ninguno de maji-
ciz Ñequeeflin fptritu eiusdolus.'No haze 
las cofas con doblez. Mueftra en la 
obra lo que tiene en el coraron. Tam 
bien quiere dezir: ni vn mal penfamié-
to,ni vn defeo malo fe halla en el. Y 
digafe aísi: es hombre de buen efpiri-
tuja las Ílanas,noes nada fingido. 

Stuonicim tacú inueterauerunt ejfa mea,) 
Áum clamarem totadte.Por: no auer con-
feífado a Dios mis culpas quandoef-
taua obligado tuue q gemir dcfpues 
muchosdias.Con notable d a ñ o d e m i 
falud.Yes dezir: hartas vozes, fufpi 
ros,y gemidos me coíló dcfpues lo q 

Taraphrófis del 
pudiera remediar co fola vna palabra» 
pero callé mis peccadosquando tucra 
bien dczillosino me contc í séa t iépo , 
no pedi perdón de mis culpas, ni me 
qmle aproucchar de la mifericordia 
del Señor,y por eífo inueterauerunt.Tí-
<TO p;aftadalaíaiud,difminuidas las fuer 
Zas,y enflaquecido el cuerpo con mu ­
chas penitencias Fuemetacil el reme* 
dio,y aorameveo nécefsitadoa meter 
el pleito a vozes,y hablar mas de lo q 
yo e\wií\£í&. Inueterauerunt ojfa mea. V I -
timadamente me ha venido a poner 
en los hueííosjveome apurado,no ten­
go mas q el armadura. Ydigafeaísi: 
Inueterauerunt ofíamea.Como ya foy vie 
j o , no puedo engordar,ni bokier en 
mi.Nocóualezco, niveo comopodré 
boluera la falud primera. 

£>uoniamdie ac noBe grauataeít fuper 
me manus tua. Echo bien de verquan 
pefada mano tienes. Afsicnta¿me muy 
bien la mano, cargas bien la mano en 
todos mis negocios. No me dexas def-
canfar vn punto. Aora conozco bien 
aquefaben tus manos. Die acnoffe Vzí 
fo los dias y ¡as noches en vn continuo 
tormento. No te canfas jamas de afli­
girme y congoxarme. Conuerfus fumín 
arumna mea» Salté delafarteny di en 
lasbrafas Escomo lo que dizeel en­
fermo enlacama,aqualquiera parte q 
me buelua hallo elmifmo tormento. 
De qualquierlado que efte me aflige 
el mefmo dolor. Bum conjtgitur ffina. 
Es como eílarfobreabrojos. C o m o í l 
meatraueífaran el cuerpo con puña­
les. Y digafe aísi.- íiempre me quedan 
efcrupulosde cofas paífadas, remuér­
demela confeiencia. 

Deliciummeum cognitumtihifecu & ^ 
iuflitü mea, non abfconduhX fin me refol • 
üi en declararos mis culpas^y confeflar 
mis peccados.Noquife encubriros na 
dade mis injufticias y maldades. 

V>ixi,confitehfir aduerfum me in tujl itú 
meamX) ño,ó" tu remtfitti. ̂ -f. R e fo 1 u i m e 
en acudir a la confefsÍGn,y encófe í jan 
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do las culpas,no ay pcccado por grane 
que fea que no le perdone Dios. Ha­
bla de la confefsion deaquellos tiépos, 
que por fcr verbal^noílrauala corifef-
ííon íacramental que "nos cnfeña el 
Euangdio. 

Pro hac orahit ad te omnis f ^ B m in 
tempere oportitn(h. Por eítos peccados 
granes rogaran los íantos en buena oc 
caíion. 

Vertmtamenin dilmw aqudntm mulu-
rnmadeum m>n aproximahunt. Por gran 
de que fea el diluuio, no fe mojara el 
pie. Paííará a pie enxuto. N o le aho­
garan ni congoxaran los trabajos,ni le 
anegáronlas aflicciones que vinieron 
fobreel. 

Tu es reftLgmm meum. T u eres mi guar 
da,detenía mia3y amparo muy Teguro 
en todos mis trabajos A mhuktionequ& 
circunde di t me. Por todas partes"? me veo 
cercado. Donde quiera que buelua 
los ojos hallo tribulaciones y anguf-
tia.s. Exultatio mex eme me a circundanti-
has me. No tengo en ella vidaotro ali-
uio,ni contento, íinofaber que me has 
de llorar t í ldela apretura en que me 
veo. T a eres Señor el me ímogozoy 
mi alearía toda.-

Intelleclum tibí dabo. Dartelohe de­
clarado y tan dedeydo que lo puedas 
fácilmente entender, y deíla manera 
teenfeñarelo q has de hazer: Injlruam 
te iniMA /^í-.Moftrareteel camino.Po-
dtete en el camino íe^uro. Darete 
inítruccion,y diretc, por aquí has de 
yr,y tomando efta vereda no ay don­
de errar, ni podras perder el camino. 
Firmabo fiper te oculos meos. No quitaré 
los ojos de t i . Te miraré de hito en hi­
to. No te perderé de vifta. Tendré a-
tencion grande a todo loque te con-
uinicre. N o me defeuidaré jamas de 
t i . Mirartehe liempre con mucho gu-

fto.Con afficioíi y amor miraré tus co-
ías con buenos ojos. 

Nolíte ficrificutequus &mulus, inqui-
husKonesi intellectus. Solemos dezirde 
vn hombre rudo,es vn mulo, es vn af-
no,no tienemas enrendimeto que va 
rocin.Pues dizeDauid, yaque de he­
cho no fois beftias, mirad bien lo que 
hazeiSípeníad enlo que os conuiene, 
no os dexeis licuar como beftias de 
vueílros apetitos defordenadoSjComo 
vn cauallo, y vn mulo que no tienect 
entendimento. 

In camo & frena maxiiUs eonm coíMrí-
ges qui non afroximant, ad te, Enfrenal-
dos Señor con freno y cabeyon, qu© 
todo lo han menefter. N o los dexeis 
tan a rienda fueka. Y digafe afsi: tra-
taldos como beftia.spyes viuen taníxa 
parecer hombres en la razón. Y tam­
bién quiere dezir: quitaldes el freno» 
paraqueno fe os apareen íino que fe 
lleguen a vos. 

iJHulíaflagellapeccatons. Es como de» 
zir : harto trabajo tienen los pobres 
peccadorcs.No les quita jamas el a^o 
te de fobpe íijmuchas maneras tiene 
Dios de caftigar al malo. Por eiTo fe 
dize.-bien vengas malí i vienes folo-
Sperantem autém m Domino mifericordia 
ciramdahit.Tengolc armado^de punto 
en blanco. Cubierto de mifericordia 
de pies acábela. N o ay por donde lo 
pueda entrar daño ninguno. CiratpdA-
bit. Andale dando bueltas al rededoc 
la mifericordia de Dios. 

Letmñni in Domino-* & exultate iuflK 
& gloriámini omnes re&icorde. Mucho 
tenéis dequeeftat alegres, regoziia-
dos, vfanos, yglorioíos aquellos que 
tenéis bien encaminado el coraron, 
los hombres de buenos propofitoSj 
y buenos cíefeos. 
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Xulíate iufli m Domino ? recios 

decet colkudátio. 
.Confitemini Y) omino ín citha-

ra: in pfalterio decem chor * 
darumffilliteillt* r 

'Caninte ei canticum 'nouum: hene pfallíte 
ei in voáferatione, 

guiartttumejl verhumVomim: &omnk 
opera eminjíde. 

J)iligit mifericordiam).& iudkitm : mifí-
ricordu Vominiflem eB térra, 

VerhoDominicdifirmanfunt\ & f p r ' m 
ori$ eius omnis virtus eorum. 

Congregan*ficutin vtre aquas maris'.fones 
m thefamis ahyffis. 

I'tmeatDominum omnis térra : aheo au-
tem cofnmoueantur omnes inhabitantes 
erbem* 

'^uoniam ij)fedixit,drfa$a funt • inferna-
dítuiti ó1 creatafunt. 

Dominus difsipat conjdia Gentium, repro-
hat autem cogitationespopubrurm érré. 
prohatconfiluprincipum. 

Confiiíum autem Domini m ¡nternum ma~ 
net: cogitationescordis eius ingeneratio-
neyó" generationem. 

'BeatAgens cuius e[i ominasj DeuseÍm:po~ 
pulusquemelegit in h&reditatem fihu 

D i cdo refpcxit Dominus: vidit omnes fi­
lio s bomimm. 

' jQe praparato hahüaculo fio: rejpexitfupef 
omnes qui hahitmt terram. 

¿lutfinxit figiílatim corda eorum \ qui in-
teltigit omnia ô era eorum. 

Mon faluatur rexper multam virtutem\& 
gigasmnfaluabítuYin multitudine vir-
tutisfkd* 

Vaílax equus ad falutem- in ahundantia au­
tem virtutisfua nonfaluabitur. 

Ecce oculi Bomini fuper metuentes eum: ó* 
tn eis quifperantfuper mifericordia eius. 

Vt eruaia morte mimas eorum: & alat eos 
in fume. 

Ánimanofirafufiinet Dominum: quonhm 

ad iñ to r^ protector noferefi. 
Quiain eo Utabitur cor noñrum : dr in no­

minefancio eiusfperauimus. 
Fiat mi/emordta tua D omine fuper nos: que-

admodum fperauimus in te. 
Xulíate iufli in Domino, 
Habla cielos virtuoíos • 
aquié llamajiifi:os3poi' 
que fe ajuftan con la 
razó^y dizc:regozijaos 
los juftos, pero co íolo 

Dios,porq tienen los juftos fus ciertos 
contentos interiores, regozijos qpa í -
fan de las puercas a dentro entre el al­
ma y fu Dios. Y es dezir : no tiene el 
jufto contéto ninguno fuera de Dios. 
Retíos decet collaudatioSo\o el bueno pnc 
de dar a Dios decentes y conuenientcs 
alabanzas del Señor. Digafe íifsi: efti • 
ma Dios en mucho q le alabé los bue­
nos.Tiene los juftos obligación preci-
fa de occuparfefiépreen alabar al Se-
ñor-No ay quie íepa alabara Dios,fino 
folo" el juñojnfirefideli abundabit. Eccl. 
15. Y efto todo es al renes en el malo 
que le riñe Dios,porque le alaba: ^ua-
re tu enanas iuHitias meas. 

Confitemini Domino in cithara-, in pfal-
teño decem cor darumpfallite ei. C ó fe liad 
qmereceDios fer alabado,cóla voz,y 
c5 inftrumétosmuíicoSjConla boca,y 
conel concierto de las manos,que fon 
nueftras obrase la cmarda de los diez 
mandamientos deuemosdar alababas 
a Dios. Y añade incitharay que fue de­
zir: es tan jufto que todos alabemos al 
Señor,que viene bien aquí (elíblavi-
huelafe lo dize.^) 

Cántate ei canticunouum- Inuenralde 
íiépre a Dios cantates y motetes nue-
uos,como lo vfala iglefía en las feftiui 
dades de laNatiuidady SS.Sacraméco 
que fe puede bien dezir, cadaaño que 
damos a Dios nueuas alabanzas, 
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cantalcie,yalabalcíc íiempre con tanta 
reueixncia3como fí fuera la primera 
vez que lo hazeis. Y digafearsitGw/z-
cum nouum. Pues cada dia os hazc nue 
uos beneficios, daide nueuas alaban­
zas. Wfáfkiüiéne*htfíSíítáái y esfor­
zad la voz quanto pudieres, paraque 
osoygan losderaas, y alaben a Dios 
voz en grito. También quiere dczir: 
Jn vociferatione. Cantara coros con mu 
chas y diferentes yozes, y differencia 
de inílrumentos muíicos. 

gmiiYecíum efl verhum Domíni. N o 
torcerá Dios jamas de la palabra q die­
re. Y digafe afsi: es Dios verdadero a 
lasderechas cófus palabras verdade­
ras,lifas,fin fraude3ni doblez. Y digafe 
defta manera: no truecajamasvna pa­
labra el Señory Siempre habla Dios de 
vna manera. Habla poco. N o 
dize mas de lo q es menefter. No ay pa 
labra q emédar en todo quáto ha d i -
chojni dize Dios. Et omnuoperá eiusm 

jfídk.Bicn podéis fiaros de todo quanto 
dixere y hiziereDios./^fíde. Cuplé fu 
palabra,y hazeDios todo loqpromete. 

Diiigíírmfericordiarrhé*iudtcium. A to 
das manos haze Dios. Con la mefma 
facilidad premia Dios alos buenos,y 
caftiga los malos. Y digafe afsi: tanto 
quiere Dios aljufticicro como almi-
ícricordiofo. Mifcricordia Dúmimplma 
efl ierra. La milericordia del Señor a 
cada paíTo fe halla, luego topamos co 
ella. Y digafe afsi:dc la mifencordia del 
Señor atodoscabebnenaparte. Es la 
mifcricordia del Señor muy común 
para todos. Y digámoslo deíla mane­
ra: no aylugaren la tierra donde Dios 
nos caftigue có fumino ngor,y íin mo 
ftrar alguna mezcla de mifericordia. 
Yaun quiere dezir: no caftiga Dios de 
veras miétras en la cierra viuimos, por 
que todo es vfar de mifericordia. 

Ferbo D omini coelifirmm funt, /piri­
ta orisem omnis mrtm eorú- A q ui fe de • 
clara h Trinidad íanta. Y es dezir. el 
SeñoridVerbojy clEfpiricofanto cria 
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ron el mundo. Y digafe afsi: hizoío 
Dios todo có vna palabra.No le coíló 
masq el deziilo. Y el ícntido proprio 
es: tardó poco en hazerfe todo quáto 
vemos en el mundo. Y en el fraíis Ca-
ílellano íúena: eji vna palabra fehizic-
ron los cielos, y el müdo. Cklijirmati. 
Se puede rabien entender q fea pro­
fecía del tiépo venidero y acabamiéto 
del mudo. Y quiere dezir: en dizien-
doloDíoSjjiiegoceíTaráel mouimieto 
del cielo. Y defta manera í en dizicn-
dolé Dios al cielo q fe pare3no fe mo-
uerá mas, Yferálo mefmo: como lo d i 
gael Señor,no esmeneftermas, paraq 
no de el cielo ni vn paíib adelante. Et 
fplritu orisem omnis virtus eorum. Coa 
vnfoplko desbaratará Dios las infíué-
cias todas de los cielos con que el mu­
do quedara deshecho. 

Cengregansficut in vtreaqms maris. Re 
cogió las aguas todas como íi las em-
uafaraen vn odre: Y es dezir.eílrecho 
las aguas en el mar,paraq no fe puedaa 
derramar y verter de manera q ane-, 
gucnla tierra. Ponensinthefiuris abyffosJ 
Entre los demás theforos fuyos pufo 
también losabifmos.Yes dczir: efeo-
dio los abifmos como fe fuelencfcon-
der los theforos,y no quiío q los vief-
femos. Y digafe defta manera: tiene 
Diosefcondidaen el abifmo graparte 
de fus teforos. Vonens. Haze cuenta 
Dios de los abifmos, como la haze de 
los demás theíbros que tiene. Inthe-

fauris abyjfos. No ay theforode los que 
Dios íucle comunicar, que no téga mu 
chos abifmos, grades honduras,y pro-, 
fundidades, que en ninguna manera 
las puede el hombre alcanzar ni enté-
der; y fi preguntaredesporq haze Dios 
a vno ricodexando pobre afuvezino, 
porque lo honra tantOique esla caufa 
de auello engrandecido : lo que po­
demos ncfponder es, que es vna ma­
teria muy hondacfta, no ay paraque 
meternos en ella. Y también por­
que en cada cofa deftasay mucho que 
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confide.rar/oloDios fabe la razón de propoíltos, porq !os confcjos, dccrc 
todoeí to , y qui^á es mayor tcíoro.cn 
vosia pobreza3la deshonra, y ios disfa-
uores del muiTdo)yaísi ni tenéis que 
embidiar al otro, ni el otro, porque 
defeftimaros avos. 

Timeát Dommum ommsterr^áheoau-
tem commoiiedntur omnes inhahttmteser-
bem. Tema todalatierraalSeñor5y ef-
tremefcarife loshombresen íu prefen 
cia.Y la pa lab ra ,4¿^ es comoíi dixe-
ra:aefteíolamente teman, y temblen 
del todoslosque viuenen ei mundo. 
Hurte timeteAitz Chrií lo. 

^upmamipfedíxit <&fa£tafií2t Fue d i ' 
cho y hecho. N o tardo mas enhazerfe 
q en de 2 ir fe. ípfe tnmdáutt & ereataftmt. 
Es Dios muy dueño de fu cafa, haz efe 
puntualmente todo lo q elmanda,aun 
fupo dczir el otro Regulo, hablado de 

i íus criados :I)ÍCO huk^vade-idr vadit. 
Dommus dtfsipát conjdia genrmm. No 

le quadran a Dios todos íus acuerdos 
de los hombres. No aprueua fus con. 
fejosy determinaciones. Refrohat^o-
priamente quiere dezir: desbarátalos, 
eftorualos. Procuraqueno tengan ef-
fe¿tofus UI^QÍS.Cogttañones ppddrü. Es 
como íi dixera; fon todas imaginacio­
nes de vulgOjdcfuanecimentoSjy pen-
famientos mal fundados del pueblo y 
gente común. Todo es deuanear qua-
to pienfay dize el vulgo. Añade confi-
liaprmdpim. Y es dezir: en refolucion 
para con Dios, todo viene a fervno, 
tan errados van lasmas vezes los prin­
cipes como la otra gente común y vul-
gar.Tambien quiere dezir, que conde 
na Dios,y tiene por errados muchos 
de los confejbsquc fe dan alosprinci-
pes3porq cada vno mira fu prouecho, 
y no todas vezes fe atiende al bien co' 
mun , y afsi quedan fruftrados de fus 
intentos, falen vanos y dan en vacio 
eftos arbitrios y confcjos. . 

Confdium autem Bomini in MernÚ mu« 
net. NoesDios délos quemudanpa-
reccr.Solo Dios es el que dura en fus 

tos, y determinaciones de Dios ion 
íiempre ciertas jiníaliblesjy perpetuas, 

, Coguanones cordis eius in gemrañone & ge 
nerañonem. En ningún tiempo íe mu­
da lo que vna vez fe le aísientaaDios 
en el coraron. Y digámoslo afsi:fon 
penfamientos los de Dios regiftrados 
liempre por vna muy limpia, y fana 
voluntad. 

Beata gem cuius eB Dominus Veus eius, 
Bienauenturados los q tienen por Se­
ñor al Dios fuyo. Dichoía la gente de 
quien eftá Dios apoderado como pro-
prio y natural Señor5de cuya volütad 
no falen jamas. Populas quem elegit in h<& 
reditatem^/.Efcogiola Dios como he -
renciapropria fuya. Sibi. N o quiere q 
fu padre le dexe otra \\&íc\d,.Elegit. Es 
dezir: dieronle a efcoger5y contcnto-
fe con folo eílo. Yo me c©ntento (di-
ze Chriftoj con fer Señor del hombre, 
y por elfo al hombre llamó el Señor ^ ^ 
Ommspoíefías^üzndo áiz^dataefl mihi1 
cmnispotejias, y es dezir : dándome al 
hombre,fe me diotodo,y tambié por­
que enel hombr^, y en lo que toca al 
hombresmueftra el Señor todo el po ­
der fuyo. 

Deexío refpexit Dominus. De todo y 
de todos tiene Dios particular proui-
dencia.Yel fraíis nueftro fera: en todo 
mira Dios.No fe le paíTa cofa por al­
to >Fidií omnesjilios hominum Sabe y co­
noce Dios cuy o hijo es cada qual, no 
ay paraque hazeros de los Godos. 

Depr£paraío habitáculo fuo. Hallare­
mos la cafaac4eregada,puesdixo elSe-
ñot'.Vadoparare vobislocum.Yquievede / ^ . 1 4 
zir:confer fuyo el cielo, lo tiene apa­
rejado^ apercebido para quie lo qui-
fiereganar. Con fer cafa propria fuya 
la ha hecho mefon y pofada común. 
Refpexit fuper omnes qui habitant terram. 
Tiene laftima a todos los morado­
res de la tierra. Cópadeceíe por vellos 
tan arraygadosen la tierra, y qiic tie­
nen cafa tan de afsienco en la tierra 
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los caminantes para el cielo. 

G^áfinxit ftgtllatim cerda corum. Es 
dezir: haze Dios los corazones todos, 
pero cada vno de porfi, dándole íus 
particulares inclinaciones,difterentes-
de los demás. Vee muy bien Dios lo 
quehaze. No haze a bulto las cofas. 
Sigdlitim. También quiere dezir: no 
hamene í l c rDios quien le ayude para 
criar el alma, el folo haze eítas obras-
Pero fea el íentido:de tal manera ha­
ze Dios los hombres,que no ay hom­
bre que fe parezca en todo a o t r o h ó -
bre,cada vno tiene fu humor diíferen-
te}v declara efto el fraíis,diziendo;ca-
da 'qual es hijo de fu padre. Somos h i ­
jos de muchas madres. Y afsi dixoel 
"otro Poe ta,T<?/homintt mores quod sut in 
erhefigurt.Y dixo la verdad. Intelligít om 
nm opera eoru.Toáo lo entiéde,y todo 
lo fabe.Nofele paíía cofaporalto. Sa­
be Dios muy bien de que píe coxea ca­
da qual. 

Nonfduatur Rexper multam virtutem. 
N o coníifte la falud del Rey y del 
reyno en tener muchos exercitos. So­
lemos dezir: no bailan fuergas huma­
nas para hazerefto.Es menefler Dios 
y ayuda. N o eftá la falud corporal del 
Rey en tener muchos médicos y me­
dicinasen le faluara el alma el podq: 
grande de fus eftados: de otra parte 
mejor y mas fegura viene lo vno y lo 
Qtto. Et gigas fjon fduahitttr. Solemos 
dezir: aunque fea vn Hercules Aun­
que tenga fuerzas de Gigante , no le 
aprouecharan íi el Señor no pone la 
mano. 

FalUx equusad filutem. Sale falfo el 
cauallo,defcubrefe en el al mejor tiem 
po vnmal finicftro, huye la carrera al 
tiempo del partir, cauallo poco fegu-
ro,maliciofo,no fe puede fiar del. Jna~ 
hundantia auíem virtutis fu* non faluabi-
tur. N o baila dezir: lleuo buen caua-
llo,facarame el pie del lodo. Y digafe 
afsi: no levaleran los pies. N o feefea-
pará,aunque corra como vn cauallo, 
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aunqne fea mas ligero quevn gamo. 

Ecce oculíDomimítifer metnenies eum> 
é-jneisquifperantjuper mifericordUeius. 
Fauorece mucho Dios a ios que le te­
men^ eíperanenfu mifericordia.Vía 
con ellos de fu grande prouidencia. 
Miralos Dios con refpeclo grande. Y 
digafe afsi; al hombre temerofo con 
íolo miralle le gouierna Dios. Para el 
juflo íolo ello bafta. Los que temen a 
Dios,Gon vña ojeada fola que da Dios 
los tiene fujetos, y bien gouernados. 
Supermeíuenies. Etta í iempreDios fo-
bre ellos.No losdexa vn punto.Iamas 
fe aparta delios como la madre piado-
fa cj no quita de fus hijuelos los ojosjpa 
ra ver lo c] han menefter.Tábien quie­
re dezir, ampáralos Diosconfu vifta. 

Vt eruat a mor te animas eorum. Saca 
Diosa los judos de muchos peligros* 
haílaqiutarfelosa lamuerte de la bo­
ca. Noay pefteni mal contagiofo quo 
les quite la vida, m alai eos infame. N o 
morirán de hambre. N o ayais miedo 
que les falte que comer. 

Anima nostra fuftmet Dominum, quo-
n'um admtor & protector nosier eU. M u ­
cho futre vn bucno,cfperando fieropre 
focorrodel ciclo. Efpera íincanfarfe, 
diziendo ííempre: yo tengo quien mi ­
re por mi , A cargo efta mi remedio,de 
quien no me podrá faltar. 

jQujain eoUtabiturcornojhum. Hazc-
mos buen coraron. Efpcramoscó ale­
gría. Et in nomine fanBo eius Jperauimus, 
Con folo nombrara Dios, y llamalle 
por fuproprio nombre entretenemos 
nueftraseíperan^as. 

Fiat mifericordia tua Domine fliper nos y 
quemadmodum fperauimusin /¿".Sabemos 
que paga Dios a medida de nueftras 
efperan^as. Siempre nos cócede todo 
aquello que fiamos del. O fea dezir: la 
manera que tenemos de orar, y la ora­
ción queha de hazer vnjufto a Dios, 
es dezille: vfadSeñor cómigo devue-
ftra mifericordiajde la manera q yo la 
efpero,y he ííempre efperado de vos. 
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PSALMO x x x i n-
Enedicdm Domimm in omni 

temyore'. jemferkm eiusin 
ore meo, 

Jn Domino Uudahitur mima, 
-aTZdUnt manfueth&Utentur. 

Magnifícate vominum meeum: & exalte-
mus nomen einstn idiffum. 

Exquifmi Vominum, & exaudiuit me: 
ex omnihus tribulationihus meis eripuit 

me. 
Accedite adeum,& illuminamini: drfacies 

veftramn confundentur. 
jBe paufer clammit, & Dominus exaudi-

uit eum: & de ómnibus tribulationihus 
eius faluauit eum. 

Jmmittet Angelus Domini in circuitu ti-
mentiumeum- & eripiet eos. 

Cuflateyér videtequoniamfuauis efi Dbmi~ 
nus' beatus vir qui Jperatm eo. 

limete Dominum omnesfanBieius:quonia, 
non eji inopia timentibus eum. 

Dimes eguerunti efurienmi: inquiren­
tes autem Domimm mn minuentur om 
ni bono 

VeniteJilij^uditeme: timorem Dominido-
cebo vos. 

Quiseñ homo qui vultvitam: diügit dies 
videre bonos? 

Prohibe Unguam tuam amalo'. & labia tuá 
ne loquantur dolum. 

Diuerte a malo,¿rfac bonum: inquire pa-
cem,ér perfequere eam. 

JOculi Domini fuper iuíios: & aures eius in 
preces eorum. 

Vultus autem Domini fuperfacientes maht 
vtperdat de tena memoria eorum. 

Clamaueruntiufth & Dominus exaudiuit 
eos: & ex ómnibus tribulationibus eom 
liberauit eos. 

lux ta ejl Dominus his qui tribulatofuñí cor-
de: & humilesfpiritufduahit. 

Multa tribuUtiones iuftorum í & de omni' 
bushisliberabit eos Dominus. 

Cují odit Dominus omnia offa eorutu: vnum 

ex his non conteretur. 
Morspeccatorum pefsima: ó" qui ederuní 

iuflum delinquent. 
Redimet Dominus animas feruorum fio-

rum-. & non delinquent omnes quifpe-
rant in eo. 

Enedicam Dominum in 
omnitempore^\o2^ tie-
po profpero ni aduer-
fo, no ay hora ni mo­
mento que íe me paf-
fe fin bendezir, y dar 

alabanzas al Señor. Semper Uuseiusm 
ore meo. N o fe me caen de la boca las 
alabanzas del Señor .No fe abrir labo-
ca que no fea para dar mi l gracias al 
Señor. Eí lees el buen olor de boca q 
traen los varones Apoftolicos: C/;r//?¿ i.Cor.i 
bónus odor fumrn. Y lo que dixo en otra EphefG 
parte elmifmo k$o§.Q\jnapertioneoris. 

In Domino laudabitur anima mea. N o 
quiero queme alaben de otra cof^íi-
no de que ílruo al Señor. Quiero que 
fepatodoel mundo que me hóro mu­
cho de que tengo buen amo. Hagan 
los de masloquequi í ie ren , q yo que­
do muy vfano con feruir a tan buen 
Señor : Audiant manfueti & ktentur. 
Oyanme con fofsiego, y verán el gu-
fto que reciben. Fue como captar la 
beneuolencia,y hazer vna loa a lo d i -
uino,paraque todo fe remataffe en a-
laban9as del Señor. 

Magnifcate Dominum mecum* Ayu­
dadme todos a engrandecer a Dios 
por las mercedes queme ha hecho, y 
lamifericordia que ha vfado conmi­
go . Y digaíe defta manera: fi me m i ­
ráis bien, en mi mefmo hechareis de 
Ver la grandeza de Dios, fu magnifi­
cencia y liberalidad. Refplandcce mu -
chola magnificencia de Dios en mi.<; 
cofasy en las muchas mercedes q me 

haze. 
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hazc. Y la palabra Mectm> quiere de-
zir: en mis íuccefíbs buenos, y en ellos 
reconoceréis las razones grandes que 
tengojylas que de hecho ay para ala­
bar mucho yo al Dios y Señor mió . 
T a m b i é n quiere dezir: yd conmigo q 
y o í o y elmaeftro de capilla que ento­
no en el coro las alabanzas de Dios. 

exaltemus nomen em in idipfum. E s d e -
ziiv en el mefmo nombre fuyo halla­
remos las razones muchas que ay pa­
ra engrandecelle. Y digafearsi.' con 
icio nombrar a Dios dezimos quien 
es, y lo mucho que merece, que es lo 
mefmo que íi dixeflemos, folo íu n ó -
bre bafta para declarar fus muchas grá 
dezas. Bafta nombrar al Señor paraq 
quede fumageftad enfaldado y engrá-
decido. Y es dezir: nombremos vna 
por vna al Señor, que lo demás dicho 
feeftá.Y también hTpahhrainidípfimy 
es dezir: comencemos y acabemos en 
efto/ca efte el principio y el remate 
denueftra oración. C o n í i d e r o yo a vn 
n iño llorando > y diziendo í iemprcj 
madre mia,madre mia, í in dexar eíla 
palabra de la boca,hafta que fu madre 
viene y lo acalla}regala,y cófúela.Efto 

Rom 8 cs>^^U6C^mAmuSi^^aEafe^^f0^u^ 
' pro nohisgemitibusmemrrabtlibuSiQViCQS 

áezkipo^ulare facit. N i puede auer en 
noíptros palabra mas tierna, ni de ma-
ior fuer^a^ue Ahhapater. Y aun con 
la Virgen vfamosefto mucho, y í e l o 
propone la iglefiaquando ledize: Ad 
te ckmúmus^cLd tefufpiramus, gementes & 

flentes. Y también quiere dezir la pala­
bra In idipfumy a l a b e m o í l e t o d o s d e v n a 
mefma manerajeon el mefmo lengua-
ge,y los cantares mefmos,y aunque le 
demos differentes alabanzas, fegun la 
difterencia que ay en la igleíia de reli-
giones,y culto diuino, lo qual fe refor­
m ó fantamente en el rezo Romano, 
haziendo vn breuiario y miíTal c o m ú n , 
pero por fer las alabancas de vn mef­
mo Señor,cuyos criados fomos,todos 
vienen a parar enlo mcfmo?pQrqueel 

Dios nueftro en todo es el mefmo. Y 
afbi todos-a vna le digamos aquellos 
looresque nos parecen mas a propo-
fitopara engrandecer y publicarla íb-
beranamageí lad del Señor. 

K^áccedtteadeum-, & illummaminiRz.. 
fta llegaros a el, para tener mucha luz 
y conocimiento claro de lo que aueis 
de haz er. Et facies vejlra non confunden-
tur. Aunque efteis a la luz clara, no os 
auergon^areis. Podéis parecer delan­
te del Señor v de todo el mundo la ca-
radefeubierta. Y e s dezir: aunque os 
miren y os vean todos, como fearef-
plandeciendo en voforros la luz fuya 
que defeubra el reconocimiento de 
vueftras culpaSjfeos quitará el empa­
cho y la vergüenza de auelloscometi-
do ,o í fendiendo a tan gran Señor. 

ijle fmper cUmáuity & Domims exaié' 
dluít eum* ó* de ómnibus tribuUtiombus 
eius faluauit eum. Habla de íi el m e f m ó 
Profeta,de lamanera que dezis vos de 
vos mefmo efte peccador, efte mife-
rable.Reprefantafecomovn pobre lla­
gado a la puerta de vnaiglefia, q í iem-
prc dávozes ,y dize: miren la plaga, y 
dize:efte'pobre dio vozes, y e lSeñor l c 
o:yó,y lei iuró de todas fus tribulación 
nes. 

Immittet Angelus Domim in circuitu 
timentium eum^dr eripieteos. Y es dezir: 
por todas partes dará Dios focorro y 
ayuda a los q le temen. Aijiparallosha 
el A n g e l q u e e m b i a r á e l Señor , í inque 
les pueda entrar nadie por parte nin* 
guna,y losfacaráa paz ya faluo,los lî " 
brará a fuerza de bracos, y todo ferá 
menefter,porque aduerfarius vefierdm- l.Fet. 
bolus circuit quotrens quem deuoret. Dos 
exercitos de Angeles vio lacob que le 
guardauan,y tenian cercado. 

Gujlate dr videte quoniam fmnisejlY)o 
minus* Probad y veréis (dize nueftro 
Caftellano) quanfuaue cs el Señor, 
Experimétadla fuauidad, benignidad, 
y blanduraquevfacl S e ñ o r . ^ « / / ^ . S a ­
boreaos en ella,y entenderéis bien de 

yna 



Tar¿t¡>lmfisdel 
vna vczquanbícnhcchor es el Señor noMo desFalleccnn ni perderán la ef-
de los queefperanenel. No fe alcan­
za eílo de vna vez, es menefter ru-
miallo mucho, y muchas vezes en la 
oraciomparaquela experiencia larga 
os haga conocer las calidades buenas 

frou. 31 defte manjar. Gujlauif.&'viditquUhom 
éfi negotUtio em. No lo vio hafta que 
lo truxo, y reboluio mucho y muchas 
vezesen la boca déla alma que hizo 
negociación y trato de fu mcrcaderia. 

Timete Dominum ómnesfanttieitíí, quo 
mam non eBinopia úmenñhus eum* Te-
med a Dios los Tantos íüy os. Bien ha-
2eis€ntemelle3porquea losque teme 
a Dios no les falta nada. Es dezir: no 
fabenlos julios que cofa es pobreza, 
porque bufeando la pobreza fe hallan 
ricos,y íiendo pobres, viuen abaftados 
de otros mayores bienes. Viuen muy 
contentos y bienauenturados en efta 
vida con la efperan^aquefe les ha da­
do de la venidera. 

Diuites eguerunt & efurkrunt* Puede 
fer,y de hecho lo es afsi, que los ricos 
paíTan mucha necefsidad,porque todo 
le lo lleua el diablo (como foleis dezir) 
y fe Ies va de éntrelas manos, pero a 
losquebufcan a Dios, no les falta la 
menor cofa del mundo. Y digafe afsi: 
que los ricos viuen con aníia de ad­
quirir mas hazienda, y andan ham­
breando tras la agena, moftrandofe 
menefterofos de todo aquello que vé. 
Inquirentes autem Bominum nonminuen-
tur. Otra letra dize: Non deficient emni 
bono, Pero ios juítos folamentc defean 
a Dios. Occupanfe íiempre en bufea-
He. Efto es lo que hambrean, y viene 

Uathsí* üverifícarfe en ellos. Beati qui efuriunt 
iujlitiam, y andan fiempre hartos y fa-
tisfechos con lo poco que Dios les 
communica de íi mefmo en efta vida, 
recibiendo de la mano del Señor efta 
bienauenturan^a y hartura, como fe­
rial yprincipiodc laharrura cumplida 
del cielo. Y también quiere dezir: co 
íblo bufear aDÍOS.ÍNTÍWdeficiemmni bo-

peran9adc alcanzar todo el bien que 
les puede dar Dios, porque en íolo 
buícar á Dios efta encerrado todo el 
bien,y todos los bienes. 

Feniteflij mdiíe me-, íimoremT)opríni 
docebovos. N o aymas que faber, íino 
faber terner a Dios,y en foloeftofere-
fuelue todo lo que os puedo enfeñar 
defde vueftra mocedad, y porc í lo los 
llama hijos,moftrando que habla con 
los mogos: y es también palabra ordi­
naria enlosmaeftros, por fer vna filia-
d o n efpiritual la del difcipulo con el 
maeftro. 

Jgms eft homo qui vult viíam,dili^íí dies 
nj'tdere bonos. Sea el fentido deftas pala­
bras: íiay algunoquedefeeviuir,ypaf. 
farbien los pocos dias que tiene de 
vida. O quiere dezi: vultvttam. La ver 
daderavida. La vida que hade durar. 
La vida que no teme muerte. 

Frohibe linguam tmm a malo. Detente 
vn poco,que baftapara enfrenar lalé-
gua en el dezir mal. Enfrénate mucho 
quando comentares a hablar. Vayan 
muy medidas y concertadas tus pala­
bras. Habla íiempre con mucha mo­
deración. Pecca por carta de menos. 
N o digas mal de nadie. Et labia tuane 
loquanturdolum. Habla lifamente,íi por 
fi ,noporno. Muérdete la lengua, pa» 
raque no te falga por la boca vnafola 
mentira. No halle nadie engaño en tus 
palabras. 

Diuerte a malo & fac bonum. En eftas 
dos palabras coníifte nueftra falud, y 
es dezir: hurta el cuerpo al mal y al 
peccado quando te vieres tentado del 
demonio para peccar. Diuiette el pen-
famiento,pienfa en otra cofa,efte es el 
mejor remedio. Y lo fecundo es obrar 
bien,y añade: Inquire facem&ferfequerc 
^/2 . En topando con la paz, no lade-
xesde la mano. Perfeuera íiempre en 
vna vida quieta y pacifica. Has halla­
do quietud y paz de eípiritu, cftate 
quedo,nomudcs vida, citado, exerci-

cios 
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clós vircqofoSjaimque te parezcan me 
joreslos ot:ros,no ce mudes tan prefto. • 
Perfequereeam^uiztzáe-Liy:-, no te aHe-
m i t s mucho della. Examínala bien. 
Defcncrañala. Viaeí iempre recatado 
defta paz,como íi tueífe tu enemigo, 

Hkr 6. p01^!1-^ dixeron : PaXy pax, & non esi 
Pix. 

Oculi DommifitPer ÍHHOS. Mira Dios 
mucho al jufto. Miralo íiempre con 
bucnosoios.f / aures e'm m preces é"c- E n 
t iédeDios muy bien loque le pide el 
jufto, EíH Dios muv atento a los rué-

UAÍ.IO, gOS juftcyalguna vezlediráiiVf/ 
citis quid petatis. 

• Fultua autem Domini fufer facientes 
mdeí. Mira Dios a los malos con íb-
brecejo. Mueftrales el Señor muy fc-
uero clrofl:ro,v losojos encapotados, 
porque Verirxm vídíusycorriptturanímus 
áelinquentis. Y mueftrafe Dios enoja­
do: yt perdat de ierra memoria, eorum* 
Qinerc dezir todo el verfo í bafta el 
mirar Dios al malo con ojos airados, 
para deshazerlede íuerte que no que­
de del memoria. 

Ckmauemntiufli-drTtominus exaudí-
utteosidrex ómnibus tribuktiomhuseorum 
liberamí eos. A l primer grito que die­
ron los juftos, luego en fuípirando^o 
íolovn ay que echaron por la boca, 
los oyójayudójy fauorecio el Señor, y 
los libró délas tribulaci^ies todas en 
que eftauan. 

luxtaeji Dominus eisqui tribulat» junt 
corde, Acercafe Dios mucho aJej's ne-
cefsitados. Ponefele al lado al muy 
affligido. Ethtmiles fpiritufahiabit.Von-
ara enfaluo a los defeaecidos de ani­
mo.Habla de los penitétes. Animalos 
Dios,paraque oíen pedille mifericor-
dia y perdón de fus culpas. 

Multa tribulationesiuflorum.Sexzn fié-
pre los juftos muy atribulados. Man­

dóles yo a los juftos mucha malaven­
tura. Lloue-ti Dios fobre ellos tribu­
laciones,)' muchos trabajos. Y afsi en­
tienden algunos efteveríb de Chrifto 
nueítro Señor, fbbre quien deícargó 
el poder de Dios la grande auenida 
de tormentos Et de ómnibus his ¡ibera-
bit eos 'Dominus. Por muchos queíean 
fus trabajos, los librará el Señor de ro­
dos ellos. 

Cufiodit 'Dominus omnia ofía mmm, 
vnum ex his non conte/etur Coníerua-
los Dios en íus tuercas. No dá lugar 
aque íe eniBaquezcá. No Ies tocan los 
trabajos en lo viuo. N o québrantan. 
huello a los buenos lo,1 trabajos q Dios 
les embia Y digafe afsi: no les dexa 
Dios perder ni vn pelo de la cabera. 

Morspeccatorumpefsima. Lo cierro es, 
que quien mal viue,péor muere. Y di ­
gafe afsi" muere muy mal quien muere 
enpoccado. N o ay peor muerte que 
morir en deígracia de Dios. Y afsi fe 
dirá bien: tiene fiempre el malo defa-
ílrado ün.jQui odertmtiujium delinquent. 
Los que aborrecen al jufto, no acierta, 
a hazer cofa buena. Todo les fale mal; 
N o aciertan a encaminar lo que inten­
tan contra el bueno. 

Redimet Dominus animas fanciorum 
fuomm-> &non delinquent omnes quifperant 
ineo. Es como redimir cautiuos de Ar ­
gel, facar Dios a los Santos de la fer-
uidumbre deftavida. Y S.Pablo dize* 
Liberabitur a feruitute cofruptionis. Y la ^om 
fegunda parte del veífo quiere dezir: 
todos los que efperaíi ei^folo Dios,en= 
caminaran bien íus intentos. No pue­
de errar mucho quien pone en fo-
lo Dios fu efperan^ajy lo cierro es que 
alcan9aranlo que defean todos los q 
acertaren a cfperaren DioSjy no fe ha 
liaran burlados en fus pretcníiones. 
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Prtlíca Domine nccevtes me: 

expugna imfugnanlcs me. 
Aprehende arm^ ^ fctitum-. 

& exurge in adiutorium 
mihl. 

Efundefi'mem\-& tondude aduerfiseos 
cjtúperfeqmnturme'. dic anim^me^fi-
lus tm eg» fute. , 

Confimdantur, & rmererntur: qu<erenies 
mimammeAm. 

Attertuntur reirorfum , •& confundmtm' 
cogitúnt-es mihi mala, 

fiant tánquamfuluis mtefaciem wenti: 
Angelus Domini coarltans eos, 

fíat viaUlorum tenehrd, & lubrkum'. & 
Angelus Domimferfequens eos. 

JluonUm gratis ahji-enderunt mihiinteri-
tum laqueifm: Juperuaeiíeex^robrauerut 
ammam meam. 

Veniat illi laquemquem ignórate & eapíio 
quamabfcondit apprehendatmm: & i» 
laqueum cadatmipfum. 

'Animaautem meá exultahit inT)omino: 
^rdekBabkurfufer filutarifuo. 

Omniaoffa mea dieet: Domine quis Jlmilis 
tibii 

Jíripiens ínopem de manu fortmum eim: 
egennm 3 & puprem d diripientibus 
eum, 

¿urgentes tejles iniquh qua ingmrabam Ín­
ter r o gabmt me, 

•Metribuebant mihi mala pro bonis: íterili-
tatem anima mea. 

-Ego autem ettm mihimalifti efenf. indue* 
bar ciUcio. 

HumtUaham in ieiunio animam meam-» & 
oratiomeainfim meo conuertetur. 

£>mfifroximum-> &qmft fratrem nojlruy 
fie tomplacebam: quafi lugens^ contri-
Hatusfie humiliabar. 

Et aduerfum me Utati funt, & conueneriit. 
congregatafumfuper me flagella, & ig-
noraut. 

Vtfsipaüfintnec compungí j tentamrunt 

me-, fubfannauerunt mefub/annatione'.. 
frendueruutfuper me deníibusfuis, 

Domine^quando refpicksl reHitue animam 
me/im a malignitate eorum: a leonibus 
'vnicam meam. 

Confitebor tibi inEc ele fia magna: in populo 
grauilaudabote. 

Non fufergaudeant mihi qtá admrfantur 
mihiinique: qui oderunt me grattSy é r 
annuunt óculis» 

J^uoniam mihi quidem pacifice loquebaíur. 
&iniracundia térra loquentesy dolosco' 
gitabant, 

Et dilatauerunt fupermeosfuum'. dixewt, 
eugeteuge&tderunt oculmojlri. 

Vidtfíi Domine? nefile as'- Domine ne difee-
das a me* 

Exurge, & intende tudmo meo-> T)eus mtm 
Ó* Dominus meusin caufam meam. 

ludica mefecundum iuftüiam tuam Domi­
ne Deus mem- & non fupergmdeat mihi. 

T^on dicantin coydtbusfuiŝ eugê euge-, ani­
ma nofra: nec dicant̂  deuorabimus eum* 

Erubefcant,&reuereanímfimul: qui gra-
tulantur malis meis. 

Induantur confufione-, & reuerentia ' qui 
maligna loquunturfuper me. 

Exultenty & laten tur qui vohmt iufiitiam 
meam\ & dieantfemper, magnifeetur 
Dominus,qui volunt pacemferuieius. 

Et lingua mea meditabitur iufiitiam tuami 
tota dielaudem tuam* 

Vdica Domine nocentes 
me. Será como deziv* 
fedvos Señor el luez 
de los agrauios que me 
hazen. Efpero aq deis 
fenrencia entre mi y 

mis enemigos. Y clíentidorerá tam­
bién: encargaos Señor de mis pleitos, 
y defta manera mirareis mi cania co­
mo fi fucíTeviieftra. ydigafeafsi: dad 
vos Señor la fentencia en que os de-

ciareis 
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ciareis por juez en todos mis nego­
cios. Sentenciad mis agrauios. Reme­
diad mis daños. Satistazedme y ven-
gadm^de aquellos que tanto me han 
offendido. Expugna impugnantes me. 
Quitaldes las Fuerzas, dexaldos total­
mente rendidos/i quiera para queme 
dexen,y no fe leuanten mas contra 
mi. Parece que es dezir: ninguna ven-
gancapido de mis enemigos. Con íb-
lo que no me hagan mal me con­
tento. 

Aprehende arma & fiuíum, & exurge' 
in admtorium mihi. Para efta pelea ion 
ménefter armas dobladas, oííenííuas, 
y deteníiLias. Y es dezir: tomad la ef-
pada en lamano. Embragad elefeu-
do, amparadme con el , y arredad de 
mi los enemigos a cuchilladasjque to ­
do eílo es meneílcr para ayudarme, y 
paraque yo me pueda defender. 

Effmdefrdmeam* Defembainadlaef-
pada5apretad bien la raano,tirad tajos 
y reuezes3 ácometiendolos por todas 
partes, no les deis vn punto de repo-
ío. Concludeaduerfuieos, Eílo es dezir,q' 
av que cíperar?cerrad con ellos. T o ­
mad vna buena reíblucion en efte ne­
gocio. Acabálelos de vna vez. Ydigafe 
aísi: atajaldes el camino a los q pro^ 
curan dañarmejparaque no fe os vaya, 
y den íobremi. Contaldes los paíTos, 
paraque no me alcancen. Cerraldosy 
encerraldos?paraque no puedan efea--
parfe de vueftras manos. Conclude. 
Quiere dezir.' cogeldos entre puertas. 
Y digafeafsi:acabad con ellos parafie-
pre. Concluid con ellos. Defeporcó- . 
crafeei pleito. Sentenciafe defta vez 
d i t h n i c i u a m e n t e . D / r ^ ^ ^ ^ / w ^ 
igofum. Oygayode vueftra boca que 
vos ibis mi íMud,y que me queréis re­
mediar. Dicanim<e mea. Alia osaued a 
íb lasconmialma, entiéndalo ella, no 
fepa defto nada el cuerpo, que es in­
capaz de palabras de tanto cfpiritu,mi 
alma, y la razó íuperior fe aílegure de 
que vos la fauoreceis,y tenéis de vue­

ftra mano, que en todo lo demás me" 
va muy poCo,yafsi Señory bien.mió, 
en lo que toca al cuerpo/y en todas 
las demás coías temporales,cortad por 
donde quiiieredes. Y es dezir: tenga 
yo (alud de alma,y el cuerpo miotra-
taldovos Señor como quiiieredes.D/c 
mim&mea. Mandad queme remedien 
el alma. Cometed a alguno que mire 
por mi,que ferá dicho y hecho, Yquie 
re también dezir: hablad alguna vez 
enfauormio, paraque efeape yo con 
la vidajque eílo fe entiende por el al­
ma,que es el principio de la vida.Y fe­
rá el fentido- no eftá mi vida en mas 
que en deziruos vna fola palabra-Y fe­
rá dezir: eftá colgada mi faludymivi-
da de vueftra boca, y de vna fola pala­
bra que vos dexeis caer como al def-
cuido. 

Confimdmtm & reuereantur quarentes 
animam meam. Queden c6fufos,y auer* 
geniados los q defean quitarme la v i -
da,y me tienen tramada la muertepoc 
mil caminos,bufean mi daño,y no fo* 
fegaran hafta darme la muerte,efto d i -
ze aquella palabra querentes, cuydan 
defto , defuelanfe imaginando como 
quitarme la vida. 

AuertantuY retrorftm-, & confundmttir, 
cogitantesmilnmala. Eftoes dezir: buel-
uan iiempre atrás . No ganen comi-
go tierra. Dexen la emprefa comen-
cada cótra mi. Retirefe i in dañomioJ 
y con perdida fuya, y también quiere 
dezir: N o les dexes feguir elalcancei 
para que fe vean burlados,y confundi­
dos por no auer confeguido fu intcn-
to,que con efto fe les enfriarala colera, 
y qui^a mudará de parecer. Yelbuen 
fentido es: fe conuertiranmis enemi-
gos.y dexaran lámala vida (que efta es 
la mayor venganza que quiere, y pro­
cura vn jufto de fus enemigos, a quié 
ama iiempre el Señor, y los quiere ver 
encaminados a fu mayor bien,y falúa-
cion de fus almas. 

ftant tanqmmfnMsmtefaciem venti. 
Remoli-



Tdráphráfís del 
Rcmolinalos í que eílc es buen me- nee lma l , co ja i i l ecnc lbcoqu i ídome 
dio para clcsbararaHos5porque entre íi 
meímos íe confundirán, tábien quie­
re dezir: efparcillos, y deshacellos, y 
digafe afsi.No quede hombre con ho-
bre.Y fera buen fraíis: Defaparczcan-
fe del mundo como el poluo de íbbre 
la tierra quando haze vn gran viento. 
E t Angelus Domiui pártanseos. Es dezir; 
venga vn Angel con mandato vueftro, 
queloseftreche,y los haga arrinconar, 
y por eíb dixojV anadio. AngelusBomi-
m Qû e fue dezir: trayga poder feño-
ril,y abfoluto. Aunque también quie­
re dezir : vno de los Angeles buenos 
para juftifkar mas elcaftigo,executa-
do por vn Angel feñalado del Señor, 
para nueftro bien, y afsi fera executor 
defapafionadojy que procurara mode-
rar el caíligo. 

Viat v u illoru tenehre, &luhricu. Fál­
teles la luz al mejor tiempo. N o vean 
dóde poner los pies, no íepan por dó-
de van. Y digafe afsi: pierdan mis ene­
migos el tino en todas las cofas q ha-
zen contra mi. Et Angelus Domini f er-

fiquens eos. Traigan el enemigo íiem-
prc a las efpaldas,q no los dexe a Sol 
n i afombia, y no fepan por donde han 
de huyr. 

Quoniam gratis ahfconderunt mihi w-
teritum íaqueifui. Sin hazelles yo mal 
ninguno me enlajaron, y enredaron. 
Y también quiere dezir; fin culpa mia 
y fin podello remediar, mehazen mil 
trapas. Y fea elfentido tambié: Han-
me puefto muchas vezes a peligro de 
la vida. Supermcue exfrohrauerunt animt 
meam. Dizen que viuo debalde en el 
mundo. Danme en roftro con vna vi-
daafupareccrociofa,y defaprouecha-
da. Y digafe afsi: pareceles que hazé 
harto en dexarme viuir. Dizen q me 
hezenmerced de la vidajque les agra­
dezca , que me dexan con el alma en 
el cuerpo. 

Veniat iü$ laqtteus quem tgnórat. Ha-
llefe enredado fin faber de dóde le vic-

nos pienia. Et captio qfiam aífiodttapre 
hendat cum. Téngale armada la mifma 
treta. Et m Uqueum cada tn iffum. Efto 
quiere dezir; en lo mefmo que el tenia 
por muy rcguro,en la mcíma feguridad 
hallará el mayor peligro . Pcrderafe 
en lo mefmo que peíaua cl,que eílaua 
fu remedio. 

K_Anim¿t autem mea fperakit tn domino^ 
& delettahitur fufer mlntatjkfuo. El alma 
mia fe regozija en el Señor, en quien 
ha puefto fu efperan^a,y en quienco-
íifte toda íalud. En efto folo ha rema­
tado mí alma fus contentos todos, 

Omnia ojfa mea dicent 'Domine^ quisfi-
milis tibí. Hareme lenguas en alabar­
te. Pondré todas mis fuerzas en dalle 
alabanzas al q no tiene par en el man­
do. 

Eripiens inopem demanu fortmum eius, 
egenum, &pauperem ádrepienühus eum. 

Libra Dios al pobre de quien puede 
mas q el, de otros muchos mas fuer­
tes que n o e l , de los ricos q fon los. 
mas valientes, y de todos aquellos que 
puede dañalle^y quitarle aun ello po­
co que tiene. 

Surgetes tejí es miqui qud ignoraham m-
terrogahant me. Fuera de traer contra 
mi teftigos jfalfos,preguntauanme co­
fas que nunca meauian paííado por el 
peníamento. Acufauanme falfamen-
íe. Hazianme cargo de cofas quenü-
ca hize,ni pud^ imaginar. Y es buen 
fentidodezir: D«auanmeporconuen-
cido encofasen que yoeftauainocen­
te», 

Retrihuebant mihi mala pro bonis esh" 
rilitatem mm¡e ?n£. Pagauame tan mal 
que fe me quebrantauan las alas para 
hazeiles bien ninguno. Me atauan las 
manos con fu mucha ingratitud. N® 
me dexauanhazer cofa buena. Y tá­
bien es buen fentido; eftoruauanme el 
fruto quepodia hazer con mi dotrina, 
y enfeñan^a. Pero mejor fe dize: vie-
do fu ingratitud femequitaua lagaña 

de tra-



Tfalmo Tieyntaj qv¿tro. 6^ 
de hazelles bien ninguno. Secauamc 
para con ellos viéndolos tan ingratos. 
Encogianmcy hazianmeeí lenl íusde-
íagradecimiencos. Dize biei^que la in­
gratitud Teca la fuente de la miícri-
cordia-

Egoautemcum mihi molejii effeñt indue-
bar cilicio.Qnzñáo ellos mas me molef-
tauan haziayo mas rigurofa peniten­
cia. Ydigafeafsixonociédo yo que me­
recía todos aquellos trabajos , me los 
tomaua por mis proprias manos,eftos, 
y otros muy mayores. Hazia yo peni­
tencia por los peccados que ellos co-
mQ.zia.\i.Indueharcilicio.^Ls dezir: dexaua. 
me mortificar dellos, y veílirme decili­
cio , y deziales con mucha humildad; 
eíto y mucho mas merefeo yo. 

Humiliabam m ieiunio mima, meamXo 
mifmome aíligía, gaftaua,y deshazla 
có los muchos ayunos q hazía. Etoratio 
meúnfmu meo conuertetm. De todo efto 
para mi ferá el prouecho. Hagolo yo 
por otros y redunda todo en bien mió. 
También quiere dezir. Oratiomeawfi-
mimeocomerietur.Or2LU.2LYo en mi co­
raron affedaofamente muy a Tolas jy 
con grande íilencio. Y la palabra, Cm* 
uertetur* fue dezir; tenia bien penfado 
Joqueauiade pedir. Repetía muchas 
vezes vna mefma oración.Pedia íiem-
prca Dios lo mefmo,y importunauale 
por las meímas colas. Y el fraíis nuef-
tro dize: yuay venia en vna mefma de­
manda.Y folemosdezir:bueluoami te 
ma. Eftoymeenmis treze, 

Qjwfi proximum noHrum fi complace-
ham.En todo le pro-curaua yo agradar 
y dalle güilo , no folarríentc como a 
próximo fmo, guafifratrem. Haziale 
yo obras de hermano. $m& lugens & 
contriHatusfie humiliabar. Tomaua vo 
muchas partes de fus cuitas y trabajos, 
affligiame yo mucho quando lo veia 
tnfterponiame luto en fus malos fue-
ce Los > como fi fe me huuiera muerto 

Et aducrfnm me Utatifint. En pago 
defto le alegrauan ellos con mis defaf-
tresyaduerfidades : hazianfíeftas yre-
gozijos,por folodarme pena,yfemof-
trauan quando me veian a mi tri l le 
mui contentos. Etconuenerum. Todos 
conueuian en holgarfede mis daños. 
Corigregata funt aduerfum meflagella, & ig~ 
noraui. Es lo que dize el Efpañol: aco­
tadme en la pla^a y no lo fepan en mi 
cafa Y también quiere dezir- Etigno~ 
m«.Porque tiran la piedra y efeondea 
la mano. Pero lo cierro es , que no íc 
porque me hazcnmal.Noconofco los 
que me perííguen. Diré con verdad, 
que nuca les he vifto la cara,ni fe quic 
fon,tan lexos cftoi d€ auelles echo mal. 
Y digafe zCv.Ignoraui. N o fe que prcte-
deníacardemi . 

D//^^//y«^/. Fueron vnos por aquí y 
otros por alli para que viéndolos yo 
diuidir me afegurafe de fus affechá^as: 
pero íi fe apartaron los vnos délos o-
tros fue para acometerme por diferen 
tes partes a vn mefmo tiempo. Y por 
eCo añ2LáeJ TStjcconpuntfi. N o huyeron 
de arrepentidos del mal que meauian 
echo y procurauan hazer.Pero tambié 
quiere dezir: Viffipatifunt. Los desbara­
taron de fuerte q cada vno yuá por fu 
parte. Quedaron defechos apartados 
vnos de otros diuididos y defeonfor-
mes.iVí? compuncii.Es dezir: ni por efas, 
ni porefotras, porque no fe arrepien­
ten ja mas del mal que vna vez hazen. 

w . C o m o les íalio mal en­
tonces : aora prueban otra vez la ma­
no. Y también quiere dezinquierenin 
tentar el negocio por otro camino. Es 
prouar ventura, y tentar fi les faldra 
mejor por otros medios.Tambien.7V» 
tauerunt meMstew- han querido ver 
hafta donde llega mi fufrimiento, y 
paciencia, y aun fe puede bien dezir. 
Han querido apurarme, hazerme dar 
hcuerdiL.Freríduerunt fiper me dentihm 

m i madre. Y afi dize otra letra, ^ I / Í fifa Lleuanlo todo a regaña dientes 
Ingemmatrem. mueftranfe rabiofos, y aun digafe afsi: 

Quierenme 

http://mimeocomerietur.Or2LU.2LYo
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Quicrcnmc comer n bocados. 
Domine qumdoremides. Señor quan-

tlo aueis de mirar en ello. Qiiando re. 
parareis Señor que va mis coías de mal 
en peorpara ponclles algún remedio, 
y dar en ellas algún buen conz.ReHiíue 
mima mtá a malígnitate coru. B u e 1 u e d m e 
aleftadoen que" me hallaron mis ene­
migos quando vfaron de fu maligni-
dad. Reparad el daño queme han he­
cho. Nodcislugara que pierda y o mi 
reputación por maliciadellos.Y la pa-
laura, Reíütue anmam meam>(\uiere de -
zir; ferá como darme otra vez la vida. 
Hame bueltoel alma al cuerpo, dize 
d Fraíis Caftellano, A leonihus vnicam 
me&m. Porque tratar con efta gente,es 
tratar con leones. Yes dezir: viuo folo 
y defamparadoentre leones y tigres. 
Habla de Chrií1:o,y todo efto fe veri­
ficó en la fagrada Refurrcccion del 
Saluador,que llama fu vida vnica,muy 
querida,preciora,y de tanta eílimació, 
que valia mas la vida temporal de Chri 
•íí;o,que las vidas de los hóbres todos, 
y en fraíis Caftellano declaramos efto 
diziendo: es cofa vnica. 

Confitehor tihi in eccleJittmagnA. Habla 
de laiglefiadeChrifto, y llámala con­
gregación grande en numero y cali­
llad de fieles, y es la iglefia vniuerfal 
Catholica. In populo gram. Fue dezir: 
muchedumbre de géte innumerable, 
pueblo ditócultofode coiitar,y por h 
difficultad que tuuo licuar Chrífto a 
cueftas lospeccados de tantos, y traer 
íbbre fus ombros tantas ouejas perdi-
das,y encaminar al cielo vn rebaño ta 
defconcertadOíy que cada vmo va por 
donde le parece. 

Nonfupergmdeant mihi qui aduerfantur 
mihuquioderuntme gratis. No vean en 
m i de que vfanarfe. No íe burlé de mi. 
N o fe huelgen tan a mi cofta mis ene­
migos^ pido eílo, porque veo que fe 
huelganmasde loque yo quería» Et 
mnuunt oculis. Hazenfe del ojo para per 
ícguume. Auifanrc vnosa otros. Con 

folo mirarfe vno a otro fe entienden 
para hazerme daño. 

Quomí.m m'ún quidem facifice loque. 
hantur. Hablauanme en buena confor-
midad. Todo lo que me dezian, eran 
palauras de amiftad. Moftrauanfemc 
amigos. Et in iracímdta térra. Eftauan a-
parsÍGnadirsimos,/ríí«Ww/í'^. C5 la 
mayor rabia del mundo. Andauantan 
cnojados,tan rauiofos contra mi,yc5 
vn animo tan dañado como íi fe vuie-
rajuntado el enojo de toda la tierra, 
y de todos los hombres. Iracundia ier­
ra. En todo trope^auan. Qualquiera 
niñeriamia los hazia reparar. Iracundia, 
¿fm^. Todos fus enojo-s eran por cofas 
de la tierra. Y también quiere dezir: 
debaxo de la tierra buícauan y /a-
carian con que hazerme mal. Iracundia 
ftr^quiere dezir; mordíanla tierra de 
pura rabia.Y esbueíentidoefte;quie-
ren y procuranfalir con fu intención 
apefarde todo el mundo. Iracundia ter-
fcc,tambien quiere dezir: al t iempoq 
cftá el mundo rebuelto,quando fe eftá 
abrafando en guerras y diíTeníionesto 
da la tierra, y es dezir : quando ellos 
auíande apaziguar y echar agua en el 
foego,entonces andan ellos tramando 
enrcdosjfraguando engaños. 

Bt diktauermt fuper meosfuum. Alar-
garonfe mucho en palabras como h ó - | 
bres desbocados. S.Aguftín díxo a o-; ^ ' 
tro propofito,¿«£Y7; crepantihus. Y es lo 
que dezímos: hablar con incha^on y 
arrogancía,y en elfraíis nueftrofe d i -
ze,hablar de papo. M, dilatauerunt fuper 
me osfuum. Díxeron de mi lo que no 
fabiao. N o les quedó por corta ni mal 
echada Hizieron las crines al cuento. 
D/AT^w/^/^^^.Burlandofe de mi , 
dezian con mofa : huelgafc mucho? 
Bié tienepor cierto de que. Efta muy 
aíegreípues prefto lo wcxi.Fiderímtocu-
linoftri. Es como dezir :1o contrario 
deftovimosnofotros por nueftros o-
jos. Y también quiere dezir: Auemos 
Vifto lo que qucnamos,y efto vimos co 

nueftros 



Tjahno Tj eyntay quatw. 
ñueftros ojos lo cjtato auiamos defea-
do.No nos podrá engañar eftavez. Si 
que no eftamos ciegos}ni miramosefto 
pór te la de cedazo. Vilo por eftosojos 
@ ha de comerla tierra, le íaele dezir: 
v quicá es vna gran mentira y teíl imo-
niofalío. ,. 

VidisíiDominenefileas. Efto es dezir: 
Pues has viftolo q paíTa^nodirsimules 
tanto con ellos. Y la p a l a b r a ^ ^ ¿ - ¿ f e 

quiere dezir: no me defampares, 
n i me dexes Tolo en tan fuerte occaíio. 
Y digafeafsi: no me fies de las manos 
de mis enemigos. 

Exurge S* intede indicio meo Deuí meas. 
Solemos dezir a vnjuez: mirad con 
atención míjufticia. Yaiauogadode-
2imos3eftudiad bien efte pleito mió. Y 
la palabra, Intevde, es como dezir: aü-
rcnded Señor, q parece q eftais muy 
diuertido. Y tábien lnténde> es dezir.* 
mirad mis cofas con buenos ojos,y co 
fana intencio (como íi en Dios pudief 
fe faltar algo defl:o)peromueftraladef 
confianza q puede tcrter el hobre de 
fus cofas, fino mirafie mas q las culpad, 
ygrauespeccados q ha cometido. 

Indica, me fecmdimñufliiiam tuam, & 
nonfupergmdeant mihi.No pido que ha­
gáis conmigo fino lo que hazeis con 
todos,que es vfar de vueftra jufticia, 
y no queden vfanos de mis males, y 
viíloriofos délo que han hecho con­
tra m i . No fe alegren a tanta coíta 
mia. 

Non dicant in cordihus fuis euge euge ani -
nojlra. No digan en fu corac^on. 

Bien tenemos de que eftar contentos. 
Necdicantdeuorabímus eum. Es como 

dezir: no digan mis enemigos, eftoya 
cftá acabado.Noay masque hazcr a-
qui. Comernoslohemos a bocados. 
N o tenemos en el para comentar, d i -
zeel frafis antiguo, para moftrar que 
que es vnoparapocojyquenoayenel 
refiftencia ninguna. 

Erubefcmí & retiereaníur fimulquigrA 
tnhntHrmdis meis. Auerguencenfe, y 

tengan empacho aquellos que fe ale-
grande misdaños,yíedá vnosa otros 
el plazeme de mis males,y el parabién 
de mis trabajos, los que tienen por 
buena fuerte íüya el mal fucceíTo mió, 
que es lo que fe dixo del otro ambi-
ciofo que eftaua alegre : Ant Tiúo d i ­
quid hene aaidit, aut álicui ülteri aliquid 
mdi. OaTic io ie fucedio alguna coía 
buenajoaot.oaigLniamala^andoaea 
tender fatíricamente.que tanto fehol-
gaua efte con los males deios otros co 
mo con los bienes fuyos. 

Induantur confufione & reuereníid qui 
maligna loqmmturfuferme. V n hombre 
confufo yauergon^ado deauer dicho 
mal de otro,todo es reuerencias qua-
dofe veeenfu prefencia. Y quiere de­
zir: Induanturreuereníia. Afsilos h o n r é 
a ellos fus hijos como me honran a 
mi. Ponganfefiempre colorados,que­
den confufos y afretados^ fea en ellos ' 
como vn fanbcnitoperpetuo el dezir 
mal de mi. No feles cayga jamas efta 
mancha de fobre la ropa. Cueíleles 
muy caro el auerme hecho contradi-
cion. Induantiir.Scrá también buen fen 
tív^o dezir: echefeles de ver é el pelo do 
la ropa. No tengan mis enemigos de 
píes acábe la coía ninguna de que no 
fe dan y hagan efcarnio todos quantos 
los viere«. No trae cofa bien puefta, 
ni en fu lugar (dezimos de vn hombre 
malvcftido,)ei E/pañol dize: trae ma­
ga por ombro, y el otro dixo del trage 
Frances,viften las calcas, y ca^an las 
mangas. Pues para dará en tenderquá 
apos pelo vienen de ordinario las cor­
teñas,los cumplimientos y fatisfacio-
nes que os quiere dar y hazer la per-
fonaqueosha ofíendido en aufencia, 
vfa elProfetade la palabra, Induantm 
confufwne. N o íaben veftir la mentira, 
y lámala voluntad interior que 05 tie­
nen. 

Exultent & Utentuv qui volunt uifiiúam 
meam.Yint contento vn hombre aju-
ftadocon la razón. Queden go^ofos 

I y alegres 



Taráphrafts é l 
y alegres los que defeali mis buenos fu-
cefl'os,pucs ven ya cumplido lo que 
querían que fe conocieíle mi juíHcia, 
E t dicmtfimper magnijicetur Domims. 
Sea.engrandecido el Señor^que afsi fa-
be boluer por los íuyos. 

Btlingm meameditahiturmftitiamtm. 
Miraré mucho como tengo de hablar, 
quando fe ofreciere tratar de tu juíH-
eia. Serán palabras muy coníideradas 
las que yo vuierede echar por la boca 
en las occaíiones que Te hablare de tu 
juñicia. Es menefter mirar mucho co­
mo fe habla de vnluez. N o fe ha de 

condenar luego la adminiftracion de 
la juílicia, ni arrojarfe a condenare! 
gouiernode los íuperiores. Meditahi. 
/^.Quiere también dezir.-diré yo muy 
en fecreto y a folas entre mi mefmo lo 
que íicnto de tu juílicia. Coníidera-
ré primero quanjufto eres, y como 
fabes hazer jufticia, y defpues de 
muy bienpeníado faldré condezir, & 
que de t i folamenteíe puede efperar 
entera jufticia. Teta dielaudem tuam. Y 
por ella todo el día te dcuen de dar los 
hombres eterna alabanza y gloria. 
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P S A L M O X X X V -
\Ixit iniusius, v t delinqmt m 

femetipfiinjn eji HmorDei 
ante oculos eius. 

\ £>uoniam dolofe egit in con-
Jpfcru eius: vt imematuriniquitas eim 
ad odium. 

Verba orisems iniquitas, ¿r dclus : míuit 
inteltigere vt hene ageret. 

Iniquitatem meditatus eft in cuUUfm\ aflí-
tit omni njiéL non hon&'. mdiúam autem 
nonodiuit. 

Domine in calo miferkordia tu A: dr veritas 
tuavfque ad nubes. 

JuHitiá tuaficut montes Deh iudkia tuaahyf 
(us multa. 

Homines ¿* iumenta faluahis Domine i 
quemadmodum multiplkafli miferkor-
diam tuam Deus. 

JFiiijautem hominumi integmine alaru tua-
rumJperabunt. 

Inebriabuntur ab vbertate domus tu& : 
torrente velupatistuafotabis eos. 

S$uoniamapudte eftfonsvite', drinlumine 
tuo videbimus lumen. 

Vmende miferkordiamtuam feientihuste'. 
& iuftitiam t í a his, qui re^iofmt cor de. 

fifí» v m a í mifn p i jhferbu: ¿ - mamts 

feccat&ris non moueat me. 
ihi ceciderunt qui operantur iniquitatem: 

€Xpdfifunt> neeptueruntfiare. 

Ixit iniusius vt delinquat 
infemetmfo. El hombre 
injufto a penas dize pa 
labra^ no fea pecca-
do.Ydigafe aísi; piéía 
y hablaíiempreel ma­

lo como podrá peccar.Y es dezir:no 
pienfa ni trata eípeccador fino como 
ha de ofender a Dios. Nonefltimor T>ei 
ante oculos eius. El malo no teme ni de-
ue, N o repara en cofa ninguna. Es ar-
rojadÍ9o) temerario, precipitado. N o 
GÓfidera los peligros .ninguna cofa fe le 
poncdeIante3quando fe le"ofrece oc-
caí londepeccar . Rompe con todo, y 
nunca lo enfrenad temor de Dios. 

^uonia dolofe egit in cofpBueius.VeccZ 
condefuergué^a.No mira q eftá Dios 
delate. Y digafe deftamanera^ quiere 
hazer trampantojos a Dios. Tra^a las 
maldades como b Dios no las vieíle, 
nilasentendieíTc. Parccclc al malo q 
le ha de engañar. Y hablando de lo q 

palla 
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paíTaen eltrato oaclinarío de los hom­
bres. Sera dezir: quiérele liíbngcar a 
ojosviftas. Pienía echalle dado talfo. 
Vt inueniatur iniquitas e'ms adodw. Halla 
hartas califas porq aborrecellos. Ha-
zenfe malquiftos. Hazen por donde 
Jos aborrezcan todos. Quieren mal a 
fLilano5pcro el haze por donde. Y ha-
blando del peccadorquiere dezir: ha 
hallado Dios por donde aborrecelle, 
y para efto bailan fus peccados y mal­
dades. N o es meneíler faber nías, fino 
que es peccador, para entender q lo 
hade aborrecer Dios. £>U'M odio ejl Y)eo 
impim drimpetas e 'ms. 

Verba, oriseius iniquitas & dolus. N o 
hecha palabra por la boca q no feama-
liciora,dercompucfl:a,y llena de enga­
ños .No fe halla verdad en fu boca. N o 
dize palabra buena. Bofa blasfemias y 
defuerguen^as- Tambienjuntó 
ias & doluŝ  para moílrar los peccados 
efcandalofos en que tropie^aiijy reci­
ben engaño los (imples,y bien intecio-
nadoSjy es dezir: fon peccados de ho-
bres peruerfos,taimados, que procura 
Ueuartras fu malcxemploalosdemas. 
Mffkit intelligere vt hene ageret. No fe 
quifo dar por entendido. No pienía 
ja masen cofa buena. Huye de enten­
der loque le cftá bien para nunca a-
certaren cofa. 

Iniquitatemmeditatus eH inenhili fuo. 
Son peccados los Tuyos tan abomina­
bles q deíi mefmo los queria efeóder. 
Y digamoílodeftamanerareftudiamu 
cho en como ha de hazer mal, efto le 
traedefueladojhazele dar mil buelcos 
en la cama. Y digafe afsi: fon malicias 
biepenfadas lasfuyas.Yla palabra^-
iitatm&sm mas fuerza, y quiere de­
zir: no le mueuepafsion. Peccaíiem-
pre de malicia^ de cafo p e n f a d o . ^ -
/ / / omni vióL non honx^malittzm autem non 
odiuit. El bufea y fe entra en lasocca-
íiones depeccar. Eftáíiempre muya-
lerta velando y a la mira, para ver en q 
podrá hazer mal. Y es dezir: no afoma 
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de cic leguas la occafiÓ de peccar,qua 
do laíigucy la coge por los cabellos. 
Y digaíe defta manera: llcuanlo ficm-
prc los malos por donde quieren. Son 
hombres q no íabe dezir de no,a cola 
mala que les propongan. Par^ todo 
mal los hallaran con las efpuelas cal­
cadas,)' muy a punto de caminar. 

Domine in cceío mifericordtatua. Es tu 
mifericordiamuy grande. Es cofa del 
cielo.Es comodcaquialciclo,y alli pa­
ra, pues la fumma miíeiicordia,cóíiñe 
en darnos el cielo,q llamamos gracia 
c5fummada,y el mayor don q efpera-
mos de fu mano. Y digafe afsi: la ver­
dadera mifericordia tuya en folo el cié 
lo fe halla,porq en folo el cielo y en las 
cofas del cieio eftá entera,y cumplida. 
La mifericordia de la tierra es, £¿mfi. ^ 
nubes maiMmui^ parece del cielo, y no 
lo es fino caufadadelos vapores de la 
tierra. Y es dezir, q la piedad, liberali­
dad^ mifericordiaq halláis alguna vez 
•en los hombres de la tierra, íiempre 
nace de reípeótos humanos y déla rier 
ra, porque todo el bien q os hazé tie­
ne por fin algú interés fuyo, y el proue 
cho q pienfanfacar del bien q os haze. 
Yaquitiene" verdad el dicho de A r i - . . 
RottAmicahiHaadalíerum ex amicahíííbus ^ r í " * 
adfe. Y poreílbdixo S.Thomasq folo 
Dios es perfeóbamételiberal, porq nin 
gü prouecho pretende ni lo faca del 
bié que nos h&zc.Et vertías tua vfquead 
nubes. Es muy grande tu verdad, eftá 
muy altay adóde todosla vean. Y afsi 
es patente y clara en todo el mundo,y 
no la pueden efcurecer,nila efeurece-
ran jamas las nuues. 

luftitiaíua ftcut montesDei. Como ef-
tan los montes bien fundados, afsi es 
firmey eftablelajufticia tuya, ycomo 
fon los maí firmes y duraderos los mo­
tes mayores y mas altos de la tierra, 
afsi loes yfera lajufticia tuyajporque 
perfeueras fiemprc firme en tus de­
terminaciones. Y digafe afsi: no 
es mudar vn monte querer mudar 
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eParaphr¿if¡s del 
tuspropoíltos juílos. Y rabien quiere 
d e z i n í o n m u y encumbrados, y no fe 
pueden alcanzar tus juizios fecretos. 
Para moftrar la dificultad que tiene 
vna cora)fe fuele dezineíío por los cer 
ros de Vbeda. Y que fe ha traímon-
tado, dezimos de vno que encarama 
mucho vn penfamiento, pareciendo-
nos que fe nos quiere perder de vifta. 

priAA Juditm tm abyjfus multa. Son efcoudi-
dos incompreheníibles, profundifsi-
mos tus juizios. Será entrar en vn a-
bifmo queref entender y comprehen-
der tus cofas. 

Homines&tumsntAfilMbis Domine. A 
los hombres y alas beftias fe eftiende 
tu poderio.Atodos crias,prouees3y fu-
ftentaSí dándoles vida y Talud. Imples 
omne animal benedittione. Llenas de mil 
kendíciones a todos los animales..gf^-
admodum mídtiplicajli mifericordiam tua 
Veus. Es dezir: y defta mifma manera 
multiplicasjy cíparces tumifericordia, 
porque vfandola con los queviucco* 
mo hombres,y los que viuen como ju-
mentos,pareceq nohazes difFerencia 
délos buenos a los malos. Yes dezir: 
delamaneraq te mueftras tan igual en 
el fuftento natural entre hombres y 
beftias,afsi también eftiendes tu uaife-
ricordia, y vfas de la me ira a largueza 
en los dones degraciajpues los com^ 
municas a buenos y a malos,que es lo 

M*t. 5. quedizedelPadreceleftial.-^mn/i-
citfolem fipermjlos & iniuftos. Paraq fe 
aproueche el que yvititmMitltifüeaBL 
También quiere dezir: perdonas vna 
vez y otra5y todas quantas vezes te o-
fenden hallan en t i cumplida raiferi-
cordia. N o por ferbeftia el jumétode 
xas de proueellc de lo neceírario,nipor 
viuir como beftia el hombre peccador 
dexas de remediallo afutiempojV to­
do efto quifo dezirDauid, vfandode. 
fta remcjan5a) y juntando hombres y 
beftias. 

niijautem hominum in tegmine akrum 
mmmftmbmt&s dezir: y Con mucha 

razón todos los hijos délos hombres, 
efperan debaxode cus alas3conociéüQ 
q tienes particular prouidenciadellos, 
y porq laben cierto cj amparándoles 
tu,notendran q remera nadie,y qpuc 
den recogeríe debaxo de tus alas, con 
la íeguridad que lohazen los pollue-
los debaxo de las alas de fu madre, y 
en efto fe diferencian los hombres de 
los animales. Y por eíío fe quexa tato 
el Señor quando dize; Ojioties voluicon Mat, 1$ 
gregare.&c.X con mucha razón por la 
protección íüauifsima, el amor entra- 1 
ñable,y la cudicia affeduoíifsima que 
mueftrala gallina en laguarda, y con> 
feruacionde fus hijos, que fe halla en 
Dios para con el hombre, có muchas 
y exccfsiuas ventajas. 
InebriahÜtttr ab vbertatedomus tu¿e.Es ca 

la harta la de Dios. Anda rodado el pa 
y vino, quedaran tan llenos y hartos,q 
no pedirán ni defearan mas comida, 
nimas bebida^ que la que nos da la i -
glefiacn el altar,y la hallamos facilme 
te encadaparte.Escafalade Dios dó-
de eftáel pan íinllaue,y bebe cada v-
npdelvinoa fudiferecion. Yhablan-
do del eftado de la bienauenturan^a 
de quien tan bien fe entiende efte ver 
fo)es verdaddezirquenos llena Dios 
del conocimiento fuyo, y de fu buena 
vifta?íin dexarnos lugar paradefearo-
tra cofa. Eí torrente voluptatis tuapotabis 
ÍW. Será vna gráde auenida de bienes, 
vn rio caudal de muchos deleites enq 
fe anegael almaímquerer falirde alli. 

Quoniamapudteejifons vita. Eres tu 
Señoría fuente manantial de la vida. 
Et in lumine tuovidebimus lumen. D exaft e 
ver de quié tu quieres cólamefmaluz 
quenoscomunicaspodemosverteati, 
q eres la verdadera luz.Y es dezir: dif-
pones nueftraviftacon laluztuya^a-
racj podamos ver otra mayor luz q íe 
halla en t i q eres fuente perenne dé la 
luz.Y ferádezir: como por el arroyuelo 
de agua vamos raftreando la fuente 
de donde nace. Afíi de los rayos de luz 

que 
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Tfabno licyntaj chco, 
q Dios nos comunici, vamos raítrcan-
dola luz mayor, de donde nace toda 
la ocra luz,y topamos contigo,v como 
tienes cu morada en la luz inacceísi'ole, 
donde nos dexas llegar y entrar,, íeria 
impofsible verte, fi tu mefmo no de-
xaíles íalir deti vna luz particnlar,qiie 
llaman lumbre degloria los Theolo-
gos,conlaqual íe difpone, y estucrga 
nueftro entendimiento, para poderte 
ver caraacara, de la manera que feria 
impofsible ver el íbl,íi elmifmo folno 
efcIarecieíTe primero nueftra vifta. 

Pretende mtfericordiám tmm feientibus 
te. Efl:iende,communica, haz mueftra 
y oftentacion de tu mifericordia, no 
con todos, que no cabe en ellos tan 
grande fauor5íino con aquellos que te 
conocen bien, porque los quenoco-
nocenaDios,no fabeneftimar la mi­
fericordia fuy a, y ferá Mittere margari­
tas antef orcos, que no hazen mas que 
bobalías. mjliíum tmm hisqutretfo 
jQ^/^r^.Lapreciofajufticia tuya tan 
bien la comunica Señor, que no es ra­
zón que tan rico teforo no fe goze, 
pero eílb ha defer a folos los limpios 
decora^oiija los buenos, a loijuftos, 
y bien intencionados. 

Nonveniat mihi pesfiperhm. N o me 
den alcance los foberbiosyarrogátcs. 
N o des lugar aque eftemos juntos. Y 
digafe afsi: no permitas tu que quiera 
yo pifar, ni hollar a nadie, ni traellos 
debaxodelos pies. Y ferá el fentidey. 
no de yo paflb ninguno con akiuez, 
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prcfuncioiT,y ajrogancia.No me moc-
uayoafcguii- picceníioncs vanas. Ef 
mmus feccAioñs no moueat meMo m e d e -
xé yo licuar del peccado. No tenga 
conmigomanoci peccador. No per­
mitas queembidie yola manoquetie-
ne el priuadocon fu principe,y el po­
der que íe le badado,de hazer, y des* 
hazer al miniílro. Y también quiere 
dezir: no me afiijayo, ni me defeon. 
fuele, porque me dio vna buena ma­
no,)' me trató mal el fuperior, o el mas 
poderofo fin merecello yo. 

/ifó ceciderunt qui operan tur ini quita' 
tem. El meímo peccado les dará el pa­
go, en el mefmo lugar donde fe vie­
ron leuantados fe quebraran losho-
zicos, fuele el peccado leuantar al fo-
beruiopara derriballo con mayor da­
ño fuy o. Expulfifunt̂ nec potuerunt Haré, 
Eftoescomo fi dixera: La primera,y 
eíTa en piedra. En el primer paíTo que 
dieron fe perdieron los malos. A l pri­
mer hurto los ahorcaron , y no todas 
vezes fuele fer cftolopeor. Y digafe 
afsi: en folo mouer el pie echaron de 
ver fu daño y acabamiento. N o ha me 
aefter dar muchos paños para per-
derfe el peccador, y nofera caydatc-
poral,íino para íicmpre. Necpotuerunt 

jlare.'Ho leuantaran cabera jamas.No 
bolueran en íi. Y fea otro fentido: era 
impofsible durar. Acabarfe tenia algu­
na vez. Va ílempre el malo con vio­
lencia, y no es perpetuo, lo que fale 
del cftrfo ordinario. 
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Oli amulari in mdigmntihus: 

ñeque T^Uueris fmentes I -
nicjuitAtem. 

Qupnhm tmquam fmum ve-
lociter ¿ircfcent: & quemadmodum olera 
herbarum ctto deádent. 

Spera in Domino, & fac bonitatem: & m h ¿ -
hita terram, ó" pafieris in diuit ijs eius. 

Velejare in Domino: & dabií tibí peíí-
tiones cordistui. 

ReueU T>ominovurntuam, & fferain eú'. 
&iffifAciet, 

JEt educet quafi lumen iujlitum tmni-, & iw-
diciumumm tmquam meridiem'. fubdi' 
tus efto Domino¡(fr ora, eum. 

Woli amulari in eo quifrofyeratur in viafuá: 
in homine faciente iniuíHtias. 

"Define abira%& derelinque furorem \noli 
amukri vt maligneris. 

^uoniam qui malignantur exterminahun-
tunfufiinentes autem Dominumjpfiha-
reditabunt terram. 

JEtadhuc •pufillum> & noneritpeccator: é* 
quaresloeum eius,^ non inuenies. 

Manfueti autem hotreditabunt terram : é f 
deleftabuntur in multitudinepacis. 

Obferudbit peecator iuflum: é'firidebitfi-
fer eumdentibus fuis. 

Dominus autem irridebit eum: quoniam 
frofpcitqmdveniet dieseius. 

Gkdium euaginauerunt peccatores: iníen' 
derunt arcumfimm. 

Vt deijciant pauperem, &inopem\ vt truci-
dent retios cor de, 

Gladius eorum intret in cerda ipforum: & 
arcus eorum confringatur. 

CMelius eH modicum iufio \ fuper diuitias 
feccatotum multas* 

Quoniam brachia peccatorum conterentun 
confirmat autemiuBos Dominus. 

^louií Dominus dies immaculatorum - & 
hareditas eorum in Aternumerit, 

Tipn confundentur intempore malo\ & i n 
dtebus famis fatnrabunm. quia peaa-

tores peribunt. 
Jnimici vero Domini mox vt honortfcati 

fuerint, & exaltati: deficientes^^ad-
modumftmus deficient. 

Mutuabitur peccator, & non foluet: iufius 
autem miferetur é" tribuet. 

guia benedicenteseibátreditabunt terram; 
male dicent es autem ei difperihunt-

Jpud Dominum grejfus bominis dirigentw: 
& uiameiusvolet. 

Cum ce eider it,non collidetur. quia Dominus 
fupponit manumfuam. 

lunior fuhetenimfenui-, & non uidi iusiüde 
reliéfu: necfiemen eius quárenspanem. 

Tota dte miferetur^ commodaf. érfiemen 
illius in benediciione erit. 

Declina a malo-, & fiac bonum: dr inhabiía, 
inJkculum fikculL 

guia Dominus amat iudicium, & non de -
relinquetfianttosjuos'. in ¿ternum con-
fieruabuntur. 

Jniusii punientur: fiemen impiorumpe-
ribit. 

Jufili autem hareditabunt terram: & k$Hh 
bitabuntinfikculumfizculifiuper eam. 

Osiufli meditabiturfiapientiam'. ó" lingm 
eius loque tur itídicium. 

Lex Deieius incorde ipfius: ¿rnonfiípplan-
tabuntur grefifus eius. 

Conjiderat peccatoriujlum: & quarit mor­
tificare eum. 

Dominus autem non derelinquet eum in ma-
nibuseius'. nec damnabtt eum, cum iw 
dicabitur illu 

JBxpefia Dominth é" eufiodi viaems\ & 6pjf 
íabit te^th&reditate capias terram > cu 
perierint peccatores uidebis. 

V'ídi impium fiuperexaltatum: ó1 elemtum 
fiieut cedros Libani. 

JEt tranfiui, & ecce non erat: &qu<itfiuieih 
Ó* non ejiinuentus locus eius. 

Cufiodt innocentiam t&vide áquitatem'' 
quoniam fiunt reltquU hommi pacific o. 

Ininfilt autem difiperibunt fimnd: reliquiA 
imviorum 
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Tfalmo Tfeyntajfey). 
tmfioram ínterihunt. 

SAIHS mtem injlorum a Vewino : cf" prote-
cior eorum i» temfore trihuhtioms. 

Etadmuabit eos Dominus, & íiberabit ees-, 
Cremet eos a peccatortbus •> & JaÍHabií 
eos', quiaJjjerauerunt in eo. 

Olí dmulari m maiimatt-
íibuSy ñeque T^Miens fa -
cientes iniquitatem. N o 
tengas encoíaninguna 
embidia a los malos, 
porque no ay de que, 

antes íi bienio miras íelespuedetenev 
laíliraa. Ydigaíe afsi: no cudiciesla 
profperidad de los fucceílos fuyos-Y 
también tiene eftc fentidomo los quie 
ras imitar. No hagas lo que ellos ha-
2en.Quiere dezir también.* no te enó­
jeselo te aflijas ni defeoníueles, no te 
pudras por ver lo que hazen los ma­
los :ay algunos lloraduelos que con al­
gún eolor de buen zelo murmuran de 
ibeapa de todo el mundo, y andan fié-
pre pronoíl icandoy lamentando ma­
los íüeceílos. 

^ u o n k m t m q t u m fcenum velociter a-
refeent: 0- quemadmodum olera, herbárum 
cito decidentNo dura lafrefcura deftos 
mas tiempo del que dura el verdor del 
heno, fon al fin como la ortali^a del 
guerro, que faltándole el agua dé la 
xnanana a la noche fe marchita y íeca, 
y por muy frefea y verde que la veamos 
como no fon mas que para enfalada, 
córranlas muy prefto, y las quita luego 
de la meía, 

Sf&A in Domino é r f a boniíaiem^ECpe 
ra en Dios, haziendo fiempre buenas 
obras. Y digafe afsi: quiereshazervna 
y buena,figLie miconíejo, y efperaen 
el Señor. Inhabita terram>&pitfcerismdi~ 
«//¿/í^wí.Neceífariamente auemos de 
morarenla tierra,pcro hafe de hazer 
efto comoquien vade paíTojcamo el 
ganado que Ueuan a eftremo, y como 
el cauallo en vn prado, y la muía de al­
quiler en el camino, q íucle dar vn bo-
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cadoaqui, y otro alíi, íín pa'raríe m i ­
cho en parre ninguna: defta manerít 
fe ha de gozar de ias coías deícavida, 
prJccris,como la cuegiraque va í:cpre 
andádo;y coma vn poco de cada Cola. 
V n bocadiro delas coías deaca,y ade­
lante q ay mucho q andar, haíla llegar 
al monte de Oreb, no como aquellos 
que dixeron : Non pratum quednon 
fertranfent kxnriáncjha* • 

Beleciarein D & dnbit tihibeti-
ñonescordis f//i.Poned en folo Dios vue 
ftfos güilos y deleites, pues íolo el a-
cierta a daros lo que deíeais. 

• ReíickDominoviamtMam,(&fj}era ine&l 
N o hagas coíaynides pafío, fin q Dios 
lofepa. N o comiences negoci-o fin ( | 
primero io-trates con eL Defcubre á 
Dios todos tus féeretos. Pon tus negó-' 
cios todos en las manos del S e ñ o r . í / ^ 
fifacietiYo lo doy todo por echo.Dios 
lo tomara todo a fu cargo. Bien te pue­
des defeuidar con el. Dexale hazer a 
el fin bufear otro del mundo, que te 
ayude,porq es Dios vnico ágete nuef-
tro,yChrií lo lo td enla cortedel padre. 

Bt- adducet quafi lumen mflmam tuam. 
Eslajuíliciade Dios la hacha q nos va 
alumbrando paraqne no erremos, n i 
tropecemos én el camino. Pero tam­
bién quiere dezir hará Dios^que pa­
rezca y fe defeubra tu j ufticiamas clara • 
q la luz. Podrá tan claratu juíl iciaco­
mo la luz de medio dia. D é la manera 
q mientras mas va faliendoy defert-
briédofeelfohdámasluz, y parece ma 
ior,afsi ferála jufticia tuya,poco a po­
co íe irá defcubriédo,no ferá como las 
saudades deftos tiépos, q nacen como 
h6gode lanochea lamañana .£nW/mf 
íuutanquA meridie. N o andará en |u i -
zios y en opiniones tu virtud y fátidad, 
porque ferá ranciara como la luz del 
medio dia^ Tampoco es buena lafan-
tídad por rinconej,fino que Videmtofe UAt' 
Ni vefru bonA,& glonficent Patrem vejim 
cjuim^lis efí.Que fean viftas las obras 
deisátO;y ícdeporellogracias aDios. 
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Táraphrafis del 
fubditus ejlo Domino & ora, eum.E n la pro 

TEJAU $0. pnedaci de la lengua dizc foli Veo.Y es 
deziiv no ay fino obedecer y callar, 
porque^ fúentio &.fpc erit fortitudo 
vefiraX íe i i deziníbjetate a Dios.De 
xa hazera Dios, Ríndete al Señor, y 
pide lo que quiíiercs. 

Tiolt tmulm m eo qui frofieratur m 
&Ufua. N i te enojes, ni recibas pefa-
dumbrcpor ver medrado, profpero^ 
auentajadoa tu vezino.No tengas em 
bidiade las profperidades de nadie. 
N o te enfades ni dcíconíueles,porque 
le fuccedan bien fus cofas, víaJha. 
E s dezir: cada qnal ya por fu camino. 
Y digafe afsi: no le embidies quando 
Heua camino de medrar mucho el ho-
bre injufto. hominefacimteímusiitias, 
Ell ióbre que dizc a tuerto, y a dere­
cho,mi cafa halla el techo. 

Vefim ah ira, Templa la colera. Re­
pórtate . So fsiegate. Dexa vn poco q 
le tepáíTeei enojo.. Y fea dezir: no te 
enojes tanto. E t derelmquefurorem» Da, 
de mano, huye, apártate de las occa-
íiones que te pueden defeomponer 
.mucho. N o te enciendas tanto en la 
.colerayquepuedan juzgar de t i q eftas 
furiofo,pues no es otra cofa la colera 
lino vna breue locura: Ira^furer hreuis 
€B,quimfíparet,imperaí: como dixo el 
otro Poeta . Noli amulan vtmallgneris* 
N o figas el mal exemplo de los pec­
hadores.; Si vieres peccar a los malos 
no los imites,no re hagas tan malo co­
mo ellos. La palabra,^/^W/gwm,quie 
re dezir: mira que te yrás empeoran­
do cada dia mas. Guárdate de entrar 
por poeo quecrecerápreftomas de lo 
que tu quifieras. 

^upniam qui malignantur exterminn-
humur. Los que andan cizaniando y 
reboluiendo fus hermanos^crecenfy 
afsi fuccederá; que losdefterrarandel 
mundo,los apartaran del trato y con-
uerfacion de los demás. SuHmmtesaute 
Domwumtpft h^editabimtterram.Los^ 
cfperan mucho en el Señor, aquellos 

que no fe canfan de efperar, eftos ta­
les feran herederos de otra mejor tier. 
ra. Y también quiere dezir: eftos tales 
gozaran de lo mejor de la tierrajcomo 
l i fuera fuya,y la yuieran heredado de 
fus padresjafsi feran dueños déla tier­
ra^ de todo lo que en ellafecria. 

Et adhuc pi[illuml& non erit f eccator. 
Si miras en ello^charas de ver que en 
vn punto, en ^ n inflante fe acaba el 
malo. AíTegurateque dentro de poco 
tiempo no quedará raílrodel. ¿ m r e s 
locum eius & non inuenies Noauráqu ie 
fepa dezir aqui eíluuo,eílafue fu caía> 
y lo mas cierto es, que no le quedara 
mueble,ni rayz.No fe le han de lograr 
fus profperidades. Todo fe le ha de 
desbaratar,fin faber como, ni de que 
manera, que eflo quiere dezir,gw?Tí. 
Por mucho que lo pienfes^olo ente-
deras,ni alcanzarás la razón de auerfe 
perdido,o defeaecido de la grandeza 
en que fe vio. N o ay quien lo entien­
da Señor, folemos dezir, y encogemos 
los hombros quando vemos la eayda 
de vn gran miniílro. Otro aura que di­
ga mofando : el diablo que lo en­
tienda. 

CManJueti autem hareditahunt tenam* 
Serán los manfo?; herederos legítimos 
de la tierra. Delettahuntur in muititudi-
mfacis. Gozaran en paz de todas las 
coías. 

Obferuahitpeccaíor mfííím.Mira. el ma. 
lo al juílo con gran curioíidad, con 
mucha attencion. Y aun tambié quie­
re dezir: con mala intención. Y es de­
zir: efeudriña la vida deljufto con de-
feo de hallar en el alguna cofa que po­
der condenar,y reprehender. Etíirtde-
bitfuper eu deníibus/uis. Míralo a rega-
gañadientes ,queriafelo comer, y des-
hazer entre los dientes. 

Dominus autem irridebit eum-, quonum 
profpicit quódveniet dies eius. Efcarnece 
Dios del peccador, porque vce muy 
de ante mano el fin que ha de tener 
todoeí lo , y que todo ello es negocio 

de vn 
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devndia. Todo el poder que tiene en 
el rnundo fe paíTa en vn dia, aunque le 
parezcan a el muchos los años / iendo 

yfal. 89 ciexzoquetanquam dies hejlernaqthii pra-
terijíeorumanní erunt. También la pa­
l a b r a , ^ emsjk puede referir al juí lo. 
Y es lo que dezimos-'mi dia me ven­
drá también a mi. 

Gladium euaginmerunt peccatores. A n ­
dan íiempre de pendencia. Todo lo 
piden con la efpadaen la mano. Lue­
go defembainan, y quieren venir alas 
manos. Intenderunt arcumfuum. Hazen 
atodas manos.Peleancon arcó y eípa-
da,de lexosy de cerca hazen todo el 
daño que pueden. 

Ft deápiant fmperem ó" inopem. N o 
es masque vn efpantaj o. V n engaña 
bobos. Hazen eite ruido para que los 
juftos fe acobardén,y fedeUnimenlos 
pobrecicos cuitados,y íln fauorjy am­
paro de nadie. Et truddent rectos corde. 
Cercanías piernas alosjuftos. Atajan-
Ies lospaíToSjy desbaratan los buenos 
intentos que tienen. 

Gkdius eorum intret in corda eorum.hX 
malo con fus meímas armas lo matan, 
con fu mefmaefpada le trafpaíla Dios 
el coraron. Et areus eorum confringatur. 
Entre las manos fe les deshazen fus 
machinas,y fe les desbarata, fus tracas. 

LMelius efi modicum iujio fuper duiitias 
feccatorum multas. Mucho mas vale lo 
poco que adquiere el iufto por bue­
nos medios, que las grandes riquezas 

: de los malos. E l que lo adquiere jufta-
mente,el quefabeajuftaríe y eompo-
nerfecon lo poco que Dios le ha da­
do,efte lopafla mejor que el muy ha. 
zéndado y rico, por eno la llamó el 
Poeta Oracio, aureum medioentatem. 
Porque el que fe contenta con vna 
mediania,en pocos años fehazedeo-
ro,aunque fea la renca poca. 

Ĝ iion 'tam hrachia peccatoris conteretur. 
Se le caen los bracos, fe defanima mu­
cho el malo,de muy defconfiadofele 
quebrantaran los bracos, viendo me-

nofeabar fu hazienda,falrarles el fauor, 
&c. Confirmatautem iuJios'Domimts. Da 
les nuenas fuerzas el Señor a los juftos, 
conferualos/uftencalos, y afieguralos, 
y dizeles que tengan bué animo,pues 
lo tien a el de fu parte. 
. Nouit Dominiisdies immaculatorum. Sa* 

be Dios el tiempo que han de viuñjy 
los dias que han menefterparafaluar-
fe3los que procuran no amancillar, n i 
manchar fu alma. Y digafe afsi: tiene 
Dios contados los dias de los buenos. 
Y es también el fentido; eílima Dios 
en mucho el tiempo bien gaftado de 
los juftos. Coní ideramucho Dios co­
mo fe les paila todo el dia, y todos los 
dias finofendeile.Tábien quiere dezir 
la palabra^W/jfauoreceDios cada dia 
mas a los juftos. Premia todos los dias 
el cuidado que traen para no enfu-
ziarfe. Et h&reditas eorum in dternum erit* 
Fue dezir: al cabo deílos dias tan con­
tados y coitos fe Ies figue a los juftos 
vna eternidad heredada,y la poíTeeran 
íiempre como coíapropria. 

Non confundentur in tempore malo. N o 
los juntará Dios el dia del juizio,nilos 
confundirá COÜ los demás peccado-
res, antes apartará los buenos de los 
malos, poniendo los vnos a la mano 
derccha,y los otros a la yzquierda. Po­
ro digafe afsi."no fe turbaran los bue­
nos con ningún m ai íucceíTo. Y es de­
zir: no ay tiempo ninguno malo para 
eljufto,porque tienecl bueno vna v i ­
da muy igual,y en todos tiempos es el 
mefmo. Et in diehus famis faturabuntur, 
quiapeccatoresperibunt. Son tan limita­
das y cortas las cofas defta vida, que 
paraque coman los vnos, es menefter 
que mueran los otros. Y el fentido es: 
ion dias de hambre todos los que fe 
paflan en ella vida prefente, y como 
los malos íe al^an, con todomoririan 
de hambre los buenos íi Dios no qui-
tafte la vida a los peccadores. Peropa. 
réceme que fue vna profecia deDauid 
para el tiempo del Euangelio. Y efto 

es de^ir.* 
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es dczír. BekÚ qui efirhmt drf¡üu;7í m-
(¡itiám. Y el íentido ícuá; en los dias q 
los buenos cuuiercn hambre de juíli-
cia,que esvn defeo grande que hier-
ueíiempre en elcoracon del jufto q 
fe haga juíticia, entonces quedaran 
hartos los juílos, viendo que los pec-
eadores tienen fu merecido^y losca-^ 
HigaDios conformeafus culpas. Y eí 
te es el dia donde fe vereficará muy a 
la letra: (¡mnkm i f f i fiturduntur. 

InimicidutemVemtnimcx %'t honorifi-
cdüfuerint, é ' c x d t a ú . Encaramaldos, 
y eníal^aldos quanto quirieredes,que 
a penas auran alcanzado la honra^y a-
crecentamiento que pretenden en el 
mundo, quando fe les deshará todo 
entre las manos, fedefuanecerá todo 
como humo. Es dczir.-toda la honra q 
alcalá los malos es vna llamarada y hu 
maredaque fe acaba prefto. Deficientes 
defeient. Quiere dezir:muy aprieíla fe 
nienorcaban,y aun fe acaban,y fe def-
hazé todas fus cofasaojosviftas. Otra 
letra dize,y muy bien, ImmiciDomim 
circá exdfm confumpti fmt. Habla de los 
priuados de los Reyesjos quales como 
traen pretéíjo acerca de lamefma co-
ía,que es fubir,y enfalgarfe vno mas q 
otro,en aquello mefmo fe confumen 
deshaziendofe vnos a otros, y vltima-
damente todos fe acaban como hu^ 
mo. 

iMutmhum feecAWi & non foluet iu-
fiusmtemmiferetur & retrihuet. Toma 
preftadoel malo y peccador para nu­
ca pagar. Eljuftoestan mifencordio-
fo,y anda con tanta atención a no de­
fraudar a nadie de lo que es fuyo,que 
antes dá mas de lo que dcue. 

<jhtiá benedicentes ei h&reditabunt ter-
ram, mdedkcntes mtem ei dtfperibtmt. 
Los que miran por la honra de Dios, 
los quedizen fiempre bien del, pro­
curando fu audoridad, reputación, y 
gloria, celebrando,y engrandeciendo 
fils virrudes/eran herederos legitimos 
delatierra.yde todas las cofas que ay 

Taraphrtifis del 
en ella: y al contrarío tendrán mal fin 
losmaldizientes,Ios blasfemos, y mal 
hablados. : 

(̂ Apnd Dcminum grejfus hominis diri-
gentur. Los que viuen como hombres 
encamínalos Dios, y endereza todos 
los paílos fuyos. Es dezir: dales el Se­
ñor buen fucceíTo en todas fu cofas. 
viam e'msvolet* Agradafe Dios de fus 
obras pendra por acertado rodo quan • 
to hizieren. Aprouará el camino que 
ileuan,el cftado que toman, elinftitu-
toque profeífanjos exerciciosenque 
fe ocuparen. Fia mucho Dios de to­
dos eítos. 

Cum ceciderit non collideíur. Bié podra 
fcrcaer,porq Hete vezes cae al dia el 
jufto, pero no ferá caida peligrofa la 
fuya5porquenolo dexa Dios llegar ai 
fuelo. G£u$a Domimts Jupponit wanum 
fiam. Ticnelo el Señor de fu mano. 
También quiere dezir : trae Dios la 
mano blanda en los trabajos del juílo. 

luniorfuietenim fmuh & non vidi iujlu 
dereliíiuminecfiemen eim quarensfanem. 
Muchos años he viuido, pero ni en mi , 
mocedad.ni en la vejez he viílo que 
defempareDiosenlas cofas de los j u -
ílos,nipadres,ni hijos, Y es dezir:no 
tiene Dios oluidado al jufto, ni querrá 
defamparar a fus hijos, aunque los vea 
llegara tantamiferia, que fea neceífa-
rio andar mendigando de puerta en 
puerta. Ycsdezir: en aquella mendi­
guez tiene Dios grande prouidencia 
del fuftento fuyo, y por lo menos,no 
les faltará vn mendrugo de pan que 
aun de Lázaro,que fue el mayor mé-
digo, no dize el Euangelio que mu­
ría de ham b re, íi u o q u c non poteratfatu ^uc'1 
m h f & t ^ m m m ó iHidabatypara fatisfa-
zerfe y hartarfe, pero algunos men-
druguellosy miajuelas recebiacon que 
fe fuftentaua, aunque con ordinaria 
hambre y trabajo. 

Tota die mifieretur & commodat, & fie-
m n il lmin benedif/ione erit. Quien íic-
preanda oceupado en buenas obras, 

y nunca 
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v nunca dcxa de hazerbien,pagarafe-
lo Dios en fus hi)os y defcendiences. Y 

esdezir: el jufto que en todos tiempos 
es muy dadiuoíoy liberaljpucde tener 
íeguridad^que dexa enefta vida quien 
cuide mucho del fuftento de fus hijos 
vdefeendientes. 

Declina a malo & fie hmtími & inhabi-
tainfaculum fdcídi. Quien fe aparta del 
mal,yhaze buenas obras,tienefegura 
la pofada. N o le faltará jamas donde 
viuír. con feguridad grande tiene mo­
rada cierta y cafa propria. 

Quia, Dominus amAt iudicium. Ama 
Pios las obras juilas. Huélgate Dios 
devernos obrar bien, y aun dize,que 
quiere Dios que en las obras de virtud 
mofliremos buen juizio, prudencia, y 
buen modo de proceder. Etnonderelm 
quetfancfásfms, m&termm conferuahun-
tur. Seguros vna vez que Dios no los 
dexará de fu mano, conferuaranfe, y 
duraran para íiempre en la gracia 
fu y a. 

\nmfli funienturi & femen ifforum pe-
vihit, A padres y a hijos alcatara el 
ramalazo. Padres y hijos lo han de pa­
gar. Eíía buena herencia les dexaran 
íus padres,porque feran trabajos he­
redados. 

lufti autem h&reditahmt terram. Ya fe 
ha declarado efto muchas vezes. Et m-
hahitahunt infaculum f&culifnfer eam.lrLa-
blando defta tierra de acá como lo en­
tiende Dauid aqui y en otras partes, 
ferá dezir,viuiran tan foíTegados, quie -
tos,, honrados, y bienafortunados en 
cfta vida,que parecerá feguridad de la 
tierra delosviuos, y de la bienauen-
turanca, 

Osiuftimeditabitur fapienüam lin-
gm ems lequeturiudicium. El jufto pen-
farábienlo que dixere, hablaráconíi-
deradamente, y en todas fus obras yrá 
muy atentado. 

Lex Dei eius in cordeip/ius, & nonfup-
plantahuntur nrefui etus. Eftará íiempre 
conftante y íirmeeljuílo en la ley del 

Señor. No titubeará ennada. N o an­
dará vacilando. Y también quiere de­
zir: nadie le armará cancadilla. No da­
rán con el patas arriba. 

Confiderat feccator iuftum, dr qutrit 
mertificareeum. Anda íiempre coníi-
derando el malo como hará mal,y afli­
girá al jufto. Es dezir: no quita eh.ia-
lolos ojos del jufto. Ydigafeafsi: ári­
da mirando como amortiguallo en el 
efpiritu. Procura entibiallo en la de. 
uocion. Contentafe el demonio con 
enfriar íi quiera en el feruor de la cari­
dad al varón perfedo. 

Bominm autem non derelinquet eumhz 
manibus eius. No dará lugar el Señor 
paraquehaga el malo contra el jufto 
todo lo que quiíiere y pudiere. No lé 
dará Dios tanta mano para dañallo, y 
eftofe vceenqueyua Dios limitando, 
y cftrechando aldemonio lacommif-
íion que le dauaparadañara lob . 

Expeffa Domimni ió ' cuflodi viam eius i 
Si quieres acertar, efperaíiempre el a-
yuda deDlos,y pon los ojos en el ca­
mino que te mueftraDios. Mira por 
donde te manda caminarjy figue fiem 
pre fus paííbs. Vt hdredítate capias ter-
y^w. Tendrás la tierra toda como por 
juro de heredad. Te apoderarás de la 
tierra,feras Señor del mundo todo.No 
aurá nadie que te vaya a la mano en lo 
que quiíiereshazer. 

Wéék impium fuperexaltatum dr eleuX' 
/«w.Parecc que quiere dezir: hize mu­
cho en querello mirar. N o mereced 
malo que el jufto lo mire. De Dios fe 
dize; Mundifunt eculituh &refpkere ad j f a ^ r; 
iniquitatem non fot es. Y la palabra, vidi, 
quiere dezir,vi aquien no miraua yo en 
otro tiempo, ni aun me preciaua de 
poner los ojos en el , ni fe atreuia el 
a poner adonde lo pudiefteyo ver.Iob 
50. Et interra penitusnon farentes vidi, j » 
fin querello yo mirar, y con todo eflb 
fe me auentajo,y fe me pufo delante, 
vquandomenos penfélo hallé delate 
de mi?y en parre donde no podia yo 

dexac 
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deXcir tic vello. Siijrcr exdtdttm. £nfal-
^aL'oiitlecoiigrcindcsfauores, ya fuei*-
9adebracos dehombres podcrofos lo 
fobrcpuíieroil, y encumbraron haíla 
el cielo. Et elciiíitum. Vilo y hállelo ya 
entianecido con la mucha profpcd-
dad. Sicuicedros L i i m , En pocos dias 
creció tanco-que parecía vn arbol po-
blado de ojasyvn cedro muy acopado, 
frcfcojverde, y ek muy buena vifta, y 
en cuya ibmbra fe amparauan mu-
-chos. 

tr&nfiuió' ecce non erat. A penas a-
uiayo paíladoavello quando fe defa-
parecio aquel efplendor y mageftad. 
Es dezir: mas tarde yo cu paflar que el 
en acabaríe. Ydigafe afsi : con yr yo 
'tande paííb feapreíTuro mas fu acaba­
miento. Tr¿tn(ÍM. Es dezkj que mira el 
jufto muy dc efpaciolas cofas deftavi-
da,peropaíraporelIas,rufrey difsimu' 
lajpaíTapor todo, no repara en los a-
grauios que lehazen,íufre y licúa cotí 
.paciencia el jufto el acrecentamiento 
3c los malos, y no repara eti que lo 
dexen a el muy atrás defmedrado y po­
bre. Tranfim.Dimt mucha prieíTaypor 
ver que era aquello que tanto ruido 
hazia,y tanto fonaua en el mundo, fui 
averio q u e p a í T a u a . i ^ m n e m N o 
auiaya q ver,todoeftaua ya acabado. 
Tampoco como efto duran las felici­
dades defta vida,que en vn abrir y cer­
rar de ojo fcacaban,y niaunel lugara-
dondceftuuieron fe halla, gmfiuh & 
noneliimentus l&cus cius. 

Cujlodi innocentiam & vide aquita-
tem. Siempre procure viuir fin hazer 
daño anadie, í icado igualparatodos 

en todas las cofas qi: :: fe ofrecían, que 
al fin cílocs loque dura. SIPH rcliqum 
komlni fmfico. Ella es la hazienda me­
jor que dexaa fus herederos el hom­
bre pacifico. El mayor bien que les 
puede hazer, es dexalles bien quiftos 
en la tierra donde viuen. 

I n m ü m t e m difyerihuntfimuU reliquiit 
émpierimperihunt. Y es dezir: al reues 
paila en los hombres malos, injuftos, 
ypeocadores, que ellos y fus defeen-
dientes fe acaban a vn tiempo,pereceii 
juntamente en vndia, porque los pa­
dres mueren a efta vida temporal, y 
los herederos quedan deftruydos y a-
cabados paraíiempre. 

Sdm íiutemiuflorum A Domine, drfro-
iecíor eerum tn tempore mbulationis. Eftá 
muy ciertos losjuftos, que no ay otra 
ía lud/ ino aquella que efperandcl Se­
no r,yaíregiiraníc que al tiempo de la 
tribulación no les puede faltar el am­
paro del Señor. 

Et adimabit eos Bomims, & lihernUt 
tos i & eruet eos apeccatoribus, &fdmbit eos 
quufperauerunt in eo. Tiene Dios muy 
grande orden en fauorecer los fuyos, 
porque primero les da ayuda, paraque 
el jufto fedefienda,y vaya forcejando 
contra las tentaciones, pero quando 
nopuedceljufto,yle veca peligro de 
rendirfe entonces lo libra,y lo íaca de 
la occafion pcligrofa en que fe halla, y 
vltimadamente toma en cuenta la ef-
perangabuenaque tuuo en Dios para 
el mérito de la pelea, y para dalle fa-
lud,vigor,y fuerzas en otras femejan-
tes occaíiones, 
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Omine nein furoretuo arguas 
me ñeque tn tro, tu A cor-

Jguomam fágitía tu& infixa 
ftmt mihi: & confirmujlifu^er me mx-
numtmm' 

TŜ on eflfinitas in carne mea afacU ira tu&\ 
non eji fax ofsibus meis a facie peccatortt 
meorum. 

£>upmam imquitates me& fupergrejfe fuñí 
cafut meum' ó1 ficut omsgraue, graua-
t£Junt fiper me. 

íutrueruntyó' corrupt&funt cicatrices mea: 
a facie mfípientia mea* 

iMifer faBusfum-t & curuatus fum vfque 
in jinem '. tota die contrijiatm ingre-
diebar. 

Quoniam liimbi mei impletifint illujíoni' 
bus: & non e¡l fanitas in carne mea. 

K^áfflíciusfum-, & hamiüatusfum nimisira -
giebam agemitu cordis mei. 

Domine% ante te omne defideritm meumi 
&gemitus meas A te non efi abfcondi-
tus. 

Cor meum conturbatum eíi-, dereliquit me 
•virtusmea: Ritmenoculorum meorum* 
& ipfum non efl mecum. 

Amici mei, & proximi mei: aduerfum me 
appropinquauemnt &¡leterunt. 

Etqui iuxtame erantidelovgejieterunt' & 
'vim faciebant qui qu&rebant animam 
meam. 

Etqui inquirebat mala mihijocuti fum va • 
nitates dolos tota dte meditabantur» 

Ego autem tanquam furdus nonaudiebami 
&ftcut mutusnon aperiens osfuum. 

E t faóius fum ficuthomo non audiens'ó* 
non habensmore fuo redargutiones. 

¿honum in te Bominefperauv.tu exaudies 
me Domine Deus meus. 

guia dix 'h nequando fupergaudeant mihi 
inimict mei • ó" dum commouenturpedes 
meifuper me magna locutifmt. 

^wniamego inflagella paratasfim:&do­

lor meus in confpccíu meo femper. 
£luomam iniquitatem meam amunciaio: 

Ó'cogitabopropeccatomeo. 
Inirmci autem mei viuunt; ó" confirman 

funt fuper me : & multiplican funt qui 
oderunt me inique, 

£>m retribuunt malapro bonis, detrabebant 
mihi) quoniam fequebar bonitatem. 

JNJderelinquasmeX)omine Deus meus: ne 
difcejferis ame. 

Intende in adiutorium rneum^Domine Deus 
falutis mea. 

L titulo es, Tfalmus tpfi 
Dauid in recordatione 
fabbatLY es como íi di-
xera: cfte cs ynrGcucr 
do del peccadorpeni-
tentejque feyuaya ol-

uidando de la pena que merecía por 
los peccados paírados,y boluiendo fo-
hreficon la penitencia, llega a vn ci­
tado en que íe puede aíTegurar, con la 
efpcran^a de la gloria que Dios dará 
a los verdaderamente conuertidos, íi-
gnificadapor el fabbado que es día de 
deícanfo. Aunque bien puede tener 
efte fentido: efte Pfalmo es vn defper-
rador del jufto, que algunas vezes íe 
adormece en el camino de la virtud, y 
fe deícuida en las obras buenas de fer-
uorofa charidad,fiandofe demafiada-
mente del aborrecimiento que tiene 
alpeccadcy del propofito firme que 
conoce en íi meímo de nunca mas bol 
uer a la vida paíTada. Pero digámoslo 
afsi: efte es vndefengañoque tiene el 
Íufto,eonociendo ya que la penitencia 
paííada no llega a lagrauedaddélas 
culpas cometidas. Yafsi dize Baíilio, 
quedefpues que Dauid en otros Pfal-
mos auia confeflado fus culpas, com: 
pufo cfte Pfalmo, para tcnello fiem-
pre en la boca como vn recuerdo con­

tinuo 



t ínuo de fu pcccadojcnramio con efte 
ciiíaliilo las hci"icias,qiiclc auiá dexa-
do en el aimu ú hierro antiguamente 
cometido. Y aísicomienca diziendo: 

Domine ne in furorctuo arguas me, ñe­
que in uA'tuá con ¿pías Ya declara-
mes efto arriba en el Plalmo 9. pero 
aííadefealo dicho que quiere dezirel 
Profeta Rey: no me caíligues Señor 
conmas rigor de lo que pueden fufrk 
mis flacasfuer^as. Y digafe afsi: no co­
metas Señor la corrección de mis pee • 
cados a la ira y furor tuyo, que fon los 
demonios, aquien llama la eícritura 
muchas vezes ira, y indignación de 
Dios, fegun aquello del Píalmo 77. 

f j f l j y Mifit ineostram indignatiomsfid immifsie 
nesfermuelos malos* 

¿¡¿uprnam fagitt£ lúa infixa funt mihit, 
& confirmaFii Juper me manum tuam. 
Efto es dezir: teneifmc clauado con 
vueftras faetas, y en logar de Tacarlas 
apretaislas mas con la mano. Y digafe 
afsi; aucis defeargado Señor fobremi 
muy bien la mano. A fe que me aueis 
cargado bien la mano, Yeftecs buen 
fentido: nobafta tirarme faetas defde 
lexos,ímo que me queréis también def 
peda^ar con las manos. Bafilio dize? 
nobafta herirme y trauefíarme el co­
raron con vueftras palabras, y tratar­
me mal depalabra fque para vn ho-
bre honrado la palabra in}uriofa es vna 
faetaenerbolada) finoqtietábien que­
réis llegar conmigo a las manos. Sane 
Águftin declara y dize: ando cargado 
de tentaciones, que me clauan cada 
hora mil vezes el coraron. Parece que 
me meten puñales por todo el cuer­
po (/ueledezir vnoque eftá con gran­
des dolores.) 

Non e/i'fanítasin carne mea. N o ayco-
& en mi que noefté dañada.No tengo 
en mi perfonacofa que bien mequie-
ra^dizc el otro enfermo laftimado de 
muchos dolores.) Afacieiratu*. Es co­
mo dezir • en viéndote enojado me 
viene calentura. Non efi f ¡& ofsibus mets 

a facicfeceáWum meoYum. Todo el cuer 
po fe me efti emece,acordándome que 
teofendi. Deíencaíianícmc los huef-
fos folo en verte ayrado . Tembló to­
do de pies a cabera. Qpando tembla 
vn hombre parece que ha/.en guerra 
los huefios vnoscon ptros.Y es dezir: 
no me queda hueílo fano. N o ay par^ 
te en mi cuerpo que no me duela. So­
lo el amenazarme con el caftigo de mis 
peccados me defcoynnm los hueílos, 
None/ipax ofsibusmeis. N o tengo vnho 
ra de repoío. N o me dexa vn punto el 
dolor. 

^mniam inicjmtates meét fnfer^ef[& 
funtcaputmeum.Wc cometido mas pee - ¡ 
cados que tengo pelos en la cabera. 
Eftoy anegado en peccados Cúbreme 
la cabera la grande auenida de mis 
culpas. Ya no puedo con tanta carga. 
Supergrejfa Juntcaput meum. P ti fe por la 
obra lo que auia ^enfaáoifpergrejfa. 
Todos faben mis peccados y miíerias.-
Penfeyo que eran penfamientos fecrc-
tos mios,y todo lo veo publico. Super-
grejfa. Me hanfalido alacaratodos los 
yerros paííados. Supergreffe finí caput. 
Hantraido mis peccados mayores i n -
conuenientes délo que yo péfe .Qiñé 
penfara que tan grandes defordenes 
auiande fuccedera vn peccado.Otra 
letradize: Caput meum. Y es dezir: fa-
canme dejuizio. lamas me ha venido 
al penfamiento los daños que ha tray-
do mi peccado,yvn adulterio que co­
metí. Son mayores los daños íucedi-
dos que los remedios que fe me ofre^ 
cen. Supergreffie. Son tantos mis pec­
cados que fe me hanoluidado.Hanfe-
me ydo de ía memoria mis culqas. Sw 
fergreffe. Ay peccados tan maliciofos, 
queparece qne, no bafta ingenio hu­
mano apenfallos^nifuerza de vn ho-
brepara cxccutallcs, y poncllos por 
obra. Superarefia funt caput mewm» S ole­
mos dezir; no es pofsible que vn hom­
bre aya hecho tal cofa. Algun demo­
nio dcuiafer, y afsi quiere dezir; mis 

pecca-



Tfahto Treyntay fíete. 
peccados fon tantos y tales, que es 
menefter mas que vn hombre para co 
vñztsWos. Sufergrefa. Eftaua yo en mi 
íblemosdezi^quadocfto hizeífuera de 
mi deuia eftar. Supergrejfa sut caput meÍL 
Ay hombres tan mal habituados en 
elpeccadojque primero hazen la cofa 
que la pienfen, y es dezir: hize cfto íin 
penfar.Lleuomc arraílrando la pafsió. 
Skut onusgraae grauAtafuntfuper me.Da­
me gran pefadumbre el peccar. Han-
fe yafeñoreadoy apoderado de mi ta­
to los peccadoSjque nome dexanpen 
far como defcargarmedellos. Con fer 
aní ique medanlos peccados tanca pe 
fadumbre,n0 pienfo va en librarme y 
defcargarmedellos. Viuo defconfía-
do de hallar modo como defenmara -
narme,y falir de tantas culpas. Baíilío 
lo entiende de laconfeísion,ay algu­
nos que en fabiendo alguna cofa en fe-
creto les parece que traen vna gran 
carga,y hafta que d izen loque í ien ten 
no fe íienten aliuiados ,ni defeargados. 
Afsi puede dezir vn peccador: parece 
querraygo fobremiyn monte, y hafta 
que diga mis peccados al confeííbr, 
no me aliuiaré. Gramil funt facerme. 
N o puedo ya con ello. N o tengo fuer 
§a para lleuallo. 

Vutruerunt ép corrupta, funt cicatrices 
met&áfucieinfipenÚA me/z. Por mi culpa 
me he enuegecido en mis pecados.Por 
mipocofaber,por fer yo mal coníide-
rado eftan mis peccados tanemuege-
cidosqueyano fe como curallos. Y 
digafe afsi: por mi grande culpa fe han 
hecho mis peccados incurables, yí/̂ s-. 
cié infipientU. Soy tan poco fabio, que 
hedexado fiftular las heridas por no 
defcubrillasal medico. Por no auerfa-
bido acudir a dépo al remedio dellas. 
Tutruerunt.K quien no han de oler mal 
llagas tan afquerofas? que hombre ay 
tan poco fabio que no aduicrtala cor­
rupción que caufan en el alma eftas 
llagas del peccado? A fme infipient'm 
mea. Aun a mi que foyvn ignórateme 

haze maljami mefmomc huelen mal, 
y con fer mias me hazen afeo. Afacie 
infiptenttxme*. Aun quando adualmé-
te pecco,queesel tiempo de la mayor 
ignorancia en el mas fabio, aun ento-
ees me parece el peccado coía afque-
rofa. Que es dezir: quando el demo­
nio poncfuinduftria toda en colorear 
el peecadojCiibrir fu fealdad,faborca-
llo y dalle buen olor3aunentonces.veo 
yo íii fealdad,conozco fu corrupción, 
fiento fu amargura, y me da mal olor 
fu hediondez, y íiempre me huele a 
coía muerta el peccado. 

Miferfacimfum, & curuatus fum vfque 
infinem. No me dexa enderezar el peíb 
grande que íobre mi traygo de mis mu 
chos peccados,. uifer facíus fum. Y o 
me íin o he hecho eíto^he llegado a tan. 
gran miíeria que no ofo al^ar los ojos 
del fuelo de auergongado, y laaltiuez 
paíTada femé ha cóuert idoen fumma 
abjecion. Curmtus.Pot mucho que me 
abaxe no alcanzo a ver la miferia aq 
me ha traido el peccado. Por mucho 
que fe humille el peccador, no llegará 
a conocer perfedamente la baxeza 
del pecGado,y del miferable eftado en 
que fe halla. Ffque infinem. He llega­
do a lo vltimo de miferia,no pude paí-
far de alli.Hellegado hafta donde pu­
de llegar. Curmtus vfque infinem. N o 
leuantaré cabe5ajamas.N0 bolueréya 
fobremi.Noay efperan^ade quebol-
ueréal eftado en que me vi algún dia. 
Totadie. N o tengo hora de contento. 
N o fe hizieron para mi los dias bue­
nos. Es para mi vna obfeurifsima no­
che el dia que amanece mas claro.Nin. 
gundia veo cofaque nomc entriftez-
ca. N o pongo la mano en cofa que 
me falga bien. Suele el enfermo defear 
eldia,ydefear que amanezca, pues m i 
enfermedades tal que me haze abor­
recer los dias que los demás enfermos 
con tantas anfias fuelen defear. Lo q 
a otros es aliuio me es a mi tormento. 
Con lo que otros defeanfan recibo yo 
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fummo trabajo. Tota die contriHdtus in~ 
qredkhar. Traygo ennegrecido elro-
Itro de mclanconia. N o puedo difsi-
mularla triíleza que tengo. Aunque 
mas me queria esforzar y fingirme a-
legre, luego fe me cae el ro ího , y tó 
buelue a la triíleza que íblia tener. 

Quonhm lumhi met m^leúfunt illufio-
m h L N o ay torpeza que yo no aya 
cometido. En todas deshoneftidades 
me he enfuziado. He cumplidoelde-
feo carnal y defordenado de mis fen-
fualesaífeílos. IlluftombusM'ú. burlas^ 
e n g a ñ o s ^ e ha hecho la carne fegun 

Jrou , !aquel lo>íW/^v^/M.Repreíentae lmü 
do oro3y es cieno afqueroíb El color 
de la mangana engaña al muchacho, 
tómala con muchaprieíla, y en toca-

* dola Tele dcshaze,y rebienta éntrelas 
manos,y fe las dexa fucias y aíquero-
fas-Illufionibíis. N o ay vicio aqmé mas 
conuenga efta palabra que al carnal y 
deshonefto,porque aqui es adonde íe 
engaña el hombre,viendo vna mafca-
ra vina bien embarnizada. Impleti fmt 
illufionibus. M i mala y torpe vida es cau 
faque todos burlen de mi,y me efear-
nezcan. He venido en gran menoípre 
ció de todos, porque me he dexado 
lleuarde mis camales defeos. Habla de 
vnRey que tenia opinión de muy j u ­
ñ o y fantOjperdio el crédito por ela-
dulterio con Berfabe, porque el pec-
cado carnal es afrento ib para quien lo 
comete, particularmente quandocau 
fa en el deshonefto alguna enferme­
dad afquerofajy afsi trasladó aqui otra 
\&x.X2i.Impletífimt ignomíma. Y por eííb 
qui^a añade las palabras que fe liguen, 
i^on eflfinitas in carnemea. Porque co-

ISCOT* 6 nio dizecl Apoftol: in corpusfuumpec-
cat.Y es de¿ir,quedaña efte vicio la fa 
lud corporal. Que es como íi dixera: 
el vicio carnal es peccado afrentofo, 
perjudicial par^ el almay dañofo a la 
lalud. 

Afflicíusftm & humiliíitm fum nimis. 
Afligido y deícaecido de fuerzas. Rugie 

Tamhrtíjts del 
bam. lufto es que brame cómo beftia 
quien fe dexó vencer de be ílialcs de-
feos. %emitu coráis meu A ñ i j o ni e y a -
uerguencome Señor q u a n d o í e m e a -
cuerdajquegimiendoalgunasvezesmi 
cora^on,y moíirando algún dolor de 
las otíenías cometidas contra t i , bra-
maua yo mefmocomo vna beftia fu-
riofa quandofe vee quitar la comida 
delante de los ojos. Declara qiian mal 
Ueuaeíle hombreexterior la mudaba 
de vida,quc el hombre interior ijt>ter^ 
tz.Rugkbam. Bramaua el homb,re ex­
terior, reprefentandorele la mudanza 
de vida que el coraron compungido 
queria hazer. Contradi ze efta beftia 
fiera los buenos propoíitos de la razó, 
y de vna alma arrepentida, brama, y 
lale de íi,quando fe vee forjar a la mu­
danza de coftumbres. Rugiebam agemi-
tu. Declara el rentimiento que tiene 
vn verdadero peniten te de no dolerfe 
con gran dolor dé los peccados co­
metidos^ dize; bramaua yo como leo» 
viendo que micora^on fe contentaua 
con gemir, ̂ / ^ ^ ¿ i ^ agemitu coráis me'u 
Sonvnos fufpiros violentos inarticu-
lados en quc rompe algunas vezes el 
gran dolor quemo líente en el alma 
de auer ofendido a Dios, que parecen 
mas bramidos debeftia, que gemidos 
deperfona de razón, yTuelen faliref-
tos gemidos quando felereprefentaal 
jufto losplazercs beftiales deque fe há 
dexado lleuar,y lagrauedadde fus cul­
pas: conoce que es jufto bramar co­
mo beftiajquien fe dexó vencer de be­
ftiales defeos. 

Domine ante te omne dejidemm meum. 
Es la fegunda parte delPfalmo en que 
trata Dauid de fu conuerfion, y dize: 
hanfido mis penfamientos, y malos 
defeos tales hafta aqui,que los procu-
rauaefeonder de* tus ojos, y me auer-
gon^auaquelosvieífes. Pero de aquí 
adelante no quiero penfar, ni hazer 
cofa ninguna que no pueda parecer 
en tuprefencia. Ante temneáefiderinm 



^ p j a l m o oVeynte j Jieíe. y i 
dizcni l o q h a z e . c ^ t o ^ . M u e f t r a 
Dauuilasbuckasy rebueltas q paflan 
en el alma,y los buclcos q dá cl coraco 
de acjuelq quiere mudar vida. Es muy 
grádela turbado y congoxa, cj ílente 
ynhombré peccadoren mudarlavida 
paííada,Gcbade ver las pocas fucrcas 
q halla en fipara poner por obra fus 
buenos defeos , coníldera la obícuri-
dad q fe le reprefenta en el nueuo ca-
minojV de aquí viene la grande turba­
ción. Yernos vn Toldado por valiere q 
rea,íi feturba.no fabe víar de las fuerL 

q tieneni las halla, tiene la efpada 
delante de los ojos y no lavee. Aísi es 
quando el demonio acomete con la 
tcntacion,y por taro no os turbéis lue-
go ,d c te n e os, í b íl egao s vn poco, diuer-
cios a otra coíamo cerréis los ojos¿apro 
uechaos de las armas q os da, Dios,q es 
la o ra cío. Cúnturhatü. Tiene cfta pala­
bra grá ágníácaciOiy quiere dezir tam­
bién,q nueítro coraron dabuelras al re 
dedor,llamado de muchas y varias co ­
fas q el mudo le reprefenta,)' afsi pier -
de la viíía de los oj os. 7» cifcuitu tmfij am, PfaL 11-
bdaní. Y afsi la palabra Conturlwum^cs, 
dezir: traéme al retorrero mis deíorde, 
'nados atícelos,^ ni tégo ojos para ver-
mi daño,ni hallo fuetyas en mi alma 
para pro cucar mi remedio. Etipfum non 
eflmecum. Hs dezir ojos tengo,pero de 
nada me llruen.No me ayudan nada, 
es como íi no los tiiuicira. 

Amici mei é 'fYoximi mei aduenfum me} 
Puíieronfeme enfrente, yeftanfe ma­
no fobre mano mirando mis trabajos, 
y aunquepodrian remediarme, veoq 
íe eftámuy quedos. Llegaron bié cer­
ca, y eílauan en parte donde podían 
focorrermepero por no dar vn paíTo 
me dexaron íin remedio, y con mis 
daños acuellas. Bien pudieran íiqui-
íieran darme la m.ano, que muy cer­
ca eftauan pero alexaronfe luego de 
miporno obligarfe a hazerme algún 
bien,y declara efto el Hebreo, porque 
^z^cremotis ^ % ; ^ . T r a í p u f i e r 5 

. k fe,pufis-

menm. Todos mis defeos fe rematan en 
t i . No defeo ni quiero cola fuera de t i . 
Hafe el jufto con Dios como el mu­
chacho de la efcuela que va delante 
delmaeftrojparaque corrija la plana, 
vee el maeftro las faltas y las emienda, 
miraíi los renglones van tuertos, eor-
rip-e la virgulilla, cl punto, y lo demás 
en que faltó el muchacho. E í lohago 
yoSeñordemisdefcos,y de todo l o q 
eferiuo en mi cora^ó. Ante teornne clejí-
deriümeíi. Corregid Señor mis defeos, 
mirad quldo tengo dehazer punto en 
mis pretenfiones,en las acciones todas 
mias,en el comer,enel parlar, en cl o-
rarjcnel eftudiar.Aduertidmefi va de­
rechos mis defeos.Si fe encaminan bié 
mis tra9as}y mis negocios todos. 
te,Si os tienen a vos porí invnico, í iay 
en mis obras algo torcido,hecho por 
refpectos humanos S.Aguftinentiede 
deJidermnjdejíiOraHonem. Y ferá el fen-
tido: vnos piden a los Reyes digni^ 
dades,otros piden riquezas alospode 
rofos defte mundo,otros piden otras 
cofas aquie.n fe las puede dar,yo no pi 
dó a otro queati. Ante te. De fola ta 
mano quiero recibir lo que en eíia v i ­
da vuiere de tener. Afrentarmeia de 
pedir a otro que a t i , ni recibir de o-
tro que d.e t i . Es de corazones gene-
rofos no recibir íino de grades, y cofas 
grandes. Ante te. N o os encubro cofa, 
veldo vos Señor. Gemitus meus ate non 
ejl ahfcónditíis. Bien fabes las lagrimas 
que me cueftas. No me corro deque 
me veas gemir y llorar. Non.ejí alpjcon-
mtus.hloro en tu prc.fencia. No he di­
cho jamas vn ay que no fea por t i , y 
acordándome de t i . 

Cor meumconturbAtumefl. Que mu­
cho qne me fucccdieíTen tantos def-
ordenes antes que me conuircieíTe a 
t i , pues en aquel tiempo tenia tan tur­
bado el cora9on, que no atinaua en 
coía que bien le eftuuieíTe , porque 
turba mucho vnavehemente pafs ion, 
y vn hombre turbado, ni fabe lo que 



TaniphfVifs del 
fejpufieron tierra en medio por no ver 
me?por no viíirarixie,por no ciarmeal-

Luc.io. gunconfuelo. ^jds videtur tihi proxi-
musfmfeilli qui tmidit tn latronesl (Pre­
gunta el Señor viendo que el Leuita 
íe auia acercado, y cum ejfet fecus lo-
cum paffó adelante y no remedio al 
herido, ni fe moiüo a piedad, antes fe 
traípufo lo mas prefto que pudo, fer~ 
tranfijt.) Y lo meímo dize del Sacerdo-
te,moftrando q aquellos q fe auian de 
moftrar proximos,eíl-uuieron tan de­
tenidos en vfar con el de piedad. Y la 
palabra,4¿/^r/«ww^quiere dezir: an­
tes me fueron muy contrarios. Y de* 
zir que fe alexarony eftauan cerca,fue 
dará entender, que para hazelle da­
ño , bien cerca hallauafiempre los que 
fe le dauan por amigos. Y todo ello 
quiere dezir: grande daño me ha ve­
nido defta amiftady cercania, y enre-
folucion para hazerme daño, todos 
fon vnos, amigos, y enemigos, y hafta 
misproprios parientes hazianlonief-
mo. De manera que para mi y para lo 
quetocaua al remedio de mis daños, 
lo mefmo era eftar-ccrca q lexos, por­
que tan mal me ayudarían los que ef­
tauan cerca, como íi eíluuieran cien 
leguas de mi , y tan quedos fe eftauan 
para remediarme, los que fe acerca­
rían como los que fe alexauan y huya, 
y parahazerme mal, tanto daño reci-
bia de los vnos como délos otros : v 
afei fe entiende el verfo que fe figue. 

£ í qui iuxta me erant de Unge Beterunt, 
Y quado a ñ a d e f a c i e b m t ' qui qúk 
rebant mimummeam. Es dezir: pcxnian 
toda fu fuerga en quitarme la vidade 
hecho,y contra todarazonme procu-
rauaa la muerte con enrredos, mara­
ñ a s ^ embudes. Y afsidize el Hebreo, 
///^/^^/,echauanfus redes para co­
germe en el garlito. 

Bt qui mquirehmt maU m'thi loquuti 
fint vemiutes. Los que tratauan de def-
hazerme, de deftruirme, y anichilar-
me, procurauan fundar fu opinión cou 

razones vanas, y de poca o ninguna 
fuftancia. Et dolos tota, dte meditahanttir. 
Gíiftauan todo el día fin peníar en o-
tra cofa q en hazerme engaños, y to^ 
dos juntos trabarían fraudes y embu­
lles contra mi. 

JEgo auícmtanqmmfurdus non audichu, 
Efto es dezir i haziame fordo a todo. 
Oyalo con paciencia. Et ficntmutmncn 
áfetiens osfuum. No hablaua mas que íi 
eftuuieramudo. Y digaíeafsi: noofa-
ua chillar. Callauacomo en Milla (di­
ze el fraíis nueílro.) 

EtfaBus fum Jicut homo no audiem B a-
xauamicabecajy haziaq no eílauaate­
to alas injurias que me dezian. Et mn 
habens in orefuo redargutiones.Escomo 
dezir: en nada contradezia. No replí-
cauaacofa que me dixeííen. Dexaua-
los dezir halla que fe haitauan. 

Quoniaminte Domine fferaui-, tuexatt-
diesme Domine Deus meus. N o ay mayor 
razón para tener la paciencia y ítifeíl 
m i é t o q h e moílrado, que tenerte por 
Señor,y efperar q me has de oyr algu 
dia,He querido obligarte aque me a-
yudesentátasy tareziasoccaíionesjco 
remitilloa t i todo, como a Señor aquié 
to ca mirar p o r lo q es ta fuy o co m o y o. 

Qjúti dixunequandofupergandeant nnhi 
inimkimeu También fundo mis efpe-
ran^as en que os he dicho y pedido 
que no permitáis que mis enemigos 
queden vfanos,y gozofos de ver que 
tras de tantas,y tan largas efperan^as 
como he tenido fiempre en vos,me de 
xais al t iépo dé la mavor nece£idad. 
N o fe alegrendemaíiadamente, vien­
do que he cay do.También quiere dé ̂  
zir la palabra ,y^^rgW^/: N o que­
na que me lleuaílen ventaja en el 
go^o que tengo yo de verme perfeguL 
do y maltratado por vos, fegun a-
quello que dize San Lucas : ibantApo- „ 
Boligaudentes. Y es dezir: defeo que fe ^ 
vea que tengo mas gozo en fufi illos, q 
ellos tienen de mis trabajos y malos 
fucceíTos Et dum commoaenhit fedes 

mei 



Tfahno TfcyniJj fíele. 74-
wei [¡iperme mdqnzloffmitifnn^ Vn fj cs 
nocs,que mcvean mudar el paílo.íi a 
caíb dcsbaiTc, deslicé, y fe me Fiievn 
pie por delcuido, entonces leuantan 
ios griros al cielo, y me quieren atro­
nar con vozes: danme la vaya, y pub­
lican grandes cofas de mis malos ílic-
ceíTos. Dándome ellos tñrasvezes tras 
pie,no fe auian de marauilkr, pero a 
penas me han viflo tropezar, quando 
publican que me quebré los ojos. 
Dumcommouentur.ó'c. Aun nohebuel 
to bien las efpaldas quando luego muí: 
muran de mi. 

J^mniam ego in flagella paraius fum. 
Aunquemefaquen perlas calles acó-
(lumbradas dándome cien acotes, ef-
toy ílempre hecho vn ayunque. Ven­
ga lo que viniere, no hurto el cuerpo a 
ii ingun peligro. Hal lóme apercebido 
para todos los trabajos que me vinie­
ren. Tengo hechado el pecho al agua. 

dolor meus m confpettu meo femperNo 
veo cofa que no me entriílezca, y cau-
fe dolor. Yefte es buenfentido: tray-
go muyprefentes mis eulpasparado-
lerme dellas, y penfar que folos mis 
peccados fon caufa de los trabajos que 
embia Dios fobre m i . lamas me ol-
uido de lascaufasquehe dado para eí-
tos dolores que tanto'me afligen. 

Qupnkm iniquitaíem meam annun-
ciah. Yo diré a todo el mundo quien 
íby.Publiearémis culpas. Manifefta-
ré mis delitos. Et cogitabo propeccato 
meo, Danme jpiucho que penfar mis 

peccados. Harto tendré que penfar en 
mis cofas. 

húmki a;itc?n mej vinimt, & confirma -
tlfiífit fuper me. Como ven qr-c les du­
ra la vida, cllan reíuelcos de hazer 
quanto padieren contra mi, y lo cier­
to es, que prcualccen y pueden mas: 
qu c y o, va n íi c m p re ga n a n do t i e rra c o -
migo, y con eflo viuen,efto los engor­
da. Et multiplicéiti f m t qtd oderunt me 
iviqtie.Ellos fonmuchos,y aborrecen-
mede muerte. Va encaminado fu a-
borrecimientoa todo lo peor que pu­
dieren hazer. También quiere dezir, 
inique, fin caufa ni razón alguna, por 
folo hazerme mal, y moftrar la mala 
intención que tienen contta mi . 

Qiáretrihuünt mak pro honis. H o m ­
bres malignos, ingratos, inclinados a 
hazer mal: Bctrahehant mihi* Me royan, 
los Rancajos. Murmurauan de mi , y en 
todo me hazian conrradicion,moftrá-
dofedeclarados enemigosmios.g//^-
ftitift fequebar bovitatem. Porque veyan 
que iuayo fiempre a lo mejor, y quo 
me llenará de vn cabello la razón cio-
de quiera que yo la viere. 

?le derelinqms me Domine Deus meus-, 
nedifcefferh a me. N o me dexes Señor, 
ni te alexes de mi. Aun eftando tu c5-
migo peligra mi vida, que ferá fi te a-
partas y aufentasdemi. Intendein ad~ 
iutorium meum, AprcíTura Señor elfo-
corro tuyo. Atiende Señor,y acuerda^ 
te que acoílumbras afauorecerme. 
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Taráphrafis del 

PSALMO XXXVÍÍI 
Txi cnsiodkm viasmeas: vt 

non delmqmm m lingtm 
mea. 

Pofii ori meo cufiodiam: cum 
confijieret feccator aduerfum me. 

Obmutmy&huwñlíatmfum^&fduta bonis-
& dolor meusrenomtus efl. 

Concaluit cor meum intra, me \ (fcm medi-
tañone mea exardefcet ignis. 

LocutusfuminlingmmeA'. mtum facmihi 
Domine finem meum. 

Htnumerum dierum meorum quis efl' vt 
fciam qmddejlt mihi. 

Bcce menfurabiles fofuifli dies matos: & 
fibjlantia mea tanquam nihilum an­
te te, 

Veruntamen vniuerfavarntas*, omnishomo 
viuens. 

Veruntamen in imagine fertranjtt homo; 
fedérfrufira centurhatur. 

Tbefaurityt: ignorat cui eongregabit 
ea. 

Ht mnc qm eft expeUatio mea? nonneDo-
mimsl drfibfíantia mea apudteeji. 

Ab ómnibus iniquitatibusmeiserue me: op-
probriuminfipienti dedijii me, 

Obmutuh& nonaperui os meum, quoniam 
tufecifii : amouea me plagas tuas, 

Afortitudinemanus tu£ egodefeci inincre-
pationibus\propteriniquitatem corripui -
Jiihominem. 

lEt tabefcere fecijii ficut araneam animam 
eius: veruntamen vane conturbaturom-
nis homo. 

Exaudí orationem meam V> omine, & de-
precationem meam • auribuspercipe U-
chrymasmeas, 

2 ^ Jileas, qnoniam adueña ego fum apud 
tei & peregrinus : Jicut omnes paires 
mei. 

Remitte mihi/vt refrigererpriufqmakanr. 
& amplias non ero. 

Ixi, cufiodiam viasmeas. 
Aunque vea turbado 
y deícorripuefto el mu 
do , pieníb arrinco^ 
nai me,y cerrar mi bo­
ca. Vt non delinquam m 

lingua mea. Qui^a fe dixo por efto5al 
buen callar llaman Tanto, y los t f to i -
cos dauan mucho en efto (como lo di­
xo Cicerón) y Séneca tuuo por bueno 
meterfe cadayno en fu cafa, Yafsi ferá 
el fentido: harto auia q dezir,mas piéfo 
dexarel mundo al gouierno del due­
ño. Ydigafe aísi- yo miraré comoan-
dojy donde pogo ios pies. Yo me guar­
dare de hablar palabra mala. Picio ca­
llar íicmpre, y en todas occaíiones. 
Y digafe afsi: yo eftoy refuelto de no 
entrar ni falir en parte donde fe mur­
mure. 

Pofii ori meo cufiodiam.Mcmc dado va 
puto en la boca,. Hepueftoeldedoen 
la boca,como quien diize Chiton,que 
no es tiempo de hablar. Y fe dirá bié 
con efta palabra, enfrene mi lengua. 
Cum confijieret peccator aduerfum me. 
Quando eftaua elpcccador mas ter-
co,y mas porííado,y mucho mas refuel 
to en hazerme mal.Tambie quiere de-
zir; Cum ^^/^(f^quando eftaua mas­
en íi. A l tiempo que moílraua el malo 
mas coníiftencia en fus malos propoíí-
tos. Y digafe afsi: al tiempo que tenia 
mayor potenciajmayores fuerzas co-
tra mi.Buena confiftencia, llamamos 
el vigor, y buena difpoficion de la 
perfona. 

obmutui, drc. Enmudecí, callé mi 
boca,no oféehiftar. Baxé mi cabera, 
y defpidime.Fue como dczir: befólas 
manos de vueftras mercedes, q yo no 
foy menefter aqui,porq vi lo poco que 
podianaproucchar mis buenos confe 
jos (que efto quiere dezir////* ̂ / w - ) 
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P̂Jahno ^Trejwtay ocho. 
Yjantamcnteconoc í mis pocas tuer­
cas. Dimc por vencido: Et humiliatns 
^/w.Tambien quiere dezir: me hizie-
ron enmudecer, viendo ranea confu-
íion, y hálleme con tanto abatimien­
to,)' que fe haziatan poco cafo de lo 
que yo dezia/iue con poder hablar al­
gunas cofas buenas deir^callauaíiem-
prey no folamentehizeeftojíino que 
obmutui, tomé firme lefolucion de no 
hablar mas, y afsi callo en mi rincón 
muchas cofas que podría dezir. Y dí­
gale defta manera: bien podría hablar, 
yquicádiran algunos que me obliga 

7 ? 
mimefmo, paraqueno me lo entcn-
dielle nadie, íínofolo el Señor cóquié 
hablo yo algunas vezes en lo intimo de 
micoracon. InlirFgucLmea. Dixelo por 
mi mefma boca, no quife ni fue me-
nefter bufear terceros para entre Dios 
y mí, vio que le dixe í\xt:NotHmfacDa 
mine fineíp meum. Sepa yo Señor en. 
que tengo de parar, que fin tendrán 
mis defeos. Y también quiere dezir: 
dczidrae Señor quando han de tener 
fin ellos trabajos míos, 

Et numerum dierum meorum quis eíi} 
Scpayo los días que tengo de viuir. 

ra la conciencia a dezir lo que liento, pidm quid defn mihi. Que es lo que 
y con todoeííb callo por ahora. Tam- me falta que hazer para morir bien. 
bien quiere dezir, i / w w , muchas co­
fas en mi fauor y en mí zhovio.Et dolor 
memrénomtmefi. He callado, yrebíen-
to por dezillo. Renomtm. Como fe 
me renouaíTe, encrudece también el 
dolor. Como n@ puedo desfogar, di-
ziendo, yhechando fuera las cofas 
que me dan pefadumbre, crece mu­
cho el dolor interior que mé lafti-
mana. 

Concálidtcor meum intra me, & in me -
ditaúone meaexardefcet ignis, Ello es de­
zir; abrafafeme el alma. N o me ca­
be el coraron en el pecho. Y diga-
ic afsi : eíioy abrafado en efte deleo 
de ver a Dios (que defto hablara pre-
fto.) Y la palabra Intra. me-, es dezir; 
alia dentro me pegan fuego. Y tam­
bién folemos dezir: acadentro me re­
cuezo yo conmigo mefmo, y mientras 
mas lo pienfo, mas crece, y fe me en­
ciende el defeo. Ayuda mucho la con­
tinua oración al defeo de ver a Dios, y 
afsi la palabra,^vW<?/?f/, es como fi di-
xcra: defpíertan mis buenos penfa-
mientos grandes llamaradas de amor 
en el coracon.Noes meneíler foplar 
efte fuego, porqde fuyo fe enciende, 
con la medítació fola de quien es Dios, 
y la feguridad que nos da que podre­
mos algún día gozar del. 

Locutnsfumin linguA mea. Dixe entre 

y fi tengo tiempo para ponello por 
obra, paraque no me halléis defeui-' 
dado y dormido como a las vírgínes 
locas. 

Ecce menfurahiles péfiiíH dies meos. 
Confer cada vno de los días tan bre-
ue y corto, me cuentas los días porho-
rasy momentos. Sonmisdias cortos, 
éftrechos.brcuifsimos, y apenas ama­
nece quando ya es de noche, y con 
rodólos repartes, los dtfmenu^as, y 
me vas dando por tafa, y a poqui­
tos el tiempo de vn día, paraque no 
me aíTegure quando veo amanecer el 
día quehadefer todo mio,íino q pue­
de el Señor quitarme la vida en qual-
quierhora y punto del dia que el qui-
ficre,y por eflo fue repartiendo por tec 
cíos la noche el Saluador del mundo 
quando dixo:£/// in term vigilia vene. ¿ ¿ T j ^ 
Yitt&itainueneriti&e- Luca; iz .EtJub-
ftmtia mea. Dchzxo defta palaura dize 
el Profeta: todo mi fer, mi conliften-
cia,ylo que duramí vidajy todamiha-
zienda, y lo que puedo tener acá to­
do ello es,^nnquam nihilum ante te. Pa­
ra tus ojos, paralo que tu puedes dar, 
todo es nada quanto tiene el mundey 
en comparación de tu vida larga, y la 
eternidad de tusdias^o viene a feria 
mas larga vida de vn hombre, vn folo 
momento. 
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Taraphrafn del 
Veruntdmcnvnmerfd vámtascmnis ho~ 

mo v'menS' Esdezir: lo cierto es Señor, 
que mientras el hombre eftá en efta 
vida mortal, eftan fummadas, y cifra­
das en el todas las vanidades juntas. 
Y atándonos los hombres íiemprc a 
lo que fuelen dezir comunmente con 
el viuir todo fe alcanza, ferá también 
elfentidodeftas palauras: mientras el 
el hombre viue no ay vanidad que no 
fe le encaxeen la cabera. Todolo pre­
tende. Todo lo eípera y pienfa alca. 
^allo. A todo fe eftiende fu vanidad y 
y deíbrdenada preíumcion. Y digá­
moslo también defta manera: con va­
nidad y enuanecimiento fuele fuften-
tar algunas vczes el hombre la vida 
prefente. Y feaefte el fentido * no ay 
hombre viniente que fe efcape de al­
guna vanidadjpoco o mucho todos fo 
mos vanos, ypenfamos de nosotros 
mas délo que lomos. 

Veruntamen in imagine fertrmjijt ho-
mo. Efto esdezir: aunque parece que 
viue el hombre,pero no es vidala que 
tiene,íínofolavnafemejan^a de vida. 
Parece que fe mueue el hombre, pare­
ce que anda.y que tiene los demás ac­
tos vitales humanoSjy todo el con eílas 
apariencias no es mas que vna íbm-
bray femejanca de hombre. Y digá­
moslo afsi:deshazefe,y defaparecefela 
vida delhombre como la fombra.Es el 
hombre como vn reprefentante que 
faleal tablado,paíreaíey davnabnelta, 
y quando eíperauades q auia de hazer 
o deziralguna cofa, fin hablar palabra 
febueluea entrar. Defta manera ve-
.mos q hazeelhóbreafomos y demó-
ftracionesque es algo,y al mejor tiem­
po fe defuanece todo, y no queda en 
jimpio otra cofa íino vna prefumcion 
vanifsíma. Sed & frujlra, contwhatur. 
Quiere dezir: es vn trabajo mal em­
pleado el que Coma el hombre que 
fe occupa en las cofas defta vida. Y di­
gafe afsi: deíafüfsiegafeím q ni paraa. 
Ponefecn cuidado íin prouccho nin­

guno. Fatiga efciifada es la que toma 
clhóbre.Y tábicii quiere dezir: tuiba-
feelhombreíiniiuer deque, alteraríe, 
y haze ruido íin propoíiro. 

Thefmn%At & ignorat cui ccngregahit 
ea. Gafta toda la vida afanando por 
allegar mucho dinero, y no íabe quie 
lo ha de gozar. PriíTa por ganar dine­
ro, fin faberpara que lo quiere. Are-
fora mucho dinero, y defpues que lo 
tiene junto, muere abinteftato. Tie­
ne vn poco de hazienda , y no fabe a 
quien dexalla. Y aun quiere dezir.-
no conoce quien fe la ha de lleuarde 
las manos, a cuyas manos hade venir, 
y íi fe la han de hurtar vna neche al 
mejor fueño. 

Et mwc qud ejl exfeBatio mea neme 
Dcmims.Muy buena concluíion para 
todas las cofas defta vida. Y es dezir: a 
penas fe que es loqueyoefpero.Yme-
jorfe dirá defta manera: defpues de bic 
miradojno hallo que puedo efperar en 
efte mundo,y no lo pregunto íino di . 
golo co mucha certeza,y aíTeneracio, 
q efperan^a es la mia,íi la pongo en o-
tra cofa q Dios? Efta palabra, punces 
de grade ponderaciójy quiere dezir:en 
vninftateq tégo de viuir, q puedo ef­
perar íino a Dios, q fe halla luego, y fe 
alcanza prefto?£/»^f. Será tambiea 
dezir: veamosahoraq puedo yoeípe-
rar if /^^i- .Tambien quiere dezir: fi­
nalmente que otra efperanca me que­
da íino DiosíYí iendo efto afsi,q tego 
que efperar. En q pongo yomiefperá-
gaíq vale todo lo que puedo eípeiaríq 
es lo que yo efpero fuera de Diosíen q 
ando yo deuaneando toda la vida? 
que vanidades fon eftas en que fe oc­
cupa mi coraron ? ExfeBatto mea. Es 
como íi dixera : quiero examinar 
bien, que efpera mi alma,y de que ca­
lidad es la eíperan^a que yo ten" 
go, porque quien no tiene mas que 
vna efperá^a fola,mejor es q la ponga 
en Dios. Aquien haze merced el Señor 
que no atina jamas a defear, ni efpe­

rar 



Tfahno Treyntay ocho, j ( ¡ 
rar muchas cofasjuntas en quié puede mo dezir: dexohazery callo. J^ionum 

Luc. 18. 

emplear fu efperanca íino en Dios. El 
j ) . Tho. ^ g t o Ó ^ ^ f á í é TantoThomas, á/^-

diudvnum^Ho diuierte eldefeoa mu­
chas cofas/mo íixa y claua el coraron 
en vna foLijpues ya que no ha de fer 
mas que vna, fea vna y buena, que fe -
rá foio Dios. nemo honus nififolus 
Deus. Y afsi lo dize el Profeta en las 
palabras que íe íiguen : M0. fik/Iantia 
meaapud te efi. Que es dezir: no ha­
llo , ni ay otra cofa en que cílnbar 
fuera de Dios. Defpues de muy bien 
bufcado, no hallo Señor coía de fu-
ftancia fuera de t i . Y digafe afsi; en vds 
Tolo Señor y en lo que me tenéis pro­
metido hago yo hincapié3todo lo de 
mases cofa de burla, y ninguna fuf-
tancia tiene. Y digamos también que 
quiere dezir; todas las riquezas fe ha, 
lían en t i . Kjdfuá teeft. Tengo depoíi-
tadas en vos todas mis cofas. Todo mi 
ferconíifteenvos,y depende de vos. 

Ab ómnibus imquitdtihus meis eme me. 
Librarme de peccados,es como quien 
me faca de la boca del lobo , y me l i ­
bra de las vñas del León. Ofprobrmm 
infipienú dedisfi me. Hafta los hom­
bres ignorantes y de poco faber fe 
burlan, y efearnecen de mi. Y mejor 
fedizeaísi : hafme hecho Señor ter­
rero de necios. Y digafe aísi: hafe cü-
plido en mi, en poder de muchachos 
te veas, porque todos me chiflan y 
dan la vaya. En el Hebreo Q^ii.depra-
í-¿í«/6y,yamanera de ruego. Y i e r á el 
fentido:no deis lugar Señor que ferian 
de mi5que mofen de mi los que poco 
faben. 

Obmittui & non aperui os menm- Que­
dé enmudecido. Calle como vn muer­
to. N o he ofado chiftar.No hablo mas 
ñor labocaque por el colodril lo. .^?-
nüm tufecip. Baila auerlo hecho vos 
paraque nadie lo contradiga. Pues vos 
lo hazeis bien hecho deue eftar. En ha-
2iendx) vos vna coía cierro mi boca,y 
callo,ylo tengo codo por bueno.Es co 

tu fecip amone ame plagas ÍUAS. Pues vos 
las daisjquitaldas también vos,pues fa. 
beis henry íabeisfanar. S. Aguftin lee 
fecip me.X el íentido es: no dexeis mal 
tratar vueífra criatura, y que me ha­
gan mal a mi,que foy vueftrahechura-
No deis lugar que fe deshagan las o-
bras devueílras manos. 

K^Afortitudine munus tua ego defeci m 
increpdtionibus. Que mucho que desfal­
lezca, pues me aueis dado Señor taa 
buena mano. Tenéis Señor muy pe­
lada la mano, no ay quien pueda ef-
peraúz. Inmcrepatiombus. No es mene-
fter llegar conmigo a las manos,bafta 
reñirme. Y digafe afsi:temo tanto vue 
ftro bra-̂ o fuerte, que por no llegar 
con vos a las manos, me rindo a qual-
quiera reprchenííon vueílra. Y defta 
manera: vna foía palabra vueftrame 
fujeta y me humilla. Con fola yna. 
palabra anojada me desharéis y me 
aniquilareis. Y fea efte el íentido: ba­
ila amena9arme,por que ha muchos 
dias que fe aque íaben vueílras manos. 
Afortitudme manus tux. Solo el veros 
defemboluer,y facar la mano me aco-
uarda. Convn papirote me desharéis,* 
Y digámoslo afsi: por mucho queme 
riñáis,no me tomaré yo con vos a bra­
co partido, a fortitudine mams.hlenziC-
me arraílrando de los cabezones. Y 
j untando la palabra injcrepntÍ0mbus>co\í 
la manojfue dezir: tanto temo vna pa­
labra de vueílra boca, como vn gol­
pe de vueílra mano. Propter iniquita.-
tem corripuip hominem. Eílo es dezir: 
bienfé qne andael caíligo junro coa 
el peccadojy no fe os paila por alto pee 
cado ninguno. Y digafe afsi: enfrenáis 
a lhóbre con vueílras amenazas,porq 
no fe defmande,vaisle a la mano, porq 
no peque , deteneislo paraque no fe 
defpeñe. 

Et tabefeere fecip ftcut araneam an'ü 
rnAm eius. Pone exemplo en la ara­
ña, que a tanto trabajo fuyo haze 
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látela. Yes dezir: gaílan la vida con 
mucho trabajo, y l in ningún proue-
cho: deshazen icios hombres por he-
char fus redes, y al tiempo de pefear 
no les í i ruedenada todo quanco han 
hecho.Lavidafe les va en vrdir telas 
de arañas,que con vna efcouada fe las 
llena la moga de c a i q u e es la muerte, 
Y efto es, Vave conturbatnr omnishomo. 
Dar bueltasa vna parte y otra, rodear 
elmundo,y todoílrue de nada. 

Exaudí orationemmeam Dominede-
préfdtmmm meam: mribus fercipe Uchri-
mas meas. Sioys Señor mió mi oración 
y mis ruegos, echareis de ver quantas 
lagrimas me cueftaloque os pido,!^-
chrymas meas. Llegaron mis follólos 
avueftros oydos, porque los gemidos 
y lloros fon la oración que vos mejor 
©ys. Refpondedmcy habladmc luego 
que voy de paíTo,no puedo efperar que 
fe me acaba la vida. 

Tdraphwfís del 
Ne fikas, quoniam adueña ego fum 

te^dr feregrimsJicut omnespaires Tm.So. 
la eftavez os importunaré}voy cami-
Bando, y me parto luego, no tengo 
porque efperar mas larga vida que la 
que tuuieron mis padres, y todos mis 
paíTados. 

Rewi.tte mih'wvt y^/r/^rmDexadme 
Soñor íi quiera refpirar. Dad lugar q 
pueda tomar huelgo. También rm*/-
^,quieredezir; aueos conmigo blan­
damente. Aflpxad la cuerda,dexadme 
defeanfa^y tomar algü refrigerio. No 
me fatiguéis tanto, paraque pueda yo 
recobrar las fuerzas perdidas.Con fa* 
ber yo que me perdonáis, quedare ol-
uidadoy deícanfado. Triufquam aheam^ 
& amplmsmnere.Es comoCiáixeica. Co 
efto cumplis conmigo para fiempre. 
Nopienfo canfaros mas. Y también 
quiere dezir: por la vltima defpedida 
espido Señor eftamerced. 

P S A L M O X X X I X 
Xpeffam exfeffiaui Bominu: 

& intenSt mih'u 
Et exaudiuit preces meas: & 

eduxiíme dekcu miferiit) 
& de luto féicis, 

EtHatuitfuprapetrampedes meos\ (fydire-
xit grejfus mees. 

Et immijit in os meum canticum nouumi 
carmen Beonojiro. 

Videhunt multh& timehunt: &fperahunt 
in Domino, 

Beatusvir, cuius eft nomen Domini ¡fes 
ems: & non rejpexit in vamtAteSi&m* 
famas faifas. 

OUulta fecifti tu Domine Deus meus mira. -
bilia tua: & cogitationibm tuis non efi, 
efuifimilisfttibi. 

Ánnuaauh&locutusfm^ mttltiplkatifunt 
fuper numerum. 

Sacrifidum} & ohlationem noluifli: aures 
aurem perfecijii mihi. 

Holocaujlum & pro peccato non pofluiafli'. 
tune dixheece vento. 

Jn capite. lihrifcriptum efi de me y vtfacerem 
voluntatem tuam, Deus meus volui: dr 
legem tuamin medio cordismei. 

Annunáauiiufiitiamtuamin ecclefia mag-
nal ecce labia mea nonprohibeboj)omine 
tufeijii. 

luflitiam tuam non abfeondi in cor de meo: 
'veritatem tuam, &falutare tuum dixi. 

^ionahfcondi mifericordiam tuam: & ve. 
ritatem tuam a concilio multe. 

Tu autem Domine ne longe facias mifera-
tionestuasame-.mtfericordia tua> & ve-
ritas Utafimper ftifeepemnt me. 

Qmniam circumdederunt me maU> ejuerti 
non éfl mmem \ comprehenderunt me 

iniquiíates 



Tfalmo T'reyntaj nueue. 
mnfmtMtesmedi & non fttm m vide* 
rem. 

UultiflkAt&funtfufer capillos capitis men 
¿r cor meum dereliquit me. 

Complaceaítibi Domine vteruasme'. Do­
mine ad adiuuandum me refpice. 

Conftmdmtur^ reuereaturfimuhqui quét-
runt mimam meam\ vtmferant eam. 

Comertantur retrorjum-> & Yeueremtun 
qui njolunt mihi mala. 

Ferant coafeflm confujiomm fumr. qni di-
cunt mihi eugê euge, 

'Bxultent>& Uieníur fuper te tmnes qudre-
tes te : & dkant femfey, magnijicetur 
DomimiSy qui diligunt fdutare ttmm. 

JBgo atttem mendicusfum^f^f^"' Dorni-
nus folkitus e/i mei. 

Adititormensié' frotecíor meus tu es: Dms 
meusne tardaueris. 

XfeBms expeBaui Domi 
mm.Dizevn defeoaf-
teduofiísimo del alma 
que pone fus efperan-
cas todas en Dios. Y 
cambien eílas palabras 

fon lo que díze el Caftellano, cfperar 
qerperarás,pero al fin me oyó elSeñor. 
Y di gafe afsi: que hago yo de cfperar 
en el Señor .Todami attenciony cui­
dado he puefto en folo efperar en 
Dios. Et intendit mihi. Luego pufo el 
oydo para verlo que yole dezia.Ydi-
gafe afsi: en fin me efeuchó,tarde o té-
pranomevuodeoyr. Yaun dizeque 
actendio el Señora loque le dezia.Re-
paró Dios en que le pedia yo algo, y 
concediomelo luego. 

Et exaudiuit preces meas. Hizo loque 
le pedi,concedió con mi ruego, doblo 
fe a mis demandas. Eduxit me de lacu 
wiferiáL. Diorae la mano Dios para fa-
carme de vn profundo lago de mife-
rias. Sacóme de vn cenagal donde ef-
taua metido hafta los ojos, de v n l o -
dacal hediondo y afquerofo,que es lo 
mefmo que dezir: libróme de muchos 
peligros y trabajos. Ucumiferk.Dzwn 
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piélago que no tiene falida ninguna. 
Propriamcnte quiere dezir vn lago 
donde fe remolinad agua con tanto 
ruido y violencia, que nidexa que os 
oya quien os puede remediar, ni VOÍ 
oys aquien osdize: adonde eftáelva-
dor'que no dalugar a podcllo vadear el 
raudal y corriente del agua. Et de luto 
fiecis.Es como el lodo de Madrid, he­
cho de las hezes del cuerpo humano? 
cieno fraguado del Iodo de las calles, 
y de la fuciedad que facan de noche 
de las cafas de la corte, que es menefter 
taparos las narizes quando pafiais por 
la calle, particularmente fi es por la 
mañana , tedo eflo y mas dize la pala­
bra de lutd fmis. 

EtjUímt futra petram pedes me os.Y pu 
fomc donde no fe me mojan los pies. 
Donde no me moje ni anegue. Fufó­
me Dios en lugar muy feguro.ElEfpa 
ñoldize: he cay do de pies, y quiere 
dezir: eftoy muy firme. No temo bam­
balearme. Tengo bien donde eftribar. 
He fundado bien mis pretéfiones. N o 
doy paflb en balde. 

Direxitgrejfus ^m.Lleuame íiiemprc 
Dios camino derecho. Van mis cofas 
bien encaminadas. N o he dado vn 
tropero, ni rae dexa Dios desbarrar v n 
folo pie. 

Etimmijit inos meumeanticum nomm: 
Cada dia me da nueuas occafiones, 
paraqueyo lealabe,y me pone las pa­
labras en la boca,paraque le dé alaba­
bas. Enfeñóme Dios a cantar vn nue-
uo tono. Induftriome como auia de 
felfear vnamuficaque yo no auia oy­
do. Hizome dezir vn cantar a lo nnc* 
uo. En tonóme Dios, paraque dixeífc 
vn motete nunca oydo. Y digafe afsi: 
hizome el Señor componer vnos ver-
fos y motetes nueuos para darmufica 
al Dios mió. Carmen Deonoftro* Canta­
res y alababas muy conformes al Dios 
nuefl:ro,y tan proprias fuyas,queanía 
guno otro fe pueden dezir,fino al nue-
ftro Dios, 

Videhmt 



'Pmphrttfis é l 
Videhmt m h i é * úmehint , & fiera- tua. Hazes muchas cofas tan maram. 

hunt in Domino. No fcran ellas cofas 
hechas a fo!as,y en rincones, feran pa-
tentifsimas y publicas. Aura muchos 
teíligos de viftajpero ay eilradiíícren' 
cia que de los muchos que verán eílas 
eofasjvnos temen, y otros efperan,de 
manera que el ver eño caufará temor 
en los viios,y efperan^a en los otros. 
Efto fe verificó viendo aChrifto glori­
ficado, porque fe accrecentó luego el 
culto de Dios, y el temor íuyo cobró 
mas fuerzas. 

Beatusvircums e'fi nomen Domini fies 
flus. Dichofo y bienauenturado fera 
aquel que en oyendo nombrar a Dios 
pone en el folo fu efperan^a.Y digafe 
afsi: ferábienauéturado fin dudaquié 
rupiere poner en Dios fu efpcran^a. Y 
digafe también afsi: aquien ha dado 
el Señoríu nombre y palabra, que ef-
perando en el le hará bienauenturado. 
E í nonrefiexitm vanitAtes. Parece que 
es dezir;queno mira eljuílo las vani­
dades deíla vida, porque no pone los 
•ojos en cofas baxas. N o fe precia de mi 
xar niñerias, y poquedades, y las tiene 
en tan poco,queaun mirallas no quie­
re. N m refiexit. Quiere también dezir." 
aio buelue ios ojos atrás. No fe acuer­
da eljuílo de las vanidades paíTadas. 
Y digafe afsi : aunque vee eljuílo las' 
cofas deíla vida,no repara en ellas.Tá-
bien quiere dezir: no tiene el juí lo 
refpeáos vanos, ni dexa de feguir fu 
camino derecho por reípe€bos huma­
nos. Efperaen folo Dios el juílo,íinref 
pedo de nadie, fin oyr, ni creer a los 
hombres vanos que le quieren eílor-
nar fu camineprocurando desbaratar 
fus buenos propoíitos con mentiras 
y falfedades. Y llama 1 vfamas faifas,por-
que el mundo fe engaña en tener por 
locuras lasobras heroyeas de los bue-

. . nos/egun lo que confieílan los malos. 
Saf.Z* Nos infenfaü -vitarn tllomm Jlmabamus 

infamam ergo crratdmus. 
MiiltafeaJIim Domine Deas mirabilia 

lloías,quc tu ío!o Señorías puedesha-
zcr. Y digafe afsi: has hecho muchas 
colas,que por fer tuyas ion marauillo-
fas, y elpantan, y admiran el mundo. 
Hablo de muchas cofas, queaunque 
ellas de fuyo valen poco, por auer tu 
pueílo la mano en ellas fe hazen ma-
rauilloías. Et cjgitatmúbus tuis non eíi 
qutf imiüs/ / / /¿ / .Nadie te iguala en los 
buenos penfamientos. Es lo quede-
zimos: quien diera en lo que tu has 
penfado? quien pudiera atinar con tus 
penfamientos antiguos para el reme­
dio del hombre. Cogitationesantiquas^s 
llama el Propheta, y S. Aguflin dize Augufl. 
á t í i m t ( m o \ Quid autem ?njfierij hahe-
ret, Verhum caro faclum efí, nec cogitare, 
quidempoteram. 

Annunciaui & loqmtus fum^ midti¡>li-
cati funtfufer mmcrum. Quiíe hablar, y 
darnueuas de tus grandezas, pero vi 

que eran tantas, que no ay quien las 
puedacontar. Y digafe a.fsi: quife ha­
blar de tus marauillas, pero todo lo 
rematé en eílafola palabra que fon in ­
numerables. También fon palabras de 
Chri í lo nueílro Señor, y quieredeziv: 
enfeñeia dodrina de tu Euangelio, y 
fon infinitos los.que la han recibido, 
fon ím numerojquien los podrácon-
tar? N o ay cuenta de guarifmo que 
los pueda comprehender. Y tambié 
quiere dezir: fon tantos los beneficios 
que de tumano he recibido,que t en - -
go y a perdida la cuenta. 

Sacrificium & ohlaúonem m l u i j l l Ya te 
has declarado connofotros, y dizes q 
no te agradan los facriíicios antiguos 
de laley,quieres que aya libro nueuo, 
ningún genero de facrificio n i ofren­
da te agradatanto-3como el rendimic-
to atuvGkmtad,y lapromptaobedie-
cia a tus mandamientos. Aures mtem 
ferfecifli mthi. Eílo es dezir-- has pueílo 
en mi mucha mas atención. Hasme 
abierto los oydos que los tenia tupidos 
y cerrados a piedra y lodo. Perforastí, 

dizc 



Tfahw Irejntaj méue. 7 8 
(dize otra letra:) ha íido neceílario ró-
per Iapared;y hazer vn agugero por 
donde entre la palabra tuya. Y digafe 
afsi: Loque mas procuras tu Señor es, 
quecfté yo atento aloquememadas-
Enmucho mas ioeftimas.quetodo lo 
que te puedo yo oírecery íacriíícar. 

Holocaiíjlum -propeccato non fosiuUsity 
tune dtxiecce vento. El mejor holocau-
ftoquete puedo hazer3es dezir.-yavoy 
Señor. No me pides mas Señor,ííno q 
las vezes que me llamas, refponda yo, 
luego voy, y aunq es refpueftade cria­
do pere^ofete contentas con efto. 

I n capite libri feriptum eft de me. Son 
palabras de Chrifto nueftro Señor. Y 
fue dezir: yo foy la furama de quanro 
eftá eferito. Todas las efenturas fe or­
denan a mi. Y entiendafe en particn-
lar:yo fovdequien habló Moyfes en 
el principio de fu libro quando dixo: 

Gen 1 ^ frincipio cremit Deus cdlum & térrámi 
Peto bien Ce dize aCsi: íncapiíe libri/ert-

p u m eft de me, v t facerem -voluntAtem t u t 
Deus meuSy volui-, & legem tuam in media 
cordis met.Toáas las eícrituras fe cifran 
y todo qua.nto eftá efcriro,fe remata 
en que haga yo tu voluntad, y efto es 
loque yo quiero. Mandafme Señory 
Padre mió en tu eícrltura lo que ha­
go yo de buena gana.. La palabra, Tn 
medio cordis mei, quiere dezir; de todo 
coracon. Y quando añade, Deusmem 
volm.Hi como íi dixera: efto es lo que 
yo me quiero. Para moftrar en eftas 
palabras el precepto que tuuo Chrifto 
demorir, y la voluntad promprifsima 
con que lo hazia, por el mucho amor 
que teniaal hombre. Y efta palabra, 
Jn mecho cordis mei. Es como dezir; fale-
me a mi muy de coracon. N o ando 
yo tras de otra cofa. T u me lo mádas.y 
yo me lo quiero. 

Annuncimi iuHitUm tuxm in ecelefm 
7mgm. He dicho a todos quan )ufto 
es lo que nos mandas. He publicado 
qno pides cofa que no feajufta. Y d i -
gafeafsñhcdado nucuas al mundo q 

vienes ajuftificarnos. He predicado y 
enfeñadó cleuangelioquenos juftif i-
ca. httktít mecí nan prohibebo Domine tu 
feisii- Digo todo lo que quiero. Hablo 
todoquanto íe me vienealaboca, íln 
repararen nada, porque todo ello es 
lo que tu fabes,yloque meenfeñas. 

Inftitiam tuam nonabfcondiin cordemeo. 
N o encubri cofa ninguna.No guarde 
para mi folo la juftick tuya, y el modo 
que nos tienes dado paraque nos ju-
ftiíiquemos. N o me quedó cofa que -
no la dixcííe y enfeña-íTe a i o d o s . § l m m *• * 
ftneinuidüicommunicG>& honeftatemHMs 
nonabJcondo,dizelz Sabeduria. Feritate 
tuam dr filmare tmm dixi.Dixe y o, y de 
claré que auias dicho íiempre verdad, 
cumpliendo puntualmente tu real pa­
labra de darnos al Saluador tuyo. 

7S[0n ahfcondi mifericordiam tuam-, & 
'veritatem tuam a concilio multo. N o cf-
condi tu mifericordia y tu verdad.Lia-
mala Dauid, tu mifericordia verdade-
ra,porque no es aparente ni fingida 
como lo es la délos h o m b r e s , e m ú * 
lio multo. A todos quantos lo quieren 
faber. A todo el mundo. N o me canfé 
en dezirloy enfeñarlo atodos por mu­
chos que fuee iijaun que era muchos 
V de condiciones diíTerentes. Atodos 
hablé igualmente y vna meíma cofa. 

Tu autem Domine ne longe facias mife-
rpionestuasame. No te apartes de m i 
al tiempo que me has de ayudar. No 
me faltes quando tengo mas necefsi-
dad de t i . Ayudadme Señor defdc cer­
ca. Hallaos en parte donde podáis 
llegar prefto. Mifericordia tua& ver has 
tua femperfufeeperunt me. Siempre halle 
amparo en tu mifericordia, y grande 
abrigo en tujufticia. Y también quie­
re dezir: nunca me faltó la mifericor­
dia tuya tantas vezes prometida. Y d i ­
gafe afsi: hallé fiempre Señor buena 
acogida en tu mifericordia, como me 
lo auias dicho y prometido. 

Jgupniam circundederunt me mala quo­
rum non dt mmem.SQii innumerables 

los 
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los-tvabajos quepor tod<is partes me 
tknen cercado. No hallo donde bol-
uer los ojos fin topar luego con def-
uénturas mias.Veomecercado dema-
leS.No ay hueílb en rodo el cuerpo q 
no me duela. N o tengo parce Tana en 
toda mi perfona. Comprahenderunt me 
imquiuíesme& Entendiedolo deChri-
íl:o2es dczir: los peccados que yo he 
hecho mios5me tienen afido y prcíb. 
Y hablando del jufto fediradefta ma­
nera: no puedo liurarme de mis malas 
inclinaciones. Ya me tienen rendido 
ías occaíioncs de peccar. Et non p t u i 
<utvUeYem. Son tantos los males,que 
nolospuedo ver todos. N o me dan 
lugar paraque mire por mi. Ytambié 
quiere dezir: aunque me procuro ef-
foi^ar, no veo por donde euadirme. 
N o veo falida buena a mis negocios, 

tMukiplicatg funífuper capillos capi-
m mei . Mas fon mis peccados que 
tengo pelos en la cabera. cor meum 
dereliquitme. He perdido el an imo. He 
defmayado. N o hallo en mi elbrio q 
folia tener. 
. Complaceat t i h i Domine-, v t erms me. 
Seruios Señor de liurarnie, Sacadme 
Señor defte trabajo,Domine ad adiman-
dum me refpice. Eítad Señor atento pa­
ra ayudarmequando fcamenefter No 
os halle yo diuemdo en mis1 neccísi • 
dades. La palabra,^¿ÍT ,es dezir: mi­
rad en ello para acudir a prieíía con 
vueího fauor. Si ponéis los ojos en mi 
neccísidada buen feguro, que no fea 
menefterimportunaros mucho, porq 
ella es tal que mouerá luego vueílro 
piadofo coraron. 

Confundmtur & reuereantur qui qm-
r m t mimam meam-, v t auferant eam. No 
fe atreuan a mirarme a la cara. Queden 
confundidos y auergon^ados.Los que 
me quieren quitar la vida.. Y también 
quiere dezir: los que procuran robar­
me el coraron, apoderarfe de mi vo­
luntad, feñorearfede mialma,hazer 
dellacomo fi fuera fuya. g u t r u m am-

mammeam.. EfcLidfitían mis fecretn-,'. 
Quieren facarme lo que tengo en el 
coracon. Yeltrafis íodize aísi: quiere 
faber mas que yo. También eíla paia-
hm.v taufeYantcdm^^dv. querrían q 
viuicííeyo como hombre defalmado 
que no tiene alma. Como fi me vuief 
íen facado el alma de las carnes. Y ra­
bien fe dirá defta manera; quieren q 
medefeuidede mi alma, que no mire 
por micófeiencia. Hazeníeconmigo 
grandes Theologos Dizenmeque to­
man mis cofas fobre fu confeiencia, 
íiendo ellas erradas,y poco íeguras pa* 
ra lafaluacion de mi alma. 

Conuertaníur retrorfmi, & reueremlur 
qui volunt mihimda.V)\.\úuaníepor d5-
de vinieron, Arrepientanfe prcílo del 
daño que me querian hazer todos los 
que me defean mal. 

Terant confeHim conft'fionemfimmPío-
me co fus mefmas manos fu meíma a-
frétay cofuíion.Tegan prefto fu pago. 
Pagaldes luego como ellos merece, ¿p/ 
dicunt mihi'.euge^eiigc. Eítos fon lostjue 
me dan la vaya. Los c¡ fe burla de mis 
fucceílbs. Los que traen buenas nue-
uas,y me dan el para bien, folamente 
por efearnecer demi. 

'Exultent%& Uteturfuperte^ Bie puede 
alegrarfey regozijarfe fobre lapalaura 
q lebas dado fiados del fau^rq lesha-
zes.Tábicn quiere dezir,y¿y>mv,aíregu 
randofe todos ellos de t i y del amparo 
qfie les has hecho íiempre, y de que 
tienen tanta experiencia." 

EgoAatem mendicus fum é^pAuper^Do-
minusfolicitmeji aw '̂.Efto es dezir: ando 
mendigando por puertas agenas, por 
no mirar el cuydado que tiene de raí 
el Señor. , 

Adiutormeus, $ proteBor meus es tth 
Domine nemoreris. Pues no tengo otro 
amparo,no tardéis Señor en íbcor rer - | 
me. Y digafe afsi: pues no quiero va-
lerme de otro ninguno, acudid vos 
preílo. 

PS A L -
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Eatus qui mtelligit fitper cge-
num> Ó* pauperem : m die 
mdd liheYiihit emn Bomt-
ms. 

Domtnus conferuet eum., & viuijicet eum\ & 
beatum faciat etm m terrci: & non tro. • 
dateum in mimcm inimkorum eius. 

^ominus oyemferAtilli fufer leciumdolo-
ñseius: vniuerfum Jiratum eim verfajii 
in infirmitate eius. 

JEgndixi Domine miferere mehfana anima. 
meam quiapeccaui tibi. 

Jnimici mei dixerunt mala mihi: quando 
morietur^&feribitnomen eiusl 

Mt fi ingredtebatur vt videret^ vana lo-
quehatur-cor eius congregauit iniquita-
tem fibi-

Egrediebaturforas'é* Isquehatur in idip-
Jfim. 

K^dduerjum me Jufurrabant @mnes inimi • 
ó mei: aduerjum me cogitabant mala 
mihi. 

Verbum iniquum conflituerunt aduerfum 
me: nunquid qui dormit non adijciet̂  vt 
refurgat. 

JEtenim homopacis me£, in quo Jperaui; qu? 
edebat panes meosimagnificauitfuperme 
Jupplantationem. 

Tu autem Domine miferere meh dr refofcita 
me'. drretribuameis, 

In hoccognoui quomamvoluifli me : quo-
niam non gaudebit inimkm meus fuper 
me. 

tJMe autempropter innocentiam fufcepisii: 
dr confirmajlime in coufpeffu tuo tn <e~ 
ternum. 

BenedicíusBominus Demlfraela feculo, & 
vfquein fuculum'.fát.fiat. 

J VMusvir qtáintelligttfu-
ver egenum & pautterem. 
Bienauenturado es u-

^ ^ " ^ ^ quel que pifnfa algu-
' %fS na vez como podra re­

mediar alncceísitado. La palabra in-
tellígtt,qm£t:e dczk: atiende al fuften-
tode los pobres. Pone la confideracio 
en bufcar como ferá de prouecho a-
quien le ha mcneíter. Y digafc afsi: 
bienauenturado el que procura faber 
íiay pobres y necefsirados enellugar 
donde viue,para remediallos luego./«-
íelltgit.Aquicn fe da por entendido d¿* 
las neceísidadcs agenas, íin efperar q 
fe lo digan, y le importunen. Intelligit 

fuper egenumy<\mete. también dezir.'juz 
gaen fauor del pobre/e inclina mas a 
la parte del que poco puede. Intelligit, 
Eftá con el ojo tan largo para prouer 
las neceísidadcs de los meneílerofos, 
aunantes que las veaj ni fe las digan, 
Defuelafeen íaber quien tiene alguna 
necefsidad de fu ayuda y remedio. 33»-
telligit. El imaginar folamente que ay 
pobres , ledámucho cuydado. Intelligit 
fuper egenum. Eíludia y pienfa mucho 
como curará paraque tenga falud el 
en fermo. Indte mala liherahit eum Domi-
nus En el peordelosdias3que fe veri­
fica del vltimo trance de la vida. Y tá-
bien quiere dezir: en el dia que le fuc-
cedierealgunadeígracia. Liberabit eum 
Dominus. Acudirale Dios en Tusaduer-
íidades y trabajosjo Tacará el Señor a 
paz y a faluo. 

Dominus conferuet eum drvimfíceteuml 
M i l bendiciones merece, y afsi fe las 
damos todos. Téngalo íiemprc Dios 
envnmeí rao re r .No le dexará deícac-
cerde fu e&záo.Vimfcet eum.Lo Taña­
rá como file boluicíle el alma al cuer­
po. Boluerá en fiel enfermo que efta-
uacomo muerto. Y aun quiere dezir: 
conualeccrápcrfeólamente.^/z/w/a-
cUteuminterra. Póngale Dios cnefta-
do que para lo de acá no tenga mas 
que delear. Eínon tradateum in animam 
imnmorum tfm¿ No executcn fus ene­

migos 



Tarnphrrfs del 
mí^os en el fu mala voluntad. N o le que me deícouan, Hnblavon uc mi ta 
hagan todo el mal que pueden El da­
ño que 1c defean hazer. No les de po­
der a fus enemigos paraque vfen del a 
fu aluedrio;y íc-íalgan con quancoquí • 
fieren. Dize el Eípañol: Vame la vida 
en efte negocio. Impórtame mucho 
hazer efte mala fulano. Eíloes m mi-
'•mcim invnkornm^&c. 

Dominus opemferttHitfiper lefftm do-
¡ons émsxE&v Dios a fu cabecera en to­
das fus enfermedades. Dele Dios mu­
cho aliuio en el raavor dolor que leíb-
breuiniere. Vniuerfum sirs-tam iius ver-

fisü m infitmirntemus. Haze Dios la ca­
ma al enfermo,rebuelue y mulle bien 
los colchones. Fcrfafli. Da Dios mu­
chas bueítas ala cama del enfermo. Y 
digafcafsi;para todos fus males le apli­
ca remedí o. Acude a todos fus acha­
ques y enfermedades. Vniuerfum Jlm-
tum em verfajli. Será también dezir: 
diftelc. Talud entera. Y aun quiere de­
zir: trocafteiela cama de la enferme-
ria por otra de hombre fano. Escomo 
quando fican a vno del hofpital, y lo 
embian a los conualecientes. 

Hgo dixí' Domine mifercrcmei. Vién­
dome pobre y enfermo, y que os mo-
'ftrais tan piadofo con los demás, me 
he refuelto en pediros mifericordia, y 
efeogeros por vnico y folo medico del 
alma mia. Y la pa labra^^mjes co­
mo dezir: atreuime adezir.Yaunquie 
re dezir: nadie me lo aconrejó, de mi 
íblofalio efta determinación, de po­
ner mi cuerpo y alma en vueftras ma 
nos. Y también quiere ázzix7Egodixiy 
acerté a dezir. Dixelo vnavez,y lo di-
go a hora, y lo diré fiempre.J^te -pecca-
ui t ib í .No conozco yo otra mayor en, 
fermedadque el peccado,y a f s i i ^ di-
x i Domine mifercre mei. Todo quanto 
dixe digo,ydiré fe remata en pediros 
mifericordia. 

Immtci mei dixerunt mak mih'u Los 
enemigos mios me injuriaron de pa­
labra. Dczian ypublicauan losniiales 

do el ma! que fupieron. binando mcrie-
tur. Hafta dezir^qu-indo fe ha de aca­
bar efte hombre? Parece que nunca 
fe ha de morir. Eíperihit nomvn eim-lSlo 
queriamosni aun oyllo mentar. 

Et ( i mgrediebatur vt -videret, Efto 
quiere dezir: íi a cafo alguna vez en­
traría a viíkarme, que deífo feguarda-
ua el, per o entonces haziavna viíitade 
cumplimiento,con doblez, y folo por 
ver lo que paíTaua. Vdm loqmhatur. Sí 
algu na vez en trau a en m i ca ía, era pa ra 
ma!íinarme,erapara dezir todo quan­
to veya:,aunque fucile mintiendo, en­
traña para acechar, y llenar que dezir 
en lavezindad. Vana, laquehatur. Será el 
fentido: deziavna vana, y dos vazias. 
Y también quiere dezir: no dezia ver­
dad en cofa ninguna. Y aun tiene efte 
fentido: dezia mis flaquezas.Dezia las 
falta que auiaviftocn mi cafa. Dezia 
fiempie lo malo,y aú lo peor que auia 
vifto en ella. Coráus congregmtt iniqui* 
intemftbi. Hazia maquila, juntaua to­
do lo que le parecía mal a el, para ver-
tello enla pla§a. Todo era machinar 
malicias,peníar de mi lo peor que po-
dia,echaualo todo amahpsutcjniqut-
iatemfibi. Lo que a el folo le parecía 
mal 

Egrediehaturforas & loquebatur inid-
ipfum.En faliendopor la puerta lo va-
ziaua todo. Loquebatur inidipfim.Nuca. 
hablaua de otra cofa fino de lo q auia 
vifto en mi cafa. Repitialo muchas ve • 
zes. In idipfum- Procuraua encaminar 
todas las platicas,y lasconuerfaciones 
de todos a propoíito del mal q pen-
íaua dezir de mi. Loquebatur in idipfum '' 
Quiere dezir: efte era fu tema Yua y 
venia en e.{io,inidipJum. Ayud&ua* to­
dos los maldizientes del lugar. In idip-

fim.Qiiando alguno comé^auaa mur­
murar de mi, dezia, efto mefmo que­
ría dezir yo. De la boca me loquita-
ftes. 

Aduerfum mefifurrabant omnesinimict 
met* 



Tfahm Quarentá. 
m á Hazian contra mi confukas fecre-
tas. Dezian mal de mi por los rinco­
nes. Minauanme la honra y la buena 
opinión. Aditerfum me cogitabant m&U 
^A'/;¿.NO penfauan jamas en otra cofa 
que en hazermcmal. Todos quantos 
males fe ofrecíanlos encaminaua a mi 
daño Era y o el terrero y el blanco de 
fus penfamientos malos. En viendo al­
guna cofa que podia dañármelaendc-
re^auan azia mi. N o dexauan jamas 
occaíion en que me pudicíTen dañar. 

Verhum iniqtmm conflituertmt aduer-
fnmme. Hizieroncontra mi leyes ma-
las}y conftituciones injuftas. Y tam­
bién quiere dezir: era paraeüos inuio-
lable Icy hazerme el mal que pudief-
icn.Ferhuminiquum consfituerunt.Hizie 
ron leyes y conftituciones malas,inju-
ílas,y deprauadas.Y digafe afsi:toma-
i*on de afsiento el dezir mal de mi. C^-

jHíuermt.Eva entre ellos cofa muy fir­
me y aíTentada que auian de fer rodos 
conunmi.Ferhuminiquum. Pufo San 
Hieronymo efta palabra,^//'^y quie­
re dezir: el diablo no dixera,ni hiziera 
mas contra mi de lo que ellos penfaro 
y dixeron. Ntinquidqui dormit non adij-
ciet vt refurgat. Algún dia dcfperrará 
Dios y me ayudará, íi que nó ha de du­
rar elle fueñoparaíiempre. 

Homo pacismete inquo fperaui. La per-
fona con quien me parecía que podia 
defcanfar. El mayor amigo que yo te­
nia. Lapcrfona en quien tenia yo l i ­
brado mi fofsiegOjy el remedio de to­
das mis cofas. El hombre del mundo, 
de quien hazia mayor confianza. £>ui 
edebat -panes meos. Aquien yo fuftenta-
ua y daua de comer. Tenia ración y 
quitación en mi cafa.Eradelosmispa 
niaguados. *fanesmeos. Defpues de a-
uerme comido por el pie.Defpues dea 
uerme comido vn lado,el pan comido, 
y la compañía deshecha. MagnifirAuit fu 
f er me Jíípplaníaíiotícm.Víizomevngvati 
tiro. Armómevna zancadilla. Caluo-
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me (dizcel Efpañol.) También mag-
«(^f¿«¿/>quierc dezir: vfó conmigo vna 
folenne maldad y vellaqucna. Magmfi-
f^////.Ella fue vna y buena. Vengofe de 
mi de por junto,, Magníficauit. Alábale 
de latrayeionque rae hizo, Efta muy 
vfano de auerme engañado. Hazeho­
ra déla maraña que me tiene vrdida. 
Haze plato de las trayeiones que vfa 
conmigo. Síippkníationem, quiere de­
zir: a lo difsimulado.Muy ala encubier 
ta. Viene efta ^ú&hxz.,fuppUntare, de 
planta, y feradezindebaxodelospies 
íeme leuantóefte daño. 

Tuautem Dominemifcrere rneurefufei-
ta me,&retrihuam eu. Suele dezir el en-
fermo,a fe que íi yo me leuanto deftt 
cama que el me la pague. Si me vcol i -
bredefte trabajo3yoledaré fu merecí ' 
do, S.Auguftinlo entiéde de Chrifto. 

Inhoccognouiquoniíim volu'tfli me. En 
efto quiero que fe vea la merced, que 
me hazeis. En efto fe verá ílfomos a-
migos. Efta ferála mayiSr mueftra de 
araiftad.. Jgupmam nongaudehit inimiem 
meus[uper me. No fe rcyrá de mi . N o 
t r iumpharámienemigo de mi. N o fe 
y ra alabando defta. Superme. De mis 
íucceílos malos. De mi muerteJDe los 
trabajos rodos q pueden lloucr fobre 
mi. 

LMe autempropter innocentiam fufeepi-
fli. Por verme innocente me ampara-

' fteSeñor. Viendomeíin culpamede-
fendifte. Tomaftc a tu cargo el defen­
der mi innocencia. Et confirmaíü mem 
confpeButuoinaternum. Yo quedo por 
vueftro perpetuo feruidor y efclauo. 
Meaucis aftegurado que no caeré ja 
mas de vueftra gracia. N o me perde­
réis de vifta para ñempre jamas.No me 
priuareisde vueftrabuena vifta. Podré 
afsiftir en vueftra prefencia fiempre q 
yo quííierc. Queda efto ya muy aíTen. 
tado, que nunca fe me negará la en­
trada donde quiera que eftuuieredes. 

Benedicfm Bominus Bemlfrael a fien-
h "vjque 



Tmphri i fs ríe! 
lo vfque mfcculum. Sea el Señor bcndí- í icmprccílo afsi.Hagamoscfto todos, 
to para íiemprc jamas. íut^ficít . Sea nadie diga lo contrario dcflo. 

PSALMO X L I 
yemadmodum dejidertt cer -

mis adfontes aquarum: ita 
defiderat anima mea ad te 
Beus. 

£ituí¡t anima mea ad Deud fantem v i -
mm\ qumdo njeniam^ & a^areho ante 

faciem Dei? 
f tieruntmihi Uchrymd meczfanesdieñcno-

tfe: dum dicitur mihi qutfíidfe, vbt eti 
Veustuus. 

Jidc recordatm fum-, ¿reffudi tn memimt 
meam: queniam tranjiho in locum taher-
naculí admirabilís^vfqMe ad domu Dei. 

Jn voce exultatioms3 dr confefsioms:fonus 
epulantis. 

<>>mre friftis efytnima meai & quare con­
turbas me? 

Spera in Beo^quomam adhuc conftebor i l l i : 
falutare vidím meijér Dz^s meus. 

i^édmeipfum anima mea conturhata efl' 
•properea memorero tt i i de térra lorda-
ms-, & Hermonija monte módico. 

Abyjfusabyfíum inuocaí'. in voce cataratta-
rum tuamm. 

Omni a excelfa tua* &fiuc lm t ú : fuper me 
tranfierunt, 

In die manddutt Bominus mifericordiam 
fuam'.ó 'noBecantkum eius. 

Apud me oran o Deo vita mea :dicam De o, 
fifeeptormeus es. 

^uare ohlitus es meii é* quare cotrifiatus m 
cedo', dumjtffligit me iñimicus. 

Dum confringumurojfa mea-, exprobaue-
runt mihiqui trihuhnt me inimicimei. 

Dum dicunt mihi per fingidos dies, vb i efl 
Deus tuus> quare triftises anima mea3 & 
quare conturbas me* 

Sferain Deo.quoniamadhuc confitebor illil 
falutare vultus meh&Dem meus. 

Vemadmodúdefiderat cer-
msadfontes aqnarunhita 
defiderat anima mea ad 
te Deus. Eílo es dezir: 
de la manera que el 
cieruo herido aquicn 

congoxa,y aprieta la demafíada íedeo 
anfia grande llegaría a las fuentes de 
lasaguaSj deíTa mefma manera deíco 
yo a t i Dios mió, Y es dezir: de la ma­
nera que fe congoxa mucho el cieruo 
mientras no topa el agua que tanto 
deíea, corre con gran ligereza^ apref-
íumelpa í ío faltando montes3 ytraf-
paílandc) vallesjbafta q topa las fuen-
fes donde piéfa refrefearfe, y apagar la 
fcd: Afsi t. bien meaíjijo yo5mcderco 
fucIo)me deshago y confumo todo el 
tiempo que no reveo a t i Dios mío. 
Aquella palaura ad fontes aquarum. 
Mueftra que no folamcnte quandoel 
cieruo vabufcandoelaguajy antes que 
llegue a b fuente defeada, fino q tam ­
bién defpues de llegado a las aguas, y 
quando las tiene prefenres, tiene el 
cieruo la mefmajomayorafliccionjfa-
tiga, y congoxa. Yes dezir: quando fe 
veeel cieruo junto a las aguasjy enci­
ma de la fuente íe congoxa y aflige 
mucho mas, porque viendofe apreta­
do de la fedj y que el caníaiício gran­
de que traenolcdexa beber hafta to­
mar aliento3y recobrar el huelgo per­
dido, gimcafíigefe, biifa3y brama,ím-
tiendo que tocan los labios el agua, 
y que no puede llenar la boca y rra-
galla, hafta refpírar primero y tomar 
nueuo aliento del canfancio que trae, 
por auer corrido tanto y con tanta 
velocidad, y aun algunas vezes íc ar­

roja 



roja en el fuelo junto a la fuente, lin te-
nei-animo ni fuerzas para leuantaríe, 
taltandole tambieñel aliento para go­
zar del agua que tenia tan defeada, y q 
tíin grande trabajo 1c auia collado el 
hallarla:defl:amanera(dÍ2cDauid)eíl:a 
mi a I m a d c fe a n d o íiempre a Dios no 
fojamente antes que lo hallaíle, fino 
también defpues que rae parece a mi 
que he topado con el, y me hallo aora 
con mayor artíia, y doblado defeo del 
Dios mió. Repreíentanos en efto el 
Propheta el cuy dado afteduoíifsimo 
con que viue vna alma, que auiendo 
ya comeneado a conoc-er,y guftar quá 
íuaueesel Señor,y proííguiendo fuca-
ípino con toda la priefía que puede, y 
de la manera que le ayudan a caminar 
los exercicios fancos eji que anda íiem­
pre occupada(que fon los paífos con q 
ha de procurar el viandante accrcarfe 
a Di os, halla llegar a el, y juntarle con 
el.^Entonces fe ve herida de la faeta 
cnerbolada del dulcifsimo amor del 
Señor,y al tiempo que pienfa el alma 
deuota,que podrá gozar del fruto de 
fus trabajos,apagándola fed grande q 
tiene (ü coraron de ver y gozar al Se­
ñor, y tomando algún refrigerio que 
temple el fuego amorofo, y el encen­
dimiento apretado que caufa en elju-
ílo el defeo de verfe junto y vnido con 
fu Dios; entonces le haze Dios cono­
cer el cílado en que fe halla, y quan d i f 
ferente es de lo quepeníó , y dize con 
añila y apretura de coracon : O Dios 
mió que te tengo prefente, y te veo 
por la fee que me reprefenta la gran­
deza del fer tuyo inf in i to , aunque 
hallo algún güilo en la oración, viendo 
tus grandezas, y coníiderando la dul. 
^uray fuauidad con que nos tratas,y la 
inmenfidad de las perfecciones tuyas, 
que de todo punto me agotan el en-
tenmiento, con todoefTo me veo co-
moelcieruo defalentadoy rendido, q 
eílá junto a las fuentes délas aguas,ím 
poder gozar dellas,porq me veodefa-

entaj vno, % i 
lenrada,y conozco q me falta d buen 
eípintu, conque fucle tomar huelgo 
el alma)haziendofe capaz de nueuos 
fauores, y ai>enrajadas mercedes, que 
fueles tu hazer, moílrando fiempreq 
eres fuente de todo bien; y hallándo­
me Dios mió en efte trabajofo eílado, 
íiento tanto mas el no poder fatisfazer 
mi fed,)'hartar mi alma defte fuauifsi-
moiicor,qt!antomeveo mas cerca de 
la fuente de agua vina, donde fu cien 
guftar de vn bien tan grande las almas 
que han alcanzado el merecello,y veo 
que lo pierdo yo por no auer fabido 
defeaílo, y bufcallo con el aftedo gra­
de y deíaíimicnto de las cofas rodas 
del mundo, que merece vn bien tan 
fo be rano. Yafsi viuo Dios mió heri. 
da de vueflro limpifsimo amor, y da­
llada en mi alma con la faeta cnerbo­
lada del amor vueflro, í ientome abra-
fada en viuas llamas, procuro con añ­
ila grande llegarme a vos, y juntarme 
con vos,y al tiempo que.pongo la boca 
para chupar íi quiera algunas gotas de 
la mu cha agua que fe os vierte y derra 
ma con tanta abundancia, fáltame la 
fu crea v el aliento, afioxafeme y def-
caecemi cípiritu, rindome,y dexome 
caer en el fuelo cardada de la oración, 
enflaquecidos los buenos propoíltos, 
amortiguados los defeos buenos de mi 
aprouechamicnto.y cafi perdido el po 
co efpiritu que folia tener; y afsi Dios 
mió como efearmentada del fucceíío, 
me voy entibiando muy a prieíTa, para 
no ponerme de aqui adelante en otros 
peligros femejantes a eflos. Eflos fon. 
las efpinas que vio el Efpofo al rededor 
de laEfpofa Cantic.2. quando eílaua 
en oración, y dezia con mucha con­
fianzas Suh 'vmbra illius quem defideraue- Caní.í, 
ramfidt.Solíame hazer fombra mi que 
rido, combidandome íiempre q me 
aííentafTe con mucha feguridad. Pero 
muy preílo fe vé necefsitada de ampa­
ro para fus añilas, y pide que la forta­
lezcan con flores, fuiate mefiortbm^t- j ^ m , 

L paíe 



Mftmímdis, qttk ¿more hngHeó* Pare-
ciendole que ha llegado a vacilado 
que es meneí lerque reucrdezcan en 
íu alma las flores antigua^ y las efpe-
ran^as que folia tener, pues quando 
cfperaua el fruto de íu$ cuydados, fe le 
buelue rodo e i i flores y nueuas eípe-
ran^as. Y aun qui^a quiere dezir que 
fe leíreprefentati de nueuolas manga­
nas que reprefencan con mucha pro-
priedad las culpas pafladas, o los def-
cuidos prefentes en laprofecucion del 
camino comencado. No va muy íc-
xos deftefentido S.Bernardo, que lia-
maefpinas los peccadosque fe le re-
prefentan a laEfpofacn la mayor alte, 
za de perfección. Y por efto dixo S. 
Pablo : Cum timóte & tremore veflram 

z-Cor.j JklutemoperaminiY S. Baíilio enlahom. 
y.in exam, &;homil. de paradifopag. 
<>o. &; oratio 5 de peccato cap. 8oz. 

D.B¿tJ¡l. entiende lo mifmo, y dize: Etvejtresac-
refjére, vt haberemus ehkctntiomm fum-
mocum doloreconinnEiAmy memoru pecca-
ti.obquodfpmas é* tribuios nobisterrafro-

> ducere iuHum eji. Que eftofueverfetá-
bien cercada de manganas,comoaue-
mos dicho, que fon la reprefentacion 
délas culpas, que heredamos de nue-
ftros primeros padres, y las que nofo-
tros cometemos cadadia,con todo ef-
fo nadie fe defeófuele, ni dexe por efto 
los exercicios fantos de la oracion,aii 
tes buelua con mas animo efperando 
en el Scñor,queledará aguaviua,bol-
uiendofe otra vez ala fuente donde la 
recibirá fin duda. 

Sitiuit Anima mea. ad Deum fontem v i -
mm. La edition caftigada ¿izQyfortem 
vimim. Efto ferá dezir: fiempre tuuo 
fed mi alma,haftaque quifo el Señor q 
fe juntafle mi coraron con la fuentc,q 
es elDiosviuo. Y digafe afsi; foloel 
Dios que viue, que es la fuente del a-
gua viua5pudo apagarla fed de mi al-
maj Y el fentido proprio ferá efte;es 
tanta la fed de mi alma, que no fe po­
dra íatistazer conmenos que vn Dios 

Taráphrafis del 
"vino. Ydigafe defta manera: desfalle-

ccria v momia mi alma de íed,íi Dios 
que d i fuyo es tan fuerte, no laforta-
lecicííe y dieíTe nueuo alicnro,y nueua 
vida. Y ías p a l a u r a s , ^ ^ ^ veniam & 
afparebomtefadem Deti fon vna pregu-
taque hazeDauid al Dios fuyo, y di-
ze: quando llegare a la prefencia de 
Dios? quando acertaré yo atoparcon 
Dios? qual ferá aquel dia en que vea 
y o la cara de Dios deíciíbiertay clara? 
Y digalo afsi vn hombre humilde: quá-
do podré yo preíentarme fin vergue-
ca en la prefencia de Dios? Y cfte eso­
tro fentido: como podria yo coger a 
Dios de fobrefalto,y de manos aboca, 
porque no me cerraíle la puerta? Y es 
vn aífeóto del peccador aquieri toca 
DíoSjparacjue íe conuierta y dize*. o íi 
me conuirtieffe yo a Dios quando me­
nos fe penfaíle de mi, que auia de ha-
zertan grande mudanza en la vida? Y 
ferá buen fentido cambien : quando 
podré yo ver alguna mueftra, feñal, o 
refplandordelfer infinito de Dios íin 
deslumbrarme^egarmcy quitarfeme 
la vifta;como veo que me fuccede las 
vezes todas que pienfo yo que eftoy 
muy medrado en la con-ueríácion fa­
miliar con Dios. Efte fuele fer tarabié 
algún tropiezo en las almas de mucha 
oración, parcciendoles que va muy a 
la forda,y a efeuras la familiar conucr-
facioncon el Scñor,y no aduierten q 
como vamos fiempre en efta vida por 
el camino obfeuro déla fee, no alcan­
zamos,quando mucho, mas que algu­
nas vislübres del ícr infinito de Dios, 
y afsi los compara S. Pablo a vnoque 
vee vna luz pequeña entre muy gran­
de obícuridad. Contentaos hermano 
co lo que os dá Dios,y efperad que os 
dará lo que falta, que fera ver a Dios 
cara a cara enlabienaucnturangajy no 
antes. 

Fuer uní miki ¡aihrym* me<x. fanes dieac 
noffe. Y es dezir: todo el dia y roda la 
noche, cada dia y cada noche Uoraua 

vo 



Tfalmo Qmrentay vno. g t 
vo tanto, y tan copiofamente que fe pirituaUerramar lagrimas en la pre 
me entrauan por la boca los arroyos 
de lagrimas que corrían por las mexi-
lias mias,y eran eftas lagrimas la co­
mida y el pan quotidiano mió.Y quie­
re dezir también: no tenia yo hora fe-
ñaiada para llorar, como la íuelen te­
nerlos hombres para comer, íino que 
Ilorauaíiempre, y a todas horas,y aísi 
comiayo Iagrimas,y mazcaua lagrimas 
todo el día entero. Y digaícaísi: no era 
en mi tan cierto el comer, como lo e-
ra el llorar y derramar muchas lagri­
mas. También tiene efte fentido: pre-
uenia yoííempre la comida ordinaria 
con lagrimas que me fallan de los ojos 
en grande abundancia, y primero i lo-
raua que me fentaíTe a comer,coníide-
rando la carga grande que trae fobre 
íi vnaalraa, viendo fe necefsitada a em 
píear tan mal aquel pequeño rato que 
gafta en lamcfa,quitandofe por, enton 
ees la fabrofa comida de la boca del 
alma,pordara efte cuerpo el fuftento 
que de ordinario fucle traer mucho da 
ño al efpiritu. En efto fundó Sant A-
guftin el ordenar en fu regla, q míen» 
tras comen losfieruosde Dios3ayata-
bien alguna lición de eferituta fanca 
en lamefa. Y la razón deftoes '.Nefo-
U vohisfaucesfumant cibumyfed draures 
efurimt verhiim Be l . Y declárenle 
defta manera eftas palauras: Fuerunt 
mthi lachrjm& mea pmes. Deíay unaua-
meyo cada dia con lagrimas, y vfode-
llascomo íi fuera pan regalado, y vn 
vizcocho mojado en vino. Y digafe 
defta manera: entre muchas comidas 
de que podiayo gozar, tuue fiempre 
por mejores y efeogidas las lagrimas 
mias. Es dezir.- (y afsi lo entiendo yo^ 
que el mejor modo de orar es el derra­
mar lagrimas en prefencia del Señor. 

Tfd, 6. Y afsi aquellas palauras: LauaboperJin-
gulas noBes lecfum 
meis(Iratum meum rigaho. Fue dezir, q 
cfta hade fer laordinariaoracióndeí-
pues de may tines del religiofo muy cf-

Aug, in 
regula. 

fencia del Señor, y aquella palaura q 
dize S.Lucas de la Madalena; Etiam Ludo, 

fedesfictís Vedes Domini. Que es dezir: q 
auníceñauafcntadaalos pies del Se­
ñor , alude a las lagrimas qüe derra­
m ó a los pies de Chrifto, la primera 
vez que fe pufo a orar, puefta de rodi­
llas a fus pies, y es dezir: que íiempre 
que fe ponia Madaiena en oración 
vertía lagrimas: Y eífo quifo dezir el 
Euangeiifta en aquellas palauras: La- ^ 
chrjmis c£pií rigare pedes eius. Moftran, 
do que aquella fue la forma de oracio 
con que dio principio Maria, y come­
to la fantifsima Madaiena por aquel 
modo de orar , qne auia de profeguir 
por todo el difeurfo de la vida. Y afsi 
lo que dizeDauid en eftas palauras es: 
pues me dan aefeoger el plato, que 
mas me contentare enefta mefajel c| 
yo tomo,y de que pienfo hazer mi fu­
ftento ordinario,feran continuas lagrí 
mas derramadas en prefencia del Sc-
ñ o t . D u diciturmihi quotidievbi eft Deus 
////i^Eftoes dezir:danme cada dia en 
roftro conque me falta el Dios mió 
en las mayores nccefsidades.Dizenmc 
en mi cara,qual Dios puede fer el que 
tedexa defamparado,porque,o no pue 
de, o no quiere fauorecerte,y todo efto 
desdize mucho del fer de T>\os.vbiefi 
Deus tms\ En que echaremos de ver q 
es Diostuyo3pueshazelo que quiere, 
y no lo que tu le pides? Que obras te 
haze de amigo eíTe Dios aquien llamas 
tuyo,en quefeveya que es Dios tuyo, 
pues no lo hallas quando lo has me-
nefter? vn Dios que teda de mano te 
aparta y echa de íi como puedes lla­
marlo tuyo. 

H&c recordatusfum}&effudi inmeani-
mammeam. Efto es dezir: trayendo yo 
a la memoria eftos trabajos procuré 
animarme. Y propriamente fue dezir: 
cftendi,y derrame el alma por todo e l 
cuerpo, paraque todo el participaíTc 
del alma vida, y brio en los trabajos. 
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Es lo que diz^elErpanohhazer de tr i ­
pas coraron. Y digaíc defta manera: 
acordándome dcílas cofas hiz'e buea 
coraron. Eílo quiere dezír también, 
alégreme demaíiado. Echauafe de ver 
el contento en toda miperíbna.Yeftc 
ferá buen frafis: íintiendome encogi-
do,eftrechG,y acobardado enfanche el 
cot^ó.Effudi in.m€i&c.rTQ<ioyo eftoy 
entrañado en alma. N o ay ni fe vee o-
tra cofa fino alma y cfpiritu. N o hallo 
en mi cuerpo ni carne. Con eftapala-
ura tan diícreta, A u e f m m m i f n á m % ^ 
ludóS.Dioni í ioa S.Iuan Euangelifta. 
JHupmám mnfiboy&C' Voy muy deprief 
ia para el cielo ,y ais i miro las colas de­
fta vida como caminante que va poc 
la pofta. Camino muy apriefía para la 
caía de Dios, como queréis que me 
detenga a ver las cafas paginas defta al-
•dea del mundo. 

In ruoce cxuitAtioms érconfefsionu foms 
epukñüs. Esjufto que fe den a Dios a-
laban^as regozijadas, feftejenfe fus 
dias folemnifsimos con alegría, regó-
zijo, y fumptuofos banquetes. Tam­
bién quiere dezir.-confieíianfus culpas 
losjuftos alosSacerdotesjComo íi hi-

ofia 4. zicílen vnbanquete. ^ / / / ^ ^ Í T ^ ^ / / . 
Ufacerdotes tomedent. A peccados nos 
combidan los que fe conficíTan con 
nofotros. Y cfto comemos los con fef-
fores, y efto auemos de tmgar; ayu­
dándolo a digetir y gaftar con el calor 
de laferuorofacharidad que pide nue 
ftro eftado. 

^mre írijlisvjl anima mea. Es como 
fidixeíTemos: quemelancolias fon ef-
pasalma mia? que traygoyo, que tan 
trifte me hallo? de donde proceden las 
¿riftezas de mi almaíEs vn achaque en 
que vemos congoxadas muchas al­
mas de buen cfpiritu, que fm faber de 
qneni porque fe hallan muchas vezes 
coneítrechura decoraron: y eíla pre­
gunta es la que haze Dauid: E t qmre 
contnrbaswe. Entendiendofe del alma, 
esdezirjquc no ay cofa en el mundo 

Tarapbra/is riel 
que nos aya de entrifteccr y turbar, fi­
no las que tocan anueftra zlma.Noüte 
ficre fiperme, dixo el Señor a las hijas Luc'^. 
de Hierufalem, que llorauan los tra­
bajos del Saluador, y los malos trata­
mientos quele hazianen la calle de la 
amargura) que eran para enternecer 
vn coraron de diamante, y Tacar lagri ­
mas de vna peña, y con todo cífo no le 
parecía a Chrifto aquella n ifteza bien 
empleada, ni lagrimas bien derrama­
das, y dizeque empleen rodo cfto en 
llorar poríi mefmas, y por los pecca­
dos proprioSjporque parafolo efíb dio 
el Señor lagrimas al hombre.Y habla -
do co Dios fue dezír: vos folo. Señor, 
me traéis turbado. De t i folo Señor 
puede venir efta turbación mia. Por­
que las turbaciones verdaderas del al-
maque fon porlos peccadoSjfoloDios 
las puede leuantar para mayor bien 
nue ftro. 

Spera m Deo quonum adhuc. Efpera 
que no tardará mucho. Confiebor illíjk 
lutz/evttltusmei & Deas meus. Es dezír: 
efpera en Oíos alma mia, porque por 
mucho que te dexe, confeííarc íiem-
pre que folo eles,y ferála.falud mia y 
tufa, Sah/are v/dms mei. Efto es dezir: 
el bien o el mal a la cara fale, y en la 
cara fe me vee la (alud que tengo. Con-

fitehor illi falta are vultus meL Quiere 
también dezir: confieífo que toda la 
falud que mueftro en el roftro viene 
de mi Dios : porque la falud que re-
prefentará mi roftro, no ferá otraeoía 
íino vna confefsion muy clara de mis 
culpas , y la proteftacion que hago 
que Dios es mí Saluador, y que es el 
medico aquien deuo la vida del al­
ma. 

Ad me kfum mima mea contarhata efi. 
Acá dentro trayoelmal.Conmigome 
lo he. Admeípfum. A mis folas m e l ó 
pzfto. Jdme ipfim. Se yo tragar rnij^ 
cho.i_yídme ípfim. Conmigo mífmo 
me enojo. Yo me doy por mí mano 
elcaftigo que merezco. Fropterea me-

mot 



Tjthn® Quarentay vno 
mor ero fui de térra lordanisSicm^xc qiae 
me acuerdo del lordan me vienes tu 
Señor a la memoria. Habla del baptif-
mo,y es dezir : las aguas fanciíicadas 
del íordan me han aífegurado tu bue­
na vifta,íi yo no las enturbio con mis 
peccados, pero fio mucho en eftas a-

85 
gua^araque vaya con mas fuerca. F t p 
tew3quiere también dezir: llueuecó 
truenos, que parece que roca Dios al 
arma con las trompetas del cielo. 
ce catar achrnm. Será ta ir, bien dezir: 
parece que las aguas fe han llamado 
vnas a otras para caer /obre mi todas 

loan y 8 
guas,porque eícrito eftá: Niftquis re na- juntas. Y óigale v 1 timadam en te,w vo~ 
tus fíiertt, & c . También quiere dezir: cecataractarum.^y:^ vna palaura tuya 
acuerdóme délas grandes mercedesq 
hizifte a tu pueblo junto al rio íordan, 
que fueron figura de los beneficios q 
recibe tu igleíia de tu pode roía, ma­
no. Ydigafe defta manera: traygoala 
memoria la quietud grande que yo te 

paraque íe junte vn mar dé agua íb-
bre mi. \\ -v oM 

Omni a excelfa tua é*fíuBut tui: fufer me 
tranfmunt. Hazeíme todo el mal que 
puedes. Tienes al fín lacueftay las pie­
dras. FlucfustuL Efta palaura viene de 

niaen mi efpiritu en las riberas del franvere y es dezir : viene fobre mi vn 
rio íordan,para poder penraren t i to­
do el tiempo que yo quería. Era buena 
la foledad de aquellas riberas para a 
cordarfe mi alma de t i t iJAíemorero tui 
de tena lordanis. El de feo y anfia que te-
gopor verme ya en el íordan, nacede 
que quería acordarme fiempre de t i , y 
que nadie meloeftor uaíTe. Dicíi©roeí 
retiramiento, y quietud, del religioftí. 
jEt Hermomjamonte módico. Ello es de­
zir: confidero yo Señor que vn palmo 
de tierra me bafta.Con muy pocatier 
ra me contento. Siete pies de tierra 
me han d e cubrir muerto, pocos mas 
quiero para viuir como fea en aquellas 
riberas. 

Ahyjpis ahyjfnminuocat. Es lo que fo-
lemos dezir; nunca vn mal viene íolo. 
Y dize el Profiera.* no ceíTan mis def-
gracias. Parece que fie hazen del ojo 
los trabajos y períecuciones,paraque 
vengan todas fiobre mi a vn me fimo 
tiempo,y fiuccedeme a mi comoquié 
quiere vadear vn rio que jamas puedo 
hazer pie detenido de la furia y golpe 
grade de las aguas,qatemonza,y turba 
mi dímz. Cataríiffanim tmrum, ideH^fi-

Jiulamm.Y quiere dezir: muy bien fia-
bes Señor encañar el agua, paraquecó 
mayor Ímpetu me llene al profundo. 
Es como las prei'as que hazen para 
los molinos, encañando defipues el a-

-mar deshecho. Va el mar alto de fiuer-
re,que vnas olas fie encuentran con o. 
tras. Y digafieafisi: enmediodelas olas 
me veo quebrantado y deshecho Super 
metranJiermt.'Poi todo he pafiado Har 
to fie de mala ventura,tranfiermt^ 1 fin 
mecaíligas Señor en eíla vida como 
depaílo. Lo que veo es que fiepaíían 
preftomis trabajos' 

In die mandmit Dominus mifencordlam 
fuam. No ay día en q no vfeDios de fiu 
m i fen co r di a. Mandautt. Es como dezir: 
ay ley infalible de mifericordía, y ma-
dato expreíTo de Dios que la vícn co­
miso. Y diíjafieaísi: día fie nal a do tiene 
Dios para víar de fiu mificricordia. Et 
mUecanticum eius. Enhaziédome Dios 
vn dia alguna merced, luego fieñalo la 
noche adelante para dalle gracias y a-
labancas por ello. Luego q Dios me ha 
ze alguna merced le refpondo con el 
deuido reconocimiento. I n die manda-
m t & n o t t e . Sea en la profiperidado en 
los trabajos íiépr^ daré gracias a Dios 
portodo. 

Jpudmeeratio Deovi tawej .J í&o es co 
mofii d ixera : loqtégode pedir a Dios, 
eííb yo me lo feeficretum meumihi.Nz- ^ . 
die ha de entender lo q vo trato a mis 
fiólas con Dios. Deo vitA med. Dios de 
quié no me apartaré mientras viniere. 
DicaDeOy fufeepíormeas. Yo diré a Dios. 
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vos Señor ibis quien, fe ha encargado 
de mi , ya tenéis empeñada vueíbrapa 
laura.Dirc a Dios:aca me végo Señor 
como a cafa p r o p r i a . ^ / ^ r . T i e n e ta 
bii l íaalapuerta quedize, aquí fe reci­
ben hucfpedes. 
Qmreobütusefi mei. Comoosaueis ol-

uidado tan prefto de mi. Podéis os vos 
Señor oluidardemi? Etquare conirish-
tüsimedo. Ando cabizbajo. Todo me 
entriftece. No veo cofa que me dé c5-
itnto.lmedo. No doy paíTo qno tope 
luego có alguna pefadumbre. Parece 
que tropiezo en las pajas. Dumaffigit 
weinimiem. N o ceíTa deafligirme,y ha-
zeme todo el mal que puede mi enemi­
go. Ytodojunto quiere dezinporquc 
niehadeentriftecera mi, ver que mi 
enemigo me procurauaafligir.Porque 
tengo yo demoftrar tanta flaqueza. 
Reprehendefe a íi mefmo vn jufto 
quando conoce alguna couardiacnfu 
cora^on.para reliíHr a las tentaciones 
y trabajos quele fobrcuiencn. 

Dumcenfringmíur offamea.TrsLenme 
quebrantado. Muelcnme los hucflbs. 

Taraplorafís del 
Y también quiere dczir: llegan Jas he­
ridas a los huellos, que es gran dolor: 
Exprobrauerunt m 'iín quitrihuknt meini-
miáme^D^Yrmz fiempre enroftrocon 
mis trabajos. Chiflan de mi. Dizen q 
padezco neciamente?y medexoator* 
mentar fin prouecho ninguno. 

Dum diamt mihtper fmgulos dies, vbi eft 
Dmsims. lamas ceflan en todas las oc-
cafiones que fe ofrecen Nomedexan 
defeanfar dia ninguno5y lo q medizc 
es: donde eftá eñe Dios tuyo en quien 
tanto cófiasí' Jgmre trijliseft anima mea. 
Yo no fe porque metengo deentrifte-
cer defto. No hallo yo razó paraeftar 
melancólico. 

Sperain Deo ^o.mam adhuc confiteber 
itlí, faluíarevuluísm€h ó* T>em meus. E l 
folo esmifaludjmibien, y todo mi re­
medio, no ay otro íino el en quien fe 
pueda efperar, y yo íe lo conficíToaf-
i . Sálales, (dize el Hebreo) y es de-
2ir: todas mis faludes vienen de allij 
el es remedio general de todos mis 
males. 

P S A L M O X L Í Í -
Vdka me Deus, dífeerne 

caufammeamyde gente non 
fanfita: ab homine íniqm, 
Ó" dolofi erue me. 

JgmA tu es Deus forútudo mea : quare me 
repuhftp. drqtiaretriftis incedo, dumaf-
fligit me mimkust 

Emitte lucem t u a m ^ veritatemtudm'. ip-
f i me dedttxerunt,dr*dduxeruntinmo-
temfinttumtmmidrin taber»Acuktua. 

Et introiho adáltare Dei: adDeum quila-
tificat iuuentutem meam, 

Confitehor úhi w MaraDeusrfeusmeus; 
fuare triftis es anima mea : & quare 
conturbas me. 

Spera in Deo-iqtioniam adhuc confitebor Hlh 
falutare vultus mci>ér Deus meus. 

Vdica me Deus, & dtf-
cerne caufam meam, de 
gente non fanfta. Si vos 
Señor fois el luez, fa-
breis difeernir y difFe-
renciar la caufa miade 

las de mas caufas, y afsi os pido que 
feaismiluez, confiado deque fabreis 
hazer diflerencia de vnas caufas a otras 
D//fm^.Tambien quiere dezír: defen­
ded mi caufa de vna gente tan mala y 
peruerfa. 
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*%St tu es Bem fortitudo mea, qmre tri* Et introiho adaltare Dei. E n trai é en el 

/ /3 ^ r^ .S ief tdo tuSeñor la foruleza lugar donde fe reprefenta Dios, que 
mia,por(|ueando trifte y cargado de es vn altar donde reueréciamos a Dios 
\uzo>TríJHs incedo. Traygo vnapefadi-
lla en el coraron. 

Emitte ¿ucemíuam&mbiadme Señor 
vueílra luz. Por efta luz entiendo la 
grada,el fauor3y ayuda vueftra. Etve-
ntatera tuam. E&oes dezir: embiad Se­
ñor a Chrifto Hijo vueftro Verbo en­
carnado.Tábien efta palaura kcem tuty 
ladeclaraCyrilopor S.Iuan Baptifta, 
q nos dio laluz dcdodrinay enfeñan-
9a en las cofas qauiamos de creer, y af-

con facriíiciosy facramentos AdDeum 
quiUtificat tmentutem meam. Remoca-
me Dios. Alegra Dios mi iuuentud. Y 
también quiere dezir: dame Dios ale­
gría doblada. Es Dios el regoz!jo,y el 
que haze fíefta a mi alegria. Y digafe 
afsi: aprueua Dios mis contentos, y d i 
ze que hago bien,y tengo mucho por­
que alegrarme. 

Confitebor tihi m cythara T>em\ T)em 
meus. A vos Dios mió os daré gracias. 

Jom.i* ^ diieclEuangdiíka.i^t omnescrederefíí y alegres alabanzas con muíica. Serán 
perilkm.Y lapalaura, veritatem muef- differentes, y en diííerentes tiempos. 
tra vna firmeza en el obrar obras ver 
daderas querefponden a la luz ya la 
dotrina que auemos recibido. Ipfime 
deduxerunt dradduxeruntinmontem fan-
Bumtuum^érintahernacula tua. Defto fo 
lo medexo licuar y traer. En efto fon 
mis ydas y venidas. Aquivoyy vengo. 

pero todos ellos muy concertados. Y 
afsi buelue a repetir: J^W^ triñtseft a-
ñimé mea,, dr quare conturbas me. Y es de­
zir: no ay fino viuir alegremente,y can-
farafe en balde quié quiíiere turbar efta 
mi alegria. 

Sfera in Beo quoniam adhuc confitebor 
E ílas dos cofas me lleuan al cielo, por- ilh fklutarevultus mei & T)eus meus. De 
que lapalaura^^A-f^^es comode- mi mal confejo efperadenel Señor, 
zir, me licuaron por el camino dere- y hablo como efperimentado, porque 
cho,y la otra ^•ú.zmkadduxeruntfat de toda falud que rcprefcnto en el roílro, 
zir: pufieronme en el termino y fin de el buen color que tengo, y el vigor y 
mis defeos.No me dexádode lamano buena confiftencia que fe dcfcubre en 
hafta ponerme contigo en el mote fan mi,todo ello viene del Dios mió, 
to tuyo,y en la cafa de tu morada. 

P S A L M O X L I I I L 
Eus auribus noflris audiui~ 

mus: Paires noftri annun-
ciauertmt nobts. 

Opusquodoperatus es in die-
bus eorum '• & in diebus antiquis. 

Manus tua Gentes difierdidity & phntajli 
eos: affltxip populas, & expultjli eos. 

Necenim ingUdio fuopojfcderunt terrami 
brachium eorum non faluauit eos. 

Seddcxteratua^&brachiutuu, ériltumína-
tio vultustui: quonitcomplacuijli m eis* 

Tu esipfe Kex meus-, & Deus meus: qm tnaw 
dasfalutes lacob. 

In te inimicos noflros 'ventilabimus cornu-
& in nomine tuo fpernemus infurgentes. 
in nobis. 

Non enim in arcu meo[perabo: ¿ - gladittt 
meus non faluabitme. 
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Taraphra/ts del 
'SalíuJIi emm nos de áffligenilhus nos; & 

odientcsnss confudiJH, 
InDí'okudAhimur iota die: & in nomine 

tuo confitehmurin fuctdum. 
T^tmc mtem refulifth & confudifli nos'- & 

nonegredieris Veus in virtmbusnoftris. 
Auertisfi nos retrorfum poft inímicos nojlros: 

& quioderunt nosdiripiebantjibi. 
Vediíli nos tmqmm oucs efcmm; & ingé-

nbusdifpcrjiftinos. 
Vendídijh ppulum tuum fine pecio: & 

non fuit mulútndo in conmnitaúomhus 
eorum. 

fofuifii nos opprohmm vkinis mflris: fub-
fmmúonem, & derifum his, qui funt in 
circMtu noHro. 

fofuifii nos infimilitudinemGentihur.com 
motionemcaptis wpopulis. 

Tota die 'verecundia mea contra meefi'ó' 
confufio facieimeái cooperuit me. 

Avoceexfrohrantisiér obloquentis: a facie 
inimic'h ó* perfiquentis, 

U&comnia veneruntfupernos, mcehliúfu-
mus te'- é* inique non egimus in tefia-
mento tuo. 

Bt non vecefsit retro COY nofirum: & decli-
mfii femitasnofirasa via tua, 

Quoniam humiliafii nos in loco affliciionisx 
dr cooperuitnos <vmbra mortis. 

Si ohliti fumus nomen Dei nojlri: & J i 
expandimus manus nofiras ad Deuma-
liemm. 

Ivonne Deus requiret itta ? ipfe enim nouit 
abfcondita cordis. 

Quoniampropterte mortificamur tota die: 
aftimatifumusficut oues eccifionis. 

Exurge>quare obdormis Domine ? exurge, 
& ne repellas in finem. 

^mrefaciemtuamauertisl obliuifceris tm» 
pu nofira, & tribulationis mfira. 

jQvoniam humiluta efi in puluere anima 
nofiraiconglutinatus ejlin térra, ventet 
nofier. 

Exurge Domine adiuuams'. é1 ndimeno$ 
propternommtimm* 

EÍÍS m i k : s p;rfífs r.fdi-
uimtis, paires nofin 
niwaauerunt nobis. Nos 
en os mcímos lo o y 
mos. De buenos oi igi* 
nales lo fabemo.^Eiaa 

nueílros padres hombres degran ver­
dad. No dirían otra cofa,'por rodó8ei 
mundo. N o podemos dexar de creer 
lo que ellos nos dixeron. Opusquodope-
ratusesin diebuseorum. La obra v hazaña 
grandeconque honrafteel í iglocn q 
ellos viuieron,/» diebusantiquis.Lo que 
antiguamente paflaua. 

CMmus tua gentes difperdidit. L a ra a n o 
tuya desbarató, y defperdieio mucha 
gente. Ydigaíe defta manera ; por tu 
mano meíma los deshizifte, y toma-
fte dellos venganca. Y fea efte el fenti-
do: quiíííle prouar la mano en ellos. 
Difperdidit. Es como echar a mal, ga-
ftaííaíin prouechojy como cofa de po-
caeftima:yjuntó el defperdiciar con 
el plantar, Etplantafii eos, moftran que 
fe vuo Dios como quien íiembra que 
parece q lo defpcrdicia y hecha a mal, 
o como quien arranca vna planta para 
ponella en otra parte de la heredad, y 
no lo haze íino paraque nazca, y íc 
multiplique el trigo,y fe mejore la pla­
ta , y afsi quiere deziivmejGrofelatier 
ra con nueuas plantas, y ellos también 
fe mejoraron por auellos Dios traf-
plantado. Afflixtfit popules & expultfti 
eos Parece que es loque dizc el re­
frán, no te diré que te vayas, pero ha-
zertche obras por donde me dexes, y 
afsi en la propriedad de la lengua lapa • 
hm^expulifi t , es lomefmo que mifsifih 
y es dezir; afiigiftclos tanto que fue co 
mo embiallos,y defterrallosdefus pro 
prias cafas,y con efta tra^a los echarte 
del lugar que oceupauan, como gente 
que embara<paua tus buenos inten­
tos. Lan9aftelos fuera paraque dief-
fen lugar a otros mejores que no 
ellos. 

Nec enim in gUdiofmpoJfedmmt ter-
ram* 
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nnt. Es dezir: no conquiftaron ellos 
latierra , nolaganaron con la efpada 
en Iamano,ni fe apoderaron della por 
pnnra de lan^a. Et brachium eorum non 
fduauit eos. Hizofe rodo fin llegar a las 
manos fin poner hombre dellos mano 
ala efpada,porque lo hizo Dios con 
gran fuauidad. N o fe hizo aquello a 
tuerca de bracos. 

Sed dextera íua. Obra fue roda ella de 
rumano derecha.Quiíiftc Señor mof-
t ra rene í lo tu gran poder. Dexteratua. 
Nofue mas que feñalalles con la ma­
no por donde auian de entrar. Et bra­
chium tuum. La fuerza de tu poderofo 
bta^ o. Et iUumimtiú vultus tui. Fau o re-
ciftclos mucho, y bailó verte prefen-
te at i , paraquefe hizieíle todo como 
Conuenia. Y digafe afsi: hiziílelc del 
ojo, y e fio baftó, ^mniam complacuijiím 
eis; Porque te agradarte dellos, y te 
parecieron muy apropofito paramo' 
radores de aquella tierra, y para otros 
maiores intentos referuadosa tu pro-
uideñeia. 

Tu es ipfe Rex meas & Deus meus '.qtti 
mandasfdutes lacok Como Rey repar­
tes los bienes, y como Dios embias 
falud a lacob. También quiere dezir: 
lo que dezimos en Caftellano, embiac 
encomiendas a losaufentes, y lovfó 

Coloj. 4, San VzhloySalutatefrairés, daldes falu-
des de mi parte^aldes encomiendas. 

Joan.^, Y S.lua.n,Salutaui amicos nominatim. Y 
fon los recados fecretos y interiores, 
que embia Dios a vnaalma regalada 
fLiya3que fon las infpiracioncs que fen-
timos pormediodelos Angeles y pre­
dicadores: Y afsi lapalaura, lacones a-
qui genitiuo,yquieredezir:pones mu 
chos medios para la falud, y para las 
faludes de lacob, y mandas a los A n ­
geles que faluden de tu parte alacob, 
como quando embia vn Rey avifitar 
vn gran miniftro enfermo porvngen-
ti lhóbrcde fu cámara, y particularmé-
te por medio del ángel del teftamento, 
qesChriftojaquiennos embióporSal 

uador. Y también quiere dezir: tie­
nes muy encomendada la falud de tu 
pueblo a los médicos que lo han de 
curar. Y digafe afsi; aqaella palaura, 

fiiiííesy les das lalud que les fobra, y 
por vn dia de enlermedad fueles dar 
muchos años de falud. Quiere dezir: 
promctesIo,y mandaslo, y hazefe: no 
eres como los hóbres,q mádá potros,y 
dan pocos,porq tu no íolaméte das fa­
lud fino faludes,qalfineresRey y Dios, 
y íi como Rey prometes como Dios,e-
res poderofo a cuplklo generofamete, 

Inteimmkosnojiros ventilabimus cor-
m. La palaura,z>?/Í', fignifica con tu 
amparo y ayuda. Y es dezir: ampa­
rándonos tu , preñaremos las fuerzas 
con nueftros enemigos,veremos quic 
puede mas, quien lleua el gato al a-
gua. Pero también quiere dezk'.Fen-
tilabimuscorm. Arremcteremosa nue-
ftros enemigos como toros brauos. 
Ventilabimus. Los helaremos, los a" 
uentaremos,como quando el toro co-* 
ge a vno en los cuernos,y lo echa azia 
arriba, recogiéndolo otra vez en los 
cuernos.Y efto es: les haremos ver las 
eftrellas amedio dia. También fe dize 
boltear el toro al hombre que alcanca, 
Et in nominetuo. Con tu ayuda, con ío-
lo nombrarte los veceremos. Escomo 
quando dize el Efpañol: Santiago,ya 
ellos,cierraEípaña.Efto folo atemori-
zaalenemigo, y buelue las efpaldas. 
^ ^ w ^ . N o haremos cafo dellos. I n \ 

furgeníes in nobis. Auque fe nos leuátea 
cada dia enemigos nuenos.Auqucnaz 
can los enemigos de entre los pies. A u 
que fe nos rebelen nueftros propiios 
amigos,y febucluan contra nofotros 
auiendo cobrado nucuas fuerzas. 

T^oneniminarcumeofperabo. No fiaré 
jamas de mis fuerzas. N o pondré la ef-
peran^aen las armas. No me quiero 
valer de machinas de guerra. Et gk-
diusmeusnonfaluabitme. Nopicnfo po­
ner mano ala efpada parahcrir,ni de­
fenderme. 

Salmjí 



Sduafti cnim nos de afflt^tihus nos. Esco­
mo íi dixera:de otros mayores peligros 
nos aueis Tacado. Y digaíe aísi.1 tengo 
grande efperan^ade mi Talud y remc-
dio,porqueheviíl:o quanbien nos Ta­
bes laluar otras vezes.P/? affigetihusms. 
Ellos aafligirnosjy vos a remediarnos. 
Ht odientes nos cenfudtp. Quedaron con -
uencidos,y confeíTaron que nos abor-
recian Tin culpanueftra, que es como 
dezir, cauToles conTufion grande, ver 
quenos quedan mal debalde. 

InVeo Uudabimur tota die. Si quere­
mos alabanzas de por vida^rrimemo-
nos a Dios. YdigaTe defta manera: to­
da nueftra grandeza, y las continuas 
alababas que nos dan los hombres 
vienendeDios, y de Tu mano Te han 

FJaLoo ^ reconocer. Y efto es; E x oremfan-
ifímperfecijii laudem, PTalm. 8. Tota din 
también quiere dezir: no ceíTan de a-
labarnos de la mañana ala noche, y ñ 
Dios los mueué: paraque nos alaben, 
no acabaran en vn dia entero. Aue-
mos de acabar oy, dezimos a vn hom­
bre que vTa de muchos cumplimien­
tos^ no acabaráen todo el dia^corte-
íia deTcortes la llamó el otro Poeta. 
Laudahimurtotadie. Será también dezin 
paraque duren fi quiera vn dia las ala­
banzas q u e d á el mundo, es menefter 
Dios y ayuda. E t i n nomine tuo confite-
himurin fátculum. Merece tu nombre 
perpetuas alabanzas. De Tolo tu nom­
bre ay que hablar vn Tiglo entero. Y 
también quiere dezir: mientras que 
yo viuiere predicaré tu Tanto nom­
bre. 

Tiuncautem repuíifti & confudifli nos. 
DeTdc efte punto parece que nos deT-
pides,y quedamos conTuTos en que 
nos deshechas. Et non ingreduris Deus 
in virmihus mHris. N o Taldrás vn pie 
dfC tu caTajquandovuieremos menefter 
tu ayuda. N o ayudarás nueftro poco 
poder, ni acrecentarás nueftras Tuer­
cas como lo Tolias hazer. Yo Teguro 
que no Taiga de madre, dezimos devn 

Táu^hmfis del 
hombre detenido en hazer bien. Y 
también tiene efte Tcntido: fiarás mu­
cho de noíotros. Paiecertehaquenos 
podremos valer a Tolas, y librarnos por 
nueftras manos. YdigaTeaTsi:eftásie-
Tuelcode no Ter capitán de nueftros 
exercitos, como lo has íido otras ve-
zes. Nonegredieris Deus. Antiguamence 
echauaTe luego de ver que teniamos 
a Dios de nueftra parte. Ya no es lo 
que Tolia. Ya no te ven Talir en cam­
paña. PaíToToliajdizeelCaftellano. In 
virtutibus nojlris. También Terádezir: 
Ti vos no Talis, todo nueftro poder ftr-
ue de poco. Por mucho que nos eT' 
forcemos, por mas quehagamos,aun-
que echemos el refto de nueftro po­
der^ de nueftros amigos, bolueremos 
con las manos en la cabera. 

KjémrtíBi nos retrorfum fojl inimicos 
nojlros. En todo nos aueis dexado a-
tras de nueftros enemigos. Parece que 
fuifte mucha parte paraque huyefle-
mos de nueftros enemigos, o por me­
jor dezir: tu nosahuyerafte.^^/ ede-
runt nos dermehmtfihh Dio Teles el lu­
gar a Tacomano a nueftros enemigos. 
Sihh Que lo q cada vno tomafíe,fucT-
TeTuyo, y aísi cada vno tomaua para íi 
lo quehallaua. Diripiebantfíbi.Táhien. 
quiere dezir : deftro^auanlo todo, de 
nianera,q no quedauade prouecho pa 
ranadie.Munaellos meTmos Ies venia 
daño de vn deftroco ta grade, porq lo 
deípeda^auájlo deshaziá y maltratauáv 
y todoefto eraenTumeTmo daño .De-
xauande Tuerte los enemigos las coías 
todas,^ aun para íi meTmos no podiá 
Teruir,efto Te vé claramente en los Ta­
cos de los lugares. 

DediHinostmquamoues efearum. En^-
tregaftenos a la muerte. Dexaftenos 
lleuaral matadero. Eftapalaura, E-fia-
rum, quiere dezir: hallauanTelo todo 
guiTado nueftros enemigos. Vienen -
Te a mcTa puefta, y cama hecha. Et in 
gentihus difperfiHi nos. Truxíftenos a 
Vn eftado miTerable que andauamos 

dcTcarria-
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defcarriados^ efparcidos por elmun-
do. 

Vendidip fúfnlum tuum fine pretio. 
Vendifteel pueblo tuyo muy barato, 
Dauaslo por lo que quen'au dat los co 
pradores. PofuB tuúfmeprttio. Quiere 
también dezir: hazlas poca cílimadel 
pueblo tuyo. Vendiaslos por lo pri­
mero que dauan. Sine prdth. Qiiando 
el precio que ofrecen es baxo, dize el 
que véndeles como darme vna blanca 
por ello. EtnonfuitmuUitudoincommu-
utionibus. Faltauan merchantes en cf-
ta feria. N o vuo gente que compraf-
fe. N o auia quien dixeíTe que teneys 
ay. Nonfuit mulüíudo. No fe gallauan 
muchas palauras en efta compra y 
venta. Y también quiere dezir : no 
fue mucha la ganancia. Auia pocas 
mercaderías , menos compradores, 
y ganaron muy poco los que conv 
pfaron. 

Pofrijli nos opprohrium vkmis nojlris^ 
fubfmnationem ¿r deriíimhisquim circui 
tu noftrofuní. Aueis fido cauía q nos ef-
carnezcannucítros vezinos. Ydigafe 
afsi: en toda la vezindad íe íábe nue-
ftra afrenta. Tiene que dczir de nofo-
trostodo el lugar y la comarca. 

Pofuijli nos in fimilitudinem gentihus. 
Nos has pueftopor vn exemplo con 
que fe pueden confolarlos muy afli­
gidos y defuenturados. Ydigafe afsi: 
damos que dezir a todo el mundo.No 
fe trata de otra cofa fino de nueftras 
defgracias- Y digafe afsi: amenazan y 
atemorizan con nofotros a todas las 
gentes eílrañas, como quando dezi­
mos: guardaos no os fucceda lo que 
a fulano. Yes dezir: en todo5 losfuc-
ceíTos malos fomos noíbtros el verhi 
gratiaycomo ponia Dios a los Egyp-
cios quando queria efearmentar a fu 
pueblo. Commoúonem capitis in populís. 
Escomo dezilles que efcarmentaíTen 
encabeza agena. Y digafe afsi.-caufa-
mos admiración a todos. Hablauan 
dcllo en todas fus juntas con algunos 

meneos de cabera, con que fe fueíen 
contar las cuitas y defaíhes que fue-
ceden. También quiere dezir: efear-
necian de nofotros, Y digaíeafsi,: era 
vn quebradero de cabera con ellos» 
Trayanos atronados. Poco faltó para 
traftornaros el juizio, 

Totadle verecundia meAconirameeJl^C. 
es dezir;no veo cofa mia q no me pa­
rezca mal. Siépreando corrido y auec 
gon^ado. No ofo al^ar los ojos del 
íuelo.Y digafedefta maneratde m i m i f 
mo meaue rgue n c o, confuftofacte't meá 
cooperuttme. Pógome colorado. Se mo 
cúbrela cara de vergüenza. Hal lóme 
empachado. CúGperuit* Quiere tambié 
dezir: procuro no íer conocido.Huyo 
de todos^orque nadie me vea la cara. 
Efcódome. Queria meterme íietcefta 
dos debaxo de la tierra. 

A voce exprohrantis & ohloquenth. A 
vozes dizen mal de mi. No guarda fe-
creto en nada.Todo lo parlan.Todo io 
facan a placa,y lo hechan en la calle^ j 
eílolo repiten muchas vezes. Afacieini 
mici&Uyfi^uentis. Con obras y có pa-
laura's procuran injuriarme. Y digafe 
afsi.'eníacarafele vé que es enemigo. 
A facie mmici & perfequentis. Tratan me 
mal en prefencia^y enaufencia tambie 
meperíiguen. 

1-Uc omnia venerunt fuper ̂ ^5. E s dcz i 
parece q nadie embiauaellos trabajos 
íino q ellos mefmos fe cayan y fe ve­
nían fobre nofotros. Tábien quiere do 
z'w.Feneruntfipernos.Yinievon íin pea 
far. Nos cogieron de fobrefalto. Lle­
garon quando mas feguros eílanamos* 
Nos aplomaron, nos hundiere íin d e 
xarnos Icuatar cabe^ni boluer en nos 
ouos.Necobltíifumas te. Ninguna coía 
deílas hafido parte para oluidarnos de 
Dios. Et inique non egimus. N o hizi-
mos cofa ninguna a mal hazer. In te* 
flamento tuo. N o quebrantamos ta 
ley. N o trafpaííamos tu fanta volun^ 
tad. Cúpl imosa la letra las cargas del 
teñamento tuyo.Aceptamos fin bene-
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ficiode inuentario. No íiííadimos ni 
quitamos en lo que tu ordenaftey dif-
puíiftien tu vltima voluntad. 

Et nonrecefsitrcírocor?ioJlrÜ.'E&o ferá 
dezir: no nos arrepentimos de lo he­
cho.No boluio pie atrás nneílro cora­
do, Ye í le es bué fentido: no dexo de 
amaros comofiepre. Eftuuimosíiépre 
firmes en el mermo defeo. N o muda­
mos de propofito jamas.No perdimos 
el animo en tatas occaílones como fe 
nos ofrecieron. £ t decümjlifemitás no-

firasl ^ ^ w . Algunos dzen (y bien) q 
fe ha de repetir la primera negac ión^ 
dezir:Btmn decl imp^ ferá el fentido: 
todaslas íendas, y todos los atajos van 
a dar avnmcfmo camino real. Y di ­
gafe afsi: aunqueauemos bufeadofen-
dadifterentes, y de mayor eftrechura, 
pero nodifte lugar que perdicífemos 
el camino real por donde auemos de 
entrar todos en el cielo^q es el camino 
de quien dize S.Pablo por remate del 

^ C.12-. i .adCorinth. Et adhuc excelentie-
rem viém vobh demonsiro. Defpues de 
auer hablado de tantas diffetencias de 
fendas que han hallado los hombres 
eípirituales, 

£>mnumhumiliá¡li nos in locoafficíio-
nis. Es como dezir pufiftenos Señor 
en la fala del tormeto. Fuimos los mas 
maltratados de todos los afligidos, por 
qnosmet i í l e en vn calabozo donde 
fuelé ponerlos codenados a muerte, y 
en fin nos pufifteen el lugar q merecía 
mos,y era tai q el folo el vernos alli nos 
afligía el cora^ó.No temamos adonde 
boluer la cabe9a. Tábicn loco affltBio-
^/í,quiere dezir; tierra de bar baros,hó-
bres inhumanos,q folo vellos entriíle-
cia el coraron. Et cooperuit nos umhra 
w¿?mV.ViuiamoS muriendo. Teniamos 
ííempre el cuchillo alagarganta,yate-
niamos tragada la muerte. También 
quiere dezir, ww^veyamos vi-
fiones malas que nos aífombrauan. A 
cada paíTo fe nos reprefentauan oc-
caíiones de peíder laYida.Ydigafeaf-

fi: eubriafenos el coraron. 
Si ohíiítfumus nomen DánoftriXLfa es 

vna preguntaqhazen los juftos, y di-
zen. diga alguno,fi nos han vifto algu­
na vezoluidados de Dios^) fiauemos 
dexado fu fee.Y digafe afsi: !o cierto es 
q no fueron bailantes todos los traba­
jos paííados paraq nos oluidaíTemos 
del Dios nueftro,y paraq reucrenciaf-
femos algún otro Dios ageno. Eflo es: 
EAfi exfmdimm manus noflras ad I)eu alie-
nu- Y íerá dezir: no auemos llegado a 
puerta de nadie, ni pedido cofa fino es 
anueftro Dios. 

IvonneDeus requiret ifla? Bien fe que 
ay vn Dios que pedirá cuenta de to­
do. Huelgome que fabrá Dios aueri-
guar cfta verdad. Ipfeemm nouitahfcon-
ditacordís. Siempre nos eftá Dios le. 
yendo el coraron. Nada fe le encu­
bre de lo que penfamos, y de lo que 
queremos. 

£luon 'um fropter te mortificamur tota, 
die. Efto es dezir: traemos íiempre la 
muerte delante los ojos» Y lapalaura, 
mortificamur, parece.que quiere dezir : 
nos andamos enfayando cada dia pa­
ra morir. JEftimati fumus ficutouesocá-* 
fionis. N o haz en mas cafo de no forros 
quede vna cofa muerta, Y defta ma­
nera: ya nos cuenta con los muertos, 
Y digafe afsi: no efperan de nofotros 
que feremos de prouecho para ade­
lante. Y también, oues occifwms) quie­
re dezir : hazen carniciria en nofo­
tros. 

Exurge^quare oh dermis Domine^ Def-
pertad Señor,o por lo menos dad mué 
ftras que eflais defpierto. Leuantaos 
paraque fe vea que no dormis. Viere-
felUs infínem. N o deis de mano a mis 
cofas.No me echéisfiempre de vueftra 
prefencia. N o me dexcis como cofa 
perdida,como hombre rematado que 
ya no tiene remedio. 

§ltíArc faciem tnam atiertis. Porque 
me bolueis las efpaldas. Moftrais tan 
gran defdeño contra mi. Porque os 

defuiais 
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defuiaisjy efcondeis demi.Porque no 
os dexais ver: ohlmifceris inofict nojíra, 
&mhidAtiomsnofír£. Muy olimiadoas 
veo de mis necefsidades. Pareceme 
que no os acordáis de la pobreza en 
que viuo, y de las tribulaciones que 
padezco. 

JVuomam humiliataefi 'mpilueremimcL 
»,?//r^. Traennos arraftrados por efi'os 
lucios. N o ay cofa mas abatida que nos 
otros. Andamos pecho por tierra. Y 
digafc afsi: tenemos ya el vn pié en la 
fepultura. También tiene or.ro fenti-
do: HiimtliAtA ejt in fuluere. Y íerá de-
zir : hazemos penitencia ponien­
do ceniza íbbre nueftras caberas, 
gluúmtuseftin térra ventermfler. Será 
comodezir: es tanta nueílracouardia, 
que viéndolacfpadafobre nueílraca-

bcca?nos queríamos cofer" con elfue-
lo. Y mejor fe dirá: auemonosechado 
a morir. Y digafe también: Cmdutina* 

desamanera: eflamos muy"pega­
dos alascorasdelatierra.Tenemos eí-
trcchaamiítad con el mundo. Somos 
vna meífnacoía .^^ÉT^^ífr .No que­
remos mas que comer y beber. CYMC-
mmmcriemHr.Qumdo vnhóbre fe íie-
tcindigeftojíliele dezir: hafeme echo 
la comida vn engrudo en eleí lomago. 
Son las cofas defta vida muy indigef-
taŝ y quien mas come dcilas,mas indi-
gefto íc halla5y finalmente muere con 
eftas crudezas,poique ni dexalapre-
teníion,ni reftiruye lo mal ganado, n i 
le lale del alma lo que vna vez incor­
poró en fu coraron. 

3c'S--<g; g ig^g ÍZ3K7% S^aEiag á ^ ^ r a^tr^aeSg'» ^ ^ g g y-SF^g g ^ i j g V^y?? ^ j E S ? 

PSAL M O X L I I I I 
Rutfatiit cor meum verhum 

bonum'. dico ego opera mea 
Regi. 

Lingua mea calamus Jcribá-ve 
baterjeribemis. 

Spectofus forma pr£ filtjs hommum-, dijfufa 
efígraíia mlabijsíuis: propterea benedi-
xitteDeusin dternum. 

Accingeregladio tuo fuperfémur ímm'.pe^ 
tentifsime. 

Specietua, & ptdchritndme tita: mtende> 
projpere procede, & regna. 

Tropter veritatem, & manfuetudinem-, ó1 
'ériuftitiam : & deducet te mirabiliter 
dexteratua. 

Sagittéi tu A actttér. populífth te cadent in 
corda inimicortmi regís. 

Sedes ttiaDeusm factilum faculi: virga dí~ 
reciionis vlrgarcgni ttá. 

mlexifitusiitUm, & odisti imc¡mtatem'. 
propterea njnxit teteus, Deustuus oleo 
UútUpréi, confort'thus tuis. 

aMyrrhai&gttita>&cafiaa vejlimetis tuih 

a domlhus ehurneis:ex quihas ddecia-
tterunt te film Regum m honore tuo. 

Aflitit Regina a dextris tuis mvefitu deán-
rato circumdata variétate. 

KdAtidijiUa > & vide, & inclina aurem 
tuamidr oHmifcerepopulum tuum, & 
domum Patris tui. 

Et concupifeet Rex decorem tuum: quoniam 
ipfe efi Dominus Deus í u u s ^ adorabuí 
eum. 

EtfiluTyri in munerihusvultum tuumde-
precahuntur: omnes diuitespie bis ̂  

Omnisgloria eins filia Regis ah intusjn fim -
brijs aureis: circumamiBa varietatibus» 

Adducentur Regi virgines poíi eam: pral 
xima eiusafferentur tibi. 

Aflerentur inktith, & exultatime'. addu­
centur in tcmplum Regis. 

Pro pAtribmtuis natifunt tibiftij : confli* 
tues eos Principes fuper cmnem terram. 

Memoreserunt nominis tui: in amni gene* 
ratione,&generationem. 

Propterea populi anfitámtm tibi m 
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Taráphrtfjts del 
m &t$rmim\ ¿rinfacdum fzculL 

Rucfmt cor meum 'útr-

te dezimos,que no tie­
ne la lengua Efpañola 
palaurarmiplequeref-
ponda con proprie-

dada efta palabra, ^ t e / , porque la 
palabra, hofir, que vfári algunos fuera 
de queesgrofTera, y poco limpia, tie­
ne para el propoííto grande impro­
piedad. Regoldaras palaura propria, 
pero en ninguna manera fe ha de vfar 
della V n gran predicador folia roma-
cear,broto con abundancia, y paíTa-
ramos con ello fi el brotar fignificara 
acción, y afsilo diria yodeftamanera: 
he yertido de vila vez todo lo bueno 
que fcenia en el coraron. Y digafe afsi: 
íalenfeme las palauras a borbollones. 
N o puedo contenerme de hablar J^r-
htm homm. N o me es pofsibíe callar 
en vna cofa tan buena* y afsi hable c6 
mucha fuerza. Y digafe defta manera: 
falefeme el coraron tras cada palaura. 
Yefte ferá buéfentido: es palaura efta 
que digo que me fale de lo intimo del 
coraconjy de lo masfecreto del alma. 
Y digafe afsi: va cmbuelto mi cora-
9on en eftapalaurabuena. Dicoego ope­
ra mea RegL Obras proprías de Rey. 
Son cofas las mías que a folo el Rey fe 
pueden dezir. Y digafe afsi: propon­
go deziros y contaros a todos obrasy 
hechos proprios de Rey. 

Ltngua mea calamus ferihai. N o haré 
y o mas ^ i pondrédc mi parte otra cofa 
que eferiuir con la lengua loque me 
dixeren. Efcríuirá mi lengua prefta-
mente lo que le didaren. Es mi lengua 
en el hablar como vna pluma bien 
cortada en el eferiuir. Felociterferiben-
/w.No tardaré mucho en dezir lo que 
quiero, porque muene el efpiritu mi 
légua.Co gran velocidad va mi lengua 
alpaílo delefcriuano^uemas aprieífa 
podría eferiuir. Y digafe afsi: rdociter 

feribentis. Noay pluma que mcalcace. 
Por mucha prieíTa que fe dé en eícn-
üir el mayor eferiuano del mudo, me-
la doy yo mucho mayor en hablar. Ve-
loctterferibentis. También quiere dezir: 
eferiuo en pocas letras, es como eferi­
uir en cifra. Y quiere dezir en otro fea 
tido;quierodefeifrar con lalenguaio 
q eferiuio el Señor en cifra,c6 la pluma 
de fu efpiritivy de fus Profetas. 

SpeáofusformafraJilijs hom'mum. L o 
primero que digo es,que fe ha querido 
auentajar el Señor, y el .Verbo diuino 
encarnado a todos los hombres del 
mundo,en hermofura y gentileza. El 
Caldaico añade mas y dize: en el alma 
y en el cuerpo es mi Señor el mas her-
moío de todos los nacidos. Y digafe 
con eftas palauras ; en ninguna cofa 
puede compararfe con el Señor y Rey 
mió otro hombre del mudo. DijfufaeB 
gratiain hbijstuu.Tenús Señor miígra* 
cias.pero particularmente os auenta* 
jais en hablar. Dezis mil donaires. T o ­
do quanto fale de vueftra boca tiene 
fal. Y digafe afsi: eres dulcifsimo en el 
hablary porque íiepre nos hazes mer -
cedy fauor con tus palauras . Y es buen 
fentido:derramáis, y concedéis mu­
chas gracias,porquc no os cuefta mas 
elhazerque eldezir,porque nuncane 
gaiscofa que espiden. No habláis pa­
laura que no feahaziendo alguna par­
ticular merced. Y también quiere de -
zir: todas vueílras palaurasjuftifican, 
dan gracia y vida e te rna ,^ ibimus, d i -
xo S. P e d r o , ^ ^ " ^ w ^ eterno, vitdha- ^ 

Todas tus palauras van ordenadas 
aqueconí igamos la vida eterna. Pro-
perea benedtxit te Deus m ¿ternum. Pa­
ra obrar en t i eftos ^ftedos gran­
des, y paraque tu los obres en to­
dos los demás te bendixo Dios con 
bendición eterna, y que durará vna e-
ternidad. 

Accingere gladio tuo fufer fémur tuum 
potenttfiíme. H a h h COR Chwfto quan-
do falia de la infancia. Y es dezir: 

Ceñid 
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ihidem. 

ceñid efpada que ya es tiempo. Predi -
cad Señor (fegim aquello, Gkd'mmfpiri 
m.qiiodeft Verhnm X>^,)para que rodo , 
el mu ndo os tema. Y quica quifo dezir 
eíto S.Iuan, y fue vna exorracion en-, 
cubierta en aquella pregunta: Tu esquí 
tventimisestm dmm expefiamus'-Vovquc 
muriendo el, y ceíl'ando fu voz, que ­
daría el mundo íindotrina y predica­
ción. Y afsi IcveCpondcipaupercs cuange 
B%antm¡- Y afsi c o m e n t ó luego el Sz-
ñotdicere deToa?we,quc fae el primero 
fermon que predicó para dexar acre­
ditada la períbna y dotrinadel BaptL 
"fta^ fundar fobre ella la predicación 
Euangelica, que coníifte en que aya 
venido al mundo , Capitán valeroío, 
con la eípada cortadora de la palabra, 
cumpliendofe los conciertos y jura­
mentos hechos en el muflo de los pa­
dres antiguos, Gencí .24. 47,queato-
do efto aludeaqui Dauid en eílas pa-
lauras: Acangere gUdio tuo fufer fémur 
tmm. Y ferá dezir : no es raeneftcr 
mas jíino que os vean ceñir efpada^pa-
raque todo íc os rinda. La palabra,^-
íemfsíméyts vocatiuo, y quiere dezir: 
Valerofo capitán.ílluftre guerrero,a-
percebios para la pelea. Y quando fea 
aduerhio,es dezir: hazed como de vos 
fe efpera, y moftrao,s valerofo en la pe­
lea. 

Specie tm & pulchritudine tua mtende 
profpere,procede& regm, Eílo es como 
dezir: con folo ver tu bueaa difp-oíi-
cion, v grande hermofura fe terendi-
r a e l m u n d o . ^ r i í / / ^ . Es loque d i -
zen: buena cara tienes, buenos hechos 
harás. No fe puede efperar menos de 
tu buena cara. Y también quiere de­
zir; por quien vos fois, y por lo bien 
que nos aueis parecido. specie tua. Por 
vos mefmo Señor aueis de hazer efto, 
porque os va en ello vueftra autbori-
dadjparaque fe vea y conozca quien 
fois. Y también quiere dezir: para 
quedar gloiiofo, y acreditado en el 
mundo,yparaquetodos defeen cono­

cer, y ver vuefera per fona . /« /w^ .Po-
ned todas vueílras fuercas. Echad é-
refto de vueftro poder. Flechad el ar̂  
co-Pelead con armas dobles. Jníende* 
Afeftad bien el tiro. Encaminaldo de­
recho. Y quiere dezir: romped con 
todo, y atropellaido todo, Profpere*. 
AíTeguraos que tedreis profperos fuc-
ceílos. Creed, que fuccedera rodo, 
muy bien. Sin duda venceréis. Proce­
de. No os detengáis. N o fe os ponga 
cofa delante. Et regna. Es dezir: vntal 
reyno rodo efto merece. A trueque 
de reynar, qualquier trabajo fe puede 
fufrir. 

Proptervefiíatem & mafuetudinem & 
mjlitiam. El reynar vueftro confifte en 
verdad, manfedumbrey jufticia,por-
que el Rey ha de fer verdadero,man-
fo, y iiifticiero. Etdeducet temirabiliter 
dextera tm. No pondréis la mano en 
cofa que no íálgais con ella, mirahili-
/ ^ , quien afsi procediere ha rá mila­
gros. Es frafís para encarecer que hará 
cofas grandes,hazemilagros. 

SagittA tu<x, dctitéi populi fab te cadent 
in corda, mimicorunt Regís. No errarás 
tiro ninguno. Serás tan buen certero 
queclauarás los coracones de tus e-
nemigos. Son faetasde amor que íc 
c!auan en el coraron, y fon faetas a-
gudas, porque en tus manos las tem­
plas y las adelgada^as.Tambien quie­
re dezir; fon faetas tuyas que no la-
ftiman fino regalan , no matan, íi-
no fanan, y dan nueua vida , por­
que las fabes tu agujar, y adelgazar 
de manera, que entran íin romper 
la carne ni hazer herida. Afsi lo auia 
efperímcntado S. Aguftin. Populi fub te 
cadent. Verás los pueblos todos a tus 
pies. Se te rendiran,y fe darán porve-
cidos. Y juntando eftas palabras, Ca­
dent in corda, quiere dezir : feran cay-
das del coraron. Y digafe defta ma­
nera: ferá caer en la cuéta todosellos. 
Seráeftacayda mudar de fu opinión, 
trocarfe de manera que como eran 

enemigos 



enemigos del Rey, fean aora fus vaíía 
UoSjíujetos y criados de tan buen Se-
ñor. Y juntando todas eftas palabras, 
Cadentin corda inmkorum Regis, íe ro­
manceará defta manera .'el caer a tus 
pies ferá para ellos como íi Ies cayeííe 
vnasgotas fobieel coracon. Yesdc-
zir: como fon tus enemigos, dallesha 
gota coral en ver que fe te rinden los 
pueblos y naciones enteras.Cacratus 
pies.rendidete los pueblos, ferá como 
li todoseí los pueblos cayeííen y car-
gaílen fobre el C0ra9on de tus enemi-
gosjporquefuele fer vna pefada carga 
para el enemigo los buenos íuceeílos 
deíu contrario. 

Sedes tua Deus inf&culum ftci-di. Efto 
es dezir: cenéis Señor ya filia de aísie-
ro. El deícanfo vueílro fe ra perdura­
ble. Y es dezir: es perpetuo vueftro 
reyno. Reynareis paiafiempre. No fe 
acabará jamas vueftro mando y feño-

Simhfl tiojcmus regm non erit finis. También 
lum. quiere dezir la palabra Dm,Dios es la 

filia vuellra5es vueftro repofo. Ydezir 
eftais aífentado en Dios,es como fi di* 
xera : eftais reíuelto de no apartaros 
de Dios, y nadie os mouerá de Dios en 
los figlosde l&sügíos.Firgddiretfíonisy 
virgaregnitm. Ponemos en la ley, vim 
direfñmm & coercimm. Y elfentido es; 
gouernais con tanta blandura que a 
nadie hazeis fuerza paraque os figa. 
Confolo enfeñarelcamino,y endere­
zarnos, encaminándonos a lo mejor, 
nos dcxais que hagamos liuremente lo 
que quiíieremos. Y también quiere 
dezir: es vara derecha y ju fta la vueftra, 
no torcerá por nadie. Reynareis con 
fumma jullicia,igualdad y entereza. 

T>ilex 't¡lt iufUiUm & odifii iniquitutem. 
Amáis Señor la jufticia, y aborrecéis 
fin razones. Y fea dezir: por eíío que­
réis bien ala jufticia, porque ay pecca-
dos que caftigar con ella. Andan en 
vos a vn mifmopaíTo aborrecer pecca-
dos y amar el caftigo de las culpas. 
Defenganefe el peccador, porque en 

Taniphytfis del 
eftc puntoparejas corren iajuílicia, y 
la milericordia,efte es el arguméto del 
cap.5.de S.Pablo alos de Pvoma,d6dc 
vio de aquella palaura tan riguroía. 
Nunquidimquuseft Deus Porucntura es Roni' 
DiosmdXo. Proptereavnxit te Deus. No 
enbaldeos'vngio el Dios vueftro Oleo 
UíitU& la manera que íc hazen vncio 
mes fobre el cora^omy fe pone máte-
ca de avahar para alegrallo, y quitar la 
congoxa que cauía el mal: afsi parece 
que fue neceífario poner epítimas, y 
confortatiuos en el coraron del Se-
ñor,porque aquella demaíiada tiifte-
zaque lecaufauael peccado, y l e a u i a ^ 
obligado a dezir, TrtJIis fft anima mea-, 
fudando gotas de fangre no le acabaf-
fe de todo punto la vida. Y efta es la 
caufa que da el Profeta defpues dcauer 
á icho . Dilexijii iuflitiam & odtfii iniqui-
tatem>añaác,propterea,é"c- Dale mucha 
pena al Señor ver peccados,y caftigar 
nueftras culpas,y fue menefter que el 
Padre Eterno confortaííe el coracon 
del Saluador (paraque nos caftigalle 
con alegria)con elEfpiritu:Santo. Prd 
confortibus tuis. Sobretodos los demás 
hombres. Es como dezir: con mayo­
res ventajas que a todos los demás,No. 
tuuiftes ni pudiftes tener quien os 
igualaíle en la gracia, y gloria que os 
dio ql Padre Eterno. 

CMirrha dfgutta & cafsia a veñimentis 
tuis. Vueftras veftiduras defpiden de íi 
fuauifsimos olores Yes dezir; por do-
de quiera que vais dexais las calles o-
lorofas. Y digafe defta manera', tus ve­
ftiduras vierten vngucntos y precio-
íifsimas medicinas. A domihus chuméis. 
Significa en efto vnas cafas fumptuo-
fas,blanquifsimas,nueuamenteenluzi 
das,quales fon las del cielo; pero tam -
bien eftas palauras, a donnhns ehurneisy 
fe pueden entéder hablando délas ve­
ftiduras de que ha hecho mención. Y 
ferá dezir:facaron tus veft iduras de ca-
xas preciofifsimas de marfil en q efta-
uan guardadas. Y es dezir: que no fo-

lamente 
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lamente las veftiduras fon de grande 
precio íino que también los cotres las 
las cafas donde fe guardan, y de don­
de las Tacan para que fe vifta el Rey 
i o n de grandifsima eftima. Bx quihus 
delettmerunt teJilurefum in honoretuo* 
¿Defto fe aficionaron mucho las da-
jnas,porque vendóte con tanto aífeo^ 
y limpieza las hijas de los Rcyes,pro-
curaron entrctenerte,regalarte, y ale­
grarte mucho,pero con grande reca­
t o ^ refpcdo a tu perfona,guardando 
fiempre tu honra y buena reputación. 
Y hablando con Chrifto ferá dezir: 
Alegrafte Señor mucho en verlas ai-
mas tuyas en cuerpos puros limpios, 
y blancos como loes el marfil parti­
cularmente íiendo nueftros cuerpos 
templo del Efpiritu San¿l:o como lo 

Í. Oy.^ dixoS.Pablo % Chor.é". Annefcitisqtm 
memhra veftra tempU funt Spritus SancH. 

ABitit regimk dextristuis. Afsiftela 
Rey na avueftra mano dereGha,es de­
zir : Aueis querido igualar convosa la 
Efpofa vueftra. Y también tiene efte 
fentido : DaisalaReyna lo mejor, y 
mas preciofo que vos poíTceis.Corta-
feíe la veftidura de la gloria de la meíl 
máte la que a vos. Queréis que com-
munique con vos en los maiores bie­
nes vueftros,que todo efto íignificala 
mano derecha. In veflitu demrato cir~ 
amdata. varktate. Efto es dezir.-lo me­
nos que tienen fus veftiduras es el olor 
bueno , aunque lo cftimo en mucho. 
Efto íígnifícó S. Pablo quando dixo: 

z ^ i ChrifH honus odor fumus. Porque tam­
bién eftan bordadas de finifsimo oro, 
y demás defto fe veen en ellas, varidad 
<le otras lindezas efparzidas,y fembra 
das como vnas flores que prometen 
otras mejores cofas quenostieneguar 
dadas el Efpofopara adornar con ellas 
ia ropa rica y l l a g a n t e de la gloria. 

Audi filU j & vide. Habla con qual-
quiera alma, y le aduierte que ay m u ­
cho que oyr, y ver en la Iglefia quees 
tábicnlahija;y efpofajy fe llama tam­

bién la cidad, y cafa que tiene Dios en 
el mundo para fu habitación. indmA 
aurem / «^ .Baxa t eb i en ,y oye con hu­
mildad. Y digafe arsi/perfuadete aoyr, 
y aúque te parezca trabajofacofa oye 
tanto , y no ver nada; con todo eíTo 
coníiderandobien lo que oyes, veras 
de camino muchas cofas que defeubre 
Dios a los fuyos en la oración. Y d U 
gafe afsi: vna por vna inclina tu volü-
tad a folo oyaporque aquicftá la Uau© 
de todo tu bien mientras fomos cami­
nantes para elcielo,y íi Dios tehizie-
ire otra merced recíbela con humildad 
y callala,y efto ferá oyr,y cd\\zx.oblimf 
cerepopulumtunm, &domupatris tui. Por 
vn padre tal como yo bien puedes oU 
uidar la patria propria , y el padre 
tuyo. Y dixo:domum patris tut, dando a 
entender que ferá gran mejoriadexar 
la cafa de tu padre temporal porlaea-> 
ía del padre mió,y tuyo,donde ay tan­
tos apGfentos,y también adornados. 

Et concufifeet Rex decorem tuum. Sia 
duda fe aficionara el Rey a tu buena 
gracia, buen parecer, y donaire. Y es 
buen fentido .-defeara el Rey queparef-
cas bien a todos , y te alaben de muy 
hem\ofa.,®upmamipfi eft DommusDem 
tmís.Es Dios tuyo , y también te mira 
Dios como cofa fuya,y al fin te quiere 
como coíáfuya,y a quien bien ama, lo 
feo,hermofo le p a r e c e . í ' / ^ r ^ ^ eum* 
Será generalmente adorado de todos 
el Dios mió .Que esdezirjque mucho 
que tengas tual Señor por Dios tuyo, 
pues lo adora y reconoce todo el mun­
do. Ydigafte afsirabuen feguro , que 
aunque tu lo dexes que no falte quien 
le firuay adore , porque es poderofo 
Dios para leuancar hijos de Abrahan 
de las piedras deíTa calle. Étfilij regni 
eijckntturforas. Y los Niniuitasfcauen- Maf. 
tajaran a todos porque hizieronpeni- Mat.i2-* 
cencía. In pradicationelom. 

Bt filU Tyri mmitneribusvultumtnum 
dcprMabuntur. Los mas nobles, y lagé-
temas auentajada de Tyro vendrán 

M car-
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cargados de dones y prefentcs, y no tro. Eran barbaroSíígnoranteSjCiegos, 
querrán otra cofa fino q miréis co bue­
na cara lo queosoíFrecen. Yes dezir: 
Dartehan grandes prefentes íblo porq 
te dexes ver.Y digafe aísi: Tendrán a 
muy grade dicha que buelim los ojos 
a mirar los prefentes, y los dones q te 
ofttcctn.Omnes dtuttes flehis. Hombres 
ricos ilamauan en Cartilla los Grades 
del Revno,y es dezir.-Todos los Gra­
des del Rey no fe contentarán con q 
los mires aía cara. Va muy contento a 
fu cafa el feñorPortugueZjporq oou-
ihou el Rey. También quiere dezir el 
Propheta: Vultum tuumdepr&athuntur.* 
Solo efto te piden, y fuplican que te 
dexes ver. Rueganre mucho que les 
des entrada donde te puedan ver. Y 
también quiere dezir : Defearan mu­
cho quclesmueftres buena cara. 

Ommsgloriaems.Aqui pareceq hade 
parar,de manera q la palaura^/^re í ie-
ra al Rey de quien va hablando,y es de­
zir: la gloria del Efpofo coníiíle prin-
cipalméte en el culto y reuerencia in­
terior del alma,fegü lo quedixoChri-

/ ^ » . 4 . fl-Q nuftro Señor. Spiritus efl Deus, dre, 
muy bien parece el culto exterior, y es 
muy neceílario que en la Igleíia fea 
glorificado el Señor con ceremonias 
viíibleSjornato y atauioc.orporal5pero 
lo principal confiíte en el efpiritu. Y 
elmefmo íentido haze íi lo juntarnos 
todo diziendo , em filk. Y también 
quiere dezir: fon muy fecretos los 
fauores que haze ei Rey ala hija fuya, 
no faben todos lo que alia dentro paf-
fa. Algunas vislumbres tenemos acá 
de las mercedes que Dios haze a vna 
alma,pero mucho mas es lo que no fe 
vee delaEfpofa, que lo q fe defeubre 
por de fuera. Y afsi dize otra letra: 
Gloriofajília Regís intrinfecus. Y habla t i ­
bien de la Igiefia toda compuefta de 
tanta variedad de gente, y naciones 
diterente^a las quales todas les ha ve­
nido mucha gloria, y authoridad de 
lo que han participado de acá den-

y aora íon^docibilesDeh fabios, y tienen loAn,̂  
luz del conofeimiento del verdadero 
Dios. Tcnian gouierno tirannico, y 
deípues que entraron en laIgleíia tie­
nen Reyes juílos, piadofos, y bien he­
chores délos fubditos, y todo efto les 
vicncahintus, pues vemos que las de-
mas naciones que eftan fuera del gre­
mio de la íglefiajcarecen defta gloria, 
y nobleza. Infimbris aureis.Jíl remate del 
veítido recamado de oro.Y digafe af-
ü í Trae arraftrando los brocados por 
el fuelo. Y el fentido efpiritual ferá; 
Tiene la charidad por remate, fin, y 
perfección de todas fus obras. Circun-
data varietate.Adovmáz por todas par 
tes , de pies a cabega, con mil ditFe-
renciasdegalas.Y fea el fentido: En­
tre tantas variedades como tiene el 
mundo,eílá íicmpre firme3y conílan-
teen fus buenos propoíítos. 

Addueentur Regivirgines poB ea*!? t&C' 
ran , y encaminaran al Rey muhe-
dumbre deVirgines quefiguen , yílr-
uen a la Rey na. Es como dezir: Ten­
drá el Rey muchas almas fantas, en 
que efeoger. Vefpondi enim vos vni vi­
ro virginem caflam exhibere Chriflo. z. 1. Cer. 
Corintio. 10. Froxime eiits afferentur tibi. 10. , 
Las mas cercanas alaRevnala Iglefia, 
que fon las que tuuieren mas Fé,(íi:e(ío 
fiendo cierto que por la Fe fe acercan ^ IU 
a Diof., Accedentemad Beum oportet ke-" 
dere)Eftzs fon las mas llegadas,y fauore 
cidas fuyas, y las que tienen mas deu­
do y parenrefeo con la Reyna. Entra 
por la Fé el parentefeojy fomos todos 
los creyeres verdaderos hijos de Abra-
ham, pero la charidad nos haze hijos 
de Dios. ; 1 

Afferetur in ktia,&exultatiene No las 
traer m fo r j adas ,neme eredit mfivo 
lens.Y por efto vedran alegres y regozi-
ji^ksiímMBu También quiere dezir q 
fe regoziiaramucho los Fielesquando 
las vieren venir y aun los Angeles fe re 
gozijan. ^um gAudium epn Ccelofnper LtídS' 
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'*vm fice Atore foenhemum Agente. Y diga­
fe aísi. Moftrarangwrtde cofífueio los 
quetraxeron a la Igleíía muchedum­
bre de almas por la predicación del 

Trjl f A ' £ u | g e l i o . GAudiumrneum-,drcoronimea* 
las llama fan Pablo. Adducentur m tem* 
flumRegís. Primero al Templo viíible 
de la Igleíía, y dcfpues vendrán a pa­
rar ala Iglcíia triumphante que es el 
cielo y bienauenturan^a que efpera-
mos. 

fropaír ihs tmnat i funt t ih i f l t j Bue­
nos padres cuuiftc, pero nacerá dellos 
muí buenos hijos* porque en lugar de 
doze Patríarchas nacerán doze Apo-
ílolcs, y ferá í íemprela Iglcíia produ-
2idora de hijosjcomo eftaua profetiza­
do porEfaiaSjy lo declara S. Pablo.Nií-
ti fmt tthi. Para tapara tu gloria Pare­
ce que nacieron para folo feruirte. 
Nació para eílo .dezimos de quien ha-
ze bien vna cofa. También cüze. Nati 
fimtihi-.Potquc parece que ellos fe na­
cieron, y que faiieron los fíeles de en­
tre los pies,y de iagentemenor.y mas 
abatida del mundo Sme patre, 
mAtre.EüopuedcDios, y afsi lo hizo. 

T>etAfidtbu$fHfcliareflmmhyA*Yá\gz~ , Añ¿ 
fe tmHemMMjmitíbit Demanera q Hem0* 
fea el fentído:nacieron parecidos a t i j - ^ ' ^ . 
porque ci Chriftíano ha deparecera 
Dios Padre en la perfecciodjy a Chr i -
í lo nueílro Señor en la humildad, moe 
tificacion,y manfedumbre. Cmjttimt 
eos principes. Los has de hazer Reyes y 
Principes vniueríalcs del mundo,por­
que diuidiras la tierra coda en difte-
rentes Reynos y Principados , repar-
tiédolos éntrelos tuvos,y noaurapar-
te en toda la tierra donde no tengas 
principado. Conflitues eos Principes, En 
tu mano eílará poner y quitar los Pna 
cipes de la tíernL 

Memoreserunt nom'tmstai.Haran me­
moria, y celebraranííempre tu nom­
bre. \nomnigenerañone. Yran ííempre 
heredando el nombre de Chriftianos-

Froptered populi confítebumur tibi m 
eternum > df in f&culum ficuli. Darantq 
perpetuas gracias los pueblos y nació • 
nes todas, por los beneficios recebí-* 
dos de tu mano. ConfeíTarante publi­
camente íln temor de nadie,y finaueE 
gon^arfcdello, 

P S A L M O X L V -
Eusnofter refugium, & vir* 

íuS'.adiutor in tñhulAitónu 
hm qu& imenerunt nos ni-' 
mis. 

TroptereA no timehimusdum turhahitur 
íerrd:& trAnsferentur montes in cormAÚs. 

Sonuerunt, é-turbaufunt aquaeorum: 
contuibatt finí montes in fortitudine eius. 

Fluminis Ímpetus UtificAt ciuitAtem Dei: 
fanílificAuit tAbernaculumfuum AUijsimm. 

Deus in medio eius, non commouebítur'. 
adiuuAhit eam Deus mane diluculo. 

Centurbaffifiní gentesi& mi inataf in í 

regna.-dedit uocemfuam^ fnotd eft íerrd. 
Vominus viríutum nobifium: fifeeptoí 

noñer Heusíacob* 
Feniteyé' 'videte oferA Domini; qué f íH 

fiit prodígidfiper terrAm: Auferens bella v f 
que ad fines térra. 

Arcum conteret.&eenfringet drmd : ^ 
ficutd comburetigni-

VAcate, & 'videte quómam egofium t>eus% 
exaltAhor ingenihus, drexaltaborin íerrd. 

Vominus vinutum nobifium: fufeepto? 
nofier Deus íacob* 



es 

^Parlphrájtsdeí 
m mfler nfugium ,& tmukenJerftm.Dc dia,y denoche 
virtus.Ei Dios nueftro fin ccflarjamas,ni darnos vriahova de 

defeaníb. 
jprefterea non timehimus dum turhahi-

tur térra. Gran razón tenemos para 
no temer en ninguna ocaí iomaunquc 
fea en el tiempo que dura la tuiha-
cion de latierra.Es como dezir : aun-

¡eoeeVcon feguridad que nos recibirá, que veamos traftornar el mundo , £ 
pc ío no baila que nos reeojaDios, íi vieílemos q fe buelue lo dearriba aba. 
f «v̂  nos dá virtud>y fuerzas x o j o Ivfraéimfikbatur orhis impauidum 

también nueftra 
guaridayamparorprefi-
diOjV fortaleza. .Esco­
mo dezir: Para noíb-

tros no ay otro focorro finoclde Dios* 
Porque es Dios nucílro.nos podemos 
. r^nrirlaH nue nos recibirá. 

iuntamenteno 
para defendernos de las tentaciones 
del demonicy mundeque nos acorné 
teran riempre,aunq nos vean muy den 
tro de la cafa de Dios,y amparados deL 
Adiutor in trihuktiombus. Efto es dezir: 
avudanos Dios alienar las tribulacio-

4i í i e s ^ traba)os.Y afsidi2eS.Pabio.O7w-

feriunt raim , comodixo Oracio. Et Oratifa 
trmsferentur montes in cor maris..Si\icC-
íemos anegar la tierra , y que el mar 
cúbre los montes mas altos, fi fe def-
moronaren los montes, y fe hundie­
ren todos ellos en el mas profundo 
del mar, y nofotros en ellos como ef-

• J j 4 ^ 
nu fojfum in eo, qui me confortat Deas* tuuo ionab,no entrara temor en nofo-
Todo lo puedo en Dios que es el q me tros. 
dá fortaleza. Jgue muenermt nos nimis, Sonmrunty é* tmhñUfunt&qus, eorum. 
E l primer fentido es, que caiga la pa- Auemos oído los bramidos del ínar,y 
l a u r a ^ ^ í / o b r e j m t ó / ^ ^ í y digaj vi i lo por nueftros ojos la inquietud. 
Sonrauchos los trabajos,que nos haa de las olas,que a9otan con tanta fuec-
fobreuenido.Otro ientido es:Bufcaré ^a y frecuencia los móteseos rifeos, y 
nos,y penfando nofotros efuondernos ias peñas que conturhati funt montes in 
y efeaparnos, nos han hallado dema- fortitudmeems^ quien eftájunto al mar 
íiado.Es comodezir:Cogieronnos los le parecerá que tiemblan los mon-
trabajoseneícampado.Eí lamosdema tes quando ven venir las olas , y ba-
íiadamente defeubiertos a la artillería t i r en la falda » porque fuele dar tan 

fuertes embiones en la tierra , que 
podrían temer las rocas muy jdras 

del eneraigo,y al fin toparon con nofo-
nos .M^/ í .Qu ie re dezir; S5 muy excef 
íiuos mis traba]os.Son muy maiores de 
lo q podiamos pénfar.Tambien quiere 
dczkiNimisy apretadamente. Y digafc 
defta maneraiNos cogieró de pies a ca-
be9a.Y el ientido es: N o ferá menefter 
bufear traba)os>ellos fe vendrán de tal 
manera q no tengamos q llorar duelos 
ágenos. Y digafe afsi: Halláronos muy 
cerca .Toparó muy prefto có nofotros. 
Por mas que corrimos nos alcan^a-
ron.Efta palaura,ww/V,fe dizcen Ca-
ftellano, es tanto que fobra y dema-
fiadamente. También quiere dezir, 
nimis. Siempre eftan íbbre nofotros. 
Nunca nos dexan. Hanfe encarniza­
do mucho en nofotros. Y afsi bs Se­

no lasdefpedacen, deshagan,y alia-
nen con la de mas tierra^- fe los trague 
y forbael mar en poco tiempo. 

Fliminis ímpetus Utificatmitaiem B e l 
Por muy rápido y furiofo q vaya el rio, 
aunq veamos que fe vadefpeñando la 
corriente del r i o , y el grande pefo del 
agua q camina con tanto filencio(Pa-
rece q alude al Siloc) todo cfto alegra, 
y confucla,y dá mayores,y mas feguras 
efperan^as ala ciudad de Dios q es la 
Igleíia que ferá focorridamuy a tiepo, 
X ^ r ^ . T á b i e n ferádczirrdeia manc-
neraq alegra mucho a la ciudad ver 
junto a fi vn rio caudal,de quien no m 
mcdaño,antcs puede efperar muchos 

bene-

http://afsidi2eS.Pabio.O7w-


benefícios^y proucchos.DelTa mefma 
faerrefe alegra,y regozija ialgleíiaen 
tiempo de mayores trabajos y perfccu-
ciones fabiendo cierto elprouccho cj 
facará de todos eftos peligros y por eílo 
leíijicat emítate Dd.Trae alegría grade a 
]a ciudad de Dioselimpitu y furia de 
las aguas^queíon los trabajos,y perfe-
cucionesde lalglcíia, porque fon co­
mo el rio que fertiliza los campos,ale­
gra los prados,y firuemucho el rio pa 
ra la recreación de la ciudad. Sancítfi-
cauit tabermculum fuum dtifsimus. En-
cargofe Dios de fantificar la cafa fuya, 
porque primero la fantiíícaque entre 
en ella. SanSHfictmt. Es temploconfa-
grado el alma donde Dios mora- Es 
violar el templo de Dios enfuciar el 
alma con algún peccado. 

Deas in medio eius non commouchitur. 
Por eftar Dios dentro de fu templo,no 
le bamboleará. Siempre eftará firme. 
O digafe afsi:Eñ:ando Dios en medio 
de la ciudadano le podran inquietar. Y 
deíla manera : Preíidicndo Dios en 
ella no mudará fu gouicrno. Antes la 
veremos eftar íiempre en vn mefmo 
fer. Adiumhit eam Deus mme dilucido. A 
penas íerá dedia,quando fentirá ya el 
ayuda deDios. DaráDios vnabuena 
aluorada Yfeaefte el íentido:Siempre 
vendrá fu ayuda a muy buen tiempo, 
quanto mas que lo cierto es que ño 
podra tardar porque madruga Dios 
mucho para f o c o r r e r n o s . ^ z ^ ^ v i -

Pro % &fóMertnt adwe¿nu€ment me. 
Conturhát&funigentes.VÍMy al contra 

rio les fuccederá a las gentes, y a los 
malos porque no ay hombre con hom 
bre.Hanfe Icuantaáo grades rebolucio 
nes entre ellos. Hízofevn grande albo 
roto fin faberde dodenafeia. Inquie­
tóle el mundo de manera q no fabiá q 
hazerfelos hombres. Inclmatafiínt reg~ 
na. Van los Reynos en declítiaGion, 
lleuanlos de capa caida. Vanfe enfla­
queciendo las fuellas de las monar-
chias y Reynos. Amenazan vna caida 

Tfalnlo Qfiarentay cinco. p i 
grande todos ellos. Dedit voce fiam}& 
mota efl térra. AI90 Dios la voz, y dio* 
noS la palaurafuya,y vnafola palaura, 
que habló, fe mudó la tierra toda por­
que trocó el mundo la predicación del 
Euangelio. 

Domms virtumm nobifium.l^ko quí c 
re dezirrSeñory Dios fortifsimo.Dios 
en quien eftá recogidas todas las fuer­
zas. Y también quiere dezir. Dios 
de los exercitos, y finalmente es Dios 
que vfadel poder que tiene de la ma­
nera que elquierejy quiere eftar fiéprc 
connofotros,y emplear fus fuerzas to­
das ennueftrofauor, focorro,y aiuda. 
SufceptormJlerMX q nos recibe, el qnos 
fuftenta, el que nos tiene de fu mano. 
Es Dios el mas feguro refugio nueftro^ 
es el peipetuo amparo de todos nofo-
tros. Df«i/4f^,lellama,dandonos a en­
tender , que de la manera q lo fue de 
lacob,afsiftiedole en todos fus trabajos 
y neccfsidades , y tomando muy a fu 
cargo todos los trabajos delacob, cú-
plicado Dios las muchas promeíTas £¡ 
auia dado a lacobjafsi lo hará có los j u -
ftos, por eíTo le nombra, y es dczir.-q el 
Dios q tenemos es vn Diosdequié ta­
to puede fiar lacobjy los defeedie tes t6 
dos fuios q fomos nofotros nel cfpiritu* 

FeniteydrvideteoperaDomim.Yenid y 
vetéis las obras hazañofasdel Señorq 
lo hazc todo como Señor detodús.Ff-
cit prodigio,. Es dezir : Es vn Señor que 
hizo, y hazc cofas milagioías * prodi-» 
giofas,no viftas, ni oydas en el mun­
do. Obras que harán cfpanto> y cau-
faran grande admiración a todo el 
mu^do por falir del curfo natural, y 
ordinario. También la palaura. i W i -
giafifer terram. Quiere dqzir: lloueran 
calamidades grandes fobre la tierral 
Y afsi dixo elCaldaico : Defolationem 
íerrx. N o quedará cofa con cofa en 
toda la tierra. Auferens bella. Efto es 
dezir: Yo aífeguro que el Dios nue-
ftro los ponga en poz,porque los pon­
drá en tanta apretura que cada vno 
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tendrá harto que cuidar de fimermey 
de fus cofas,y dexarael otro en fucafa 
íin dar guerra a fu vezino. Yes dezir: 
Tendrá cada vno harto que hazer en 
fu caía íin inquietar la agena-

Arcumconteretidr confringetarmar & 
fiuta comhuret DefarmaráDios al 
mundey aísi no feran menefterentó-
ces armas ofFenfiuas y defeníiuaSipor-
que no aura langa en hiefta contra la 
Igleíia O digámoslo afsi:C^/m*.Que-
brantarfeleshan los bracos, perderán 
el animo No fe les leuantará el cora ­
ron a hazer cofa. No tendrán manos 
para hazer mal anadie. Cada vno mi ­
rará por íi. 

Vacatei&videte qmniamegofum Deus* 
Efto es dezir; Vacadfimpre a Dios fof-

raps del 
jfegaos,qüietao<;,no tratéis de vengan, 
^as, perdonad a todos, que mejor los 
ganareis por bien,yarsidÍ2eelCaldau 
co: Cefateahello. Y hechad de ver que 
yo foy el DioSjque aunque mas hagáis: 
Exaltabor ingentibm,Tengo de prcuale • 
cer ÍÍ€mpre,hamne deettimar aunque 
no quieran.íAr^Z/^r. Quedare con la 
mia fobreel hito.Me reconocerán to­
dos por fu fuperior, S e ñ o r , y Dios 
fuyo. 

Bomims virtutum mUfcum. Efte es 
bué remate delPfalmG,y es dezir. Sea 
Dios co nofotros. Ayúdenos Dios que 
puede. Sufieptormfter Deus lacob. Yo fe 
q eftá fiempre Dios muy próp topara 
recebirnos y ampararnos, y afsi con­
fiemos mucho todos en eU 

P S A L M O X L V I -
Mmes gentes plaudite mam-

bus : mbilate Deo m voce 
exultatioms. 

Stmniam Domims excel-
fusjerribus'. Rexmagnus fu^er omnem ter-
ram\ i " ' 

Subiecit f opulos nohis: & gentes fubpe-
dibus nóftrís. 

Blegit mbis hxreditatem fuam: fieciem 
lacob quem dilexit, 

Afiendtt Deus iniuhilo: &Bommus in 
'vocetubdí; 

Ffalite Deo nopo,ffalíte:MiteRebino-
íimpfalite. 

Smniam Rex omnis térra Deus: pfklite 
Japienter. 
, RegnMt Deus fuper gentes: Deus fedet 

fuperfedem fanffam fuam. 
Principes populorum cengregati funt 

cum Deo Abraham : quoniam dij fortes 
Urre vehememer eleuati funu 

Mnes gentes plauditemani 
bus. Habla de la venida 
d e l gentilidad ala Fe 
delEuágelio Y es de­
zir: Regozijaos las ge-

tes todas moftrádocó dar palmadas ei 
contéto grade q tenéis. Dar palmadas 
de plazerdize elfráfis nueftro. luhilate 
Deoinvoceexulíationis. Feftejad a Dios 
co vozes alegres,y cátalde regózijada­
mé te co todo genero de infti umentos 
muíicos,y fueltéfe eíla vez los regiftros 

£>upmam Dommusexcelfus. Porque el 
Diosnueftro es el Señor de las altezas 
es el Señor mas auéta jado que fe halla 
entre todos los demás feñores Yquie 
re táb iendezinElSeñor q tiene la ex­
celencia de fuyo, q fe le puede, ydeue 
llamar exceléciaíín yr cótralaprema-
tica. Terribílis. Habla de Chrifto. Yes 
dezir: C5 íer máfifsimo caufará temor 
y erpanto,y temblara de fu poder el de 
monio , y los tiranos del mundo, 
magnnsjuperomneterramfo Chnfto el 



tpfaímo Quarentayfeis. pz 
Emperador delosReyestodo^y puef drefayajy dcfpues dclía íosApoííoles 
to Tolo el a vna parte es maior Rey que 
todos los demás Reyes juntos. Y es can 
grá Rey que.abarca fu gouicrno y má-
d ó toda la tierrajy no ay criatura tem­
poral n i cfpintualquenolefea fugeta. 

Suhiecitpopdus nobis. Hanos íugeta-
do,y puefto debaxo de nueftro gouier-
no los pueblos codos para q los demás 
pueblos reeonofcan nueftra enfeñá^a, 
nueftraFé,y la religión que profefla-
mos+Etgentes fuhpdtbmnoprís. Efto fe 
vio en el reconocimiento , que mof-
traron ios Reyes, y Emperadores del 
mundo a los pies de Pedro. Y digafe 
aísi: Han llegado los gentiles a vn cf-
tado , que de fu propria voluntad fe 
vienen a la Igleíia, y fe nos meten en­
tre los pies,nos conofcen por fuperio-
res y fcñorcs,y reconoce vaíallage a la 
Iglefia. Y cambien quiere dezir. Subpe-
dibttsnoftris. La venida deChrifto, y la 
predicación del Euangelio nos haze 
menofpreciar, y tener debaxo délos 
pies todo ío q el mudo precia,y eftima. 

JEkgit nobis hdreditatem fuam. Todo 
quanco ciene,y lo q heredó de fu padre 
lo quiere para nofotros, Y digafe afsi. 
Efcogionos a nofotros como propria 
herecia fuyajefto pidió afupadre y có 
íbloefto fe apartó de la herencia. No­
lis. Y feñaló para nofotros la here­
dad fuya, lo mejor de fu heredad, y lo 
mas auencajado de todos fus bienes. 
Speciem Ucobquem dilexií.Todo lo q pa­
reció hermoío a lacob , codo aquello 
en q fe remiraua lacob, lo q eftimó en 
tanto lacob,por lo quetrabajó tantos 
años lacob, todo efto nos dio a nofo­
tros. Habla de la hermofura de Ra-
chcl figura de la bienauentu^a y glo-
ria,que es la herencia de los hijos por 
gracia. También quiere dezir. Speciem 
/ ^ . Q u e e f c o g i o Chrifto nueftro Se­
ñor lo mas viftofo , y de mayor eftima 
que huuojamas en la familia,y linage 
de lacob, que fue primeramente la 
Virgen fancifsimajque efeogiopor ma 

fagrados, hermanos fuyos, poniendo 
en ellos los ojos y aíicionádofe aellos 
porfer las mejores per íonasqueauia 
entonces , ni fehallariam dcfpues ca 
aquel pueblo querido fuyo.Y también 
quiere dez i r :^m^/^ r^ .Quefueron 
eftos los que dcfpues dieron hermofu­
ra y refplandor acoda la Iglefia,y cafa - , 
del verdadero l a c o b . ^ m i í / m V . Q u e 
fue lacob el mas querido fuyo,y el ef-
c o g í d o entre los dos hermanos, y de 
quien dixo.lacobdiiext. 

Afcendit Deus iniubílo. A legra fe Codo 
viendo a Chrifto enfaldado. Sube Dios 
con alegria de todos,con general acia -
macion del mundo. Danlc todos el pa-
r¿bien,a nadie le pefa de le ver engrá-
decido y leuantado. EtDemimsin t'oce 
//^«.Tañafe la trompeta,y defe vn pre­
gón para que todos lo vean íübir. V i -
denttbm illis clemtus eft. Y para efto fe Actor, i 
juntaron los Apoftoles todos. 

rftüte Deo noftro, pjalitc. Dize tantas 
tetes, fifatite: A la manera de vn maef-
tro de capilla , que entona a los mufi-
coS;y aun mefmo tiempo gouierna los 
demás inftrumétos, paraq haga todos 
vna mefmaconfonancia,y canten con 
arte.Efto cs 'japietttér., en el verfo q fe f i -
gue,y S.Hieronimo áiif.Erudite. Y el 
Hebreo dizcCumintelligemu. Que fe-
pan loqdizen. Que eften atentos a lo 
que hazen.&z^V^/ír.Seanvozes fabias, 
vozes corporaleSjpero también del a!-
ma3del cora^oi^y buen efpiritujunta-
mentc,y no fea el cuerpo en elchoTo,y 
el coraron muy lexos de aíH. 

Regmbit Deusfuper gentes. E1 Kcyno,y 
feñorio de que fe preciara mas,fera en 
los gentiles como gente conquiftada 
por punta de lan^a, y con folo fu tra­
bajo. Veus fedetfuferfedemfancfíi.mfiiíim* 
Silla que el hizo fuya qual fue la die-
ftra del Padre. Émm. A l l i tomara filia 
de afsiento,Y la pofleerá para fiempre 
como encofa fuya que nadie fe la po­
dra quitar, 
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*Par4¡>hraJís del 
'TmctfeifopdoYUmcdtígregatifmt. L i - mandan h tíerra,y hazen lo que quie, 

ga dcRey^Sjvnion de Piincipes. Ha- ren en el mundo. Los que íe hazen 
zefe junta de grandes. Aunaronfelas fuertes con las cofas de acá. Eleuati 
caberas de los gentiles^ el pueblo ju- ^/.Scengnen,leuantan,y enfoberbe-
dwco.J^omamDyforusUrrX'Los que cen. 

P S A L M O X L V I L 
AgnusVom'musj ó'l^dahilis 

mmts: duiute Dei no-
Jlriyin monte funfáo eim, 

Fundatur exultAtione vniuer-
Jk terrA'.mom Sionjatera Aqmlonis¡cmtas 
Regís magni. 

Deus m domihm eius cognofeetur : cum 
Jufcipiet eam. 

¿¿upmam ce ce Reges térra cogregmfunh 
conuenerunt in unum-

Ipji 'vidente1; fie admirati Jlmt, contur-
batiJmhcommotifmt-.tremor aperehendit 
eos. 

ihi dolores vt parturientes: infpiriíu ve* 
hememi conteres mués Tharfis. 

Skut audiuimuSy fie vidtmus in ciu 'ttate 
Domini virtutum ; in ciu 'ttate Dei noftrii 
Deusfundauit eam in&ternum. 

Sufcepimus Beus mifericordtam tuam: in 
medio templi tui. 

Secundum nomen tuum 'Deus fie é J l m 
tua infnes tena: iuflitia plana ejt dextera. 
tUA* 

Uteturmom Sion , é-exultent f lu l t t -
d&'.propter iuditiatua Domine. 

Circúndate Sion* & compleffimwieam: 
nárrate in turnbus eius. 

Ponite corda veftra in virtute eius: & di~ 
Ürihuite domos eius, vt enarretisinproge-
nie altera. 

gnoniam hic efi Deus, Deus nofter in 
¿ternum &mfeculum feculi: ipfe remnos 
mjecula. *' " 

A gnus Dominus , &laít-
dabilis nimis. Es Dios 
nueftro Señor mu^ 

W grande y infinítamete 
• | | loable, y afsi es bien | 

correfpondan las alai 
bancas q le damos ala grandeza íuya, 
de manera que la medida de las ala­
banzas que fe han de dar al Señor, es la 
grandeza fuya, y la immeníidad de fus 
merecimientos.Y es dezir : N o puede 
auer demaíia ninguna en dar a Dios 
alabanzas aunque nos parezca a noío-
tro^ que lo alabamos mucho./zm'////^ 
Dei nofiri. En todas partes es grande 
Dios,y merecequelealaben todos,pe 
ro Hierufalem es la ciudad dóde Dios 
es alabado y reuereríciado con grande­
za y mageftad, por ía qual fe entiende 
lalglefia fanta. Y digafe afsiiSolaméte 
en aquel templo aciertan los creientes 
adalleal Señor las alabancas que me­
rece./^ fw/^/í'.EÍlo es dezir: En otras 
partes alaban a Dios como en aldeas, 
pero en efta ciudad renei éciafcfiruefe 
y alabafe a Dios como en vna gracili­
dad con mucha cortefinia,grades ce­
remonias,aparato Real,puntualidad,y 
polich.Deinofiri.Es la ciudad fuya.y fo 
mos fuyos todos los moradoresdella. 
Montefancío «/¿rMonte que el mefmo 
Dios y Señor mió fantifícó ,y como 
cofa ordenada para íi mefmo lo hizo 
íanto. lu monte. Llámalo monte para 
darnos a entender que en vn monte, 

y en 
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tpfalmo Quarentajfiete. 
y en vn cíeílerto que fe halle el hobre, 
particularmente Chriíbano,alli ha de 
alabara Dios,porque en todas partes 
puede hazer vn particular oratorio 
dentro en íi m e f m o . / ^ ^ ^ . T a m b i e 
quiere dezir oración encumbrada,lc-
uantada,pcnfamientos del cielo.Tam­
bién quiere dezir que fea en el monte 
y es dezir;Retirafe el hombre de efpi-
r i tu , y acogefe al monte por la feguri-
dad,y grande quietud que halla en los 
lugares íblitarios, y apartados del bu­
llido del mundo, porq alli habla Dios 
a vn coraron defpedido de lo de acá. 

Fundíttw exultatione vniuerfa terrx Ef-
to es dezinTieneya porque alegrarfa 
mucho todalat ierraviendó fundar ef-
ta ciudad.Y digafe deftamanera:Def-
de lá, primera piedra que fe puío en ef-
te edificio he viílo vn regozijo gran 
de de la tierra toda, y en íabiendo que 
íe fundauaíealegraron todos Y diga­
fe defta manera: Efta Iglcíía fe fundó 
para que fueíTc el alegría , y regozijo 
general de todo el mundo. MomSion. 
Fundada y empinada fobre el monte 
de Sion , porque las partes, y barrios 
principales de la ciudad antigua eftan 
e n c i m ó t e de Sion y alli tiene fu prin­
cipio y fundamento nueftra Igleíia, 
porque. De Sion exihit lex drverbum Do 
mini de Hierufdem(\)izc el Propheta 
Efayas)que quiere dezir:deSion íaldra 
la ley , y la palaura del Señor de Hie -
rufalem. que es lo mifmo que dezir , q 
de alli han de falir los fundamentos de 
la Igleíia.Z,¿z/mz Jqmioms Cógele de la­
do el Aquilón eílá guardada de aquel 
viento.Los arrabales folamente miran 
haziala parte deAquiion. Cmtas Regts 
^^ i .Fundofc t r a^o fcy íe le efcogio 
fitio conueniente para ciudad de vn 
gran Rey. Todo efto fe entiende de 
nueftralglefia, yes fácil de moralizar. 

Deus m domihus eimcognofceturW^Xx 
délas Iglcíias particulares que hazen 
vna Igleíia general,y es dezir: En las ca 
fas,y palacios Reales fe hecha hiende 

ver que es ciudad de Dios.En la fump 
tuoíidad del Templo fe conofce que 
eííá alli Dios.Y también quieredezir: 
N o ay cafa enlaciudad donde no íea 
eonofcido,y reuerenciado el verdade­
ro Dios. Y digámoslo defta manera: 
Preguntando de cafa em cafa os enca­
minaran a la cafa de Dios, que es lo q 
dezimos;quien lengua ha a Roma va, 
y pufo en prural./^^w^5.P.orq;n.o ay 
cafa en efta Hieruíalem por pobre qtfe 
fea donde no fepan dar razó del Dios 
queadoranjy afsi fedizede la Igleíia. 
Erunt omnes doahües Deu Porque en la Toan.6, 
primera cafa que preguntéis os darán 
noticia de Dios, y de fu Hijo vnigeni-
to humanado. CumJufcipieteam. Aiuda-
rala,fauorecerala Dios:y afsi fe ve que 
la ha tomado Dios a fu cargo^la tie­
ne íiempre de fu mano,y la guarda de-
baxo de fu amparo y protección, y de 
alli le viene toda la feguridad y firme-
zaque tiene. 

Jgtíoniam ecce Reges terr&cogycgiiñfunt, 
Efto fcrá dezir. Los Reyes déla tierra 
íe han agauillado Han jütado fus fuer 
âs todas,Han hecho liga córrala Igle­

íia los potentados del mundo. Jpfi v i ­
dentes fie. k í ú fe ha de leer efto,y es de­
zir. Viendo que fe les defeubria de re­
pente la Igleíia que falia tan pujante, 
que auia nafeido, y crecido en vn mo­
mento,y fe auia hecho tan fuerte,bien 
defendida , y pertrechada por todas 
^•xxx.ts.Contmhaúftmt. Alteraron íe to­
dos ellos.Y dizc mas,quea vn mefmo 
tiepo fe turbaron.C^Wí?/iy«^-Mouie 
ronfe vnos a otros. Alborocaronfe, 
leuantaron ruido. Acaudíllaronfepara 
perfeguir la I g l c f i a . T w ^ aprdhendlt 
eos. Temblaron de pies a cabera , fo-
brefalroles vn temor grande Turbofe 
H ero des. Et omnisHierofulima cum tilo. 
Temen al recien nafeido fiendo vz.*-
dad qu ¿, accif it mortdm-,qui regna, dat 
aelejtía, 

ibidolores. Al l i fue el fufpirar, y afli-
girfe.r/parítirientís.Comola muger de 

parto 
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Táfáphmfs del 
parto, que no puede echar la criatura. al fin Señor es como cofa tuya pues 
Dolianfe mucho, y congojauanfe los 
gentiles, y los enemigos delalgleíia, 
por no poder executar lo que auian 
péfado y tFa9ado, quedauafeles el hijo 
atrauefado en el cuerpo , mal Talona­
dos fus di fe u ríos defechas fus machi-
násay dauan en vago fus acometimien 
tos todos. In fpirim vehemenú conteres 
m m Tarfi. Leuantafte vna borrafca. 
Auiuofe,y esfor^ofe el viento. Armo-
fe vna grande tempeftad, y con folo 

vfas con nofotros de mifcricordia M. 
brandónos de las miíerias de alma y 
cuerpo; y afsi no puedefer fino mife-
ricordia tuya la que fe pide y fe alean. 
9a en tu Igleíia.Z» medio íemf li. Efto fe-
ra dezir, que aquellos que eftan mas 
dentro déla Igleíia, mas firmes en la 
Fé,y mas entrañados en el amor de fu 
Dios (cít:os tienen mas feguras las mi-
fericordias tuyas Dios y Señor mió. 

Secundum nomen tuum f̂ic 0° i® 
efto defmenugafte , y confumifte las fnes íerra.Eüo ferá dezir: T u nombre 
ñaues que trayan para hazer guerra a y las alabanzas que fe le deuen fe eí 
la Igleíia. Y digafe afsi:C6 vn íoplofe 
les anegó toda fu armada. Y llama. JV¿-
ues TarJís.Povciue habla de la isla de dó-
de venia el oroqucfuelefernicruode 
la guerra. Y tambiées dezir:TodasIas 
riquezas que vienen de las Indias fer-
uiran poco ü Dios no toma la mano. 

Skuí mdimmusfic vidmus. De la ma­
nera quenos lo auian dicho, lo vemos 
cumplido. Y es dezir .'Ha cumplido 
Dios muy bien fu palaura.No han íido 
palauras las de Dios hechadas al vien-
to.No nos dixeron cofa por menuda q 
fueíle los Prophetas todos antiguos, 
que no laayamos vifto cumplida. 
cmtate Domim. Es palaura de los que 
gozan de DioSjy dizen: Vemos ya en el 
ciclo todo lo que nos auian dicho en 
la zicnz.Domim virtutum. Es Dios Se­
ñor poderofo para cumplir lo que d i -
iz.Bemfimdmit eam in ¿termm.YMnAo-
la Dios poniendo grandes, y firmifsi-
mos cimientos. Es vna ciudad perdu­
rable, edificio que no fe arruinarája-
mas. 

Sufiepimm D cus mi ferie ordumtmm in 
medio templi /w. Aliemos confeguido la 
mifericordiatuia en medio del templo 
tuio, en el lugar donde la pedimos allj 
mefmo la alcanzamos. Son oraciones 
muy feguras las que fe hazen de com-
mumdad en el templo,y por caufas pu 
bhcas.Y la llama m,fericordiatuia3por 
que es mifencordiallenacumpUda , y 

tienden por coda la tierra; Y digafe af-
fi:Ccmo el nombre que te damos lla­
mándote Dios jes la mayor cofi que 
oymos,afsi te damos las maiores alaba­
bas que podemos, y vemos que teala-
ban por toda la tierra,fegunio mucho 
que tu mereces. Y íea efte el fentido: 
Alcanza tu nombre y fama los vkimos 
de la tierra , porque las partes mas re­
motas déla tierra conofeen quien tu 
eres,y te alaban como mereces. JuHjtm 
pknaeft dexterA /«/í.Hazesjufticiaa ma­
nos llenas. Todas tus obras fon juftas. 
luftificas mucho tus caufas primero q 
las fentencies. Y tiene efte fentido:Ca-
ftigascon fuerca ygranrigor.Ydigafc 
afsi; Aun en las mercedes, en las gra­
cias , y fauores quehazes ternueíkas 
grandemcnte jufto.No pones la mano 
en cofa que no fea rauyjufta. Vfas del 
poder de tu mano derecha con gran­
de igualdad,y aquella pihntfypléf/aépi 
es como dezir: eftá llena , no cabe en 
ella otra cofa, no ay por donde pueda 
entrar la fin razomy lainjuílicia. 

L&tetnr mons Sion¡&exultenfilu Jttdx. 
Buelue a hablar del monte de Sion en 
donde eftáHierufalcm , y las ciudades 
comarcanas^ es dezir; Alcgrefela Igle 
fiavniucrfal, ylaslgleíias particulares 
también fe TcgQz\]tn,prof>terittditiatiu 
Dtfw/w. Por los juftos caftigos tuyos, 
que muy bien los has vengado de fus 
enemigos. 

Circuí* 



Tfahno Quarentay pete. 
Circúndate Shn , ó* cómpelümim eam. 

Dad vna buelta y otra.y cerealda por 
rodas partes que mientras mas mira-
redes a Sion íiemprcos hade parecer 
mejor.-por muchas bueltasque le deis 
al rededor no veréis cofa que os ofen 
áz.Nárratein turribm iim. Deteneos al­
go mas en hablar y en grandecer las 
torres, en contarla muchedumbre de 
torres que tiene, porque,bien mirado, 
tenéis mucho que hablar en efto en­
careciendo fu fortaleza la buena tra^a 
y el adorno fuyo. 

Pemte corda vejlrainvirtuteeius. Ha-
zed buen coragon feguros que os pon 
dra,y os dará buen animo ver,y coníi-
derar la forteleza fuya. Ponite corda ve 
Jtra.Qmete dezir:Tened confianza en 
fus fuerzas poderofas para todo lo que 
quiere hazer. Et dijiribuiíe domos ems. 
Coníiderad cada cafa por fi^no las mi • 
reis a bulto ,que ay mucho que mirar 
en cada vna dellas. Diftribuite Repartid 
bien las caías fuyas dando a cada vno 
la cafa y apofento que le toca, el offi-
cioy miniílerio que ha deexercer.No 
peruirtais elordende la jufticiadiftri-
butiua. F t emrretis m progenie altera. Pa­
ra que tengáis que contar en el tiem­

po venidero3para que enfeñeis a vuef-
tros defeendientes lo que ellos han da 
hazer en el repartimiento de las cafas 
de los officios3y dignidades de lalgle-
lia. Grande aduertencia para vn Rey. 

Qupnum hic eji Deus Deus nofler in atef 
num, ó1 infaculumJkculi. Tenemos Dios 
para muchos dias , repitió la palauraa 
DetiSyDeussf fue dezir: aunque quera­
mos mudar de Dios fe nos reprefenta-
ra íiempre el Dios nueftro que aora 
tenemos. Beus, Vem nojier. Ay en.efte 
Dios nueftro vn Dios, y otro Dios, y 
todos los diofes que quifieremos ima­
ginar los hallaremos cifrados en cfte 
Tolo DioSjy nos baila vn Dios nueftro 
por todos los dioícs de las gentes.Z^/i 
reget nos inficula.El gouierno fuyo nos 
lieuaráa los íiglos venideros. N o s í a -
bra encaminar de vn íiglo en otro fig^ 
lo. Nos gouernará hafta que veamos 
otro figlo,hafta nueftramuerte donde 
fe nos defeubre otro figlo- Goucrna-
ranos de manera que quando llegara 
la muerte, y el fin deftc figlo nos aíle» 
guremos que nos tiene ya encamina­
dos a otro mejor íiglo que es la bieaué^ 
turanga que nos dé Dios a codos. 

PSALMO XLVÍH 
ydite kdc omnes gentes: aurihus 

percipite omnes qui hahita-
tisorhem. 

Quique terrigen&. &fíl ijho-
minum-.ftmulin vñum diues,&pauper. 

Os meum loquetur fapientíam: érmedi-
tAtio cordismet fruderntítm. 

Inclinaho inparabolam mrem meam-.ape 
riam inpfaltenoprofofittmem meam. 
k - Cur timebo m diemalai intquitas calca-
nei mei circundabtt me. 

*>ui confidnntw viríutefuA: (kin mul-
\ Á , . •• 

titudine dmtimm fuarum gloriantur. 
Vraternon redimiuredimet homo'*- &rifr 

dabitDeo placationemfuam. 
Et pretium redemptionis anima fu*: & 

laboramt in Atermm, & viuet adhitc infi-
nem. . 

TŜ an videbitinteritum, cum videritfa-
pientes morientes;fimulinfipiens, &ftultm 
peribunt. • 
Etreknquent alienis diuitiasfuas: & fepuU 
chra eorum domus Ülornm in dternum. 

Tabemacula eorum inprogenie>&proge' 



tymphrájts del 
mewocmmm nominafiamíemsfuis. íiglo. Tíimbícn la llama ¡Orhem, para 

Ethoms cumin honor e efot ¡non intelle-
xth compamns fjt mmentis mjtfientihuS) ó* 
Jimilisfacfm éfl illis. 

Hac via iüorum,fianda¡m fjffisi&ft&fa 
in ore fm compkcebunt. 

Skut cues in inferno fofiúfunt: mors de-
•pafceteos. 

Et domin&huntur eorum iufliin matuti-
TÍO: & Mxilmm eorum veteufcet in inferno 
a gloria, eorum. 

Veruntamen Deus redimet Ammam me A 
de manu inferiiam acceperit me. 

Ne úmueris cum dwes faffusfucrit homo: 
& cum multiflicatA fuerit gloria domus 
eins. 

£)mnum cum interterit, non fumet em -
ma:m({ne defcendet cum eoglorU eius. 

JHuja. anima eimin vita ipfmhenedice. 
tur.confitehttur tihicumhenefeceris eu 

Introihtt vfquein progenies fatrtmfuo-
rum : & vfque in Atermmnonvidehit lu­
men-

Homo cum in honoreefotynon intellexit: 
tomfAYAtus ef mmentis infipientihuS) drfi-
mlisjaffusejí illis. 

vdite hxc omnes gentes, 
Eftadme todos aten­
tos , porque aquello 
que quiero dezir es 
tal , que merece que 
me oyais. Eíla palaura 

Bífjtiene eníafi. Y quiere dczir : Son 
cofas todas eftas que fe pueden contar 
por ios dedos. N o fon tantas, que no 
íc puedan percibir prefto. Son cofas 
preíentes,palpables, venfe co los ojos 
y topáfc con las mmos.Auribuspercipi-
•jff Oyldasíiquiera vna vez3y percibid 
bien íiquiera el fonido de las palauras, 
que efto baila para que las creáis, y os 
aficionéis aellas. JVuihahitatis orbem. 
ios queeftaisefparzidos por toda la re­
dondez de la tierra. Orbem, es lo mef-
mo que SAculum , y quiere dezir: Los 
que w m al preícnte, los que aueis al­
canzado eílc tiempo 3 eftaedad > cíle 

moftrar que es vnavidaeílrecha,limi. 
tada , que no fale délos limites deíle 
figlo. Y digamílo afsi: Vida ceñida, y 
rodeada de todas miferias y defuentu-
ras, y fugetaa tantas mudanzas y va-
nidadcs,y volubilidades, y por eílo di-
zen que el mundo es rueda. 

Jguique terrigin&i& f l i j homimm. Es 
como dezir loshijosds la tierranafcü 
dos en las maluas, criados y leuanra^ 
dos del poluo de la tierra ,,gente pie-
beya vil y baxa que no tienen padres, 
ni defeienden de linage que fe pueda 
preciar.Y digzfeaCsi:Fílijhominum. De 
linage obfeuro que no conofeicrómas 
de fus padres, fino que fueron hom­
bres hijos de Adam,y Eua comolo fo-
mos todos. Simulin vnum diueSi drfati-
per. Paraefto no ay accepcion de per-
fonasjgcneralñiente habló con todos, 
y a todos cabra parte de lo qüeaquife 
dixere. Simulin vnum. Para efto todos 
fon vnos los pobres,y los ricos. Habla 
de la predicación del Euangelio.' Pan -
peres Emngelizantur. Maí.ii> 

Os meum loquetur fipientiam. Efto es 
dezir: N o faldra palaura de mi boca q 
no tenga foberanos y altifsimos prin­
cipios todas ellas tendrán muchos 
fundamentos, y razones leuantadasy 
diuinas. Loquetur fapientiam. Dirá mi 
lengua todo lo que ay que faber , lo 
mas apurado de lafabiduriadel cielo. 
Ydigaíeafsi tDirévnadorrinaqneayU 
da mucho,y aun es muy neceíTaria pa­
ra alcanzar la verdadera fabiduria. E t 
meditatio cordis meiprudeniiam. N o ha­
blaré cofa que no efté prudentemente 
dicha. Tcngolo muy bien neniado, 
muy rumiado con migomefmo,y ente 
dido fegun las reglas de la buena pru-
dencia.Son todas eftas reglas q yo doy 
almundodiícrctas, y muy prudencia­
les. Meditatio cordis meiprudentiam. En 
queriendo peníar vn poco en ello fe 
verá que es gran prudencia eftimar las 
cofas todas 'de acá en mucho menos 

de lo 



Tfalmo Onarentaj ocho. 
de lo que nos parecen aora. Rumiando 
en cfto lavoluntadnueftrahallaráquc 
le eníeña la buena prudencia lo que 
ha de hazer en todo lo que fe le ofre­
ciere. Y es dezir : La prudencia del 
Ch i i íHano , mas confifte en la medi­
tación afeótuofade la voluntad que no 
en las delgadezas, y grandes diícurfos 
del entendimiento. 

Inclimbo in yurAhohm m n m meam. 
Mas fuelo inclinarme a hablar conpa 
rabolas y femejangas^porque aqui me 
declaro íiempre mejorjy mas en prouo 
cho de los oientes. Aurem meam. Porq 
me fuenan mucho mejor al oido las 
palauras. Hazenmeamide ordinario 
buena confonancia las femejan^as y 
exemplos. Aperiam. Direlo abierta,y 
claramcnte,íin dexar duda, n i dificul­
tad. Serán verdades muy fabidas,y pu­
blicadas las que y o dixere. In Pfahem. 
N o propondré cofa diíTonante , n i 
mal fonante. Direlo todo muy con­
certadamente. Pfdterio. Solemos de-
2ir de vna cofa muy clara: efto podrían 
lo cantar por eflas plagas. Y también 
quiere dezir : eftaré muy atento a lo 
que digo,de la manera que lo cíla vn 
muíico quando canta al fon de al­
gún inftrumcnto por no hazer difíb-
nancia. Defta manera ha de fer el fer-
mondel predicador que parezca vna 
muíica muy concertada, no muíica 
de guitarrilla,íino dePfalterio, que es 
vna mufíca graue , las razones muy 
concertadaSjíin hazer diífonancia nin -
guna el predicador, en la voz , ni en 
las palauras, ni en los meneos, y mu­
cho menos en las reprehen(iones, 
porque bien fe le reprefentó al Pro-
Feta,y lo experimentamos todos, que 
como fuele auer muíica de ílguidi-
llas,ay también fermones poco graues, 
y de ninguna edificación. 

»«1 Cur tmeho in dte mdAi Que he he-
choyo ,por do pueda temer anadie? 
Porque tengo yo de hazer cofa de 
que pueda temex el dia dd luy^ioí 
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Anima, me A quid times ? Dezia aquel 
gran Santo en la hora de morir : Me-
mor Are nomfsimtixs el medio mayor pa­
ra no cometer peccados,que es lo que 
puede temer vn alma en eite dia. Ini-
quitas calcaweimei.hosipcccados deque 
no hazia cafo quando los cometia.T-á-
bien quiere dezir: Los peecados olui-
dados.Ycomo folemos dezirdos pee­
cados quehecheal tragado luego que 
los comed. Y es buen fentido. Miquitas 
calcanei. Que fe há de temer mucho los 
peecados cometidos al remate , y en 
los tercios poftreros de la vida del ho-
bre,y enlavltima vejez, porque ame­
nazan inpenitencia final. La palaura, 
in diemak. Dizen algunos Hebreos; 
que habla de la vejez, donde no ay dia 
bueno , antes fon todos ellos trabajo-
fos. Circundabit me. De los peecados 
de la vejez fe dize propriamente ?que 
fon los que cercan al hombreporque 
hazen va circulo coa los peecados 
de la mocedad, y no dexan lugar por 
donde íe pueda falir, y efeapar vn al -
ma, y afsi dize : Calca%ei3y que&a de -
zirj: Boluereme a los peecados de mi 
mocedad, que esío que'dize el Lat i ­
no en fu ñzih-Jnharere vefiigijs diemus. 
Boluereme a eílar tan pegado al cami -
no malo , y a las coítumbres malas de 
la mocedad, que aunque aula dexado 
alguna dcllas , no puedo ya deíaíirme 
de todas. También quiere dezir; De-
xarcme licuar de la mala coftumbre?. 
andar, y pifar íiempre de vnamefma 
fuerte, y manera , feguir íiempre las 
mifmas pifadas,no boíuer pie atras|en, 
el peccado. Circundabit me. También 
quieredezirrme encerrarán por todas 
partes, aprctaranme mucho, me pon­
drá en pretina. N o tendré donde bol-
uer los oíos,que no tope con peecados 
mios. 

Jgui confídtmt in virtutefm. Los que 
conH^n,Ios queeftribanenelmucho 
poder qus tienen. Et glorian tur in mulü-
tudim dmtiArumfumm. Aquellos que 

hazeft 



*PáU$hufls del 
házcii o(lciitacion,y plato de fus mu- Út tá jqáé no fe ha acabado cJ m u n ^ 
chas riquezas,que han ellos adquirido 
con fus manos3induílna y diligencia, 
que no fuelen fer las mas feguras 3 y 
mejor ganadas-

f ú t e r non redimitsedimet homo. Eíto 
es dezuvíino traca deredimiros.vuef-
tro mifmohermanoiquehombreaura 
que tome a fu cargo vueítra libertad? Y 
dio-afedeíla manera:Si paraliuraros de 
la muerte no halláis fauor envueílro 
proprio hermano;de q prouecho peiij 
fais q puede íer para vos el eftraño q nü 
caos vio^nioyóíYtábienfedizetNole 
duelen vueftros trabajosa vueílro pro­
prio hermano ; y queréis q cuide mu­
cho del.los el primer hombre que paíTa 
por la callé?Y defta manera:No tiene 
animo vueftro hermano para darpot 
vos vn marauedi; y aura puro hóbre q 
pague a Dios todo lo q fe le deuepor 
vueftro tcCcMz?Pkcathnem/ítdm»La.(a.~ 
tisfaccion q íe le dtue.Laque el quiere 
que le demos para aplacallo , yes de-
zir:quien aura que aplaque a Dios, q 
le defanojejque leacalleíNinguno pue 
de auer en el mundo, íi el no io embia 
del Cielo, 

Mat. í 6 Etpwtfá redeptionisanima Jtu, No ay 
dinero en elmudo^conq refeatar la v i ­
da.No ayprccioqfe iguale con el viuir 
cjuütn comutátiomm dahit homo pfo ánima. 
fia.Y dclobdixo ó demonio xuefa ¿fita 
htihet homo dabitpro mmu fuá. lob i . E t 
labor&íittm ^ternn, drviuetñdhucinfinem. 
Por mucho que trabaje no alargará la 
vida mas tiempo que el que le tienen 
feñalado.YdigareafshViuiria ficmprc 
muriendo con perpetuo trabajey cui­
dado immenfo , porque íi fueíTc larga 
la vida)ícrian eternos los trabajos. 

Mon videhit intmium cum videritft-
pifntcsmorientes.E'i lo que dezimos or-
dinariamentc,qnandoveemos que fle­
ten algunos mucho lamuertedeper-
fonas de importancia para el gouierno 
de la repub.Uca,Uoran la l'alta que hazc, 
y fe.congoxan demallado/olcmos de-

por faltar ellos hombres.Tábien pue­
den leerfe eftas palauras como interro­
gac ión^ quieren dczir:porv6tura po. 
dra algún hóbre efeaparfe de la muer-
te,viendo q otros mejores que el han 
mucrto}y mueren cada dia? Auncj mas 
hagan porviuitjpor lo menos traerán 
íiempre la muerte a lo jov iédoq mue­
ren tamos.Simul infipiens,&fltffáus peri. 
bunt. En el morir todos íeran iguales. 
A todos los licuaran por vn raferojaü-
que es verdad, que algunos mueren a 
íiccias,que aun no rabenconferuarer-
ta vida prefentcantes con fus deforde 
nes la fuelen acortar, y también por­
que los fabios mueren vna muerte fo-
la,y efbes temporal, pero los necios 
perecerán para íiempre» 

Et relinquent alienis dimtiasfuas. Aun 
no fabendifponer de lo que tienen, y 
ferá muy cierro , que dexaran fus ha-
ziendas,para que las tome el primero 
que las viere)o quando tengan tiem po 
para hazer teftamen ro las darán a quié 
no conofcian.Yesdezir: Heredalleaa 
hijos ágenos. O digafe afsi: Mor i rán 
íin teftaínento. Dexan fus haziendas 
para el Fifco, y de ordinario fe las to­
ma quien menos fe pensó.Será Señor 
de fu hazienda el primero que topare 
con ella. Seraneóme bienes moftren* 
eos. Et fepnlchrd eornm domus illomm in 
óLtermirn. Será para ellos la íepultura ca­
fa para íiempre. Vna vez enterrados na 
podran yaboluer a lacafaantigua que 
tenían. Y digafe afsi: Acabaran con to­
do de vna vez. 

Tabernacula eorun in progenie, & proge­
nie. PaíTaran las cafas,y eftados deítos 
hóbres a diferentes perfonas. Tendrá 
por difeurfode tiempo diferentes he-
rederos.Mudará íus cafa? muchos due­
ños y moradores.Paíínrá fu hacienda a 
nueuos linagesy apellidosíín embar­
go c[\xc>vocabunt nommafmin terrisfuis, 
Hizicron vinculos.y fundaron mayo­
razgos para perpetuar fns nombres, 

aunque 
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aunque p u t e e n en fus tcílamentos 
clauíülas muy firmes en que man­
dan , que no herede aquella cafa, 
ü n o quien tuuiere fu nombre > y ape­
llido. Efto fe vee cadadia eii los Rey-
nos,y eítados grandes,y pequeños* 

H&mo cum in henore ejfet non intellexit» 
Puíieron al hombre en 9aücos > hon­
ráronlo, authorizaronlo, y no conof-
ció la honra que le hazian. Y digafe 
defta manera: En viendofe el hombre 
en honra, fe pierde , porque ledefua-
nece el eílado en que fe halla, y no 
mira bienio que ha de hazer, porque 
ciegan a los hombres las honrav defte 
mundo, deíuanecenlacabega , y ácC 
lumbran el entendimiento las gran­
des dignidades. Otra letra dize : ?ipn 
fernoSiát. Y es vn fentido muy claro, 
y verdadero dezir: no le darán lugar 
para dormir ,las grandes oceupacio-
nes de fu oficio. Haze tanta honra de 
no falcar a fus obligaciones, que an­
da defuekdo. Quítale elfueño la dig­
nidad en que le han puefto. N o es 
feñor de dormir con fofsiego íiquie-
ra vna noche. Hazenle dar los nego­
cios muchos buelcos en la cama* Y 
digamos : Comparatus eíi iumentu infi-
penúhus , ^fimilis f^Bm ejl Ülis. Algu­
nos dizen de fulano que es vna bef-
tia , pero el fe da harta prielíaa pare-
cello,porque no haze cofa con difeur* 
fo de hombre. 

Hac v U illor'um fcandaítímipjis. Es de-
zir;No lleuan eftos buen camino.En-
tranfe de donde no faldran. No da­
rán paíTo que no tropiecen. Ellos 
mefmos fe degüellan. Por fus paíTos 
contados fe van a defpeñar. Por el 
mefmo camino fe pierden, y fe han 
querido hechar a perder En todo 
quanto hazen yerran Ellos fe han 
querido entrar en los peligros. Ellos 
mefmos hazen por donde les fuecc-
da todo muy mal. Y también quiere 
dezir: Ellos tienen fu merecido. Eí 
fojiet inorefuojomplacebunt. Y defpues 

querrán alabarfe. Y digafe afsií Todo 
es engrandecer fus cofas. Y otro fen­
tido es : Mueftran en lo exterior qu« 
eftan concentos. Dífímulan quanto 
pueden fus trabajos , y malos fuccef-
fos. También quiere dezir i j n ore fuo 
compkcebunt. Son hombres m?;y pa­
gados de íi. Eftan muy contentos de 
lo que dizen , lo que folemos dezic 
de los hombres arrogantes , pienfan 
que es Euangelio todo quanto dizen* 
Y con ironia dezimos Í como ellos 
lo digan , no ay mas que pedir. Y el 
fentido también puede fer : Son eftos 
muy grandes lifongeros , hazen bue­
na boca a todos. PofíeaAeen algunos: 
Pojteri i y es dezir í Sus defeendien-
tesvlos fuyosjos de fu cafa, los que le 
han de fucceder, eftos fon los que lo 
faben,y encarecenfus cofas5íoloeftos 
dizen bien dcllós* 

Sicut úues in inferno fojítifunt. Habla 
délos malos^ycs dezir: Condemnan-
fe muchos. Defta gence tal j a mana­
das entran en el infierno. Fofiti funt» 
Ponenlos todos juntos como las 
ouejas del matadero , que las encier­
ran con facilidad , porque fe van 
las vnas tras las otras j afsi fon los 
quefe condénan,vnos íiguen a otros, 
por donde va vno , van todos. Son 
los malos como vna manada de 
ouejas,/n*/ oues^ es como íi dixerat 
Ay muchos hombres que no fon en 
el mundo para otra cofa , fino para 
que fe fuftenten otros de fus carnes. 
Son eftos como el obligado déla car­
ne en las ciudades. Y es dezir : Para 
efto folamente fon buenos, para que 
fe harten,y engorden muchos a cofta 
fuya de fu hazienda, y reputación , y 
acolta de fu conciencia. Mors defaf-
cet eos, quiere dezir : Tiene bien la 
muerte en que entregarfe. Podra ha-
2er alli buena rica. Y ferá dezir: 
que fe ceuan mucho la muerte , y el 
peccado en vn hombre deftos muy 
ricos y poderofos en elmundo.Tiene 

que 



íque lia¿¿t iriucVio Íli ellos,y con ellos. 
Ydigafc afsi: No fe aparta la muerte 
ú t los hombres, hafta dexalos de to­
do punto apurados 3 porque mueren 
al cuerpo/y también ai alma, mueren 
fus hijos,y defeendientesjahaziend^ 
^ reputación, porque dentro de poco 
tiempo fe aíuela el linage 5 y deícen-
dencia deílos hombres, que no Tupie­
ron vfar del poder que Dios les auia 
dado en el mundo , y es la muerte tan 
tragona , que todo eíto le parece que 
no es mas que pafcer. Vepafieí) parece 
que no los arranca de vna vez , cfpe-
rando Tacar efqiiilmo de ellos cada año 
porque vn dia les quita vna cofa , y 
otro dia otra. 

E t d a m m a h f m í u r eoYum itiHi i n fnAtutl-

no. Amanecerá algún dia en que fe tro­
caran las fuertes , y tendrán losjuftos 
alguna mano en los negocios.Querrá 
Dios que amanecerá algún buen dia 
para losjuftos. Jnmktutmo. En la otra 
vida quiere dezir que ferá quando fe 
acaban las noches , y la obfeuridad, 
y ceguera defta vida, porque enton­
ces quedaran los juftos vencedores, 
y podrandezirmo oslo dezia yo her­
manos ; quan errados iuades ? Y aun 
ellos me irnos lo confeftaran dizien-
do: Erg) errauimus, & iufittm lumen non 

Saj>. 3". iktxit »obisyei}o c%¿n matutino>c[v\z nun 
ca fue de dia para ellos. N o les ama-
necio dia claro. Et aux i lmm eorum v e -

terafcet. N o haurá quien les ayude, 
quien les dé la mano, o feran muy fla­
cos,y de muy poca importancialos fo­
c ó n o s que tuuieren. Y digafe aísi:Yra-
fe enuegeciendo , y faltando poco a 
poco el cuidado de ayúdalos , llegará 
muy canfado,y tarde como el focorro 
de Efpaña. Será ya muy tarde quan­
do venga el remedio como Santel­
mo en la gauia paííada la tempeftad. 
Es palaura ordinaria de hombres quo 
deíean vna cofa, y les animan dizien-
doles que llegará a tiempo , dizen 
ellos: yayo feré viejo entonces. Pues 

veterafiet ¡ y añade. Aghrk mum. 
ferá dezir: Para loque ellos penfanan 
de fi mefmos para la preíumpcion 
grande que tenian quien les dixera 
a ellos que auia de tardar tanto? Di^ 
gafe: No ferá conforme a fu reputa­
ción , y a la vanidad con que ellos vi-, 
uian. 

Feruntamen Deus redimet mimam 
fnea?n.Con todo eíro(dizeDauid:)Ha-
11o yo vn remedio para m i , y es que 
Dios me redimirá. Éfcaparé con la vi­
da. Y digareafsi:Efto por lo menos no 
me puede faltar quando todo el mun­
do me falte. Ay eftá Dios que me reme 
diará. De mmu inferí. N o fe apoderará 
de mi la muerte. Sacarmeha Dios de 
fus vñas.Librarmeha de fus garras.Ha -
blade la entrada de Chrifto en el in-
fiemos deJalibertadde las almas.Ow* 
ácceferlt me•> quando me licuare paraíi , 
Quando me recogiere en fu Gloria. 
Quando defpues de áiuerto me librare 
de las penas delpurgatorio. 

Ne úmueris cum diues faBus fuertt ho-
?wtf.Nofete eftrecheelcora^on.No ts 
efpantes.Note amedrentes de ver que 
fe enriquece prefto el hombre Que fe 
te haze rico entre las manos.No4temas 
que por hazerfe rico tu vezino te hade 
faltar Dios a t i . Es el phraíis ordinario 
que dize:aísilepefaa fulano de verme 
rico como fi fe lo quitaran a el dé la 
boca. Et pmltipBcata fuerit gloria domus 
ew/.Quando le vieres con muchedum 
bre de oficios,hazinar cargos, juntar 
en vnofolo todo loque pudiera , y de 
buenarazon, auia de cftarrepartido en 
tre m u c h o s . V e r que le acre-
cientanloseftadosje añaden cada dia 
nueuos títulos , y que le honran muy a 
prieífa con mayores dignidades, no te 
turbe,ni defeonfuele ver tantos deíor-
denes juntos,porquc el mucho defor-
den traerá prefto grande orden, y por 
lo menos es muy cierto que. 

Cuminterierit non fumetomnu. Sien­
do cofacierta q con la muerte fe acabó 

to do 
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rodo/uelcdar ella con todo al crafte. 
Son ofticios^y es haziendade por vida 
roda la que acá fe alcangá. En cayen­
do en la cama con algún peligro déla 
v idr ie van dexandopoco a poco íus 
amigos y deudos. En deíauciandole 
los medicoSjTe defaucian todos fus a-
migos del fauor que fe tenian prome­
tido del principe, del miniílro3 y del 
ipnwiáo.Cummterierit. En viendo que 
va vn poco de caydalodexany defam 
paran,y no le queda de que echar ma­
no, y aun algunas vezes fe lo hurtan, 
antes que pueda el difponer deil«Q.2V>-
quedefeendet cum eo. N o lo acompaña 
mas de haíla baxar de la éfcalera. Glo­
ria e'mss Como era viento la gloria del 
mundo, bolo azia axriba, y nobaxará 
con el a la fepultura, y mucho menos 
al infierno. SicutfumusdefummoAixo 
ci Spiritu fantOjquees rodólo de acá, 
y elhumo vemos que fe fube arriba, y 
conuirtiendore en vientojno lo vemos 
mas. 

Quia anima eius in vita ipjlus benedice-
tur. Efto esdezir/mientras viues y pue­
des hazer algo, muy ciertas y feguras 
foiilas bendiciones. Viua vueftra ex-
célleñcia milanos. N o fe auia de aca­
bar tal hombre. Quite Dios de mis 
dias, y ponga en los de vueftra feño-
ria. Pero todas eftas acclamaciones 
fonlifonjas de por vida. Los Reyes íb-
los pueden, creer, y fiarfe de aquella 
palaura, vhat Rexy porque las demás 
plegarias que fe di.zcn a los principes 
priüados y miniftrosjisojas conocidas 
íoíi.Invítaigfifis^mcte también dezin 

P 7 
quando cftaua en cfta vida, dezian que 
era vna almadeDios, y en muriendo 
le dizen los nombres de las fíeftas, y le 
defentierran los hueflos. Covftehitur 
tibí. Alabarteha publicamente. Dirá 
bien de t i en los corrillos del patio de 
palacio, peroeí loíe cntiendcCumhe-
nefecerisei. No mira mas que fujpro-
úccho. Mientras durare el hazelle bié. 
Quando aólualméte recibe de t i algú 
beneficio. El Hebreo Áizc: Confítehun-
tufte cum henefeccrtstibi. Lita es la fum 
maliíonja. AJabattchan mucho, por. 
queteTabes aprouechar del tiempo q 
corre,porque engrandeces tu cafa, y 
hazes bien para t i miímo^ y di rán: 
bien aya fulano, que ha fabido hazer 
porí i y porlosfuyos. Buena pafquale 
dé Dios,que bien fe ha fabido valer. 

Introihit vfque in 'progenies fatium 
füorum. El fe irá por fu pie bufeando 
poco apoco fus paíTados. Lo primero 
imitándolos,paraque fe-diga,bien aya 
quienalos fuyos parece. Y también 
yiran a dar donde fueron fus paíTados 
los que le pegaron las malas coílum-
bres que tiene, porque fe condenaran 
como fe condenaron ellos todos', y 
támbieneftos cargos, oficios,y ambi-
cion,o por lo menos morirá como mu 
rieron fus padres. Et in aternum norivi-
debit lumen. No verá el cielo, ni la glo­
ria. Nunca yrá a gozar de Dios. 

Homo cum inhonore ejfet,&c. Lareíb-
lucion de todo efto es, que quien viuio 
como bruto morirá como vna be-
ftia. 

K P S A L 



Taraplmjts del 

P S A L M O X L I X 
• e j f * ^ * Bus Vconm Vominus locutus 

efti&veamt icrram. 
i^í filis orín vfijue ad occafum: 

ex Sionff£ciesdecoris em. 
ieus mdmfeHevemer. Dcus m p r & non 

fdebií. r J 
jnmsmconftettnem exardefcet: & mar-

cdtu MUS tewpefas valida. 
Adimauit cdumdefurfum: & Urram dif 

cerneré fopulum fuum. 
Congrégate illi Santtos eius: qm ordimttt 

iejhmentum emsfufer facrifick. 
£ t mnuncuhunt c¿eü iufiitiam cius: quonia 

X>eusiudexefi. 
Audifoftdus meuSidr loqu/ir̂  Tfiaelyér íefíi-

ficahoríihi- Dtus Vcustuusegofum. 
Nomfacrificijs tuisargmte: holocaujlaauie 

tu4ín cmfpecítimeo funtfemper. 
Hon accipiam de domo tm vítulos: ñeque de 

gregtbus tais .hircos. 
Jgmmam me<£fumcmnesf&r&ftltmum '.tu-

menta inmonühuSi&boues. 
Cognemomnia velatilia, cceli: S*pulchrtíu • 

doagrimecumeft. 
Stefirieroynon dtcam tibí: meus ejlenm cr-

bis ten A, dr flenitudo eius. 
Tiunquidmanducaho carnes taurorum: aat 

fangMuemhircorum -potaho*. 
Irhmola. Deofacrificium íaudis: &redde AL 

tifsimo vota tua. 
Jít imioca me in dte trihulatinis: eruam tet 

&honorific abisme* 
Teccatori autem dixit Deus\ quare tu enar • 

ras iuHitias meas-: & afumis tejlamentu 
meum per os tuuml 

Tu vero odistidifeiplinam: &proiecijlifir­
mones meos retrorjum. 

Sividebasfurem-tcurrebascum eoi é'cuñt 
adulterisportionem tuamponebas. 

Os tuum ahundauit malitia: & lingua tua 
concinnabat dolos. 

Sedes, aduerfusfratrem tuum loqucbaris\ & 
aduerfiisfíliumwatris tndi ponebas fican-
dalum: h&cfetijlit&tacui. 

Exijlimajli imque>qmd ero tuifimilis\ ar~ 
guam te,érJi atuam contra faciemtmm, 

Intelligite hacqui ohliuifimim Deum: ne* 
quandoraptatidr nonfit qui eripiat. 

Sacrifiaum laudis honorifcabit me : illk 
itery quo o/iendamilltfialutareDei. 

Bus deorum Dcminus* 
Dios que es Señor de 
los Angeles, de los 
Reycs^rincipes^yho 
bres grandes de la dee 
ra, y de los ídolos, a-

quientuuiero-algunospor diofes: Eftc 
Dios fue quien vocauit terram: Mandó 
que parecieííen todos en fu prefencia. 
Dios quifo que toda la tierra fuefle te-
ftigo de lo que hazia y dezia. 

Afolisortu vfqneadoccafium. En todas 
las partes del mundo fe vé falirfurefí 
plandor,como fe vé falii\el fol. Ex Sion 
Jpeciesdeceris eius.DQ. Sion fale confu-
madamente hermofo. A l l i fe vé por 
cxcellencia fu mageftad y grandeza de 
fuDioSjlajuftícia fuya,y fu mifericor-
día. 

Deasmanifeíñvemet* Saldrá Dios en 
publico, vendrá de manera q lo pue­
dan ver todos, cv^»^/?^ . Podrá pare­
cer enronces Diosla cara defeubierta 
delante de todo el mundo, parece que 
quiere dezir,que traerá Dios fu caufa 
tan juftificada para co^i todos, y con 
cada vno en particular que no feencu* 
brirá de nadie. Et non Juem, N o viene 
Dios para callar.Solemos dezír, algún 
diatengo de hablar yo,y efteferáeldia 
en que hablará Dios. 

Jgnisinconfipefluems exaydeficet. Echa, 
ra entonces Dios fuego por los ojos. 
Y digafe afsi: tendrá muy a mano ej 
fucgo,muy encendido, y de manera q 
leuante llamaradas, y fe lo comerá y 
confumirá todo. In confpeBu ñus. Es 

dczir. 



dezir pondralo muycercade íi el Se-
ñor,para vfardel quando quiíierejyla 
palabra,Exardefiet,quiere dezir, fe em, 
brauecerá el fuego en gran manera. 
Inconfpefftt eÍHs,c[mere también dezir, 
no es menefter mas que mirar Dios al 
fuego, paraque fe encienda y arda mu­
cho. Y digafe deíla manera : con folo 
mirallo Dios augmenta el fuego, cre­
ce y feeftíendeahazer el daño que le 
ordena el Señor,ynp mas n i menos, 
porque eftá Dios muy ala mira. £)m 

,, pr% 10 mnpatitur vos tentmfufYá idquodfote-
Jtis. Paraq-ue no fcan ios trabajos ma­
yores que fon las fuerzas, que nos ha 
dado para rcíiítillcs. Y aun en el i n ­
fierno, y en las penas de los peccados 
pone Dios taffa y medida al fuego, pa-
raqueno haga tedolo quepuede/ino 
lo que el Señor le ordena para el ca-
í l igodc las culpas. Y por eííb dize el 
Thcologo que Prnit Deus cifra condtg-
mm. Y efto quiere Aezir-.lnconfubu 
emsexardefeet. Qui^aquifieron dezir e-

. l io algunos Phiioíbphos en vn herror 
que generalmente fe les reprehende 
con razon^ue el fuego folámente Ad 

•pr&fentkmDeiúperatur. Y en fwbftancia 
quieredezircodo eílojque Dios tiene 
muy a mano muchos y diíferentes ca * 
ftigósjfegun las culpas de cadavno, y 
mira mucho en efto,ím perder de viíta 
las culpas de cada vno, y el caftigo q 
mtrecen.Turbimhítur{á[ze el Hebreo) 
Mouerafeel fuego en contorno como 
quando yna grande tempeftad fe re­
molina. / « « m / ^ ^ V / . f ^ ^ ^ j vdidcL. 
Habla deDios,y es dezir: no fe le pue­
de entrar por parteninguna,eíH per­
trechado y defendido el Señor por to­
das partes. Y digafe afsi: viene Dios 
en medio de vn efquadron fortifsimo 
ypoderofo,y para mas feguridad trae 
al rededor de fi vn foíTo de aguas muy 
profundo. 

Aduocauit coelumdefurfum. Mado q el 
cielo afsiftiefíe defdc lo alto como te-
ftigodeio que fe auiade hazc^Traxo 

^Pfahno Quarcntaj nueue. n 
coníigo los" efpiricus celeílialcs para 
miniilrosyexecutoresdelcaíligo.Lla-
mó los Apofcoles como Aireílbres y 
luezes vniueríales enefta caufa gene­
ral del mun&o.AdHOcsimt. Quiere dezir; 
llamólos para que los meimos quea-
'uian íido defenfores y auogados de los 
hombres, vicíTen quaajuí lamente fe 
procedia contra el mundo, y aprouaf-
íen la fentencia riguroía. que fe daua 
contra ellos', y hablaífen también en 
fáuordcl luez , que tanjuí lamente la 
auiadado. ^ ¿ / ^ ^ ¿ / . L l a m ó e l cielo pa­
raque vieífe con quanta razón conde-
naua al hombre. Hizoteftigos al cielo 
y a la tierra,para masjuftificar fu cau-
fa. Y también quiere dezir , K^Aduocm 'tty 
dixo,y dio licencia paraque abogaífen 
por el hombreel cieloy la tierra, para 
quedixeffen l i tenian algo que dezir 
en fu fauor folámente. Difcerneretpopu-
lumfium. Quando quifo Dios juzgar 
y determinar la caufa de fu pueblo, d i ­
ferenciando lo bueno de ló malo, y a-
partadolos corderos délos cabrones, 
y poneren fu lugar las obras y méritos 
de cada vno.Pí/pMkmfiu. Juzgará Dios 
a todos los hombres del mundo, pero 
particularmente al pueblo queelefco-
gio por fuyojy la gente eceleíiaílicaq 
fellamaua fuya, la gé teqüe tenia mas 
derecho a }lamarfe,y fer pueblo fuyo,y 
de fu cafa, y deíla gente comeii^ará el 
j-uizio. -

Congrégate UBf&nffiosem. Habla con 
los Angeles, y dize: juntad, y poned a 
pártelosfantos fuyoSjnolosmezcleys 
con los demás que no merecieron n ó -
bre de Santoí,ni llamarfe fuyos,y gene­
ralmente hazed vnajuntavniuerfalde 
la tierra dando los cuerpos todos, y el 
cielo paraque reciba las almas que me­
recieron fubir alia. 

C^mordimntteflamentum ehs Jiiperfi-
cri/cia.hos Satos dize q fon como los 
cabeceros y teílamentarios de Dios,a 
quien tocaí iempre cüplir y executar 
ordenadamente lo que Dios tiene má-
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dado cerca de los íacriíicios. Y habla 
claramente del t e íhmento nueuo, có 
el qnal cellaron los teílamentos todos 
antiguosjtrocandofe todos los facrifi-
cios antiguos porvno íblo,mejor,rnas 
auentajado.y perfedo íacriíicio. Yef-
to csfuj)erpLcrifck> que es lo mifmo q 
f m a , que es ^ / / ^ o flufqtmm ¡ k a á f i A 
porque excede cfte facriíkio a todos 
los demás facriíicios de la ley de nata-
raleza, y de la ley eferita. Y digafe tan-
bien: Ordinant tejlamentmn. O rdenanlo 
todo de manera^ueaprouechandofe 
de ambos a dos teftamentos, viejo y 
nueuo,no quedayamas que vnanueua 
ley Euangelica, que nos obligue, y vn 
folo teftamento donde eílan cifradas 
las mandas todas del vno y otro tefta* 
mento,y cumpliendo los fieles con el 
nueuoteftamento,ambos a dos tefta-
meneos quedan perfeólamentc cum­
plidos: y efto es, Non venifoluere legem 
fedadimplere. Y la p zhmafííper facrifei^ i 
es como dezir,mucho masque los ía-
crifícios pafi'ados. 

FJmnunmhunt cceü mHiúam em.quo-
nhm D€us mdex efi. Predicaran, y nos 
declarará los cielos quájuftoes Dios. 
Efto es dezír,que íblamentelos hom­
bres celeftiales, los que nos encami­
nan al eielo,los que rio tratan de colas 
de la tierra^queíon los Apoftoles, San 
tos,y varones Apoftolicos,pueden pre 
dicar y eiifeñarbienquan juftamente 
procede en todo Dios,y lajufticia que 
nos pide aora Dios, que no fon ya los 
íacrifícios antiguos, fino grande obe-
diencia,purezade la vida, y rendimié-. 
to del cfpiritu al Señor. 

Audi populus meus^é" loquar ifiael C o t i 
efte exordio dio principio al nueuo te* 
ftamento,que ordenó Dios en la veni­
da de fuHijoa lmundo,y de aquico-
xnicnca, oyendo lo que dize Dios, y 
creyéndolo queoys(pues la fe por el 
o v do e ntra) y dize que no ha de juzgar 
ya por la obferuancia de los facriíícios 
antiguos,fino por la pureza de cora* 

'afis del 
con que nos enfeña el Euangelio. 

Non m facrifkijsíufs arguam te. Es de -
zir:desde aoraíe comienza libro nue-
iio,y no tomare argumento de aquí a-
delante para conocer quien eres tu, % 
la virtud que tienes, y las obras bue­
nas que hazes,por los facriíicios q me 
ofl'recieres,y por las obras exteriores 
que hazes. No fe contenta el Señor co 
las obras exteriores hechas fin cfpiri-
tu,que folamente fon fanttum feculare? 
porque los fcglares, los hombres po­
co entendidos en las coías del de-
lo,fe fuelen regir y tomar argumento 
déla íanótidad de vna perfona por el 
buen exterior que reprefenta, y aunq 
efto es muy bLieno,pero el Señor mu­
cho masfuelemirar,para contentarfe 
de vn alma. 

HoíocauJh mtem tm. Los facrificios 
tuyos verdaderos y limpios, losfacri. 
fleios en que fe oífrece y entrega todo 
aDios,que es quando fe confume vn 
alma en fu ycrfonzJnconfietfumeofimt 

femper. Tengo prefente tu alma y co-
ra^onjyalli veo la calidad que merece 
tu íacrifickby el precio que tengo do 
hazerdel. 

Nonaccipkmde domo tim vítulos. Ha^ 
bla en particular de cada vno délos 
íacrificios,y dize,no me ferá acceptos, 
ni bié recibidosde mi tus bezerros,ylos 
animales muertos por muchos queíeá 
no me agr,-vdaré dellos. Habla dé los 
eftados del Euangelio, que es dezir: 
porque ya paílo el tiempo en que me 
folian agradar,y dá otra razón. 

Quomam meafunt omnesferaftltmum, 
Los animales domefticos y feluajes to­
dos fon mios, y quando mucho en 
darmeefto,no medásmasde lo que es 
niio:y loque yofuelo eílimar,eslo que 
pones tu de tuyo, y lo que fale de tu 
voluntad. 

Cognomommci volatilia. Es como d£-
2ir: foygran calador, fémuy bienma-
taral huelo las aucs rodas. Muy bien 
fe los nidos de todos los paxaros, y los 
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Tfahno Qurenta j nueue. 
cfcondrijos de todas las aues, y las po­
dré tomar íi quiero en el nido. Pulchri-
tudo agri mecum efl. La fertilidad del 
campo,los frutos todos, y la hermofu-
ra que hazc a lavifta ver vn campo fío 
rido y verde,fertil,y abundante de to­
do generó de frutas, aunque lo com-
muniquc todo al hombre, pero con­
migo íc quedó elfeñorio, y el vfo de 
todas cíTas coías,y todo ello eftá en mi 
mano. Dexé conmigo la tierra, y eíTa 
laleuantaté haziami,y felá quitaré al 
hombre quando yoquiíicre. 

Siefurmo non dkam úhi. Si me vieíTe 
morir de hambre, no te pediré vn bo­
cado de pan. Es dczir : aunque eftu-
uieíTe el remedio de todas mis necefsi • 
dades en dezirte vna fola palaura, no 
tela pienfo dezir. Y digafe afsi: fime 
veo que me muero de hambre, no te 
diré vnapalaura,nitc pediré nada,an-
res pegaré mi boca a vna pared que 
pedirte lo que te parece a t i que he yo 
menefter, quanto y mas; que OMemeft 
enim orbis térra. Soy Señor de termino 
redondo. Et flenitudo eim. Porque el 
mundo tiene figura redonda, por eíío 
escapacifsima, v con todo efifotodala 
lleno yo;y la puedo vaziar, y aproue-
charmcdetodo como de cofas mias. 

l^unquid manducaba carnes taurorum. 
Es dezir: portan grande comedor me 
teneis^que os parece que no me aueis 
de hartar con vna vaca entera, o por 
tan golofo mefentisque tengo de fa-
borearme en la fangre de los animales 
queme oííreceis. 

Immolx Beoftcrificiim laudis.Escomo 
dezir: grande y acceptoíifsimofacrifi-
eio, ferá para mi alabar fiempreydar 
gracias aDiós,€ntrcgandoos todos, y 
de coraron a las alabanzas fuyas.^m-

JiciumUudis. Eílees el facrificio que 
merece perpetuas alabancas. Habla 
del facrificio que hazede íi mcfmo,de 
f«voluntad,y efpiritua Dios el hom­
bre efpíritual,quc es lo que nos pide 
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corpora veflra hosiiam viuentem.&c Ta-
bien fe entiende del facrificio del A l ­
tar. Redde alttfsimo. 'vota tua. Es dezir: 
paga luego a Dios lo que lepromcti . 
íte, cumple con laféque ledeues,yla 
charidadque te pide,porquetodo efto 
fe le deueaDios de derecho. 

Et inuocAmem die trihulationis. A que 
lia dicción, d", incluye vna fuppoficio 
de todo lo paírado,como fundamento 
para lo que fe íigue. Y es el fentido: 
hazetu lo que acabo de dezirte,y lue­
go llámame en tus tribulaciones, y ve­
rás como f w ^ / ^ t e í a c a r é y o de todas 
ellas. Et honorificabis me, es dezir: y tu, 
me honrarás y me darás gracias por 
ello. También tiene eíle fentido todo 
el vcrfo: Inuocame, in die trihulationis e-
mam te-,dr honorificabis w^. Llámame en 
tus tribulaciones,liurartee dellas,y to­
do rcfultará en mi honra. Y tu mifmo 
mehonrarás porque no ay cofa que a 
mi mas me honre que llamarme en ta­
les occafiones,y ponerme en occaíion 
de que yo vfs de mifericordia. Y por 
eíTo adonde aixo Acab, ofreciéndole 
el Profeta q u e p i d i e í T e f e ñ a l , ^ ^ ^ / ^ 
¿f» non tentabo Bominum. Dize otra le­
tra: Nonfeum* & non glorificaba Bomi­
num. 

Veccatoriautem dixit Beus. Es como 
íidixera:vna vez fe pufo Dios a razo­
nes con elpeccador,llegó Dios con el 
peccadora preguntas y refpueftas. Y 
lo que le dixo f u e , ^ ? » ^ tu enanas iufti-
tiasmeas*. Loque veo es que traes m i 
ley en el pico de la lengua fin fruto 
ninguno3porque todo es follaje bla-
fonar,y preciarte de gran cumplidor 
de mis mandamientos. Y la palaura, 
jE^mtf, quiere dezir: algunos ay que 
no fon mas que relatotes de la palaura 
de Dios,quenií ienten loque dizen, n i 
feaprouechan para íi de aquello que 
predican a otros^ de ordinario hazen 
muval reues deloquedizen. Tambié 
ay otros relatores del quadernoageno, 
porque no hazen mas que referirlo q 
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leyeron y dccorarorijcomo el Come­
diante de quien dizen que recita bien 
v n papel. Eí ajfumis tejlamentum meum. 
Has tomado íbbreti vngran peíb. Es 
grande ía obligación que pone fobreíi 
el Predicador. Teflamtntum meum. Es 
dezir: ííendo tu gran peccado^,tomas 
por principal intento el enfeñar a co-
dos,y por officio proprio el predicar 
m i ley. Refiere S.Epiphanio?que pre­
dicando vna vez Orígenes en Alexa-
dria enprefencia de mucha gente}llcj 
gando a declarar eíle lugar, le viniero 
ala memorialas culpas palladas, y h i . 
20 en el tanto effedo, que comen tó 
a derramar lagrimas en tanta abun -
dancia, que no pudo pafTar adelante 
con elfermon, y cerrando el libro fe 
baxó del pulpito. Ajfumis&s como de­
zir: tomas a tu cargo el magiílericy te 
al^as con cUo3íiendo v e r d a d , . ^ f w ^ 
•jyradkíihuntnijimittantur. También di-
ze, Ajfumis per os tuum, que es lo quedi-
ze el prouerbio h a ú n o , fimmislabtjs. 
Saboreanfe con la dulzura que tienen 
tomando en la boca la dodrina del 
Euangelio,pero no traganjiio dixeré 
eíle libro, y efte teftamento, y afsino 
hallan la amargura que íintio S. luán 
Apocalyp.io. 

'Tn vero odtjli difcipltmtm. Efto es de­
zir: quieres jufticia y no por tu caía. 
N o quieres que te corrija nadie.Pare-
ce que eres enemigo declarado de los 
que te reprehenden 16s vicios, y pro­
curan la reformación de los oyentes, 
porque tu no predicas para eftefto de 
conuertir almas,íino por rerpedos hu­
manos. Proiecijli fermones meos retrorfi. 
N o hazescafo de lo que te he dicho. 
Siempre es para t i lo que me hasoydo 
la coíamasoluidada delmundo,es de 
lo que menos cafohazes, porque de 
vna vez echafte al trancado todos ef-
tos cuydados. 

Si videbm furem currehas cum eo. En 
viendo al ladrón te bullían los pies 
paraíegmllo, y entrara la parte de fus 

latrocinioSjponias alas en los pies pa­
ra alcan^allo preílo^ mouiafte fácil-
mete deíümalexemplo. Ydigafc afsi; 
afolas no te atreuias, pero en compa­
ñía de orro, luego te abalan^auas ato-
do xn-A Cumeo. Emparejauas con el q 
mas corriajiiadie te echaua el pie ade­
lante en elraal. Y digafe defta mane» 
ra: en poco tiempo falifte maeftro en 
el arte de hurtar. Et cum adtdteris por -
tionemtmm ponebas. Dauas lugar que el 
adultero entraíTe y mandaíle tu cafa, 
como en la fuya propria , erades de* 
maíiadamente amigos, no auia coía 
partida entre los dos. Pombas. Era tra­
to de compañía , hazias defto mer-
cancia^ntrauasfiemprea la parte de 
todas las ganancias,juntauasconeltu 
hazienda,paraque fe negociaíTe a per­
dida y ganancia. 

Os tuum ahunddult malitiA. Es lo que 
dezímos,foltaftela maldita. Todo era 
maliciaquantodezias. Brotauas malí-
cía porlaboca. Salianfetca borbollo­
nes las palauras perniciofas. Y dígafe 
afsi: cayeronfetelas guardasjiio dezías 
palaura que no fuelle llena de falfedad 
ydoblez.Ydefta manera: hablarías def 
bocadamente. Et linguatua cominnabat 
^ /w. A buclta de vna verdad vrdias mi l 
enrrcdos,concerrauas vna mentira ya 
tuíauasla con tanto artificio que pare­
cía verdad. Fingías engaños.Erasgrá-
deembuftero. 

Scdens aduerjim fratrem tuum loquehd' 
ris. Tomafias lugar en la conuerfacio 
para murmurar de tu próximo. Como 
hombre ociofo tomarías de afsiento 
el dezir mal de todos. Entre millares 
ninguno íe hallaría bueno en tu boca. 
Sedem* Aílentemosen efto que no la 
Tabes perdonara nadie. De Dios aba-
xo de todos murmuras. No ay hombre 
que vina feguro de tu mala lengua.To-
mauaspor officio cenfurar todo lo q 
fe hazia, y no contentarte de coía. Se­
den. No tenias fofsiego fino quando 
dezias mal de tu proxímo.No parauas 
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bafta bofar lo que del fabias, y echa-
uas en la calle fus hkzs . 'Filitm matris 
tud Es lo que dezimos, nopeidonaja 
mas a hijo de madre. N i aun tu mef-
mo hermano fe efcaparade tu lengua. 
Ponebasefcmdalum. Efto es dezir: dauaf 
le muchas vezes occaíiones grandes 
para reñir, irritauaslo y prouocauas a 
enojo a tu meímo hermano. iíerj%¿-

Jl i ,dr tctcut. Bien lo via yo,pero callana. 
N o es í iemprebueno para nofotros el 
callar y diísimular Dios nueftras cul-
pasjporqueDios permite, pero no pa­
ta íiempre. La palaura, Tacui, es de^ 
zir: dexauate hazer loquequerias, no 
teiuaencofa a la mano, en nadajefto 
zSiCurmimmBahylonem-t&non ejlfinAt^ 
derelmqmmus eam. 

Mxifiimafli inique quod ero tui (¡milis. 
Parecíate viéndome callar que me te • 
nias ya por cómplice en tu delito?Pa-
reciate que fe veriíicaua en mi lo que 
fe fueledezir,que quien calla conílen-
te? pues no reráelloafsi, povqueJrgua 
/ i - , A íu tiempo yo teconuenceré,guar-
daré yo mis argumentos y razones pa­
ra vna buena occaíion. Et Hatuam con­
tra fáciem timm.Yo te lo diré en la cara. 
Te daré con ello en roftro. N o me lo 
podrás negar por mucho que difsimLi-
les.Faciemtmm.No quiero otro reftigo 
í i no a t i mcfmo. El ponerte, de ver­
güenza y confuíion,colorado conuen -
cerá tu culpa. 

Intelligite h<zc qui ohlimfámini Deum. 
Solemos dezir: eftad atentos,miraden 
efto,acordaos que ay Dios los que pec-

'entaj nueue. ico 
cays con tanto defcuido como fino 
vuiera Dios. Ne quando rapht. De re-
pente,y íin pcnCir echará íobre vofo, 
tros la garra como vn Leo fortiísimo, ' 
y os deípeda^ará íin remedio, íin que 
aya quien os pueda valer. 

Sacrificinm laudis honorifcahtt me. He 
yo pueílo mi honra en que me deis 
publicas alabanzas. También quiere 
dezir.-el íacriíicio que merece mayor 
alabanca,es conícílár el hóbre a Dios 
y al miniftrofuyo fus culpas y pecca-
do^que vuiere cometido. E t illic tíey 
quo ofiendam illifdutdre Dei. A l l i fe ha­
lla el mas derecho y quieto camino.Y 
es dezir: el facrificarfe el hombre al Se 
ñor,para dalle a fu Mageftad perpetuas 
alabanzas, es el camino mas ^cierto y 
fbguro para alcanzar de Dios la ma­
yor y mas perfecta Talud. Porque aque­
lla paíanra Bei. Siempre fe pone para 
engrandecerla cofa con quien la jun­
tan, como quando fedize Montes Dei. 
Son los montes ajtos, encumbrados, 
fértiles, y de todas maneras auenraja-
dos,efto fe dize propriamenrc del e fia­
do de los Religiofos que fe les paila to ­
da la vida en yry venir del coro, y en. 
dar alabanzas al Señorjmoitiíicando -
fe fus pafsiones con rigor y penitecia, 
a los quales íe les promete vn premio 
muy auentajado.Yafsi dize el Caldai-
co. Domantifomitem prauum njeluti Jk-
crificium Uudis imputabitur. Porque la 
mayor alabanza que fe le puede dar 
a vn hombre es que fupo vencerfeaíi 
mefmo. 
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Tardphrajts del 

P S A L M O L-
ifiyere mei Deus: ficundum 

mavncim mifericordium tua. 
Etfecundum multitudinem mi-

feraíiontm tuarum: dekini-
quitatem meam. 

jmplms tauamab iniquitaU mea: & a p a ­
cato meo mundame, 

Quomaminiquitatem meam ego cognofc&* 
^&paatummeum contra me eft femper. 
Tíhí foüfeccauh&malumcoram te fea: vt 

iftftifíctrism fermonibus mis, dr vincas 
€um iudicaris, 

¡Ecceenimininiqmtatihm concepmfum'.ó' 
infeccatis concepit me mater mea. 

JEcce enim vertíatem dilexifti'- incena-, & 
occulta fipientu tux. mantfeflajii mihu 

Afyerges me hyfopo, ó1 mundahor: lauabis 
me-tó1 fufer niuem dealbahor. 

Audttui meo dabisgaudium & Utitiami & 
exultahtmt ojfa humiliata. 

Auerte faciem tuam afeccatis mets: & om-
nesiniquitates meas dele. 

Cor mundum crea in me Beus: fpritum 
reeíum innoua in vifeeribus meis. 

T^e proijeias me a facie tua: &/pirita fancítl 
tmm ne auferas ame. 

ReddemihiUtitiamfalutaris fui: &Jpiritu 
principali confirma me. 

Docebo miquosvias tuas: érimpij ad teco-
uertentur. 

Libera me defangtúnihusBeus Deus falutu 
me&\& exultabit lingua mea mjiitiam 
tuajn. 

Domine labia mea aperies: ^ osmeum an-
nunáahit laudem tuam. 

Sluoniamfi voluijfes faertficium, dedijfem 
vtique • holoeaufíis non deleBaberis. 

Secrificium Deo, fpiritus contribulatus: cor 
contritum^humiliatum Beus non def-
pides. 

Benignefac Bomine in hona volúntate tua 
Stom vt Adificentur muri lerufdem, 

Juncacceptabisfacrificmm iufittt*, obktio-
nesy ábolocaiifta • tune imponent ftiper 
altare íuum vítulos, 

j o s ^Yttntyos jppdTnQJ-

jferere mei Beus, feetm-
dum magnam mifericor-
diam tuam. Efto es de-
zir: fegun íbys de mi-
fencordiofo, tendréis 
fin duda mifericordia 

de mi. Dios mió apiadaos de mi , y íe-
rá efto muy cierto íi ponéis vos loso-
jos enlamiferia mia,porque fegun yo 
eftoy) enmirandomejtendré yo íegu-
ra vueftragrande mifericordia. Secun-
dummagnammifericordiam tuam. Quie­
re dezir: delamaneraquelofoleysha-
zerquandovos queréis Señor echar 
el refto de vueftra mifericordia. Ha­
bla de la mifericordia grande que nos 
vino por Chrifto, como la llama San 
Pedro i . Petri r. Secundum mifericordia i.Pet. rj 
fuam magnam regenerauit nos in fpemper 
Chrijlum in hmreditatem incofrupttbilem. 
Sola efta mifericordia merece nom­
bre de grande, pues nos da efperan-
ca de las cofas mayores,que Dios nos 
puede dar, que es la bienauenturan-
9a. Secundum. Digafe también afsi: fe­
gun fois de miíericordiofo no pido 
mucho en fuplicaros os compadez-
cays de mi. Ylapalaura^M^Tz^quie-
re dezir, para culpas tan grandes co­
mo fon las mias, neceíTaria es muy 
grande mifericordia. Tuam, Dize, co-
mo íi dixeíle;mifericordia tuya ha de 
feria mifericordia que me puede l i -
urar de tus manos, y de tu gran po­
der, y defta folamente puedo yo eí-
perar remedio de mis males tantos y 
tan granes. 

E t fecundum multitudinem miferattO ' 
numtuarum. Eftays hecho a perdo­
nar muchas vezes, y aunque es muy 
grandey crecida, la muchedumbredt 
mis peccados, pero a todos refpon-
de Señor (y aun también excede infi­
nitamente) la muchedumbre de mife-
ricordias vueftras. Efta palaura, Dele> 
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es dezir, no baila borrar ni ]auar mu­
cho mi peccado^ííno que es menefter 
raer de mi alma vna culpa tan array. 
gada, y entrañada en mi coracon,qui­
tándola de manera, que no quede ra-
ftro,ni feñal de auerauido alli peccado 
alguno contra vueftraley. 

Amplius ¡aua me. Quiere dezir: la-
uadme vna vez y otrajy muchas vezes. 
Apretad bien la mano Señorjque to­
do ferá menefter. Amplius. Es dezir: 
mas ha de fer que lauarme, importa 
mucho hazerme muchas vezes de a-
gua, echarme en remojo, meterme 
en colada, dar a mi alma vna y otra 
mano, que eftála mancha muy empa­
pada, y pues fe hecha de ver que no 
baftó el primero lauatorio, porque 
fue, vna ligera y mal preuenida con-
fcfsion, y afsi me eníucie otra vez, y 
me tizne otras muchas vezes, ferá ne-
eeffario Señot acudir luego con otro 
mas fuerte y efficaz lauatorio de le-
xia,y no fe podra hazer,íi vos no po­
néis la mano. 

Jguomam miqultaíem meam ego cognof-
€o. Yo conozco midaño,y íé muy bié 
el remedio,y medicina que es menc-
íler aplicar a mi alma. Et peccatum 
meum contra meefljemper. Cara a cara 
me acomete el peccado. Hafeme he­
cho muy cafeto, y me ha perdido el 
miedo. Habla de los peccados de co-
ílumbrCj y es dezir: fe me atreuen ya 
defearadamente los peccados, han-
me perdido la vergüenza, y me dizé 
en mis barbas que han de eftar alli. 
Contra, me. Quiere también dezir : fe 
me haze encontradizo el peccado, 
fiempre me vence, y puede mas que 
yo, y perpetuamente preualece con­
tra mi,ponefe conmigo a bra^o parti­
do, y con zancadilla me derriba en el 
fuelo. Semfer. En abriendo los ojos, lo 
veo prefente delante de m i , nunca fe 
canfa de perfeguirme, no tengo hora 
feguracon el, y coi> la poca refiften-

"ahno Ctnquentd, j 01 
cia mia esfuercafe contra mi el pec-
c a d e í m afloxar jamas. También lo 
llama con mucha humildad. Peccatum 
meum. Y es dezir: cuyo auia de fere-
fte peccado fino mioíQuien auia de 
cometer vn peccado tan grane fino 
yo? Son cofas de fulano, folemosde­
zir de algunos hechos inconíiderados 
y auieííos. 

Tibifoli fecemi. Será dezir : por vos 
folo Señor me pefi de auer peccado. 
Ay hombres algo recatados enelpec-
car, y dizen, harto me procuraua ef-
conderde los hombres quando pec-
caua, pero baftaquevoslo ayais v i -
ft;o,paraque yo quede con harta ver­
güenza. Y también quiere dezir :vos 
folofoys el teftigo de muchos pecca­
dos mios, porque auergonzandome 
de los hombres, y efeondiendome dp-
líos a vos folo perdi el refpedo, y me 
arreuia peccaren prefencia vneftra, y 
afsi vosíblo fabeis la grauedad de mis 
culpas. Y afsi declara San Aguftin 
aquella palauradelEuangelio; ^ ¿ r r . í ' ^ 
«m/ i^ ^ y r ^ r ^ / ^ q u c quiere dezir: fa 
biendolo tu. Y también dize, Tibifoliy 
porque no tiene el Rey otro que Dios, 
que pueda conocer de fuscaufas, y ca-
ítigar fus delitos. Vt iujlijícerisin fermom 
¿/ÜÍ/«W. Paraquefe vea Señor que aju-
ftays,y conformáis lasobras con las pa-
lauras, Paraque nadie tenga que de-
zir,que fueron folas palauras las que 
me diftes, oftreciendome perdón de 
mis peccados. Paraque no ponga na­
die endifputaíl faltafte Señor a tupa-
laura , íiendo infalible y neceííaria. 
Et vincas cum iudicaris. En examinando 
bien tus juyzios, los darán por bue­
nos, aun los muy apafsionados, y afsi 
fujerandofeajuyzio,vences el pleyto, 
porque quedan conuencidos todos, 
y dirán que fe engañaron en juzgar 
mal de t i . Y es dezir, que por mucho 
que efeudriñen y aprieten, no hallaran 
cofa que condenar en Dio;. Tambié fe 
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entienden eílas palauras deljuyzio y 
fciucnciacon que condenó Piiatos a 
Chri í lo nueftro Señor, pues condena-

Mat. 27 cj0iocjezia . jnn6ccm ego fuma fmguwe 
iujli huius.Y fu muger le embio a dezir: 
ü)mdübi& mfio illi. Y afsi dize eiHe­
breo. Ftpurus fis. Y no hallen que re­
prehender en t i quanáotumdicaris. S. 
Hieronymolo entiende ac7iue> (\mn-
do tu juzgares a otros no tendrá nadie 
que culparte de feuero y demaíiada-
mente rigurofo. Y afsi el Hebreo ha­
bló en fin guiar,/» feccato. 

Ecce emmmimqmtattbus coceftus fum. 
Habla del peccado original, y es de-
zir: veis aqui mi defuentura, mi poca 
fuerte,haftaaquipudo llegar mi def-' 
gracia, v es que mi madre me concibió 
tnpeccado.Y%e dezir: con el fer na­
tural me dieron juntamente el pecca­
do, porque al mifmo tiépo llego a mi 
el fer hóbre y el fer peccador. Y digafe 
defta manera: no me ha conocido na­
die jamas,m yo mehevi í lo en ningún 
tiempo fin inclinación al peceado. E t 
tn fecaitis concept me tnater mea. A l fin 
foy hijo de padres traydores. 

Ecceemmveritatem dilextíH. Efta pa-
Xmx^veritatemi comprehende las vir­
tudes todas, las quales ama Dios, y le 
parecen bien en los Tuyos, como es la 
fé, la religión, y la verdadera dodrina, 
la firmeza y cftabilidad en todo lo 
bueno. Y digafe afsi: eres muy amigo 
de que te traten verdad, que guarden 
lapalaura que te dieron, que te fean 
fieles a lo p romet ido . /^ r^ & oceulía. 
Todos tus fecretos me fiafte. Hasme 
defeubierto los penfamientos Íntimos 
tuyos, todo quanto fabes me has di-
cho,no te has guardadojiii recatado de 
mi en coíaalgima. Safientmtuéi.ho que 
tu folo podías fiiber,Af4^/íy?^/?¿.Hasme 
defeubierto tu cora^n . En las cofas 
que yo podia tener mas duda, me has 
dado mayor clauidad.Has querido que 
lo vea todo por el don de Profecia, y q 
defpues lo goze clara y manifiefta-

cid 
mente. Vecfeen efia genera!ulad las 
ventajas que hizo Dauid a los de-
mas Prophetas en el conocimiento 
de los miílerios mayores de nueftra 
fc|, y la eminencia y fuperioridad de 
efte libro, délos Píalmos a las demás 
profecias. 

K f̂perges me Domine hyfepo, & mun. 
dabor. Con folo vn roció de vueftra 
gracia me dexareis limpio. Dadme 
Señor vn lauatorio que de vna vez 
me dexc purificado, fiendo cierto que 
la verdadera limpieza, de folo el hy-
fopo mojado en la fangre de Chtifto 
Hijo vueftro me puede venir. Efte es 
elmanojillo dehyfopo de quien dixo 
Dios: Tingite in¡anguinei ó1 afpergite EXO.M 
ex eo fuper liminare t x o d i 11. que de­
claró San Pedro quando dixo; In af i.PetJ. 
perfiomm fanguinis Jefu Chrijli. 1. Petri 
cap.i. 

\yiuditm meo dahis gaudium l&ti-
üam. Es dezir: dareysme buenas y go-
zofasnueuas. No me direys cofa que 
no fea para mi de mucho contenta­
miento. Y digafe afsi; ferá para vos vna 
muy alegre nueua, todo lo que yo os 
dixere en orden a mi conueríion,oy-
reys vos eftocon fummo gufto, y mo-
ílrareis en ello vn regozijo grande. 
E t exultahunt ofa humÜiata, Oyendo 
que me tienes perdonado, darás fin 
duda Señor algún refrigerio a mis 
canfados huefíos. Recibirán aliuio 
mis hueftbs molidos, quebrantados, 
deshechos, y mortificado? con el pe-
fo y carga de mis culpas. Y digafe afsi: 
tomaran algún aliento y esfuerzo los 
hueíTos mios fin fubftancia, y de todo 
punto defeaecidos. Leuantaré cabe­
ra, y llegará efte contento mió hafta 
dentro del alma, penetraramclostue-
tanos,que todo efto íignificáloshuef-
foscn eftelugar-

K^íuertefaaem tuam apeccatis meis N o 
miréis mis peccados, y los hierros paf 
fados mios. No pongáis los ojos en 
los deíordenes que he hecho, y en las 

culpas 
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culpas que he cometido. No tratéis 
por aora Señor de examinar mis mal­
dades,porque yonae doy por conde­
nado defde luego. Omnes micyuitates 
•wceisdele. Acabemos ya Señor de vna 
vez con la vida paííada, d aciíTie gracia 
paraque haga yo libro nueuojborrádo 
las culpas que eftan efcritas en el qüá" 
dcrnodemi condenación. 

COY mundum ere A m me Dens. Pues del 
coraconpaííado noauiaquefiai^criad. 
Señor enmi vno flamante.Quitadme 
efte coraron malo, y dadme otro de 
vueílra mano. N o quede, en mi cofa 
mia,qüe ferá como criarme de nueuo, 
boluermeal molde,y hazerme del poí­
no de l^ú&rm.EíJ^iritumfeiíumMl ef-
piritu Santo, quiere.dezir. Pero aña­
diendo Imotu. Será dezir: tiepo vuo 
Señor en que folia yo encaminar bien 
mi faluacion, todo lo veo mudado, y 
mi buen efpiritu enueiecido y flaco,no 
hallo en mi el buen efpiritu que folia 
tener, enderecadmele vos, y encami-
naide ai bien que ha perdido de vifta, 
dadme efpiritu paraque por ninguna 
cofa tuerca yo,ni me aparte del cami­
no derecho. In vifeeribusmeis.No fea fo 
lamente aparencia exterior de efpiritu, 
que eftobien fácil cofa es de hazer,lo 
qos pido Señor mió, esq fe arraygue 
vueftro buen efpiritu en lo intimo de 
mi coraron,y vea yo vn buen efpiritu 
áxo,eftable,permaneciente, y entraña 
do en mi alma, que caufeen ella ente­
reza en la vida, firmeza en la virtud, 
reíiftiendo con buen animo a las ten­
taciones todas,vna pura y limpia con­
ciencia en mis acciones. 

Neproijciasmeafadetua.No eches por 
aho mis ruegos.No me des cola puer­
ta en los ojos. No me defpidas de tu 
prefencia con defabrimiento. N o t e 
facudas tanto de mi , dame lugar íi 
quiera paraque te véala cara. Etfpmtü 
fmclumtuumne auferas ^ . N o apartes 
de mi tu buen efpiritu, no me quites lo 
que vna vez fuifte feruido de darme. 

T^almo Cincuenta, j oz 
Y también quieredezir: no me priues 
de las infpiracioncs buenas que me 
fuelesembiar por medio del Efpirim 
fanto tuyo,por cuya mano nos viene 
los bienes todos cfpintualcs que nos 
fuelcs communicar. 

Redde nnln Utltiam fiíutaris tui. B u cI -
neme el alegría q yo folia tener, pen, 
fando íiéprc en lafaludque de tu ma­
no efperaua.Es dezir: buelueme Señor 
el contento quemedaua penfaren tu 
Hijo Saluador mio,y de todos los ho-
bres, y los buenos ratos que paílaua 
yo én mi rincón,aprouechando el tie­
po todo que podia en eílas buenas có-
íideraciones. Et fpriíu principaü confr^ 
píawe.Esdczu: confirma Señor en mi 
los buenos propofitos que me has da­
do,paraq los execute con el mayor v 
mejor^y con el mas auentajado efpiri­
tu que fe alcanza en efta vida. Pide el 
Profeta vna eximia y excelentifsima 
ían£tidad,y vn perfedifsimo efiado de 
efpiritu fuperior, y encaminador de 
los demás efpiritus, fegunlo que dize 
S. loan, rrouate fpiritus vírum ex Dcoi-íoa-A-* 

,J¡ní. Y efto no íe puede hazer fin el 
principal efpiritu, que es el Efpiritu 
tanto quegouierna y examina a todos 
los demás efpiritus, yes fuperiora las 
almas,a los Angeles, y efpiritus celef-
tiales. YporeíTolo llama principal ef-
p i r i t H . C i ? ^ ' ^ ^ . Dame confifiécia, 
firmeza, y eítabilidad en elbue cfpiri-
tu,yen las obras efpirituales. Y es co­
mo dezir; Cmfírmci han Deus quedepera- , 
/ / ^ •^^ Porque todo lo bueno vie ' ¿* 
ne de fu poderofamano. 

Deceboiniquos nj'mtim^io^ov^go de 
€nfeñar y encaminar a todos los que 
van por camino torcido y auiefio, po-
niedolos en el me!or,y mas fédereado: 
Para efto quiero el efpiritu, pues fin el 
ni para mi ni para enfeñar alosdemas 
puedo yo fer de prouecho. Et impij 
ad te conuertenttir, Con la furia de 
vueftro efpiritu por malos que fean los 
hombres/e bolueran v conuertiran a 
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Taraphrtt/is del 
y os. Y dize conticrímturyVíS atribuycn-
dofea íi mermo el predicador los ef-
fedos buenos que haze la palaura de 
Dios en vn alma. Y parcee q es dezir: 
alia fe lo haya Dios eonel peccador, 
porque leva a Dios la honra en que 
íu palaura haga buenos cftcdos, pues 
tiene dicho de Chnfto. reueríetur 
adme vácmm, fed faciet quscunqne VOIML 
Efay. 55. 

^f i i ] 5. LiberA me de fmguimhm. Pide perdo 
del homicidio de Vnas)y délos pecca-
dos en que por íu caufa ha interueni-
do fangre. Veus falutis mea. Dios en 
quien folamente tengo librado mi re­
medio y falud. Eíexultabiilmgua mea m-
p t k m t m m . Cantaré regozijadamen-
telajufticia tuya. Tendrá mi lengua 
que engrandecer tu poder, y dezir 
íiempre, que tu jufticia perdona los 
peccados,y juftifica los muy grandes 
peccadores^omo lo experimento en 
mi mefmo. 

Domine taJpk meaafertes. Abridme la 
bocajdefplegadme los labios, y concer 
tad mis palauras, que íi vna VÉZ me 
days licencia parahablar, y difponeys 
mi lengua, todo quanto dixere feran 
alabanzas vueftras. Eftohadefe^y eí-
to es de hecho lo primero que pedi­
mos a Dios en la oración de ios may-
tinespara todo cldia. 

Jgmnmmfi voluiffes facrifeium dedif-
fem. En vueftra mano eftáque acierte 
yo Señora ofFreceros facrificio, pues 
ya no os agradan los antiguos,que po­
día yo daros en grande abundancia, y 
con mucha facilidad. Vtique holocaujlis 
non delettaberis. N o fon bailantes los 
facrificios todos de la ley Vieja para de 
fenojarosjpues no tiene de íi mefmos 
otra fuergajfino el rendimiento y obe­
diencia que mueftran a vueftra ley to­
dos aquellos q offrecé eftos facrificios, 

Benigne fac Bomine in bom\ volnnme 

tm S/M.Hazed dehecho lo quevucílra 
voluntad mueílra íicmpre.q es íer be­
nigno y piadofo. Y digaíe aísi; incl i­
nad vueftra buena voluntad a la beni­
gnidad,^ la jufticia fu tiepo fe tendrá. 
Y es dezir: bien veo que tenéis buena 
voluntad de ayudara Sion,pero defea-
mos todos que lamoftreys en las obras 
y que no fe quede todo en buenos de. 
feos. Vt ¿idijieentuY muri h r ^ k m . Par a a 
fe reparen los muros de lerufalem, de 
manera que parezcan hechos de nue-
uo,y veamos q quedanrefor^adoSífir-
mes,durables, y permanecientes, para 
quando buelua el pueblo tuyo |dei ca-
ptiuerio y efclauitud en que lo has de-
xado eftar tanto tiempoyhaUe^bienre-
parada,viftofa, y bien pertrechada la 
ciudad de lerufalem. 

Tuncacceptabis.Si hafta aoraauemos 
faltado ennueftras obligacioneSjaquci 
ferá el tiempoquando todojo que h i -
zieremosferáenvueftrofer.ui^o, y lo 
recibireys agradablemente. Será efte el 
tiempo de gracia, y obras hechas en 
gracia vueftrajeofa cierta esque las re -
cibireysbien, y afsi todas nueftras o-
bras os feranentoces acceptas y 
ázhles. Sacrjfiáum fujíki& Llama el fa­
crificio, que haze juilas todas nueftras 
obras buenas, y es dezir: todo lo que 
hizieremos en aquel eftado dichAfo» 
os parecerá juf to, y en todo quanto 
hizieremos y obraremos, juzgareis q 
tenemos jufticia, porque la jufticia de 
Chrifto lojuftificarátodo. Supcraltare* 
Habla del facrificio del altar, que ref-
pondea todoslos demás facnficjos> f 
vale mas el folo^ue todos ellos j untoi» 
SAcrificium mffitk.T&whim quiere de» 
zir, los facrificios de la nueua Iey,y las 
obras nueftrasjque tienen ya defuyo^ 
y enfimefmasjlajufticia que les gano 
Chrifto. 
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Tfahno Cínquentay vno. 

P S A L M O L I 
Ftdglorimsin malitw.qitipo-

tenses in iniqlátate*. 
Tota die imuftttiam cogttauit 

lingux tm : fiatt nouacula. 
(icutafecijli dolum. 

Dilexijli mditum fnper benignitate: ini-
quitatem mugís quam loqtd aquitatem. 

Dilexifli omma verbaprmpttaííoms : Un-
gua dolofa. 

Tronere a Deus deflrnet te mfínem-, euellet 
tei&emigrahittede tabernáculo tuo:& 

• radicem tuamdeterraviuentium. 
Videbunt iujih & timebunt̂ , &fuper eum ri-

debunt) é* dicent- eccehomoqui non£0-
fuit Deumadtutorem fuum. 

Sedfierauitin multitudine dtmtiartmfua-
Yum'- & WAualuit in vanitatefua. 

Ego auteficnt ollua frugífera in domó. Deh 
Jperaui in mifericordia Dei in áttermm-, 
& in finctdumfictdi. 

Confitebor tiht injkculum-i quiafecifib&ex-
yefiaho nomen timm^ quoniam bonu ejl 
in conffettu Sanchrum tuorum. 

Vid glortaris in malitiai 
Es como íi dixerarinuy 
poco tienes de q glo­
riarte , v veo que te 
honras del pecado, de 
lo que íi tuuieras buen 

conocimiento 5 te auias de afrentar. 
£)uifotenses ininiquitate. Dize el refrán 
para hazer mal qualquiera baila, pues 
paraque te precias tanto del mal que 
pHedes hazer. Muy pocoay de ¡que 
poderte vfanar, íi no tienes otra cofa 
mejor que elmal quehazes, y puedes 
hazer. 

'Tota die iniuflitiam cogitauit linguatua. 
Todo el diaandas imaginando lo que 
has de dezir, y viene a fer injufto y 
fuera de razón todo quanco dizes.Sie-
pre hablas muv de penfado^fon pala-
uras muy eftudiadas todas las que di^ 

2es. T^¿//>. Desde la mañana hafta la 
noche í iempre, y en todo tiempo te 
oceupasen lo mefmo. Iniuflitiam cogi~ 
tauit. Sedi^adeftamanera: andas tra-
^andocomo colorearlainjiifticiaque 
hazes. Inuentas palauras para paliar 
tus fin razones. Stcutnonaculaacutafeci-
sii dolum. Y es dezir: de la manera que 
fe ledefmandala nauaja al barbero, y 
penfando que corta y rapa folamen-
te el pelo, lleua media oreja, defta 
fuerce fon ellos offíciaíes que hazen 
deveílir alosaufcntes.que las mas ve-
zes hazen mas mal del que pienfan, 
desbarrando con palauras en mate­
rias que laftiman mucho, v quitan la 
buena o p i n i ó n : / ^ / w ^ fdize S . T i a - ^ ^ 
go) pifdlum membrum ingentium mdoru, 
incendium excitit. 

Bilexiftt malítiam fuper benignitatem* 
Eres mas inclinado a lo malo que a lo 
bueno.Y digafeafsi: eres amigo de e -
challo todo a la peor parce. Iniquitatem 
niagts quam loqui xquitateNtotQ desbo­
cado v muy defeoncertado en el ha­
blar. Note fale jamas buena palaura 
por la boca. 

DtlexijH omnia verba prmfitaúonis. 
Dexafte dezic muchas palauradas. 
Eres muy arrojado en el hablar. E l 
Hebreo dize : Deglutionis¡ Abfortionis. 
Y fera el romance, hazes tragar fali-
ua a los que te oyen. Son palauras 
las tuyas que fe han de tragar y en­
gullir, ó fe ha de defpeñar contigo 
vn hombre, y llegar al vltimo rom­
pimiento, y afsi tiene por mejor no 
darfe por entendido, y hazer con-
uerfacion de rus arrojamicntos. 
tionis, íígnifica vnas palaüras preña, 
das, que parece que te comes algo de-
lías, y las dizes medio entre dientes, y 
mueftrasque dizes mucho menos de 
lo que podias dezir,y que te tragas algo 
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como fuelcdezirclotmtpuesriyoha- ha parado el mirerable por no auerfe 

1. 

blaíle dehulanojfi dixeíleyo todo lo 
que puedo dezir. Y quedan mas efea-
dalizados los oyentes, que íi díxeíTen 
las faltas de la perfona de quien fe ha-
biajy afsi dezimos en verdad que dixo 
vnaspalaurasbafUnres para deftruyr 

h vnhombre>aludealcaro i . Reg. c . n . 
deDiog.Idumeo.X^M ^ / ^ , lengua 
éngañoía.En elFíebreo cftá en voca-
tiuo3 ó lengua malicioía, maldita, da-
niñajperniciofa, que para efearmien-
to de hombres merecías eftar cor­
tada. 

Prdpíerea Deusdeflruette mfnem. Te 
dexará Dios deftruydo para íiempre. 
N o quedara memoria ni'raftro de t i . 
Perderate del todo y no te dexará efta-
ca en pared.radicem tmm. N o te de­
xará Dios bienes, muebles, n i rayzes. 

,1)6 terravmentiifm.liiko es dezir; no ve* 
ras coratuya,ni la aura para íiempre ja 
mas en efta vida.No te dexará Dios de 
los tuyos piante ni mamante. Tábien 
de térra viuentium.c^ittQ. dezirmo aura 
hombre viuo que mire por t i . Y fea 
otro (cnúáojRadkemde terruviuentíum. 
N o echarás rayzes en el cielo. Te def-
heredará Dios de los bienes q pudieras 
efperar en la bienauenturan9a> íi te 
conferuarás en fer Hijo de Dios. 

Videbuntiuflidrtimehunt. Quien vie­
re efte fucceflo, porjuílo y íanto q fea 
echará fu barba en remojo. Es dezir: 
no íb lamente los peccadores, fino tá­
bien los muy juftos temerán, viendo 
tan defaftrados cafos. Reuerenciaran 
losjuílos a Dios, conociendo que ef-
tas obras fon fuyas. Et fuper eum ride-
bunt. Burlaran de fus cofas. Holgarfe-
han que tenga fu merecido. Ecce ho' 
wo. Señalándolo con el dedo, dirán, 
mirad el brabonel,el valentón, el que 
blafonaua de íi, el que retaua a todo 
el mundo, el que fe tenia por tan hom -
bre,el que fiaua tanto de la fnc^ade 
fus bra9os. g u i ñ ó n pofuitDeum admto-
r e m f m m . E ü ó es dezir: mirad en que 

querido valer de fu Dios. 
Sedfperamí m multiíudine dimtiarum 

fuarum. Fiofe demaíiado de íus gran­
des riquezas, parecióle que baíhua 
el fer tan rico, rauorecido, emparen-
tado,y enganofe mucho. Et fratialmt, 
Aíleguroíe con el poder que tenia, 
parecióle que lo venceria todo. Inva-
nitatefuit. Enuaneciofe mucho^ tuuo 
vana prefumpeion. Prdualmt m vamta-
te fia. Fio mucho de íi, de fus tra9as, y 
negociaciones.Era ta vano q fe prome 
t ioa í imefmoq faldriacon todo lo que 
emprendieíTe. Prauahát m vmitatefuá. 
Hizo torres de viento en lacabe^a.Di 
xo muchas vezes entre fimefmo,quié 
me puedeami defeomponer. Efto es 
loquehazia Aman. A l otro amenazó 
Dios,diziendole: Infamjlimme.é0 frper 
hiatuaafcendítin auresmeas. Porque ha-
zia cuenta con fu vanidad y prefum: l9* 
pcion. Y aíii fe entienden aquellas 
palauras Eccleíiaft. 47. Detecit exalta-
timemGóU*. Eccl.^j 

Ego autem ¡teut olma fruBíferA. Lo q 
yo haré ferá efto, que como eípera la 
oliwa las influencias del cielo, para dar 
frudo,porq no bafta llenar hojas, afsi 
efperareyoenla miíericordia de Dios 
para todo lo q vuiere de hazer. Jn doma 
E e i . E s como íidixera vn gran íieruo 
de Dios,yo me contento con hazer al­
gún fruto en laygleíia íer dealgupro-
uechoenla'cafadel Señor. 

Confitehor tihi wftculíhqtmfeqiíii. Efto 
es dezir .-confeílaré ficmpreq hizifte 
como quieeres. Dartce perpetuas ala-
ba^asjporq vfafte demiíericordia,qe$ 
propriaobra tuya. Y fiépre q en laef-
criptura fedizea'Dios que haga délas 
fuyas fin feñalarpie^a/e entiende que 
haga de fu mifericordia, porque íi de-
xamos hazer a Dios, y no le vamos a la 
mano c5 nueftrasculpas,vfará íin du­
da de mifericordia)y aun a vezes eípe­
ra quando nos adelantamos mucho 
con neceados a manifeftar entóces fu 

gran 



r g gran mirericoudiaiafsi fe entiécleaquel 
PJ' 1 ' xziio-.TemfHsfmend't Domine difstpwe-
lere.\¿t. rtmtlegemtmm. Y lo del Profeta 

cíita, noUrA reffonderint nobts Domine fac. 
Y efte lugar de Dauid. Et expecíabo no-
mentunm. Y tue dezir: efperaré que has 
éft hazer conforme al nombre que tie­
nes,que es de mifericordiofo. Y feao-
tra explicación : efperaré a ver que 
nombre, y que apellido has de tomar. 
Y como el nombre que tomó fue le-
fus,y Saluadotjefperamos todos (alud 
de fus manos piadofas. Quonum bonum 

^Jahno Ctnquentdj vno. 2 0 4 
efr.^bo folo es el verdad -.ero bien, te 
conjpeclujanciorum tuornm. Efto es lo 
mejor que los fanótos han hallado pa­
ra íi. Efto tienen porbueno los íantos 
tuyos. Yes dezir : tienen por muya-
cerrado faber de ti como quieres qne 
te nombren, de qual de los nombres 
tuyos fe han de valery api"ouechar,fe-
gun la necefsidad en que fe hallan, 
quando te inuocan y llaman, porq da­
mos a Dios differentes npmbres.fegun 
los effedos difterentes que vemos laliE 
de fus manospoderofas. 

P S A L M O L I I -
Ixit infifiem m cor de fio: non 

eflDeus. 
Cmrupúfiní, & abominabi-

les f d i i font in iniquita-
tibus-.nonejt qui faciaí bonum. 

Deas de coeloprofpexitfuperfílios hominu' 
vt videntfiejiintelligem, mt requirem 
Deum. 

Omnes decltnmenmt; ftmul inútiles fiBi 
funf. non eji qui faciaí bonum j non ejl v f 
qutadvnum. 

7{ormefcient omnes qui operantur iniqui-
íatem\ qui deuorantplehem meam vtei-
hum pañis? 

Deum non inuocauerunt: Ulic trepidauerunt 
timore^hinon craí timor. 

£>upmam Deus difsipauit ojja eorum qui ho -
minihus placent j canfufifint, quoniam 
Deus fpreuit eos. 

G>Í4ÍS dahtt ex Sio fdutare ifiael: cum con -
uerierit Dominus captiuitatemfkhisfuá, 
exultauitIacoby& Uíahitur IJrael. 

Ixit infipiens incordefio' 
non e[i Deus. Llámalo 
necio,y muy necio a-
uia de fer quien tal 
penfamiento admitió. 

Incorde. Efto padece que;quiere de­
zir: más fue deíeoy mal aftedo de la 
voluntad, que juyzio del entendi­
miento. Incordefio. Es dezii^qne np 
fe atfeuio a echar por la boca q̂ ue no 
auia Dios. Y todo efto; quiere dezir: 
tomo el malo por algtm confuelo d$ 
íus culpas peníar alguna vez- que no 
auia Dios que las juzgaíTe, y caítigaf-
fe." Odio iudicijnegantrefirrectionewy d i -
xo Gregorio. 

Corruptifimt.Edzmuy dañados y cor 
ropidios có tatos peccados y abomi­
naciones. Y digafeafsi: proceden con 
gran rotura y defenfrenamiento.Laen 
fermedad fuyaes q fe va de peccados, 
por la corrupción de las eoftumbres 
malas que ha entrado en ellos, como 
vn hóbreque fe va decamams,pQrte­
ner muy corrompidos los humores. 
K^íbeminabiles fatti funt in iniquitatibus 
non eji quifaciat bonum. Todos abomi­
nan de quien por fus enormes pecca­
dos efta ya tan dexado. A todo el mu­
do hazen afeó fus torpezas. Y digafe 
afsúenfuspcrfonas fon hobres afque-
iofo5,y en las eoftumbres dan tan mal 
olor de fi,q no ay quie los pueda fufric 
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delante de los ojos, porque nunca los 
veránhazer cofabuena. 

Deusdectlo profpexit. En elle verfo 
aduierten los Hebreos que cfta pala-
u r a j D ^ e f t á puefta de difterentc ma­
nera, la primera vez que la fegunda, 
porque íe pone el nombre ineftable 
íuvo , y también el nombre de Iue2,y 
es dezir, que de qualquiera manera q 
Dios mire nueftras coías, o víandode 
mifericordia,© caftigando nueftras cul 
pas,todo lo haze con muy grande até-
cion. Y digafe afsi: mirólo Dios todo 
con particular prouidencia. Tuuode-
líos mucha compaísion.Eftuuo miran 
do fiempre como los podriaremediar. 
Decdlo. Es como dezir: viendo Dios el 
cielo derpoblado,y que los hijos de los 
hombres íe hazian indignos de íubir 
alla,y oceupar aquellas íilias, Prefpexit, 
miró e l ^ , y tlcontr*) examinólo todo 
muy bien. Vt , para poder juz­
g a r , r e q u i r e m D e u m . Si 
ay alguno a calo quemir-ando en ello, 
échale de ver,y entendíefequele eftá 
bien buícara DióSjqueconocieíTequá 
to le importa preguntar donde eftá 
Dios,y dela manera que podrá cami­
nar para hallar a Dios. 

Omnesdeclinauerunt. Todos van fue­
ra de camino. Eftan oluidados de las 
obligaciones de fu eftado y profefsió. 
N o ay entre ellos hombre que haga íu 
ofíicio. Han degenerado de quié fon 
todos,y buelué las efpaldas a los llama­
mientos de Dios. Todos declinanju-
rifdicion/ujetandofc al demonio, si-
Tnulimtilesfaclifunt. No fon deproue-
cho para cola de efta vida. N o firueñ 
íino de bien parecer. Y digafe afsi.'há-
fe concertado para no hazer cofa bié 
hecha. Viueh ociofos. Son hombres 
ho]gacanes,nofiruendenadaenlaRe 
publica Nonejivfqueadvnu.^&o es de 
zir:vno porvnoloshemirado^todos 
os hallo fm caudal ni valor para obrar 

la redempdon que (es aboca llena) el 
hecho mas cabal, perfeao> y de 

Taraphrafis del 
mayor bondad entre los que Dios o, 
bró y pufo fu mano: fino es que el vno 
por elTcncia quiera fiarles a todos y 
obligarfeal reícate general del mudo 
de fu propria voluntad. E x f edwvtvnm 
Tnoriatur homo pra fofulo • dixo el otro, 
conociendo Ja importancia,y vtilidad 
grade q refultariaen todos de ia muer 
re,deaquel que antes de fer hombre 
fue eternamente vno. Yefto esloque 
dize D&má'.NoneJíquifaciat bonum.non 
ejlvfqueádnjmm. Porque todos los de-
mas hombres fon íin prouecho, y co­
mo foleis dezir?para nada fon buenos. 

Nonne fdent omms qui operantur ini-
quitatemt Espofsible que no han cay-
do en vna cofa tan clara como efta, co -
fa que todos la faben, quan malo fea 
dereliqmffete Dominum^ y ofender a fu 
diuinaMageftad con tantos peccados 
hechos de propoíito,y de cafopenfa- . 
do,que parece que no peccande paf-
fion^no de folamaliciajefto z^operm-
turiniquitatem, que fe eftan remirando 
en la obra que hazen como vn primo 
official. Jguideuorantplehem mearn vt ci~ 
humpanis. Es dezir: que felos quieren 
tragary comer a bocados. Lhmaple. 
bem meamy que es dezir: el pueblo 
que yo tengo efeogido parami,y efte 
pueblo fe compone délos pobrecitos 
y humildes que fe me han entregado, 
y fiado a mi, entregándome fus perfo-
nas,fu voluntad,y todo lo que podían 
tener,y efperarenclmundo,eftos fon 
los fieles y en particular los religiofos. 

Deum nonimocaueruntNo íe les pro-
uará que fe ayan querido ayudar de 
Dios, y vemos que nunca llamaron a 
Dios,nife han querido aprouechar y 
fauoreeer de lo que Dios les oíírece 
tantas vezes,y por tantos caminos. 
trepidauerunt timore, vhi non erat timor. 
Efto es de2ir,temieron finqae ni pa-
raque.Téblauaíicomo azogados. De 
folo ver menear las hojas del árbol, fe 
amedrentauan. La fombra les parecía 
hombres armados, y bien mirado de 

todo 



TJahm Ctncbentay dou 
todo ello noauia que temer; pero el 
malo trae fiempre el miedo en el cuer-
\>Oi fugitimfius nemine perfcquente. Su 
mala coníciencia bafta para traello tur 
badojtemerofojy fobrefaltado, y al fin 
dezimos fyes verdad) que no las trae 
todas coníigo el hombre que ha hecha 
por donde andar a fombra de teja­
dos. 

£lmmlDeusdifsi^amt ofa ewu. Es co­
mo quandohazen quartos vn malhe­
chor; y digafe arsi:Dermenu9oies Dios 
los hueffos > deícncaíoíeios todos de 
fus junturas, no les dexó hueííb fano, 
enflaqueciólos, quitóles totalméte las 
fuerza s. Habla de Chrifto nueftro Se-
nhor,y délos enemigos fuyos,que tata 
cótradicio le hizieron, y dize ;dcfea-
quadernolosjy deshizo la liga^lian^a, 
y conjuración quetenian hecha con 
hobre,spoderofos,y faltádoleal mejoc 
t iempo, los fauores que leauianpro­
metido fe le dcsbarataron,oles desba­
rató Dios, yendofe vnopor aqui, yo-» 
tro por aili,y quedaron deftruydos fin 
efperá^ade poder repararfe. otra vez. 
Los hueíTos dcfcocertado.s algibriftas 
ay que los componen, pero los que-
brátados y defmenu^ados jamas fefuel 
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dan hicn.^mhomimhmplacent.'Losc^ic 
folamente andan atentos, y no miran 
mas que dar contento y agradar a los 
hombres,eílos tales dize Sf Pablo que 
no pueden firuir bien a Dios. Confufsi 

fmt. Quedaron tan confiifos,y déslum 
brados qnenoharan coía a derechas» 
Slmnicim Beus fpeuit eos. Viendo que 
Dios no hazia cafo dellos, moftrando 
que no los conocia>de aquí les vino fu 
mayor perdición. 

Quis dabi ex Syonfaktare ifritel. Con 
cftas palabras fe buelue el Profeta gene 
raímente a todos los del mundo, y les 
dize: Quien aura que halle en Sionla 
íalud que ha menefteríEs como dczir 
Quienotro q Dios puede hazer efto? 
Cumcontierterit. Yo eftoy cierto que íc 
vera efta marauilla,pcro ha de fer bol-
uiendoío todo al reues de como aora 
efta,y trocando el captiuerioen perfe-
¿lifsima libertad. Cum conuerterit Domi-
ñus captiuitatemplebis fi&. Y entonces. 
Exdtahit lacob é*leíabmriJrael.SQr&vrx 
generalifsimo regozijo de todo el mu-, 

do 3 y andarán a porfía quien mas 
contento y regozija 

mueílra. 

P S A L M O L U I -
Eus m nomine tuo falmm me 

fac-.dr in virtute tuíi'mdi-
ca me. 

Deus exaudí orationem meAW. 
mribus fercipe verba oris mei* 

Quoniam dieni infurrexerunt aduerfom 
me^fortes quApcrunt animam meamS& 
non fropofuertrnt Deum ante confyecíum 

fuítm* 
£cce enim J>eHS Adittmt me: & Dommm 

fufeeporeñ mmAmed. 
\Auertemdammkismeis'<&invéntete 

tmdifperde tilos. . , * 
Voluntarle facrificítho tibt: & confi-

tebor nom 'mi tm Domine^ quenkm bomm 
ejl. 

Quoniam ex omni tnbukúone ertfutfli 
me: & ¡ u p r i n m 'tQos pieos defpexit oculus 
mm* 

O p m 



Taraphrafis del 
Eus in 'nomine tuo fal- Quiere también dezír ¡ Los demo-

nios(quces lo qücdize el Efpañol de 
cafa del diablo íé me leuantaran per-. 
fecuciones)}y el fentido feraíVieneme 
el daño , y no fe de donde. Siénteme 
apretado^ queme quitan la vida,y no 
veo de quien d e f e n d e r m e . ^ / / ^ ^ ^ -

uummefac. Saluadmc 
Diosmio en virtud de 
vueftro gran nombre. 
Y ferádezir : Pues te 
llamas Señor mio,Sal-

uador general de todos , eftoy muy 
con Tolo nobraitea ti,tendre fierunt ammammeam. Los mas fuertes, 

vo entera falud. Y dígale defta mane- los mas poderofos me ponen aíecha-
âs para perderme , y quitarme la v i ­

da. Et nonfrofofuerunt Tteum ante conf-
•pettum funm- N o ponen a Dios delan-
te5hazen de hecho, fin tener confide-
racion ala razón , ni a loque manda 
Dios en fu ley , ni reparar en cofa del 
mundo. Viuen como íi no vuieíTe 
Diosja quien dar cuenta de lo que ha-
2 e n . - ^ x i h --Áúú-^i ' J ' 

Bcceenim Dea? adimat me. Es como 
dezir; Veys aqui donde llega Dios , y 
me remedia. Es vn modo de dezir 
nueftro, quando eftauamos defeon-
fiados, y vino el remedio de repente, 
y fin penfar fin efperar yotangrande 
ayuda^y focorro.jBff^veysaqnijquevi-
no,y me ayudó. Et DominmJufieftorefl 
amm&me&^ Dios fe encargó de mi v i ­
da, la tomó luego a fu cuenta, Afiegu-
rome la vida. Sufceftor. Quiere dezín 
tutor,curador, amparo, y defenfa, fuf-
tcnto,y apoyo de quien folamente de -
pende mi vida, j 

Auerte mala tnmku mels. Rebolued 
fobre ellos con eftos mifmos trabad-
jos queme dan mis enemigos. Y di­
gafe afsi; El mal que me dpiean, eííe 
les venga. Llueuan todos eftos males 
fobre fu cafa. Cayganles acucítas los 
daños que me procuran hazer. Et m 
veritatemdifperde i[los* Tomaldo Se­
ñor de veras , hazed efto con la ente­
reza, y con la verdad que foleis hazer 
vueftras cofas. Et dezir: N o fea Señor 
por cúplimientoJa mano muy ligcra,y 
en la aparencia folamente , como fo-
leisalgunas vezes moftraros enojado, 
y vengatiuo con quien queréis que fe 
« n m i e n d e q u e n o h a z e i s m a s que amé 

nada­

ra: Con el nombre que tu mefmo ef-
co<Tifte,honrandote tanto, que aquel, 
y i?o otro fue el nombre tuyo , eftoy 
muv cierto que me vendrá todo el re­
medio que efpero , y puedo deflear. 
Et m virtute tua indica me. Y es dezir; 
Pues podéis tantojlibradme. Y digafe 
defta manera i Vos foys el luez abfo-
luto,v fin dependencia de nadie , dad 
fenrencia en mifauor ,pueá lo podéis 
hazer fin que os tomen reftdencia, ni 
puedan appelar de vos, los que me 
perfiguen. También quiere dezia; Irt 
virtutue tua.V\ict(¡&s. tenéis vos de vue-
ftro,y vn poder independente de otro 
alguno para conofeer, determinar, y 
juzgar las caufas todas,v mirar lo que 
yo merefeo, para premiarme, o cafti-
garme como vos quiíieredes. N o co­
metáis mis caufas a otro ninguno. 
Otra letra dize, Libera me, y es dezir: 
Veafe lo mucho que podéis en librar­
me a mi. 

Bem exmdi orationem meam, aurihus 
percipe verba oúsme't. Dios mió concé­
deme, lo que te ruego, y dame grata 
audiencia,oyeme de efpacio para que 
veas lo que te pido. También quiere 
dezinOyeme íiquieradepaffbjque yo 
eftoy cierto que te detendrás paraat-
tender a lo que te fuplicare en mis 
porfíadas,y humildes oraciones. 

Quoniam allieni infurrexerunt aduer-
umme. Es dezir-. los focafteros, los de 

laguardaTudefca ^comofidixeramos 
ardiendo a que Saúl tenia guarda de 
eftrangeros fiandofe poco de fus na­
turales) , y ferá dezir: Hafta los eftra-
nos fe leuantaron contra mi. A l m i 



tpfdmo Qncoentaj tres-
nazallo \ y díze el refrán , que quien 
amenaza, no mata. Difperde tilos. D i u i -
delos, desbarátalos, dexalos que fe 
vava cada vno por fu parte. Y tambie 
quiere dezindeftruyelos Señor. 

VoluntArie focrificabo tibi.Es dezir.-de 
muy buena gana te offreceré facrifi-
cio de mi propria voluntad > y fin que 
nadie me ruerce a ello)haré yo efto coi 
mucho guño.Fúlmtarie. Quiere tam­
bién dczir :Haré lo que deuo,y mucho 
mas. Y en toda propriedad feráel fen-
t ido. Cumpli ré con los preceptos , y 
añadiré las obras de confejo, y de fu-
per erogación. Btconfiteher mmini tm 
Domine qaoniam bommefl. Pieníb cele­
brar mucho tu nombre, y engrande-
cello donde quiera que me hallare, 
porque fu mucha bondad lo merece: 
no podre yo dezir tanto, quantoay en 
e l : no hago yo nada en dezir bien de 
lo que es tan bueno. 

guon im ex omm tribuUtiomerepuí-

Jlime. Lo que diré fíemprc Señor mió 
ferá , que me liuraíle de todos mis 
trabajos,oprefsíones,anguftias,y aflic-
ciones,de donde ninguno otro me pu­
diera íacar. Ex omni tribulatione.H^Qvn^ 
vez me dexafte fin cuidado. Ét fufer 
intmicos me os defpexit oculus meus. Hize 
poco cafo de mis enemigos, pareció­
me poca venganza la que yo podiatd 
mar dellos,no quife enfuziar mis ma­
nos en íangre tan vil,mirelos con me­
nos precio , tuuelos en poco , no me 
dignaua de mirallos a la cara. La pa* 
laura , Oculus meus. También íigniíica» 
mírelos de medio ojo , al deígaire , y 
aunque los veya, no Ies tenía temor, 
ya no fe me daua nada que vinieíTen 
contra mi . Befpexit. Menoíprecielos, 
porque me parecian todos ellos pocos 
y demaííadamcnte couardcs:y dezia el 
otro,que íi era valiente, vno baftauas 
pero que de gente r^in la calle llena. 

P S A L M O L I I Í Í -

Xaudi T>eus orationem mearnt 
& nedefiexeris deprecatio-
nem meatm: intende mihi, 
& exaudí me, 

ContriftÁtM faw in exerciíaíione m($ 
& contúrbate fum avocemmici)&atri-
htdat'tone feccMoris. 

gupritam dedimuerum in meiniquita* 
tes'.é" inira,moleJii erantmihi. 
r> Cor meum conturbatum eH in me: & 
formido morús cecidit fufer me. 

Ttmor^dr tremor venermtfuper meidr 
contéxerunt me tenebro. 

E/ dtxhquis dabit mihi pennasJicut co-
lumbdi,& voUbo:& requiejeam? 

Zcceelongauifugies-.é' majimfolitudim» 

Zxpetfabam eum quifalmm mefecit a 
fufitlanimitate/piritus.&tempeftate, 

Praeifiía T>omme7dmde linguas eorumt 
quoniam vídimiquitatem, contradi 
¿lionem in ciuitate, 
¿ k i ac nofte circundabit eamfufer mu • 

ros eius iniquitas;& labor in medio eius, & 
iniuftitiaí 

Et non defecit de piaféis eius: vfira, é1 
dolns. 

£>aomam fiinimicusmeus maledixijfet 
mihifofíinuijjem vtique. 

E t f i isquí oderat me fufer me magnaíó-
cutusfuifit:abfcondifsem meforfitan ab eo* 

Tu vero homovmnimis'.Bux meus) & 
notmmem. 

O * J M 



Tdfdphra/ís del 
£ h i fmulmecum dulcís ~cAmebas cibos: las vezes que tne llego al cxercícío oí£ 

in domoDá amhuknmmcum confenfu. 
Veniat morsfuper illos: & defcendantm 

infernum viuentes* 
¿híoniam nequim in habitaculis eorm: 

inmedio eorum* 
Egoautem ad Deum ckmmk & Domi-

nusfaluabit me. 
Fefiere.&mane.dr meridie mrrabdi & 

annuntkbo: & exmdiet vocem meam. 
Redimet in face animam meam ab his 

qui appropinqMnt mihi. qmniam inter muí-
tos erant mecum. 

Exaudiet Veus, dr humiliabit tilos : qui 
est ante fccuk. 

Non enimejl illiscommutatio-.ó" nonú-
muerunt Deum : extendit manum fuam in 
retrtbuendo. 

Contaminauerunt teflamentum ems-, diui 
fifuntah ira vultusemi & appropinqmuit 
corillms. 

Mollitifunt fermones emsJuper oleum: ó* 
ippjunt iacula. 

latía fufer Domimm curam tuam\& ip' 
fe te enutriet: & non dabit in aternum fin-
¿íuationemiufto. 

Tu vero Deus:deduceseos mputeumin* 
teritus. 

Virifanguinum , & dolopnon dimidiA" 
hunt diesfios: ego autemfyerabo in te Do­
mine. 

Xaudi T>eus erationem 
meam. Eftas palauras fe 
han declarado mu­
chas vezes , pero el 
fentido es: Tengan 
mis ruegos entrada en 

vueftra prefenCia. Et ne defpexeris de-
fr&cationem meam. Salgan con buen 
defpacho mis memoriales. N o veya 
yo que hazeis poco cafo de lo que os 
pido. Y digafe afsi; No os efcondais 
por no oyrme. Intende mihi, é 1 exaudí 
f^.Eftad con migo jtencd atención a 
lo que hablo con vos. 

Contrtjlatusfum in €Xercitatione mea. 
Siento en mi algunas triftezas todas 

diñado mió de la oracion.Y también 
tiene otro fentidojy es dczir: Pefame 
de verme tan oceupado en exerci-
cios de poco prouecho. Pero digafe 
de efta manera: Daua vozes, y gemi­
dos viendo que no me oya D ios.En-
triftecime luego que me pufe en ora­
ción , porque no ay donde mejor fe 
conozca vn alma, n i donde mas al 
viuo fe le reprefenten las culpas dé la 
vida pallada, que viendofe enprefen-
cia de Dios. Y íea efte otro fentido: 
Con fer m i exercicio , y entretenL 
miento ordinario la orac ión , me lle­
go a ella como forjado de galera : di­
gan de efto los hombres de efpiritu, 
Rcprefentanfeme en la oración mu­
chas cofas que me dan pefadumbre» 
y me entriftecen demafiado. Contur-
batus fum a voce inimici. Eftremeciame 
oyendo hablar alto a mí enemigo, 
quando me hablaua con enojo, por­
que entonces fe habla rezio quando 
fe habla con colera, con imperio, y 
efto dize el phrafis Efpañol : Habla­
ron alto jalearon la voz , moftrando 
que fe hablaron con alguna colera» 
También quiere dezir : Qualquiera 
amenaza de mi enemigo meturbaua,y 
me hazía encogerlos hombres. A t r i -
bulauame mi enemigo con fu orgu­
l l o ^ con las vozes que me daua. 

Qmniam declinauerunt in meiniqui-
tates. El fentido ferá echauanme a mi 
la culpa de todas fus maldades. A cha^ 
cauanme a mi las culpas todas. Y di­
gafe de efta manera : Leuantauanmc 
mi l falfosteftimonios, Y fea otrofen-
tido-.no fe hazia cofa mala, que no me 
la imputaflen ami .^ í iniramoleílierani 
mihi.Eñocs lo que dezimos, efto va a 
todo moler. Dauanme todas las pefa-
dumbres que podian. Y digafe afsi: 
Me perfeguian, rabiauan por darme 
pefadumbres , y defabrimientos im-
menfo,. 

Cor meum conturbattm ejl inme.Tme 
m i l 
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mil fobrefaltos de coracon, anguftio-
femé el alma. Semeeftrcmecia elco-
139011, no me cabiaen el pecho, tem-
blaua como vn azogado. £ t formido 
mortis ceáditfufer me. Tune la muerte 
al ojo.Temi que memoria. Reprefen-
tofeme la muerte muy cercana. Pare­
cíame q fe me acabaua la vida.De pu 
ro turbado no las tenia todas c5 migo* 
V i las orejas al lobo, como dize el re­
frán. 

TimoYi é* tremor venenmt fufer me* 
Totalmente me vi rendido,v vencido 
detemor.Y digafe afsi: Cargaron de 
m i muchos temores que me hazian 
temblar, y amedrentarorvme de ma­
nera , que las congoxas paífadas no 
podia echarlas dé mi. E t contexenmt 
metenehrx. Vime lleno de trabajos, y 
cubierto de miíerias , parecíame que 
tenia telarañas en los oios^quítofeme 
la villa de los ojos, hálleme cerrado 
de obfeuridad y confuíion. Defatine-
me con tantas calamidades, trabajos, 
y angufl:ias,no fabia quehazerme, no 
veya que camino tomar para librar­
me dellos. 

Et dixi: quis dahíí mihi pennas ficut co­
lumba. O quien tuuieraaora alas para 
alexarme, y efeaparme de tantos ene­
migos , paracífo pide alas de paloma 
que fon muy velozes, y ligeras. Y d i -
gáfe afsi: Si merecieíle yo con elavu-
da dé la paloma ( que es el Efpiritu 
Salido , que leuantaei alma de las co­
fas terrenas, y le da repofo verdadero 
en la confideracion , y firme efperan-
9a de los bienes del cíelo, como lo af-
fegnran las palauras ííguientes. Et vo* 
hho.& requkfcam.) G o z a r d e 1 o s d c fe a n 
fos defeados, alexandome de las cofas 
todas temporales , menofprcciando-
las^ poniéndolas todasdebaxode los 
pies. 

Ecce elonirmi fugiens, manfiinfoli-
tndine. Yo de mi propria volunrad 
quife huyr por alexarme mucho de 
los cuydados del mundo, y afsi llegue 

í 

a la foledad que defeaua^ allí nic que­
dé muy de aísicnto,hize noche allí, y 
díxe: Hac relíquies mea. elle es m i d e í . 
eanso .en el pial. 117. Elongmifugienh f ^ 
dize: yo meíino me quife defterrar de *J 7* 
la patria, de los parientes, amigos, y 
conofeidos, y eíloy muy cierto, que 
mientras mas lexos, mejor,y quando 
mas íolo.me veo mas acompañado de 
péfamiétos honrados,y buenos defeos 
qeftoes lo q trae co figo lafoledad. 

Expeciabameum.Tiempo harto lo ef¿ 
pere5porque nos prueuaDios conef-
peran^as largas, pero íiempre me ha­
llé muy confiado, y cafi feguro de los 
buenos fucceífos. ^¿uifdmm mefec'tt* 
Succedio pues que al fim me focoirioy 
y me libró el Señor. A fufiUmmitate 
fj)mtus,ér temfcjhte. De vna couardia 
grande que fentia en m i , viendo tan­
tas auenidas de trabajos, y tempeíla-
des congoxandome demaíiado, por­
que no veya comopodelio reíiílir, no 
acordándome de lo que dize fan Pa­
blo. Omnittfojftím m eo qui me confortat* 
Otros declaran afsi; era tanta la tor­
menta, y tanrigurofalatempcftadque •¿pfái 
perdiera el animo vn giganteaio vuie-
ra coraron por fuerte que lo imagine-
mos^queno fe defeaeciera, defanima-
rájy de todo punto fe rindicra,en aque-
llaoccafon. 

Precipita Domine. Defpeñaídos Se­
ñor donde nuca mas los veamos. Aca­
bad de vna vez con tan mala canalla. 
Tomad con ellos vnareíolucion apre^ 
furada, aunque digan que ósprecipi-
pitais. Et diuide l'mguas eorum. Apar­
tad los vnos de los otros , no eften 
juntos donde puedan communicarfe, 
YdigafeafsKNolosvca yo conformes 
en los pareceres vaya cada vno por 
fu parte, diga vno cefta, y otro baile-
fta: hazed aora con ellos, lo que hizi-
ftes otra vez en la torre de Babilo­
nia. ¡Jgnpniam vidijli iniquitatem , & 
contradtclionem. V i muchos, y diííe-
rentes peccados , confideré gran-

O 5 des 



Tardphrajts del 
des maldades)que vnascontradizena mi enemigo a dezírmelo en lacai^y 
otras, vi gran confuíion en el pee-
car, parecióme que eftauan todos el­
los conformes en el peccar, y difeor-
dcs en el modo de cometer las malda. 
des. Contradmonem. Eftoruauanfelos 
vnos a los otros , porque cada qual 
quería fer el primero que cometieíle 
aquella maldad, y el inuetor de aquel 
peccado nueuo, pero lo cierto es^que 
de íiiyo trae confuíion el peccar, pol­
la contradicion que hazen vnos pec-
cados a los otros, aldeshonefto le ef-
torua la auaricia,al maldicente empe­
ña la ambició, y afsi en los demás pec-
cados. i 

Die ac nocie circúdahit eamfufer muros 
eius iniquitas. N o fe pueden reboluer 
con los peccados. Nos tiene íitiados 
la maldad. En todos tiempos,y en to­
dos lugares fe topa íiempre co la mal­
dad. Die ac m&e. N o fe auerguen^an 
con la claridad del dia, ni leshaze ef-
toruo la obfeuridad de la noche. Cir~ 
cundabit eam fuper muros eius. Andan en 
perpetua centinela, porque no fe les 
paíie occaíion en que puedan pec­
car . Procuran que no íe les vaya de 
entre las manos el peccado. Labor m 
medio eiusz&iyiiuftitict. En el coraron 
de la Ciudad eftá todo el daño del 
gouierno de la República , del go-
uierno malo falen ellos trabajos . In 
medio eius. Es dezir: En medio déla 
pla^a fe ven peccados públicos, y fin 
caíligo. 

Et non defecit de piaféis eius vfura* & do-
/w.EíH la vfuraauezindada en las pla­
cas. Efto es dezir, con authoridad pu­
blica fe cometen vfuras. Vlateis. N o es 
menefter andar por los rincones en 
llegando a qnalquier pla^a, topareis 
co públicos vfureros. Antes faltará pa 
en iapb^ajy las demás cofas necefla-
nas para la vida humaiia,que falten re-
noueros, y vfuireros. 

^onuxmfitnirnicus meus mdedixifTet 
nnhi . L o cierto es, que fi re acrcu4a 

dixera mal de demi en todas partes 
donde yo lo pudiera oir. Suftimifse vti~ 
que. Sin duda los fufriera, porque fio 
cnlamifericordia de Dios quetuuie-
ra paciencia con fu ayuda para fu-
frillo. 

E t f i is qui ederat me fuper me magna, lo -
qutus fuejjet . Y íi me llamara con 
los nombres de lasPafcuas, como lo 
dezimos de las grandes injurias, y pa-
lauras afronto fas. Ahfiondtjfem mefor-

fiam ab ee. Aun eftoy en duda íi hur­
tara el cuerpo a eftos grandes de-
nueftos. Es como dezir: Lo mas cier­
to es,quemeeftuuieraqucdo,y lo oye­
ra todo fin refponder mala palaura, 
ni procurar venganza de mi enemi-

Tuvero homo vnm'm'ts. Había de A -
chito felintimo amigo fuyo,y dize del: 
Andauamos íiempre muy conformes, 
no vuo entré no lo tros ya mas vn fi no. 
Dux mem.Hvzs tulaperfona por quien 
me gouernaua,de quien yo me dexaua 
guiar en todos mis negocios, a quien 
daua yo mas crédito en todas mis co­
fas. Y también quiere dezk: dux meus. 
A quien yo hize Duque, a quien pu-
fe en dignidades grandes, fiando de tí 
todo el gouierno demis eftados,aquié 
yo hize hombre del poluo de la tierra, 
engrandeciéndote, y leuantadote por 
mi mano, fuifte hechura mia (como 
llama al Cardenal, el Pontífice que le 
dio el Capelo)hombre aquienleoan-
té yodevn eftado muy ordinario a fer 
Principe delalgleíia. También lapa-
labra Dux »?m,eslomifmo que ternu­
ra, y regalo, y es como dezir: Duque 
mió. También D^Ar^m, quiere dezir 
Maeftro mió, y afsi dize el Caldayco 
Preceptor meus. De quie recibía yo do-
cumétos, y buenas reglas de gouier-
no.Efta palaura Notusmeus,cs lo mifmo 
q familíar,y amigo mio.Tábien quiere 
dezir pense que lo conocía mucho , 
y heme hallado engañado ^ hamc 

falido 
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falido muy alreues de lo que y o pcn-
fejtenialo por hombre llano, de Tanas 
entrañas, y buena intención ) y heme 
engañado mucho, que es lo que ordi­
nariamente dezimos, quien penfaraq 
fulano era tan doblado y fairo,por eíTo 
dize bien el refrán : Non efifapentis di-
eere nonfutarm. Y lo cierto es que pa­
ra conofeer vn hombre es neceíTario 
auer comido con el vn ceiemin de íal, 
y para que no fea amigo de caga de 
vino. 

£>mJtmhl mecum dulces capehat cihos* 
Efto es dezir: dilc muchas vezes m i 
mefa^ regalaualc yo mucho , y partiai 
con el los mas fabrofos bocados. Dul­
ces. Comíamos en buena conuerfa-
cion , no me entraua cofa en güilo fi­
no le conuidaua a el. In domo Dei am^ 
hidmimus ctm confenfu. Entramos j u n ­
tos en el Templo, communicauamos 
cofas efpirituales , y del feruicio de 
T) ios. Amhdauímus.Quiere dezindaua-
leyó mi lado quando yuamos a la 
Igieíia. Ambulmtmus. Es como dezir; 
no auia diíferencia entre e l , y m i , lle-
uaua íiempre tanto acompañamien-
rocomo yo}y refpetauanle todos co­
mo a mi perfona, fy eíto quiere dezir 
ctm confenfu») Confentia yo , que fe 
hizieííe muy poca diíferencia de mija 
e l , en todos los aólos públicos. Y el 
mejor fentido ferá dezir: Nunca me 
pesó a mi de velle acrefeentado a los 
d e m á s , y reípe¿bado de todos poco 
menos que mi perfona. 

VeritAt mors fafer illos. Es vna maldi­
ción como folemos dezir : Caya fo-
bre ellos vn rayo del Cielo. Oprima-
los j y derribelos , y deshágalos la 
muerte fin penfar.Mueran eftos arre­
batadamente. E f defcendmt in infer-
mim.Fiueníes.LUgue la muerte a fu ca-
f i quando eíluuiercn en la edad flo­
rida^ en la mejor falud,quando fe pro 
meten vida larga, yaífeguran de mu­
chos años y dias de vida. 

gupnUm nequitU in hditaculis ee-

rum.Si queréis faber donde vienen lo» 
peccados, y las maldades, preguntad 
por la cafa deftos hombres. Y digafo 
afsuHaífe auezindado có ellos la mal­
dad nunca han apartado cafa. Y fea 
el fentido ; De la puerta adentro tie­
nen todas las occaíioncs de peccar./» 
medio eomm. Cógeles el mal de medio 
a medio. Y digafe afsi: Tifnen la 
maldad muy arraigada en el cora-
£on. 

Égo Autem ad u cíammíi ó* Vommm 
Jaluauitme.Pídolo con aní ia ,y có mu­
chas veraSjy efpero que íi Dios me vis 
te alguna vez apretado , que me ayu­
dará íin duda, y me faluará. No eftá 
en mas el fauorecerme Dios, que en 
pedirfelo yo con veras, y con aníia, 
hablando en voz alta que me oyga , y 
pueda entenderme. 

Fe/pere, & mane, drmeridie, Efto es 
dezir : A todas las horas de oración, 
(que folian fer en eftas tres differen-
ciasde tiempo tardemañanajy al me­
dio dia)tc propondré mis negocios to 
dos,y contaré mis miferías, y necefsi-
dades muy per menudo al Dios mió» 
y puedo eftar muy confiado que me 
oyrá,y defpacharábien,y prefto. 

Redimet in face animam meam ab hkt 
quiafYopnqmnt mihi. Sacarame a pazj, 
y a faluo con grande quietudjy fin ha-
zer mucho ruydo me liurará de to­
dos ios que me períiguen. Ah his qui 
apropinquant mihi» De aquellos que me 
acometen , y quieren llegar con m i ­
go a las manos, a bra^o partidoCdize 
nueftro phrafis Caftellano.) Quonum 
Ínter multos erant mecum. Entre los 
muchos que me perfiguian, y acome-
t ian , eran íiempre ellos lo? primeros. 
Quando apenas fe auian los otros 
mouido defupuefto, cftauan ya ellos 
con migo, y auiamos llegado a medir 
las efpadas. Inter multos. Entre otros 
muchos fe quifieron ellos feñalar, y 
fe adelantaron , mas que los otros. 
Quando menos me cato , hallo que 
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t t é m n mas cerca de mi c í l o s , que nos da meragraaa y liberalidadfuya; 
todos los de mas. Iníer multos, Tam 
bien quiera dezir: Siempre venian en 
quadrilla juntos , y agauiilados con 
otros peores que ellos. Y Tea efte el 
f en t i do : / ^ r multos>entice muchos A n 
geles que me ayudauan, y que eftauaa 
de mi parte,porque no dexa Dios alos 
fuyos eneftas occaíioncspeligrofas. R 

Exaudiet Veus.&humilMt ilbsyqui eft 
miéficuia. Oyrloha D i o s , y oyrá con 
efeóto qac eflb quiere dezk, Bxauáet, 
Dios lo vé , y i o oye,(dize en efpanol 
vno que eftá íentido yagrauiado,y no 
puede tomar vengaba por juft icia .)^ 
hmmluhiteM, qui eft antefinda> y los hu-
millará3les baxara el copete, y quitara 
la fobcrniasel que esíin principio, ni 
ha de tener fin tampoco. 

No» emm eft illis commuutio. N o fe v c -
ra en ellos mudanza. Lo cierto es,que 
no feran mejores vndia,que otro N o 
ay que eíperardellos que mudaran de 

nos lodácomof inos lodcuie íTe , y lo 
pagafl'e con las fetenas. Eftiendeíle 
Dios mucho en hazer mercedes: del 
limofnero fe dize: M m m f u m extendit 
adfauferem. 

Comamimmrunt tefiamemum eks. 
Son hombres que todo lo enfuzian,. 
lo dañan , y lo profanan, Y también 
quiere dezir: Falíearon e l te í lamento 
fuyo. N o cumplieron a la letra la v i -
tima, y refuelta voluntad que declaró 
Dios en fu ley. Dimftfum oh ira vfíltus 
w.Hizierondiferencia éntrela ira q 
moftraua en erroftro,al enojo que te­
nia en el cora90n.Es dezir;No lespa-
recia que fe enojaua de veras, es co­
mo fi dixeramNoes tan brauo el Leo 
como le pintan, Pero declaremoflo 
con eftas palauras: dexaron paíTar a 
Dios aquel primer impetu,hurtaronle 
el cuerpo,efcondieronfe del,puíieron 
tierra en medio. O digafe afsi; Dmifi 

propoíito.A buen feguro que nunca fe funt ahíravultuseiusSinúctonk partir 
han de cmedarjniay quejefperarmejo- por medio, fue como fe los aferraran, 
ria en ellos. Noh timuerunt Beum. Son Otros le dan efte fentido;No fe les dio 
hombres, que fe puede dezir deUos> vn quarto por verle enojado. Et afro-
que ni temeiijni deuen,han perdido ya finquauit cor tllms.Timievon cora^onjy 
la vergüenza a Dios, y al mundo. Ex~ animo para llegarfe a el, para ponerfe 
tendit manum fuam in retrihuendo. Efto 
esdezir5eshombre,que elquefelaha-
zc felá paga con las fetenas. Venganfe 
quanto pueden, tiran la barra en la ve-
gan^ahafta donde pueden llegar,y de 
los tales dezimos , anduuieron dema-
fiados. Y digafe afsi; Extendtt mamm 
fiam in retribuendo. Vanfe del pie a la 

cerca del , paraacometcllo, y hazelle 
guerra. 

Molitifunt fermones m s fufer oleum. 
derritenfe quando hablan , mueftran 
gran blandura en las palauras, hablan 
abemolado eftando íanos.Yoconofc? 
quien dezia; renegad de quien habla 
afeminado , y como enfermo. Eí tpfi 

mano. Siempre peccan por carta de fmt iacula. Cada palaura fuya es vna 
mas.No les quedara por corta, n i mal faeta enerbolada porq laftima y claua 
echada. Y hablando de Dios quiere 
dezinel lesdarávna buenamano,alcá-
^arlesha vn buen ramalazo , pagarlef-
ha como ellos merecen. Sabe Dios 
alargar el b i ^ o quando quiere, y al-

elalma. Es hombre que trafpaífacon 
cada palaura el coraron.' 

Ztó?a fuper Bominum curam tmm. Efto 
es dezir.-defcuidate con Dios en todas 
tus cofas.Fia de Dios tus cuidados to-

can9a muydelexos,ynadiefeleuapor dos. Pon fobre fus hombros las pefa-
^ n í X SiemPre^ Dios a dumbres tuva^.Dexa a Dios todos tus ^S^?^^^<*5tórEá:D^ negocios. Sitetuuierenpordefcuida' 
manirroto eneldar. Cófer lo qDios do en las cofas del mundo defeargate 

con 
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ccm Dios,pues te manda el Señor ĉ uc 
no cuides de otra cora,íino de cumplir 
fu voluntad . Non dabit fluBumoncm 
lufio ' No bamboleará el jufto efta 
ra firme yfconftante enlobueno.Ydi-
gafe afsi: No fe anegará el jufto de to 
dopunto,aunque padezca tormenta. 

Tu vero deduces eosin futeumimeritus. 
Es dezir : Si ellos quieren perderíc 
vayan ) nolopienfo eftoruar , ellos fe 
irán a perder por fus paíTos contados. 
También quiere dezir: Inputeum inte-

1 0 0 

ritus. Hafta la vítíma ruina fuya los 
guiaras^ acompañaras van muy corl^ 
tentos,yhan de ver todo fu gozo en el 
po^o. 

Viri fmgmmm non dimidUhunt Mei 
fuos,QS dezir:efté feguro3que quien co 
hierro mata, con hierro mucre, y lo 
cierto es, que no fe lograran, morirán 
en la flor de fu edad. A la mitad del ca­
mino les afalcaranla vidaalosqlavui© 
ren quitado a otros. 

PS A L M O L V-
jferere mei Deus , quoniam 

coneulemitme homo: tota 
die impugnaos tribulauit 
me. 

ConculcAuerunt metntmki mei totadiei 
quonkm multi hellmtes aduerfum me. 

Ab alíitudwedieitimeho: ego vero i» te 
fperabo. 

In Veo Imdaho fermones meos, in Veo 
fperaui non t 'mebo quid fmat mihi CAYO. 

TotA die verba meAexecrabmtur.aduer' 
fum me omnes cogitátiones eorum in mx-
um. 

Inhabitabunt) &*bfcondent: ipji calca-
neum meum obferuahunt. 

Sicutfuflimerunt animam meam, fro 
nihilo fduosfacies illos: in ira fopulos con-

fringes. 
Deusvitam meam annunciaui tibí: po~ 

fuifíi lacrjmas meas in conjpefltí tuo. 
Skut & inpromifsione tm: tuneconuer' 

tentur inimici mei retrorfum. 
In quacunque die inuocatterote: ecce cog-

noui quontam Deus meus es. 
In Veo laudabo verbum\ in Vomino ku-

daho fermonem' in Veo/j>eraui} non timebo 
quid faciat mihi homo. 

In me funt V m VQtatHA'. reddam 

laudationes tihi. 
Quoniam mpuijíi animam meam de 

morte-, & pedes meos de kffw.vt flaceam c^ 
ram Veo inlumine v 'mentium, 

jferere mei Deus quomani 
conculcauit me homo. 
Apiadaos Señor de mi 
que me tienen muy 
opri mido, ydesechoa 
loshombres.Yefteíerá 

el í e n t i d o N o ay hombre que no fe 
atueua a darme vil puntapié. Y deíta 
manera fe dirá bien: Ningún cafo ha-, 
zen de mi. Y digafe afsi: No paró el 
hombre, hafta ponerme debaxo de los 
pies. Teta die imfugnam tribulauit me. 
Traeme en perpetuo cuidado, dame 
mil fobrefaltos , no tengo con el cofa 
fegura/efmé neceíTario, y for^ofo eftavr 
fiempre la barba fobre el hombro^ten-
go de andar íiempre con la cfpada en 
la mano. 

Conculcauerunt me inimici mei. Si m© 
han traido arraftrado mis enemigos es 
porque fon muchos avno^ eftanfíem 
pre contra mi apunto de guerra, 
guaniam multi bellantes admrfum me. 

SoiJi 
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TdYáphrljiidel 
Son muchos los quedan continuos af Daré gracias a Dios por todos mis 

fueceflbs, y por todas mis cofaf, íean. 
las que fe fuerenjprofperas, o aduerfas 
de todo diré bien por venir de la ma­
no deDios. T a m b i é n , Sermonesmeos, 
quiere dezir : Todo lo que yodixerc, 
lo que yo cnfeñare, y predicare, íi pa * 
reciere buenojdenfe las gracias a Dios 
por todo ello. Y la palaura, in Deo. Es 
dezir: co el fauory ayuda que Dios me 
dá podre yo fer de algún prouecho , y 
merecerán mis palaurasalgunaalabari-
(¿z. Non timebo quid faciat mih icaro lo 
temeré ahombrenafeido.Aunque me 
hagan cocosjy me pongan efpantajosj 
he de reirme de todos, no tengo mas 
miedo dellos^que de vnacriatura, fon 
flacos y de pocafuer9a,no veo porque 
te mellos. Son también palauras de 
vn hombre penitente, y mortificado, 
que tiene ya rendida la carne al efpi-
ritu,y no tiene en ella coreónos, ni íi-
nicftro de conílderacioivireípeéto de 
los deftragados. 

TotA die verba mea execrahantur. A nía 
yo llegado con ellos a tan grande aboc-. 
recimiento,que ni aun oírme querian, 
abominauandemi, y de todas mis co­
fas.Y digafe afsirEchauan fiemprc mis 
palauras a la peor parte. Cogttaíiones 
lorum mmdnm. Quiere dezir: no pen-
íauan en otra cofa , íino en hazcime 
mal.Eftudiauancomooffcndermc. 

Inhahitahunt^ahfiondent.Son hom­
bres que fe me vienen a mi vezindad 
muy a lo difsimulado por eftar mas 
cerca para dañarme.£í ahfiondent. Da-
ran el golpe,y efeonderan la mano. 
Jpjicalcaneum meumohferuahunt. Nunca 
tendré con ellos las efpaldas feguras, 
andarán mirando fi pifo el Sol. De 
qualquercofitaleuantaran vn cammi-
llojme contaran los pafros?procuraran 
faber mis entradas, y falidas, armaran-
melagos, y trampantojos, y no íabre 
donde pongo el pie. 

Sktufifiinuerunt antmam meam* Pa­
recíales que trayan gran carga con 

migo 

faltos a eftcflaco caftillodemialma, q 
mucho que lo derriben, y fe apoderen 
del. 

Ahaítitudine diei timeho. N o todos 
los trabajos me dan temor , folamen-
te me mueílro algo temerofo,quando 
me veo en los mayores peligros, 
quando íuben de punto los trabajos, 
y miferias que me fobreuienen cada 
día» Otros leen con interrogación. 
Por ventura temeré viendo fobre mi 
cabera todos los infortunios, y def-
gracias, que pueden venir juntos en 
vn dia por muchos quefean? Por cíTo 
dixo el Saluador del mundo : Suffcit 
diei máUtia /í/^. Harta mala ventura trae 
con íigo cada qual de los dias. Harto 
fe hará íi fe fale bien de cada vno de 
los dias de porí i . También quiere de-
zkiAbalutudine dieiümeboiVA dia me­
jor es malo para mi. Y fea eíte el fen-
tido : Temo,porque mientras va mas 
entrando el dia,fe vanaugmetando,y 
crefeiendo mas mis trabajos.^ altiw-
dine. Quiere también dezinEl dia que 
mas cnfalcado me v e o . T ^ ^ . T e m e ­
ré í i nduda , Dios meliuredelasprof-
peridadesgrandes. Bgovero'm tefferx-
¿¿7.Mientras mas crefeen las caufas de 
temor,con mas íéguridad confio en t i 
Diosmio. 

In Deo¡audabofirmmesmeos.T)oy mil 
gracias a Dios podas buenas palauras 
que me ha dicho , hablóme bien, no 
mepuedoquexar, porque todo quan-
to Dios me ha dicho es bueno, y aun­
que no me dé mas que buenas pala­
uras , al fin fon palauras de Dios que 
valen mas que obras de otro. Y diga­
fe afsi : Yo me atengo a lo que Dios 
me ha dicho, y yo le acordaré lo que 
mehaoffrecido.Y elfentido esiquan-
to es de mi parte, yo fiempre alabaré 
jaSjbuenas Palauias que Dios me ha 
dadey me alegraré con los buenos of-
freamientosque me ha hecho, tara* 
bie quiere dezir: Laudabofirmonesmeos. 



tpfalmo Cwcoentaj cinco m 
mio-o, pefoles mucho andar cargados 
de mi.dezianqueeracomo traer fobre 
íi vn monte j quexauanfc de mi co­
mo de grauc pefadilla. SuBinuerunt. 
Crucificaronine penfando dar cabo 
de mi,y alcanzarme de dias.Parecíales 
que podia ya viuir poco. Skut fujli-
mermt.Tzmhieii quieredezir:Lo que 
me deíean , eííb les venga. Pagúeles 
Dios cn la miíma moneda. Taífalud 
Ies dé Dios como ellos lo han hecho 
con migo. Promhilo. Dizen que todo 
lo que han hecho es vna niñería, que 
foy muy delicado,y que me quexo de 
poco. Pro mhilo faluos facies tilos. A t i 
Señor poco te cuefta íaluallos , pero 
dexalos de tu mano efta vez. Es dezir: 
aunque lo puedas hazer con fumma 
facilidad , vean que no quieres falua-
llos. In ira populos confringes, Efto es 
dezir: no ay en todo el mundo para 
vna íbla centella de tu ira. No tienes 
en que comentar , íi vna vez te eno­
jas, 

Veus vitam mem ammciaui mi . Bien 
viílo , y. contado lo tienes todo , pe­
ro quife yo referirte todos mis traba­
jos y miferias.Y es dezir;Ya os he da­
do cuenta de mi vida , no he hecho 
cofa pornueua que fea en toda m i v i -
da,que no la confieífe, y diga. Pofuifti 
Uchrymas meas in confpeíiu tuo, Hante 
agradadojV complazido mis lagrimas. 
Has reparado mucho en verme llo­
rar. Has eftimado el verme derramar 
lagrimas por mis culpas. No he verti­
do lagrímajiii dado fufpiro,que tu no 
le fepas. E l Hebreo dize : Lachrymas 
meas in confyettu tuo. Has recogido mis 
lagrymas^ las tienes guardadas,como 
vn preciofo vinogeneransvirgmes>que 
cria buena fangre porquclas lagrymas 
del verdadero penitente fe mezclan,y 
conuierten en la sagre de Chnfto que 
las valorea, y haze buenas, v lamef 
ma fmgre del Rcdernptor defeubre 
euellas^quanbuenaes para lanar pec-
cados, y engendrar pureza de alma 

110 en el mas fuzio, y afquerozo pecca-
dor. Dize pues Dauid : Eftas lagry­
mas mías las recojes gota a gota, las 
traes con tigo como íi fuera* vn pomo 
de agua de Angeles. 

Sicut & in promifsione tua. Es dezir.4 
Ello íuccederácómomelo aueis pro­
metido. Cumplidme Señor la palaura 
que me diftes de ahuyentar mis ine-
mígos. Acordaos de lo que me aueys 
dicho,y prometido tantas vezes. Tüc 
conuertentur . En folo acordaros vos 
de efta palaura, coníiftc elacabamie-
to de mis enemigos. 

Jw quacumque die inuocauero te. No te 
caníes aunque relíame cada día. Ec -
ce cognoui quoniam Deus meus es. Ape­
nas te he dicho ay Dios, quando me 
refpondes , y en efto veo claramen­
te que tu folo eres el Dios a quien yo 
tengo de llamar, y a quien me enco­
mendaré fiempre. 

In Deo laúdalo. Verhum. Qualquer 
palaura que hable Dios,fabíendo que 
es fuya la eftimo yo en mucho. Para 
mi, y para mi confuelo, vna palaura de 
fu boca me bafta. Y digafe afsi: no d i ­
ze palaura Dios que no merezca mil 
alabancas. In Domino laudabo fermonem. 
N o habla Dios palaura que no fea v-
na muy celebre fentencia . Y fea el 
fentido : En vna fola palaura coprc-
hende Dios vn fermomy muchos fer-
mones enteros de los mayores predi­
cadores del mundo. In Deo Jpcraui non 
íimeboquidfaciat mihi homo. Y de qual-
quier manera que fea hablando po­
co , y repitiendo las palabras, y aun 
viéndote callar, efperaré íiempre en 
t i , fin tener temor de nadie,y no te­
meré a hombre del mundo. 

In me funt Deus 'vota tua. Sobre mi 
carga efta obligación.En miinano ef« 
tara cumplir fiempre con las obliga­
ciones que te tengo, y íino lo hago 
como deuo,recebidDios mío mi bue­
na voluntad. Yo no dudo Señor de 
que tengo buenos defeos de feruíros 

y alaba-
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y alabaros5y crCo que tambicnlo he- Quicaferniradealgo mí vkks.Podria 

ferque viuiendo tuefle yo de algún 
prouecho, y haré algún dia cofas que 
agraden a Dios./» lumiveviuenmm El 
Hebreo dize: Ft ambulem cormi Deo m 
luce vutentium. Y ferael fentidorpor.íl 
a cafo pudieíTe yo dar luz,y doótrinaa 
los que aora viuen.Y digafe defta ma­
nera/quiero offerecer toda mi vida a la 
enfeñanga de los que han de paílar 
ala vida eterna. Quiero oceupar mi 

vida toda en dar luz para alcanear 
ia vida bicnauenuu 

rada. 

chais vos de ver. QuAreádam Uuda,tio-
nes ühí. Enfcñame tu Señor qualcs 
fon las aloballas quemas te agradan, 
Y digafe afsi: Quien podra dezir que 
vos no merecéis mucho mas 2 Que 
alabanzas vguAlan vueftros mereci­
mientos í Con fo'lo acertar yo a daros 
conuenientes abbai^as.quedarancu-
plidos mis buenos deíeos, 

m^mm edfuifii cMÍmdm mem de 
w^r^. Hafme dado la vida. Me has 
buelto el alma al cuerpo. Muchas ve-
zes me he vifto al hilo de la muerte, 
y me has librado fiemprc. Vt fUcam, 

j^abg: aofS^ § Í í L ^ |g3ief¿ ̂ ¡gfafc ^ ¿ g g . ¿ f c a o g a f ^ ^ ¥ . 

P S A L M O L Vi* 
S @ | l | p ^ Ifercre 7neil)eus^miferere mek 
^ ^ f f f í P quomam in te confidit mi-

*^0&QkáM Et m ojmhrA aUrum tumm 
fperaho: doñee íranfeat imqmtas. 

Clamaho ad Deum altifymmm: Deum ¿fui 
henefecit mihi. 

CA tipt de coelo , & lihermit me: dedil in 
o^rebrium conculcantes me. 

MifuBeus mifericordietmfuanhdr veri-
íatem fiam : & eripuit animam meam de 
medio cAtulorum konú->dormiiú cotmbatuS', 

; f % hominumjenteseorumarma.drfo-
gi í t£:& linguaeorumigUdim acuíus. 

Exaltare ftiper ccelosDem-. & m omnem 
terram gloría tu a. 

Laque um ptramrunt pedihusmeis'.&in-
enruauenmt animam meam. 

Foderunt ante faciem meam foueam: & 
inciderunln ea?n. 

Paratum cor meam Dcm •> paratum cor 
^um-.cantaho.é-pfdmum dicam. 

Exurge gloria mca^xurqetfalterium,& 
ctthara-.cxnrgamdilnculo. 

Conftekr nbt mpopults Domine : & 

pjdmum dicam tihiin gentihus. 
Quonhm wagnijicatA ejl ufane adece -

hs mifericordín tita : & vfque ad ñutes ve-
ritas tua. 

Exaltare fuper cáelos Deus: ^ fuper om­
nem terram gloria tua. 

ifcrere mei Deus.mifirerc 
mei. Socorredrac Se­
ño r , daos pn 11 a a re­
mediarme Dios mío, 
vna vez, y otra, y mu­
chas vezes os pido mí-

fe r i c o r d i a. gupnia. m in te confidit anima, 
^ . P o r q u e no tiene mi alma, ni pue­
de tener otra confianza fuera de t i . 

Et invmhra alarumtuarumfperaho Me 
cubriré conlafombradetus alas, v me 
amparare liempre de tu protección, y 
medefenderede todo el mundo con 
fola tu ayuda. Doñee tranfiat iniquitas. 
mientras paíTa efta furia de mis enemi­
gos.Haíla que palle eftamaíaocaíion. 
Entretatoque feacabaeíle trouellino, 
y tan grande auenida de males coma 

veo ve-



Tfahno Cincoantaj fiis, 11 \ 
veo venir contra mi de parte del pue- Operatuseft fdutem in medio térra. Y en bloludaico. 

Clamabo ád Beumdtifsimum. Alearé 
Idt voz de manera que me oya Dios, 
por muy encumbrado que efté. Deum 
qui benejfecitmihi&ios que tantos be-
nefficios me ha hecho, también me 
haráefta merced.Escomodczir.-Yaef 
roy en poíTcísion de recebir merce­
des de la mano poderoía de Dios. Y 
porque eldia qucefto fe e íer iue^s la 
fiefta de fanFélix marty r de Ñola,vie­
ne apropoí i to jque elCaldaicolee:^/ 
Deum quipracepií arañe A t'í confiere t in 
ere fyelunca telam ad dejenfionem meam. 
Porque en efte Santo vsó Dios de efta 
mifericordia , y afsí no es mucho que 
cípere yo también recebir la miíma 
dé la mano poderoía del Señor que to 
do lo puede. 

Mifit de cwh, drUherauit me. Embía 
Dios de fu propria cafa, y palacio ,ei 
vnico Hijofuyo, para que me libraíTe, 
y de hecho me libró. Dedit in oppro-
brium conculcantesme.Quiiieronme acó 
cear.y no íes firuio mas,que de quedar 
corridos y auergoncados. Quií ieron-
me poner el píe fobre el peícue^o , y 
quifo Dios que quedaífen ¡ellos holla­
dos j y abatidos como lo eftan ov dia 
los ludios de todas las naciones por 
todo el mundo, 

Mifit Deus mifericordiam fuam, & vé" 
ritatcmfuam. Eftas dos cofas fe juntan 
en las mercedes que Dios haze al 
mundo, que fea mifericordia fuya, y 
cúplimiento de la palaura que dio.Y 
efto llama Dauid verdad, y esdezir: 
Mifericordia fuya fue , pero prometi­
do meló auia: Vsó con migo demife" 
ricordia haziendo verdaderas fus pro-
meíTas. N o fe podia penfar que haria 
Dios otra cofa. eripuit antmam mea de 
medio catuloru L eonu. Liurome,viédome 
folojen medio de Saúl,de fus criados, 
y de todo fu exercico, y entendiéndo­
lo de Chrifto nueftro Redemptorha-
bla del tiempo de la Cruz, quando 

medio de aquel pueblo que le quitó 
la náz.Bormiui conturhatm, Eílo es de-
zir : venianme mil pefadillas en el 
fueño, no me dexauan foíTegar. Dor-
miaí iempre con muchos fobrefaltos: 
pero hablando de Chrifto nueftro Re-
demptor fehade entender déla turba­
ción , y trabajo de fu muerte, con el 
qual trabajo fe fue a dormir, y lo mo~ 
ftró en la voz dolorofa que dio quan* 
do entregó el alma a fu Padre Eter­
no. 

Filijhominum dentes eorum, arma, ''S* 
figiu.E&o es dezir en prefencia,y en 
aufeheia me hazen, todo el daño que 
pueden: de cerca, y de íexos me dan 
buenas dentelladas. E t lingua earum 
gkdius acutus. Traen íiempre bien afi­
lada la lengua j cortan como vnaíia^ 
uaja» 

Exaltare fuper ccelos Deus. Engrande­
ced, y enfaldad vueftro nombre,vfan-
do con migo de mifericordia, con fo-
lo efto os engrandeceréis vos Señor 
fobre todo lo criado. Y digafe afsi, 
hablando deChrifto,por íí, o por nos 
poneos encobro, porque efta gente 
es tal,quc aun a vueftra perfona perde­
rán el reípeóto. 

Xaeiueumparauerunt pedihus meis. Por 
todos caminos procuran enlajarme, 
la mas daua pa í lb , en que no hallafle 
algún gran peligro. Et incuruanerunt 
animam meam. Yo callana, baxaua mi 
cabera ^ y encogía los hombros vien­
do que me hazian fuerza conoícida. 
Y la palaura, incuruanerunt, es dezir: 
Aunque me pefaftc me hazian hoci­
car , y dar de ojos. Echauan í o b r e m i 
vn pefo íntolerable,y cargauanmeco-
íi fuera vnabeftia* 

Eoderunt ante faciem meam foueám* 
puíieronme la muerre al ojo , ya me 
tenian hecha la fcpultura. Y digafeaf-
íí: Ya me tenían armada la trampa. 
También quiere d 'zir : Querian que 
yo pecaífe a oíos viftas, viendo yo lo 

que 
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qyc híizia j y que no me pudieíTe yo nofcerc ílempre las muchas obliga 
¿fcakr.Et mciderímt m ^ w . Dieron de 
ojos en la trampa , todo fe les boluio 
ai reues de io qpe penfauan.El fucño 
del perro(di;ZC el Caftellano).Afsi mef 
mos fe hizieron el daño. 

Paratttm cor meum, Veus faMtum cor 
meum. Es vn rendimiento grande a la 
voluntad de Dios.Aqui eftoy paralo 
que mandares5no faldre vn punto de 
vueftra voluntad , eftoy firme como 
vna peña para codo lo que me vinie­
re: cortad por do quií ieredes^ue aun­
que fea ponerme en vna Cruz, a nin­
guna cofa diré de no. Cantabo,& ffd-
mim ¿ / / ^ . . O c c u p a r e m e ílempre en 
alabanzas vueftras,en verfo3y en pro-
la os pienfo engradecer, 

ExMrge qlor'u me4. Habla el Señor 
de la Rcfurreccion de fu fandiísima 
carne, a quien llamó gloria fuya , por 
fer carne gloriofa,y glorificada.Y tam 
bien qukr^ <lezir: Con voz alta^ le­
vantada , y fubiendo de punto todos 
los de mas inftrurnenros muficos con 
que fuelo yo dar gloria a Dios > to­
mare bien la m a ñ a n a para alaballe, 
y engrandeceile ( que eftas dos cpfas 
quiere dezir la yúmxz>Bxurge.)Y tam 
bien quiere dezir: Alga bien la voz, y 
íalgan fuera,y ponganfe en orden to­
dos los inftrumentos muí]Cos,que yo 
fuelo vfar para gloria de Dios. Exur­
ge gloria ^2^. Alma mia,que eres la glo 
ria mia, y toda la honra mia,por quien 
me honran , y eíHman todos. Glork 

Quiere también dezir lengua mia 
con quien fuelo yo alabar 5y dar glo­
ria al Señor. Exurgam deliculo. Leuan-
taremeal reyr del alualo mas de ma­
ñ a n a que pudiere. 

Confitehor tiht in fofulk Domme.Vre-
dicaré yo por mi perfona, y por los 
Apodóles m i o s , las alabanzas tuvas. 
Y dígale afsi: Confeífarc yo tu Fé la 
cara defcilbierra En medio de todo 
el mundo publicaré tus grandezas. 
Delante de todas las naciones reco. 

clones que tengo a tu Mageílad. Éi 
pfalmum dicam tibí m gentihus. D i fpo n -
dre el pueblo de los gentiles con mi 
enfcñan§a , y predicación también, 
que huelguen ellos de oyr los Pfalmos 
y alabanzas, que te cantamos tus Fie-
ies,y afsi pudo dezir fan Pablo a los 
de Epheíb. Loquentes vohis metipfism 
ffdmiSi & hymnis. Porque vino con el 
tiempo a fer ordinaria conuerfacion 
fuya hablar íiemprc alabando a Dios, 
y cantando fus loores. 

jQuoniam magnifeata eft vfque adcce­
los mifericerdiatm. Eftiendefe, engran-
decefe, leuantafe la mifericordia tuya 
tanro)quc no para hafta darnos el Cié 
lo. Y es dezir : Todos los beneficios 
que nos hazes defpues que vino tu 
Hi jo al mundo, y fe hizo hombre fon 
de tejas arriba. Has hido íiempre en­
grandeciendo tu mifericordia , y las* 
liberalidades antiguas tuyas fe han tro 
cado en magnificencia , y afsi no es 
jufto que paren , ni han de parar tus 
mifericordias, hafta darnos el Ciclo. 
Vfyucadnubes veritas tua. Lloueran do­
ctrina verdadera las nubes, y no fe ef-
curecerá ja mas la verdad tuya por­
que ferás fiépre fiel en tus promeílas. 
Y digafe también afsi: En publico, y 
en fecreto tratas íiempre verdad. vf~ 
que admibes. Aunque hables de las nu-
ues de antaño , y cofas que al juyzio 
del mundo no fon muy neceflarias-s 
ferá infalible todo quanto dixeres, y 
lo cierto es Señor que no fabes hablar 
en burlas, ni dizes ja mas cofa que no 
fea prouechofifsima para nueftra fal-
uacion.y todas tus palauras tienen mu 
cha fubftaneia. 

Exaltare fiperecelos Deus. Entiendefe 
de la fubida del Saluador fobre todos 
los Ciclos. Y también quiere dezir: 
N o ay cofa que ce llegue en codo lo 
criado. Y digafe afsi: En cu mano cfta 
engrandecer,y enfadar cu fandro nom 
bre. F J fyer omnem tcrrum glom iuk 

N o ay 



Tfalmo Cinmntaj fleíe. 
N o ay en la tierra con que poderte 
honrar íi tu no recibes nyeftras po­
quedades engrandeciéndolas por fer 
para t i , y "hechas en tu feruicio .-pero 
lo cierto es que no fe hallará en la tier­
ra gloria, como la gloria tuya, la glo. 

riaque nos tienes guardada para da­
lla de tu propria mano, porque tu To­

lo la puedes dar opmo Señor de t o . 
do,y afsi fe dize de t i . Gramm, 

&glomm dabit Do~ 
. mims. 

P S A L M O L V I I . 
Ivere utique mflitiam loqui-

mini: re¿íe iudkatejilij ho-
mimm. 

Etenim in cerde miquitates 
eperamim in tena: iniuñitks mmm vefira 
cencmnmt. 

AliemtifuntpeccAtsres a vulua-, erraue-
runt ab vtero'.locuúfuntfaifa. 

Furor illis jecundum fimilitudinem fer-
fentis:ficut ajpidis farda) & obturantis au* 
resfuas. 

^ Í M non exaudiet vocem incantantmm: 
& venefici imam antisfapeuter. 

Dens centeret dentes eorum in ore ipfo-
rum:molas leomm confñnget Vomims* 

Ad nihilum deuement tanquam aqua 
dkurrensiintendit arcumjuum doñeeinjir-' 
mentur. 

Sicut cerarftíiefldt auferetur-fufercecidit 
ignisidr non viderunt folem. 

Priufqua intelligerent[pina iMfad rha-
mum: Jícut tviuentesiftc in ira ahforbet eos, 

Ltztabiturmíius cum víderitvindi5ÍAm: 
mmus fias Imabit in fanguinefeccatoris. 

Et dicet homo ; St vtique eH fru&íts 
inflo', vtique efl Bem iudicans eos in térra. 

I veré vtique iuñitiam 
loquimini rette iudicate 

f l t j hominum. Efto es 
dezir;Sinofoys hom­
bres fingidos queíin-
tis vno, y dizis o t ro / i 

tratáis verdad quando habláis, y pro­
metéis, yo haré jufticia (que fuele fer 
la palafera ordinaria de IOSIUCZQS) íl lo 
dezis como lo entgndeis , fino dezis 
vna cofa , y os queda otra en el cora.-
<¡oi\: Refíeiudkate.Y ferádczír Í pues 
blafonais tanto que haréis jufticia exe 
cutalda afsi j cumplid lo que prome­
téis , y no deis lugar que os cojan con 
elhurto en las manos: y propriamen-
te ferácojer de manos a boca quando 
las obras que íbnlas manos,norerpon-
dena las palauras déla boca* 

Etenim in cor de iniquitates operamini 
in térra. Tenéis malas intenciones,^ 
peores obras,noíeos queda la maldad 
alia dentro ^ ponéis luego por óbralas 
maldades que andáis penTando, fiem-
prc forjáis embuftes ? machináis enre­
dos paraaíTolar la tierra, y díftruir el 
mundo,y eíTo quiere dezir, In térra* Y 
también ferá el fentido:En todas par­
tes dais feñalde vofptros, por la pinta 
os conofeen las gentes, y en cada par­
te moftrais quien vofotros foys. Iniu-
HmasmamsveHucocinant. Sabéis muy 
bien tramar lasfinrazones quehazeis3 
foys grandes enmarañadores , hazeis 
mil embuftes, y trampas contra toda 
juñiciz.Manus veflr<eemeinant Hazeis a 
dos manos como embarradores. Y tá-
bien quiere dezir.-no osdays amaños , 
en trámpeai^mentir^y e n g a ñ a Y otro 

fentido 
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íentidofeüa, engañan en el pefo, dan 
con el dedillo para que baxe vna de 
las hÚzK^s.Concimnt. luntanvn pec-
cado a otrojvan enfartando^ eílabo-
nando pecrados haftala muerte. 

Aliemú fuñí peecatores a njulm. M u ­
cho fe han mudado de lo que folian 
fer. Pero mejor fentido ferá: íonhom­
bres mal -nafeidos de ruyn fuelo. Son 
malos defde que nafcieron.Mamaron^ 
lo en la leche. Apenas eran nafeidos 
quando ya moílrauan fer de mala ra-
lea5v gente de malas mañas. Defde la 
cuna hizieron íiépredelas fuyas. Y di 
gafe afsi; tuuieron mala crianza defde 
niños En mantillasandauan5y fe dése-
b o lu i a n, y d e fm a nd au an. Loqutiftmt fai­
fa. Siempre fueron mentirofos. Nun­
ca fupieron dezir verdad. Es vn falío, 
es 9aino( dezimos de vn hombre que 
guarda en el pecho con di (simulación 
lo que no quiere que fepaotro j aun­
que no fe le pueda imputar mentira.) 

Fítrsr i ¡lisfcctmdum ¡imiliíudmeferpen -
thSon furiofos como ferpiences enrof 
cadasque vnas aotras fe muerden, íc 
defpeda9an,y confumen. Jgmdjiinui' 
cem mordettS)& comeditiswideteneah in* 

adGd< tátt&wpfiwwámim. A d Galat.j. Pero 
digafe afsi: vierten ponzoña por la bo­
ca N o ay bafilifco que les llegue. Son 
vnas biboras. Sonhóbres enconados, 
rabiofos, empocoiados como efeuer-
^os.Tiene vna furia de vn demonio(fc 
dize de vn hombre impetuofoque no 
guarda refpedo anadie;, obturantis att-
resfias. Tapanfe los oydos. Hazenfe 
fordos, y lo cierto es , que no ay peor 
íbrdojqueelque no quiereoyr. 

J|¡§$ VGK exatidiet vocem memtantium. 
N o les entrara el demonio. Y digafe 
afií.- no fe dexan llenar dehalagos.No 
ay hombre que los pueda reduzir. Sa~ 
fiemer. N o ay razón buena que baile 
con dios. N o ay induftria que pueda 
reformallos. Ydigafe afsi: cierran la 
puerta a los fabios, y buenos confe-
JOSn 

Veus con icret detiies mam m crehfó^ 
rum.Les quebrantará^ dcímcnu^alies 
ha los dientes en la boca.Les dará gol­
pe a puño cerrado,para que efeupan 
los dientes.Dallesha Dios vn tapabo-
ca.Lcs deshará las muelas (dize el Ef. 
p a ñ o l ) , y todo cfto va ordenado a que 
no puedan hablar palaura que fe les en, 
tienda, o para caftigar las blasfemias 
que dixeron. Molas leomm confrtnget 
Vominus. Es el Señor vn deíquixara 
Leones. 

Adnihllum deuenient tanquam aqua de-
f^rr^.Desharfean, como el agua cor» 
riente que paíía prefto para nunca bol 
uer al roefmo lugar.Y digafe afsiaio fe 
hará mas cafo dellos que del agua ver-
tida.Se defuaneceran, fe defaparecerá 
prefto,fe los foruerá la xXzim.Jntendtt 
arcumfuum doñee infírmentur. Harales 
todo el mal, y daño que pudiere. Los 
amenazará Dios. Tendrá tirado clar­
eo , y afeftada la flecha hafta que fe le 
rindan. Difparará faeras hafta que no 
le quede faeta en el aljaua, pero todo 
efto ferá tirando por alto, y para folo 
atemorizallos. 

Sicut eera quafluit auferentm. S e r a n 1 o s 
malos como la cera que fe derrite en 
vn cirio,que la quitan,porque haze fea! 
dad^ ayuda que fe gafte m.as prefto la 
vela. Y quiere dezir: confumirfehan 
fin fentir , y defaprouechadamenre. 
Perderfehan poeo a yoco.Supercecidii 
ignhi&ñoñ vlderunt folemSiX primer tra 
bajo que les vínolos deslumbró,y en­
tonteció de manera que no podran 
ver el fol demedio dia.Sobreuinofue­
go del Ciclo que los cegó de todo pu-
to.Y fea efteel fentidordeslumbrolos 
el fuego de fu cudicia defordena-
da , y fu pafsion rabiofa los trae cie­
gos. 

Pmfqiiam intelliqerem ffina Vifif* pjfcf* 
rhamum. En el libro délos íuezescap. 
nouo.Dixertwt ligna adrhammumimfe. 
TA nohis. Dixeron los arboles a la car-
^a,fenueftro Rey. Yferá dezinqalgu-

ñas ve-
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ñas vezes eligen los hombres P^eycs, Dios tan enojado que no efperara que 

les co- fe íazonen los malos. Tragafc lamuer-y Perlados, que primero que íes co-
l ^ ^ ^ n r , Id r n n r l i r i o n tienen aílolado nozcan la condición tienen allolaclo te algunas vezes los raalos'crudos.y en 
el mundo: comiei^an con blandura lo mejor deíu edad. 

Lttdhiíur iuítm cnm ruiderit vmdi* 
ffam. Es cljuilo muy zeloíb de la hon­
ra de Dios , y afsi no ay mejor día 
para el bueno, que quando ve fatisfe-
cha la juílicia de Dios con el cafti-
go que merecen los malos. CManm 

como la zar^a.verdecica.y coneltiem 
po fe fuelen fecatjy endurecer tanto 
que no ay quien los fufra. Pero el fen-
tido que damos a efte verfo es: antes 
que las efpinas crecieíTen, y fe perfi-
cionaíTen en la forma que fuele teñe-
lias el cambrón, y es dezir: antes que Jmsümm infángumepeccatorum, Y d i -
el cambrón y el cfpino tuuieílen en. rá :yolauo mis manos. Caftigo ha í l -
durecidas las púas, y las efpinas, para do de Dio?. N o he puedo yo la ma-
poder laftimar y puntar aquien lle-
gaíTe a ellas , y al tiempo que eílaua 
ternecica y blanda la^ar^a: y todo e-
fto quiere dezir, antes que los malos 
conociefren,y cchaíTen de ver la fuer­
za que tenían para hazer mal, les fue­
le Dios atajar los paflbs, cortallos, y e-
challos del mundo, porque no vicien 
y dañen alos juftos. N o quiere Dios 
que conozcan los malos el poder que 
tienen para turbar, inquietar, y defa-
foíTegara los juftos y Santos. Sicutvi-
uentesjfic in ira. ahforbet eos. N o tiene 
Dios en todos ellos para dar vn folo 
forbo. Penfando ellos queauiandevi-
uir mucho tiempo, íe loslleuó luego, 
y defaparecíeron, como fife los vuic-
ra forbido la tierra. Algunos leen en 
lugar de Spin* veíirét, OlU veftr*. Y fe-
ráelfent ido: apenas íé auia calenta­
do la ollaquandofe la forbioy comió, 
aun eftando a medio cozer o cruda fe 
laengullio toda de vn bocado. Eílará 

no enefta venganca. Y también quie­
re dezir: que íe íituen al jufto los ca. 
íligos que Dios embia fobre los pee-
cadores de lauarfe maSj y purilfiear: 
fus obras, femirandofe íiempre en 
traer las manos muy limpias en pre^ 
fenciade vn Señor que tanto le ofen­
de la culpa. 

Btdicet homofi vfique ejifmtfus jujtoj 
Dirá el hombre, lo que yo veo es que. 
para cadaqual viene fuSamartin. Pa^ 
ra todos ay en la jufticia de Dios. S£ 
tienen los juftos algún frutOj bien fe 
lo hazen defear, y bien examinados 
van, y masque remiradas fus culpas»' 
por fus cabales falenlas obras qUeha-
ze todo el tiempo que viue en efta 
tierra. Y en concluíion ferá dezir:quei 
afsi losjuftos como los peccadores tea 
drá cadaqual dellos fu merecido, por-* 
que ay vn Dios muy jufto que mira 
con mucha atención lo que merece 
cadavno. 
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PSALMO L V I I I . 
Ripe mede m m d s meis Dem 

meus: & infirgentibus 
in me libera me. 

Eripe me de operantibm ini-
l ¡ u i u u m • &de viris fingiiimmfalua. 
7ne. 

ghMeccecefenmt animam menm: irrue-
rtmtin?nefortes* 

Ñeque iniquitas me^neque feccatum metim 
Domine' fine iniquitate cucmri & di-
rexio 

£xurge inoccurfum meum, & vide • & tu 
Domine Deus 'v 'trtutum-, Deus ifrael. 

Jntende ad wfitandas omnes gentes : non 
miferems ómnibus qui epermtur im~ 
quitaíem. 

Conuertentur ad vefferam ' & famem pa-
tkntpt vt caney, dr circmhunt ciuitatem. 

Mece loqueníur inorefm;drgfódiusmUhijs 
eoram'' qmmam quis audmiP. 

JEt tu Domine deridehis eos: ad nihilum de­
duces omnes Gentes. 

fortitudintm meam ad te cuflodiam\ quia. 
Dem fufe eptot meus es; Deus meus mije-
ricordia eiuspMueniet me. 

Deusoñcndit mthi fuper inim 'uos meos\ ne 
occidas eos', ne quando obliuifcantur fo~ 

,; pulimei. 
VÍfperge illos in njirtute tua: é* depone eos 

protector meus Domine. 
Delicium oris eorum Jermonem labiorum 

ifforum : & comprehendantur in fuper-
hiafuá. 

£ t de execratione, & mendacio-, annuncia-
buntur in confummaúone: in ira confum -
mationiSidr non erunt. 

£ t feient quia Deus dominabiturUcoh: & 
finium térra. 

Conuertentur advefperam-, drfamem pa~ 
tienturvt canes: & circmhunt emita-
tem. 

lífidtfpergenturadmmducandum'.finjero 
nonfuerintftmati^mtirmurabunt. 

£go Autemcantahofonitudmem tuanr. & 

exultabo mane mifericordiam tuam. 
Quia faffus es fufeeptor meus; & refugium 

meum: in die tribulationis medí. 
Adiutor meus tihi pfallam^ quia Deus fuf­

eeptor meus es: Deus meus miferieordia. 
mea» 

Ripe me de inimiás meis 
Deus meus: & ab infur-
gentibus in me libera me, 
Liuradme Señor de 
misenemigoS) queme 
hazen ya la guevra muy 

declarada,han cobrado muchos bríos, 
hanfeme leuantado a mayores, que-
renme Tacar ios ojos. 

Eripe me deope-rantibus iniquitatem: & 
a viris fanguinum falúa me. Son mis ene­
migos hombres pcndencioíbs,amigos 
derencillasjacuchüladicosj matantes, 
maghinadores de trayeiones y muer­
tes violentas, y afsi os ruego que me 
faqueis de fus manos. También ion pa-
laurasdel Saíuador, que pide al Padre 
que lo liure délos perueríbs ludios, q 
tanta fed traen por bebelle la íangre. 

JOluia ecce cef erunt animam meam: irrne­
rum in me fortes. Porque veis aqui Se-
ñor.afsi tratan ya de quitarme la vida 
(que eflb quiere dezir alli la palaura 
alma) como fila vuieran cogido a las 
manos, irruerunt inme fortes. Y con ta­
ta fuerza y furia han íbbreuenido fo-
bremi,que no tengo refiílencia, í ino 
es con vueftra ajuda. 

Tieque iniquitas mea, ñeque peccatum 
meum. No ha íido por mi culpa. N o 
fe lo tenia yo merecido. N o hize ja 
mas porque me trataflen tan mal. Sine 
intquitate cucurri. Puedo pafíar por to­
do el mundo lacaradefcubierta.Nodi 
jamas vn tropezón en la ley íuya,y en 
el cumplimiento de fus ceremonias q 
me tocauaguardar. Direxu Yo figo mi 
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camino'dcrecho. Siepre enderece mis 
cofas con el niuel de la razón y j ufticia. 
Y también quiere dezir, Virexi l enca­
miné a todos los demás íín doblez, a-
confejandolesloque les conucniaha-
zer para faluarfc con mi predicación 
y vida exemplarifsima. 

Exurgein occurfum meum& vide.^Eño 
quiere dezir: partamos Señor el cami-
no/alidme al eñcuentro, y veréis qua-
les fon mis pzfíos.Et tu DomineDeusvir 
tutum.Eves tu Señor muy poderofoen 
quien eftan cifrados y recogidos todos 
los poderes/eñoriosjy mandos del cié 
lo y tierra, y particularmente, Deus if-
raely y por fer pueblo tuyo cfcogido te 
mueftras con el mas poderofo, y vfas 
de mayor prouidencia, 

Intende advifiímdAS omnes gentes. Ef-
tad alerta, muy aduertido, y atento, y 
hazed Señor vnaviíita general.Lapa-
h,\x^gentes> puede tener efte fentido: 
los que viucn como Gentiles, y es de­
zir: caftigad a cada vno como mere­
ciere. 'Ron mijerearis ómnibus efui operan, 
turiniqmtatem. Por efta vez Señor pro­
ceded íin perdonar a nadie,porquero 
dos ellos fon vnos obradores de maL 
dad,y grandes peccadores. 

Comertentm ad vefperam, ¿r famem pa 
tientur 'y/r^m.Habla de laconuerfion 
de los Gentiles,y dizc dellos que efta-
uan en la noche, y triftes como la no­
che : y puede (dizej auer peligro,que 
lino os apiadays dellos,fe bolueran ala 
miferiaantigua. Y hablando general­
mente de todos, digafe afsi: no traerá 
fofsiego ni quietud, antes en lugar de 
defeanfar a la noche, tornaran al tra­
bajo deldiapaíTado. Etfamem fatientur 
*ut r^^í.Rabiaran de hambre, no ten­
drán vn hucíTo que roer. Circuibuntciur 
^ m . D a r a n buelta a la Ciudad,finha 
llar quien les dé vn bocado de pan, 
aunque lo pidan de puerta en puerta, 
habla de la hambre de la palaura de 
Dios, 

Ecce loquenturin orefuo.Ditznlo que 
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fuelen. Hablaran como quien ellos 
fon. Gladimin Ubip eorum.'Úo dizen pa 
laura que no laflime y faque fangie. 
Siempre dizen muera, muera. Luego 
defembaynan. Vfan de fu lengua, que 
es cortadora como vna nauaja. Y di­
gafe aG i : traen íiempre bien afilada la 
lengua, ¿honiam quisaudiuit. Parece q 
habla de íiel Profeta. Y el fentido es; 
preguntan quien fabe o ha oydo dezir 
donde eftá Dauid. Y digafe afsi laífegu-
ranfe diziendo/erá fecreto lo que h i -
zieremos,quien lo hade faber?quien 
lo ha de dezir ? que nos han de hazer 
por efto? Y fea efte el fentido: dizen 
quanto les viene a la boca, a troche 
moche, aíTegurandofe que nadie los 
oye, y no miran que las paredes tienen 
oydos. 

Eortitudinem meam adtecuftodiam.Vz-
ra vos me guardo yo Señor, porque 
pienfo emplear mis fuerzas todas en 
feruiros:quando fe ofFrezcaalgunaco-
fa vueftra}entonces moftraré todo lo 
que puedo hazer, reconociendo íleín 
pre que me viene de vos toda mi for­
taleza. Cufio di am. N o me alearé co na­
da, Codo lo guardaré para cuyo es, que 
foys vos. JíhjaDeus fufeeptormeuses.Ta 
eres el Dios que me recoges. Como el 
ama que recibe al niño quando anda 
y haze pinitos,afsi eres tu para conmi­
go, me das la mano como buenbrace-
ro,me leuantas, y me fuftentas. JDem 
meus miferkordia eius preueniet tne. Es. 
Dios tan mifericordiofo q me ganará 
por la mano,y tomará muy a fu cargo 
ladefenfamia. Y digafe afsi:anres que 
yole llame refponderá:ÍIempre toma-
rala delantera. 

Deus oftendit mihi fuferlnimkos me os, 
Moftrome Dios en lo que auian de 
parar mis enemigos. Quifo el Señor 
que vicíTe yo el fin defgraciado que 
auian de rener. Declaróme Dios los 
trabajos que les tenia guardados. iVi? 
ficcidasees.Eftofae dezir* no les quites 
la vida de vna vez, mejor ferá que v i -
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uan muriendo." ^ quanJo ohlmfcan- Dios de todo el mundo. 
turpopuli ^/.Paraque tengan mis pue­
blos prefcnte el recuerdo de tus o-
brass el modo rigurofo con que fue-
les caftigar. Y ferádezir: bien feraque 
efearmienten mis pueblos en cabera 
ftárettW. Y también pide Dauid que 
no acabe el Señor de todo punto el 
pueblo de los ludios , paraque los 
Chriftianos tengan íiempre vn recuer­
do déla pafsion y muerte del Salua-
dor aquien los ludios quitaron la 
vida. 

Dtfpergeillos. Derramaldos, apartal-
dosvnosde otros, no tengan lugar 
cierto , ni cafa feñalada. Depone eos. 
Véalos yo depueílos de fusj lugares y 
degradados. Y es dezir: quitaldes los 
officios bonrados que tienen. 

Delichím oriscorumfermonem Uhiorum 
ipfirum. El delito Tuyo es auer habla­
do mal, han fido peccados todos los 
que han cometido de lengua. N o ha­
blan palaura que no fea peccado. la 
mas dizen verdad, ni fe verá que fale 
de fu boca cofa buena, todo lo con­
denan, y de todo dizen mal. Compra-
hendantur m fiperhia fia. Veafe clara­
mente fu vanidad y íbberuia. Cójan­
los con el hurto en las manos, y fe ve­
rá quan vfanos eftan con los pecca­
dos que cometen, porque Exuíiantm 
rebus fefsimi$> íe glorian en los males 
que nzzen, pefsimis, y en las mayores 
maldades fe glorian y huelgan mas. 

Et de execratione & mendacio anmtm-
btwtur in confummatione. Lo cierto es, 
que las blasfemias,los perjuros, y men­
tiras han de fer fu perdición y remate» 
Eftos peccados los llenan al matade­
ro, y eftos feran las caufas que fe pu­
blicaran para dar por muy jufta fu 
condemnacion. Et non ertmt. Con ef-
to fe acabará el pleito, y ellos quedará 
aflolados. 

Et fiient quia Dom'mus domimbitur 
Jacob&fmumterr*. Con efto acaba­
ran ya de entender que fe feñoreara 

Conuertentur advefperam. Deípues^ 
4e auer dado bueka a todo el lugar 
mendigando, paííaranla noche que 
viene con el trabajo mifmo que tu-
uieron lapaíTada, todas las noches fon 
vnas paraellosjno ay mas vn día que 
otro,ni vna noche que otrajacoftarfe-
haní in cenar efta noche, como l o h i -
zieron lapaíTada. 

Tpfi dtjpergentur adwandueandum.ULí-
parceníe bufeando cada qual lo que 
ha de comer. Rcpartenfe por bar­
rios, y por diiferentes parrochias, por 
cafas de perlados y íeñores; eíle es el 
trato de los pobres mendigos, para­
que no fe embaracen los vnos a los 
otros acuden a diiferentes eftacio-
nes. Si vero non fmrint fatmatu & mur-
mumbuni. Murmuran, porque no les 
doy toda mi hazienda. Hazenfe re­
songones fino les dan hafta hartar3 
y lo que ellos quieren. N o fe conten­
tan con vnalimofnamcdciada. Y d i ­
gafe afsi.-quando les fáltala comida co­
men vidas agen as. 

Ego áutem cantabo fortitud'tnem tuam 
exaítabo mane mfeficmliam tuam. Ma­
drugaré para alabarte, engradecien-
do íiempre tus obras, y auentajadas 
fuer9as7yla mifericordiaeon que nos 
íuciespreucnir. 

G£ma. faflm ejlfufeeptor meusy & refit-
gkrn meum in die tribulationis me*. Eí lo 
íe ha declarado muchas vezes, pero 
digafe afsi: parece que ya os corre o-
bligacion porel officio que aueis t&é 
madode acudir í iempreamisnecefsi-
des. Vosfoys el que lo hazeys devue» 
ílro fino obligaros nadie. 

Adiuíormeus. Vosentrays ala parte 
de todas mis obras buenas, y feriande 
ningún prouecho fi vos no me hizief-
fedes comp-nia. Operando inmbis vel-
leé* perfeere. Y afsi en lugar de Aóliu-
tor meusj pone eí Hebreo Rohnr meum. 
Porque el Señor es quien da valor y 
fuerza paraque obremos bien. Forti-

tudincm 
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tiiudkem 'meam tibi pfillam. Si ten- Dioses mi bien. Dios es todo mi re­
gó alguna virtud y fuerza para obrar medio, y por efto todo, nhi ¡>falUm> os 
bien, de vos la reconoceré íiempre, canearé mil alabanzas. 
Deus meus imferkordict, meA. Es dezir: 

PS ALMO LIX. 
^ repulifti nos, & dejlmxijli 

nos: iratus es y drwifertuses 
nobis. 

Commomñi terramydr conturba-
jit eam \ famcontritiones emt qui com-
mota, eji* 

Osíendifit populo tuo durA'--poíafti nos vino 
compuncfioms. 

Dedííli metuentibus ie Jignifícationem: vt 
fugtant afacie arcus. 

Vt hherentm dilecñ tuh faluum fie dextera 
tm-, ó1 exaudí me. 

Ikus locutíss efi in fmfáo fm-, htábor y & 
par tibor Sichimam: ^rcomdlem taher-
ncLculorum meúhor. . 

Meus efi Galaad, dr meus efi Mamjfes: dr 
Ephraim fortuitudo capitis mei. 

luda Rex meus: Moab olla(fei mes. 
In idumátam extendamcalceamentumeum: 

mihi alienígenafubditifunt. • 
Sluis deducet me in ctuitatem munttam: aut 

quis deducet me vfque in Idum&am* 
Ivonne tu Deus qui repuliBi nos : & non 

egredieris D eus in virtutibus mjiris ? 
Da nobis auxiliun de tribulatione: quia va \ 

nafalus hominis. 
Jn 'Deofaciemusvirtutem: driffeadnihilu 

deducet tribulantes nos. i 

Eus repulifti nos y & de-
Hruxijlinos: iratus eSs& 
mifertuses nobis. WzhXz. 
de aquellos aquicn 
Dios haze merced de 
conuertillos a í i , de­

sando la vida patfada, y comentando 

vida nueua: Y afsi dize el t i tulo,?^/w 
qui immutabuntur. Y quiere dezir el 
Profeta: vos Dios mió nos deípedis, 
y vos nosilamays otra vez^lan^ayinos 
y arrojayfnos de vueftra preíencia, y 
luego nos recogéis. Y digaíedeíta ma­
nera; íi nos echaftes de vos^mena^an-
do nueftra eayday deftruycion5no fue 
masque vn enojo de poco tiempo, 
porque muy preílo os apiadaftes de 
nofotros. 

Commouifli ierram &contmbasH eam: 
fimk contritioneseiuSiquid commota eji. Ya 
que mouiftes, diuidiíles, de ímorona ' 
ftes, y quebrantaftes la tierra3rcparad 
Señor los daños que han reíuirado,y 
rehinchid las hendiduras y quiebras, 
llenad las rehendijas y aberturas, que 
í ehan deícubierto en QWZ. Sana contri~ 
t'íoKeseiusyquiacommotaes.V\xts veis que 
fe ha dexado mouer a penitencia,y la 
halláis tan mudada de lo que folia fer, 
remedialdaluego Señor. Y digafe afsi: 
en queriendo vos eftremecer la tierra, 
ninguna refiftencia tiene, 

OjkndijH populo tuo dura. Si le auia-
des dado a vueftro pueblo de las ma-
duras,tambienaueysquerido que ten­
ga parte en lasduras. C^W¿/ENofue 
masque moftraUes algún rigor, hazee 
refeña del poder que tenéis para cafti-
gar aquieu os ofendiere. Potajli ^ w w -
^ ^ ^ « ^ / ^ ^ • i , Dexaífenos beber el 
vino de los regalos defta vida» V en 
paflandolo al eílomago caufi bafeas, 
trae coníigo compnncion,arrepenti-
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miento; y amargura grande. Diftenos 
vn vino que nuncaloviiicramos bebi­
do, caro nos coíló el auerle guftado, 
era como vino atoxigado, vn vino que 
luego nos dexó atonitos,embelefadQS, 
fuera de t ino^ adormecidos, que ro­
dos eftos eftcdos hazenlascofasdefta 
vidajen quien fe dcxa embriagar déla 
dulzura que reprefenran al principio. 

Vedip memenúhus te Jignificationem, 
N o q u e d ó p o r r i , que hartas vezeslos 
auifaftejos hiziíle del ojo, lospreue-
nifte confeñales, los hizifte de íeñas. 
Vt fugmt. Que fe pongan prefto en 
cobro, que fe guarden de los peligros 
grandes que les fobreuienen. u¿f fack 

Tiene flechado elarco,y tirada 
la cuerda. Y también quiere dezir: 
foys el blanco y el terrero donde Dios 
encara con el arco, en quien pone la 
mira para hazer la punteria,y afeítalos 
tiros arrojadizos de fu indignación, y 
de fu ira. 

Vtüherentur dileBi tuhfaluum fac dex-
teratm. Paraqucfeliuren los que han 
de fer efeogidosjes meneílerque Dios 
los llame con fu mano derecha, es ne-
ceílario que el bra^o fuerte de Dios 
ponga la mano en la obra de xiueftra 
redempeion. 

Deusloquutusefi infmdíofuo. Eftoes 
lo que dezimos ."juró fobrcvnaaracó-
fagrada, y es dezir: juró Dios por la 
fandidadfuya, por el Hijo fuyofanto 
en fi meímo^caufa y principio de toda 
la fanítidad, Y también quiere dezir: 
prometiólo Dios en fu templo, y fir­
m ó l o de fu nombre.Léeíabori&paríihr 
Sichmam. Por mi gufto folamenre di-
uidiré a Samarla, holgaremcyo que íc 
oífrezca occaíion de darles parte,y té* 
dran buena parte en Samada, cada 
qual de losdoze Tribus: en figura de 
la Yglefiajen quien repartió, y diuidio 
el mundo, encomendando a los Apo­
rtóles la predicación y enfeñanca del 
Euangeho. Etconuallem tabernaculomm. 
Es dezn-. haftala tierra de los Alara-

bes,genteincultajque no tiene mora­
da cierta^orqueviuen fiempreen t i l 
das de campo,y rraen el hatillo a cue^ 
ftas, Metibor. Tendré medida la tierra 
a palmos,conocidas fus condiciones, 
y miraré como fe ha de proceder con 
cada vnodellos,paraque nadie fe pue­
da efeufár que le falto lo neceífario pa 
ra faluarfe,y confeguir la bienauentu-
ranga. 
MeuseflGakad) tfrmeus eft Manafes Ephma 

fortifudocafitis mei. Soy Señor folarie-
go,cs mia la tierra,y los moradores de-
lia Eyhraimfortitudo capitlsmei. Ten­
go referuado aEphrain paraferuirme 
del en lugar de zelada, y morrión que 
defiende la cabega. Sera Ephrain el 
arma mia de que tendré mas necefsi-
dad parafeguridad mayor de la cabera 
demiygleíia,y defenfade las perfonas, 
por fer eftagente de Ephrain,los ma­
yores y mas dieftros foldados que tenía 
el pueblo, que fon los Eccleíiafticos, 
los Dodores fandos, que fon el ba­
tallón fuerte de lafé,y fobrequicn re­
clina y fe aífegura la cabera del Ef-
pofo. 

luda Xexmus. Tengo echado el ojo 
al Tribu de luda, y el ha de fer quien 
me dará Rey para mi nueuo pueblo, y 
de aquel Tribu ha de fer el Rey (cofa 
muy propria mia) que ha de regir y go 
uernar eí pueblo mió. Por quien fe en­
tiende Chrifto nueftro Semt.Mokbolk 

Jfctmea. Occu paran fe los Moabitas en 
mi cafa en todos los minifterios baxos,* 
feruiran de limpia pogos.de mogos de 
cozina:harédellos lo que yo quifierc, 
porque no es gente de tanto refpedo: 
tendré los por efclanos, no los tengo 
en lo que pifo, eftimolos en la fucla de 
migapato. 

I» Jmmeam extendam cdcUmentum 
w / m Sujetaré a Idumeaal jugo de mí 
Euangclio. Harcles honra muy grade 
a los Idumeos^-n quereryoponerlos 
pies en fu úzuz . Mihialiemgerí<efubdm 

funt. Eíafta los eítrafíos fe me han de 
rendir 
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rendir v rujetar; procuraran mi amif-
rad, harán diligencias para entrar en 
mi gracia 

jgms deducet me m duitatem munitamy 
quis deducet me vfque in idumeam. O íi 
vuieíTealguno queme ileualTe a vna 
ciudad bien murada, pertrechada, y q 
tuiüeíTelas defenfas todas neceffarias, 
y que fueíTe efta ciudad Idumea, la 
vieíTe yo rendida a mi , fiel y obfer-
uante de mi voluntad,que fon los per­
trechos que laconferuan. 

Ivonne tu Dem qui repulifli nos. Por 
mucho que os moíbreysaíperoy facu-
dido con nofotros, fiaremos fiempré 
de vos. Et mnegredierisDeusirt njirtuti-
busnoftris.No(aidris en campaña,fía-
do en nueftros exercitos, en nueílras 
fuer9asy poder. Nuncaemprendeso-
bras grandes,feguro y confiado en el 
ayuda que te podemos dar. 

Danobis mxilium de tribuktioneX)^ 
nos Señor vn tal focorro que nos fa-

que a paz y a faluo de la tribulación en 
quecílamos.Bicn podéis vos fiqueréis 
íacar aliuio y defeanfode nueftros tra 
bajos Haz cd Señor de manera que ha­
llemos íalud en la meíma enfermedad. 
Dadnos ayuda tan poderofa que nos 
faquedevna vez elpie del lodo, gma 
vmafdmPjominis. Noay hombre en el 
mundo de quien podernos fiar. 

In Deofaaemus virtutem. Para poder 
acometer qualquier peligro, en folo 
efto haremos fuerca en que efta Dios 
de nueftra parte. Pondremos por fun-
daméto entodas las cofas aíolo Dios. 
Eftribaremoscn Dios,porque de fol© 
Dios efperamos el focorro. 

Et iffe ad nihilum deducet tributantes 
nos. Deshará Dios a los que nos atri-
bulá.Los anichilará. OrdenaraloelSe 
iior de manera que todo quanto hi-
zieren contra nofotros los enemigos 
nueftros,pararáennada, todo ferá co -
fadeayre. 
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PSALMO LX. 
Xaudi Beusdefrecntionem mea,'. 

intende orationi mea. 
A Jinihus terrd ad te ckmaut, 

dumanxiareturcor meum: in 
-petra, exaltajli me. 
Deduxifli me7quU faffus es fpesmea: furris 

fortitudimsA fmeinimici. 
Jnhabitaboin tabernáculo tuoinJkcuh'.pro-

tegar in njelamente alarum tuarum. 
¿hipniam tu Deus meus exaudifli oratione 

meam '.dedijli h&reditatem timentihus 
nomen tuum. 

Vñesfuper dies Regís adijeies: annos eiusvf-
quc ln diegcnerdtionis. érgenerationis. 

Termanet in xtemum in confpnlu mi-
fericordiá &veritate eius qais requimí 

Sicpftlmumdicam nominituo injfaulüfk-
culh vtreddamvota mea de die lndiem. 

Xaudi Deus depMcatione 
meamj intende orationi 
me&. Que ferá dezir: 
efeuchad mi ruego, y 
ovdlo que os pido. Y 
bafta aora efto por a-

uer declarado eftas mefmas palauras 
otras rruchas vezes. 

x^dfinihus tendí ad te clamaui- Del ca­
bo del mundo vendré yo apedirvue-
ftra ayuda. T>um anxiaretur cor meum. 
En lamayor apretura de coraron.Ha­
llándome yo mas congoxado, en las 
maiores anfias y fatigas de mi alma ln 
petra exaltajli me.PuCúlcme en partefír-
me y fcgurajtu mefmo mefubifteavn 
lugar donde ^o pudiera yo llegar por 
mis fuerzas, y la mas cierta y fegura 
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piedra es C h n í l o . 
Deduxijii me quid faBm es Jpes mea. 

Lleuaíme donde quiei-es,porquc vés q 
me dexaré lleuar con vn cabello, con 
vnhilo del amor me iré tras ti,pues Ta­
bes q no tengo aquien boluerlos ejos, 
ni en quien efperar íino en t i íblo.Y di 
gafearsi.-hafme ganado por hambre. 
Y es como dezir: finóme Dios, y to­
móme todos los paíTos, cogióme los 
pucrtos}atajome los caminosjparaque 
1c bufque aelfolo. Alí ín quereys Se­
ñor q en vos folo pongatodami efpe-
ran^ajfeamuy en hora buena, pues a-
ueys tomado a vueftro cargo elampa-
roy defenfa de todas mis cofas.Afacie 
inimki. Podré eftar feguvo de mi ene-
migo,y aunque le pefe me podré de­
lante de fus ojos. Pareceré en íupre-
íenda3aunque rabie. Pondremedóde 
me vea,y no pueda hazerme daño.Paf 
fearemeamalde fu grado. 

InhAbitabo intahermculo tuo in fécula. 
He tomado pofada de aísiento en tu 
caíajcn el templo tuyo,y en tu ygleíia. 
Por la vnidad de la fé que tenga con 
los tuyos, no me echaran a palos de 
cafa. E/pero me has de hazer tanta 
merced, que fea délos de tu cámara, 
vno de los criados mas llegados a tu 
perfona. Protegar in velamento alarum 
tuarum. Me ampararé debaxo de tus 
alais. Efcudareme con tu fauor. Baíla­
me a mi eftar a tu fombra. 

Qusnkmtu Deusmeus exaudifli oratio-
mm meam. Viendo q te pedia vnaeoía 
jufta,luegomelaconcedifl:e. Rcfpon-
diftepreíloa los buenos defeos de mi 
coraron. DediHi h&reditatem ttment'thus 
nomen tuum. Hizifte hijos herederos tu-
yos,alos que temen tu nombre. 

Dies fuper dies Regís adijeies. Darás al 
Rey muy largavida. Y es dezir: fobre 
los dias defta vidaprcfenteañadirasal 

Taraphrafis del 
Rey los dias de laercrnidad. Son los-
dias de los Reyes my oceupados, y afsi 
fon dias cortos, y los dias todos nuef-
trosapenashazenvn dia de los diasq 
ha menefter vn Rey para las muchas 
cofas que tiene que hazer, y pore í ío 
es menefterañadiralo.s Reyes vn dia 
fobre otro dia,y muchos dias fobre los 
demás dias,paraque defta fuerte ygua 
len los dias del Rey con los dias nuef-
tros,y con todo ello ferá muy corta la 
vida de vn Rey. Annos eius vfque in die 
generationis & generationh. Vina el Rey 
hafta llegar a bifnictos, 

Permanet m<efernum.Yiuka milanos. 
In cenJhefluDei.Ycúüexapxe la cara de 
Dios. V también quiere dezir: no per­
derá deviftaDiosal Rey para íiempre 
jamas. ^ / / i r ^ / ^ / . D i c h o f o e l que al­
canza efte conocimiento. UHifericor-
diam&veritatem eius quisretfuireLQüié 
podráefeudriñar haíía donde llega la 
mifericordiade Dios. Quienay tan a-
treuido que quiera compaííarla. 

Sicffalmum dkiumnomim tuo in foctí-
lumficuli. Efte ferá mi perpetuo cátaE, 
N o diréjamas otra cofa : y pues las pa-
lauras no baftan para declarar lo mu­
cho que fíente el coraron, vfaré deí 
pfalmojque es vn inftrumento muílco 
que con fu mortandad dirá mas que 
yo con la vida larga que puedo tener, 
Reddam vota mea de diein diem.Pata ca­
da dia tendré algunacoía particular q 
ofFrecerte. Los hombres de buen ef-
piritu tienen repartidas por los dias de 
la femana las coníideraciones de los 
myftcrios de la fé}y otros exercicios de 
oración mental. Y démosle también 
efte fentido: cumpliré todos los dias 
con mis obligaciones. Dexafme obli­
gado devn diaparaotro. Defeoíiem­
pre el dia de mañana pata feruirtc de 
nueuo. 

P S A L -



Tfalmo Sefentaj vno. 117 

P S A L M O L X L 
Orrne Veo fitbiWtá erit ani­

ma mea \ ab ipfo emm falu. 
tare meum, 

ISlam &ipfeDeusmeus,drfa-
lutans meus: fufcepor meus, non moue-
horamplius. 

¿hwufyue irruitts in hominem? interficitis 
'vniuerfi vos: tanquam parieti inclinatO) 
& maceri<& depulfk. 

VeYuntamen precittm metim cogitauerunt 
repelleceycucuminfiti: orefuo benedtce* 
banty & corde fuo maleduebant. 

Veruntamen Beo fubicfia efto anima mea-
quoniam ab ipfo patientia mea. 

Qujaipfe Deusmeus^dr Saluator meus: ad-
tutor meus-jionemigraho. 

Jn Deofalutore meum ér^lma mea'- Veus 
auxilif meii&fpesmeatnDeoeH. 

Spérate in eo omnis congregatio populk ef-
fandiíe coramillocorda vejlra\ Deusad-
tutor nojler in aternum. 

Veruntamen vaniflij hominum; mendaces 
fltjhominumin fiateris'. vt decipiantipfi 
de vanitate in idipfum. 

Nolitefperare in iniquitate-, & rapiñas noli-
te concupifcere: omitidfi afflnant-, noli te 
cor apponeré. 

Semel locutus eH Deus-, dúo hscaudiuvquia 
poteftas T)€ÍeJ{¡ & ttbi Domine miferi-
cordiay quia tu reddes vnicuique iuxta 
opera fuá, 

Onne T)eo fubje&a erit a-
nima mea ? ab ipfo enim 
falutare meum.ÍLña. cue­
ra fe ha de pedir a íi mef 
mo e l ju í to , y quiere 

™ dezír: que razón ay pa 
raq no efté íiéprc mi alma rendida a 
Dios, pues cuelga del roda mi Talud? 
porq me tégoyodeapa r r a rvnpú rode 
lavolntaddeDioSjfiédoelvnica Talud 
raia,afs i en el alma como en el cuerpo? 
4 enfermo ay q no fe rinda aimedieoí 

N a & ipfeDeusmeus &filutaris meus. 
Y baila por razón de codo efto,que 
Dios por mil caminos es la mayor de. 
fenfay amparo que yo puedo bufear 
para mi, porque como Dios me crio, 
y como Saluador me redimió, y el me 
recibe a la gloria. Et ideo non mouebor 
amplius. Eftoy refuelto en no mudac 
parecer. lamas faldre de mis treze, d i -
ze el refrán ordinario. 

Jguoujque irruitis in hominernt Mof-
trays rodas vueftras fuerzas con vn ho. 
bre folo? Irruitis. Venis de rropel, y de 
mano armada, y con menos que eífo 
mederribareysjporquefoy hombrefla 
co,debilifsimcb y de ninguna rcíiften-
cia, y quando la ruuiera, Nec Hercules 
contra duo.Veniscchos gauilla manco­
munados conrra mi. Irruitis. Quereys; 
cótraftarme, atropcllarme, dayímede 
empellonesjrompeis comigo en rodas 
occaíiones. Interfícitisvniuerfi vos. T o ­
dos me matays, me arormencays, ha-
ueyfos conjurado y hecho liga y con-
fpiracio3para quirarme la vida. Taqua. 
paneti inclinato.Comopweá defploma 
da,que amenaza cayda, pared apun­
talada. Parece que dezis entre vofo-
tros, derribémosla, pues afsicomo af-
íi fe ha de caer y venir al fuelo^ de­
mos con ella en tierra. CMacerU depul' 
fe. Pared que fe le han dado mil em-
biones. 

Veruntamenprecium meum cogitauerut 
repeliere. Han dado en vna imagina* 
cion fy faldran con ella) y es apar­
tar de mi todo aquello que tengo 
yo por mas preciólo, aquello deque 
hago yo mayor eftima, en lo que me 
remiro y traygo puertos los ojos.Q-
ptauerunt repeliere. Dieron trabas co­
mo defeomponerme . Penfaron el 
modo con que quitarme la honra, 
la hazienda , y las de mas cofas 

de 
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deprecio» Cncurninfui Huy dellos a 
todo concrjahogandome deíed, y íin 
pararme en el camino a tomar vna vez 
de agua,y llegar a la faente de agua vi-
uajquedcfea y bufca mi aníiofo cora­
ron. Es dezir: con mucha fatiga me 
podréefcapat defus manos. Orefuohe-
nedicehantidr cor de [uo mdedicehmt* P or 
todos caminos procurauan detener-
me.yeftoruar mis buenos intentos, a-
labandome lo que hazia, paraqueyo 
me cnuanecie{re>y perdieííe el mérito 
de mis trabajos,Y juzgando mal de to­
das mis obras, condenando en fu co­
raron cancerado, todo lo que meve-
yanhazer. 

VeruntameBsofuhjechefloanima mea, 
quoniamahí^fofutientiá mea.Nozy alma 
niya fino rendiros aDios,contentar a 
vn Tolo Señor, y cumplir con íoloel,y 
pedille paciencia para todas las occa' 
íiones que fe-os oíFrecen. 

J%ma ipfi Deus meus Saíuator meus, 
adtutor meus. Siendo el Señor mi Dios 
y mi Saí uador,no ay que reparar en na-
d a . é m i g r a h . N o mudaré puefto, 
n i dexaré el lugar q tengo. No bufearé 
otra mejor morada. Dios me ayuda,lo 
mas feguro ferá eftarme quedo, pues 
dize el refrán: quié bié eftá no fe mude. 

In De ofalutare meum & gloria mea,I)eus 
áuxilijmei,ffesmeain T)eo í/?. Es Dios mi 
Saluador y glorificado^y afsi he depo 
fitado en el toda mi coníian9a,y en 
folo feruille pongo mi gloria, y defto 
folo me quiero gloriar 

Sf érate in eo omnis congregatio -pofuU, 
D e l mayor haílael menor todos po­
déis cfperar en tlEfftmditecoramilbcor 
davestra. N o le calleys nada. Defcu-
brilde vueftro 001*39011. Dezilde todo 
lo queteneys en el pecho. Fiaos del. 
Poneos en fus manos ri,quereys librar 
bien. 

Veruntamen vamfilijhomimmJEño es 
dezirrdigan ellos que fon hijos de quie 
quiíieren,y q vienen de los Godos, lo 

^ es q todo es v a n i d a d . ^ W ^ / , 

lijhow'mm. Apurando el negocio.y líe 
gados a poner en labalanca, y a pefa-
llos Ies falta mucho mas de lo q ellgs 
pienían. Vtdecifiantiffi de vmitateimd* 
ipfum. En Cervunos todos fon yguales, 
lomcfmo es de vnoquedetodos.Crio 
Dios el mundo in pondere, numero-, & 
menfira.Y pueííos los hombres todos 
envna balan5a,no hazen fubir la otra 
que eílá vazia,porque tan vana fe que-
dala vna que eftállena de hóbteSjGO-
mo la otra que eftá llena dcayre. 

Nolitejperarein iniquitate. No os fieys 
tanto de uueftras malas mañas. N o di-
gays q fabeis valeros de vueftras ma-
nos,robando la hazienda agena. Et rau 
nasnoüteeoncupfcL e. No fe os vayan los 
ojos y el alma tras lo mal ganado.Dm-
tiafiaffluant nolitecoraffonere. Aunque 
fe os entren las riquezas por la puerta, 
fe traípale la moneda,y a falta de eferi-
torios ande rodando la plata y el oro 
por el fuelo, aun en tal cafo, nolttecor 
appnere. N o fe os pegue el coraron a 
citas cofas, no arriméis a ellas eldefeo9 
ni apliqueys vueftra voluntad. 

Semellocutus efi T>em, dúo h&c audmi, 
quiapteftas Dei eB,& tibí!)omine mife-
ricordia,qma tu tedies vnicuique iuxta ope • 
rafia. De vna vez dixo Dios muchas 
cofas. Todo lo dize Dios en vna pala" 
ura.Ydigafe afsi: vna vez y otra y mu­
chas vezes he oydo dezir,q Dios dá a 
cada vno lo q merece. Dúo htecaudiuLVn 
ramimucho mas entiendo q aquello 
que fuenan las palauras.Noay palaura 
de Dios que no comprehenda muchas 
coías ,quemeimporta el faberlas.^to 
foteñasDeieíi. Con poder tanto Dios 
tiene por cofa muy fuya la mifericor-
dia,parece q dexa el poder para Dios 
Padre fuyo» yel fe quifocontentar co 
vfar íiempfe de mifericordia.Habla de 
I^ios humanado, de qúien dize: Non j0An,^ 
wifit Eilumfium v t iudicet mundnm, fed 
vtfilmtnr mundm feriffum* 

cierto 
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P S A L M O L X I I . 

W ^ M - C Í V - / , Bus-, Deus meus: ad te de luce 

Sitimt in te anima mea \qmm 
multipltcitertibi caro mea. 

In tena defería>& imúai& inaquofa-,fie in 
ftnBo apparui t ib i : v i viderem virtute 
tuam.ó' qloriamtuam. 

£Hioniam melior efi mifericordia tua fuper 
vitas' labia mea lauddhunt te. 

Sic henedicam te in vita mea,: & in nominé 
tuo leuabo manusmeas* 

Sicut adipe, & pinguedine repleatur ani­
ma mea'- ó" lahijs exultationis laudabit 
osmeum. 

Si memor fui tui fuper flratum meum; in 
matutinis meditabor ih te'- quia fuifii 
adiutor meus. 

Etin velamento alarum tuarum exultabo\ 
¿tdhjifit anima, mea pofi te : me fufeepit 
dexlera tua. 

Ipfi vero invamm quáfterunt anima, meHy 
introihunt in inferiora u n Atradentur 
inmañusgladij,partes vulpium erunt. 

Rexvero Utabiturin D ^ j Uudabuntur om 
nesquiiurantineo: quia obflruffum efi 
osloquenthm iniqua. 

Bus Deus meus ad te de 
luce viqilo» Siempre me 
dcfpierta la primera 
luz. En viendo luz no 
puedo dormir. Mas 
madrugo mucho para 

burcarte,para pedirte,para alabarte, y 
hazer oración. Aun no es Dios amane­
cido quando a fuer de criado liberal 
y diligente mcleuanto de la cama, y 
me voy ati jparaveríi íby de a lgüpro-
uecho paratuferuicio. 

Sitiuit inte anima mea. Con faber yo 
que tu eres fuente de agua viua, cau­
dal abundante y peremne, me halk) 
fiemprc que llego a t i tan fediertto co 
mo al principio^ntcs parece que de 

ñ 

nueuo fatígala íed,mientras mas be" 
bo de t i . Ello es como dezir: tengo fed 
por t i . Tengo aníiapor llegarati.Mue 
rome por gozarte, y mientras mas te 
conozco^nas llexos me hallo de co­
nocerte, y quanto mas me parece qu© 
te veo tanto con mayoranija te deleo 
vcv.^uam multipliciter tibie aro mea, Efto 
es dezir: hago mil guifados de mi pa­
ra alegrarte. Y digafc deíla manera: 
para todo quanto quiíieredes hazer de 
mi,me hallarcys rendido, cortad de 
mi por donde quiíieredes3que niel ef-
piritu ni la carne miajharan ya cotradü 
c ió3a loqvos quiíieredes difponery 
mandar. Y fea también dezir: ha llega­
do mi carnea feguirdetal maneralos 
palios del efpiritu en la vida adiua,q 
feponeya en dezir que hará mucho 
mas que lo que le manda el efpiritu, 
Eño es multipliciter. Y también quiere 
dezir: tiene ya mi carne multiplicados 
los defeos para no quedarfe atrás del 
efpiritu,porq defea ver apagado en íi 
el fuego defordenado, q enciende y a-
ti^an fus malas inclinaciones: defea cu 
p í i r cn todo có vueftraley,rendirle to 
talméteal efpiritu y alarazo:Defeaq 
las enfermedades ordinarias no lecf-
toruen para acudir a los exercicios or­
dinarios: y en refolucion defea no fer 
ya carne fino efpiritu» 

In térra deferíA^mUté* inaquofa^ficin 
fanffio apparui tibi. Efto ferá dezir: en 
vn deíierro viuirc contigo , como 
fi eíluuiera en la. ciudad mas rica 
y populofa del mundo. En todas par­
tes foy tuyo. Y digafe defta manera: 
no ay lugar por apartado que.eftc, no 
ay tierra defpoblada, efteril, y feca 
que no fea para mi vn oratorio y 
lugar fanóto donde te doy gracias. Y 
fea efteelfentido, aunq me tengas dc-
fterrado, reconoceré íiépre lo mucho 

que 



Táraphmfis del 
ique merece t u M í i g e í l a c i r / w ^ vir- al ciclo , y ordenadas todas al íeruicio 
íutem timm ¿rgloriamtiwn.lic viílo Se-
ñor}que tu poderes ygual en todas par 
tes, y que ha llegado el tiempo que tü 
dixiíle a la Samaritana junto a otra 

Ioan.15, fuente: fanít hora qiundo veri ador ato­
res adorahimt Patrem th fiiritu & veri-
tate. Es llegada la hora en que los ver­
daderos adoradores adoraran al Padre 
en ípiritu y verdad. Efto le enfeñafte 
en vn campo a folas)donde viotábien 
rufuerga y virtud diuina, y la gloria q 
le prometifte ;yarsilo veré yo todoef> 
to donde quiera que quifiere yo hazer 
templo de mi coraron. Y afsidixo e-
íle Pfalmo Dauidquando eftaua en el 
deílierro huydode Saúl, dode efperi-
m e n t ó tantas mercedes y fauores del 
cielo. 

§)ma melior esi miferkordk tua fuper 
vitas. Es comodezir:mil vidas q tuuic-
rajdierayoporvna horafolade tu mife 
ricordia. Solemos dezir.mas te quiero 
queelviuir. Copara la vida déla bien-
auenturan^q nos comunicaiá Dios 
por fu mifericordia,conlas vidas codas 
temporales, y dize: que vna íbla vida 
de aquellas vale mas que todas las v i -

• das del mundo. Eftoes viuir dize3vii 
hombre que hafalido de algún aprie-
to,y fe halla contento en la parte don­
de viue. Afsi dirán los bienauentura-
dos en clcielo:eft:oíi,quees viuir, que 
110 las vidas aperreadas q trayamos en 
la tierra. L m u ̂ ea laudabunt te. Por efta 
mifericordia que vfays conmigo os da 
re yo íiemprenueuas alabanzas. 

Sic benedicam tein vita mea. Para fo-
lo bendezirte y alabarte3queriayo Se­
ñor vida. Bt in nomine tuo lemho manus 
meas. En el nombre tuyo me pondré 
yo en oración. Y digafe afsi: alcariayo 
las manos a Dios, fi vicíTe que 'me fo-
corres,y me das ayuda. Y fea efte el 
fentido: con folo tenerte de mi parte, 
o por lo menos oyéndote nombrar me 
afleguraré. Lemho manus meas. Signiñ-
sala pureza délas obras leuantadas 

del Señor, y ferá dezir; con el ma9o 
dando ya l i ios rogando, efta es lao-
racion que a fuetea de bracos haze co 
Dios todo quanto quiere. 

Sicutadipe & pingue din e repleatur ani­
ma mea. Tiene también el alma fuf -
tentó con que engorda y medra, que 
es la gracia del Señor: y afsi dize Da-
uid : con la gloria vueííra fe engraf-
fará mi alma. Y digafe aísi: llenadme 
Señor de vueftro buen efpiritu. Etla-
hijs exultaúonis'laudahit os meum. Con 
efte buen fundamento os daré íiem-
pre alabanzas con vna boca de nía. 
Si me veo en gracia vueftra no po­
dré difsimular el gran contento de 
mi alma, y afsi daré algunas mueftras 
de efte regozijoque tengo,en hende-
ziros y alabaros. Y todo el ver ib quie­
re dezir lo que dezimos groíiera-
menté en nueftro Caftellano : bien 
cantaMartadefpues de harta. Y vn 
Eccícííaílico que por hambrear las co­
fas del mundo>no fe harta ni le hartan 
las efpirituales, con mucha trifteza y 
defeaeeimicnto de voz y efpiritu ve­
mos íiempre cantaren el coro. 

Sicmemorfui tui fufer jtratum meum. 
Auneftando en la cama, y a las ho­
ras de dormir me defuelaua, penlan-
do en t i . Y digafe afsi: fe mepaífauan 
las noches de claro e» claro ©ftando 
en oración (como fe leyó efta noche 
del padre de los hermitaños S. Anto -
nio. Inmatutinis. A la hora del alúa. 
N o era Dios amanecido. A l abrir del 
dia , luego me ponia en atentifsima 
meditación de tus cofas. 

£ / invelamento alarum tuarumexul-
tabo. Vieneme vn gran regozijoquan-
do me veo amparado de t i . Adha-

ftt anima mea f oji te. Pegauame a t i 
quanto podia. N o me apartaua vn 
vnpilto de ti.Ticnefme prefa elalma. 
Qiuerote como a las telas de mi cora -
9011. A mote entrañablemente. Mefuf 
cepitdextcutua.HzilQ encargado de mi, 

honrafmc 



Tfalmo Sefentaj dos. 
honrafme m u c h c y dafme la mano de­
recha. Y t a m b i é n quieredezinrecibef 
me de tan buena gana quando parez­
co en tu prefencia, que í i empre me 
recibes los bragos abiertos, y me ciñes 
el cuello con tu mano derecha. 

Ip(i vero in vanum qti&fierunt anlmam 
w ^ w . S i n culpa mia, no fe lo tenia yo 
merecido. Y efte es el fentido: p ro ­
curaron hazerme d a ñ o , p e r o fue per­
der t iempo, canfaronfe en balde, fa-
lieronles mal fus trabas. Introihunt in 
inferior A térra. Por mucho que andan 
efcaruando no hallaran nada contra 
mi .Hombres fon que Tacaran debaxo 
d é l a tierra que dezir y hazer contra 
m i . Tradentur in manusgladij. Efto es 
como dezir: m o r i r á n a m a ñ o s de fus 

enemigos. Por manos de fus pccca-
dos les v e n d r á el caftigo que mere­
cen. Farus vulpnimerunt. H a í l a l a s zor­
ras felcÑ arreueran,y t e n d r á n en ellos 
fu buena parce. Y escomo dezir: def-
peda^allos han las bcftiai del campo, 
y fe los comerá a bocados, y qualquicv 
animalejo licuará fu parte. 

Rex vero Utabitur in Deo. Fuera de 
Dios aunque fea Rey n o h a l l a r á j a m a s 
entera alegria, Látahuntur emnes qui ité 
rantineo. R e c o n o c e r á n a Dios por fu-
perior, jurando por el. Jguja ebíim-
¿íum eji os loquentiuminiquít. Les tapa­
ran la boca, auianlc de cofer labocaa-
quien tanmal habla,(fe fuele dezir) y 
efto Ies fuccede rápo r vn camino o por 
ot ro . 

§¡E3||jÉ ITaErg y3ESg TKjszM. g •r^^Sr^ni?SSg^ aSj^g Scry^ ̂ TÍJ*̂ . ' ' ' 

P S A L M O L X 1 I Í . 
Xmdi Beus ornúonem menm 

mmdeprscon a timore inh 
mkiertpe animam meam, 

Frotexifti me A conuentu mci-
lignaníium: a multitudine o^ermtium 
imquitatem. 

^ m á exacuenmt v t gladium linguas fms-, 
intenderunt arcumrem dmaram'.vífa-
gittent in oceultis imwactdatum. 

Súbito fagittabunt eum, ó* non timehunt* 
firmauerunt fibi fermonem neqmm. 

Wmtmkrmt v t abfeonderent laquees: di-
l xerunt, quis videhit eos í 
Scrutatifunt iniquitates: defecerunt firti-

tAntes ferutinio. 
ŷ Accedethomo ad cor Alíum: ó4 exaltAbi-

tur Deus. 
SAgittA farunlorum fatfát fint plaga eo-

rum ; & infirmata funt contrA eos ltn~ 
guát. eorum. 

ConturbAti funt omnes qui videbant eos' & 
timuitomnis homo. 

& annuntiauermn opcrAVei: & faÚA cius 

inteflexernnt. 
Liitáhttur iujlus in T)omino, ef fr>erahitm 

eo: & laudAbuntíir omnes recii cordê  

Xaudi Deus oratione mea, 
cum deprecor. Oyd m i 
o ra ció n luí m i I d e, a u a -
que os parezca por-

j fiúda,y mi mefma pe­
tición i m p o r t ú n a m e ­

te repetida. A time/e inimici eripe ani-
mam meam. Libradme antes que l le­
gue la occafionde temer. Soy tan co-
uarde que quer ía yo no ver porque 
temer a m i cnemigo.Y t amb ién quie­
re dezir: l iurad m i alma del temor 
que mi enemigo me tiene. Nodeys 
Ingar S e ñ o r que cometa yo contra 
mi enemigo lo que el teme, quetcn-
go de hazer, í i endo cierto que Semper „ 
frdfurmt feuA perturbatA confeientia. Y ' 
veme que me quiero vengar del, y fi 
vos me ayudaíledes defeo que no me 

paííe 
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paffetalcofa por el penfamicnto. quien auia de penfar otue venia dealli 

Protexiílime a comentu maüvmntlü. el daño . ínmaueruntJibtjermomm ne-ífl. 

T u foio has íido íiempre mi defen-
for, hallándote prefente a las juntas, 
y conuenticulos que hazen aquellos 
que defeany procuran midaño .Han-
íeagauiliado contra mi, f ú vos no los 
detuuieíledes, peligraría mi vida. A 
multitudme. Del tropel de la gentedi-
ze^orque foninfmitos los malos}vie-
ncnde tropel,y hazen fus cofas incon^ 
í ideradamente. 

Quia exacuerunt vt gladmm linguás 
fms. Han dado vn par de filos a la 
iengaa. Son hombres que traen las 
lenguas bien amoladas y afiladas.Cor­
tan entre cuero y carne. Murmuran 
con delgade9a.N0 dexan hueílb fano. 
Jntenderunt arcum rem amaram. Traen 
í iempre afeftado el arco. Tirannosfae 
tas eneruoiadas. Viuimos entre ellos 
con grande amargura, y tenemos fié-
pre la barba fobre el hombro. Efta-
mos alerta , viéndonos de contina 
amenazados de muerte, y que nadie 
de nofotros tiene fegura la vida. Rem 
amaram. También quiere dezir; liosa» 
faetean con paluras defabridasjdizen 
nos mil laftirnas. Vtfigittent in oceulm 
mmacuktum. N o la perdonan a nadie. 
Dirán mal de los Sanftos. N o fe les 
efeapa hombre, y quando no digan 
en publico, porque fe leuantará el 
mundo contra ellos, por lo menos a 
lo encubierto, a lo difsimulado, y ca­
da vno dellos en fu rinco^de todos 
dizc lo que quiere, y afrenta con pa-
lauras paliadas aquien penfaua quee-
ftauamasfeguro defu perniciofa len­
gua. 

Suhito fagittahunteum.Yi&zeiLi efto in-
confideradamen te.Tiran a bulto. Y es 
como dezir: de donde diere. Y el fen-
tidoferá:íin penfar de donde nospo-
dia venir eldaño,y quando eftauamos 
mas feguros, nos cogieron de repen­
t e ^ de improuifoJ defcuydados, defa-
percebidos. Ylaordmariapalauraes, 

qmm. Affirmaronfe en vna cofa que 
ellosmefmos vian que era gran men­
tira. Ydigaíe afsi; tomaron refolucio 
coní igode hablar fiempremal. Pare­
cíales menos malo hablar íiempre con 
algunaconfequencia, paraque no les 
cogieífen en la mentira, y en refolucio 
ello fue cantar mal y porfiar. Determi­
naron de dezirme vna injuria mayor, 
vnapalaura de las cinco (efto quiere 
áciixfermonemnequam») Dezirme vna 
que valieífe por muchas. 

Il&rrauerunt Mí ahfconderent laquees. 
Publicaron que me querian matar. 
Rugiafe que me tomauaH los palios. 
Parecíales que por todos caminos me 
tenían cogido. Y digafc afsi: no daua 
yo paílo fin manifíefto peligro, por­
que no fabia yo donde ponía el pie. Y 
todo efto fe refuelue en dezir: con-
fultaron donde echarían fus redes,to-
das fus platicas eran como me arma­
rían zancadillas.También mrmuerunti 
es dezir : hablauanfe vnos a otros al 
oydo. Andana entre ellos vn run run. 
J)ixerunt3quis videhiteosi AíTegurauan. 
fe diziendo: comolohan de echar de 
vera lo mas cierto es, que no caerán ta 
preftoen la cuenta, porque lo hare­
mos con tanta difsimulacio y prefteza, 
que quando lo vengan a fentir,no ten­
drá ya remedio el negocio Habla de 
Chrifto nueftro Señor quando los l u ­
dios confultauan, -ztf Jefum dolo tenercnt 
&ocáderent. 

SerutaúfuntmqmtAtes, N o vuo mal­
dad que no penfaíTcn, Bufcauan fiem­
pre lo peor. Tales maldades no fe po­
dían forjar fino en fus deprauados pen 
famientos. Eftudiauan en hazermeto­
do el mal que podían. También quíe -
re dezir ; efeudriñauan nueftras vidas 
paraverfiauía algo que reprehender 
contra lo que mandó Dios: Non qu<em 
in domo mfii imqtiitate.Y todo efto es de 
zir.-daua mis enemigos muchasy difere 

tes 

pr.oi4° 

http://delgade9a.N0


T f̂almo Sefentaj tres. i l o 
tes t r a n c ó m e dañarme, y defeompo 
nermes pero vltimadamence, Defece-
runty al mejor ti&mpo les faltó el con-
fejojqLiebrancaroníe la cabe9a.Y es lo 
que dizeel refrán: vinieron por lana 
y boluieron t^quilados.^m/^z/j-feru, 
tinto. Quiere dczir: mientras mas lo 
penfaüan y mas ío proeurauan adel-
ga9ar5mucho masfe confundian. En-
redauanfe, enmarañauanfe, fin faber 
dar vadoalncgociojiii tomar vn buen 
corteen lo que auian penfado. Pare­
cíales al principio cofa clara-, mucho 
mas efeuro lo hallauá a la poítre, que 
quando lo comen^auan a tratar, porq 
no ponen en el por eftribo y funda« 
men tó la verdad, y ais i fe verifica, ¿J^/' 

fus ahyjfmnmmcat>que vn abifmo llama 
a otro, Error peior priore. Hierro peor q 
elpriraercdixeron los otros. 

Acceckt homo adcord£um,é* exdtmh 
tur Deas. Por mucho que peníeys de 
Dios, nollegareys a lo minimo que el 
merece. Y es de2ir:por muy leuanta-
dos penfamientos que tenga el hom­
bre en las cofas diuinas, halla íiemprc 
a Dios mucho mas encumbrado y fo-
brepuefto.También quiere dezinpic 
fa el hombre que fe le bucla por alto,q 
no alcanza Dios fus trabas, que fe le 
pierden a Dios de vifta, fus difeurfos, 
yengañafe,porque lo penetra todo, y 
va íiemprc Dios muchas leguas mas 
adelante. Es lo que dezimosdleua mu­
chas tretas adelantadas. Y digafe de-
í l a m a n e r a ; fiempre'tiene Dios para 
con el hombre lacuefta, y las piedras. 
N o ay coger a Dios por pies,y es can-
farfe en balde, querer alcanzar fus fe-
cretos iuyzio^. 

Súgitt&fmmloYum fatfts, funt flag&eo-
rumÑo tienenco que hazernos guer-

ra,finocon virotiilos de pajuelas, j u ­
guetes de criaturas,coías de muy poca 
confideracion/on todos amenazas de 
niiíos,tiranlcs con balcftillas de mu-
chachos.Y tambie tiene efte fentido: 
de muy poco fe quexa^í lo no es mas 
que vn enlayo y reprefentacion de las 
Veras que feran defpues, todas foii n i -
ñerias y paílatiempo, los caftigos y tra 
bajos que nos embia Diosen cfta vida. 
Et infirma,t& funt contra eos lingiu eorum. 
Hablaron en fu daño. Escomo efeu-
pira l cielo. Sus mefmas palauras los 
condenan, de fus propiias razones le 
faca la confuíion dellos. 

Comurbatifmt oinnes qui videbant eos* 
Efto dezimos por ellas palauras refear-
mentauanen caberaagena, cada vno 
viendo pelar a fu vezino,echaua fu bar­
ba en remojo. Yefto quiere dezii : E t 
t imuit omnts homo. N o vuo hombre a 
quien no le temblaíTe la contera. A to­
dos les tembló la barba. 

Et annuntiauerunt opera Dei, & facid, 
eius inteíleyerunt. En oyendo lo q Dios 
auia hecho,luego cayeron en la cuen­
ta. En publicandofe los caftigos que 
Dios auia hecho, vieron aquefabian 
las manos de Dios. Entendieron que 
no auia que burlarfe con el, que no era 
Dios hombre para muchas burlas. 

Latcibitur injhsín Domino. Efto fera 
como dezir eljuíl:o:a buen Señor íir-
uo,buen amo tengo. Sperabit m eo, é * 
laudabuntur omnes reclt corde. De folo 
efto fe podran alabar los juftos,y de-
fto mefmo los alabara rodo el mun-
do,de que fupieron efperar en Dios, 
y en folo efto tendrán mucho deque 
vfanarfe de q preciarfe de que honrar-
fe, de que gloriarfe. 

P S A L -
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P S A L M O L X I V -
E decet hymnus Deus in Siom 

& tibi reddetur vottm in 
Jerufdem. 

Exaudí oraíionem weam: ad 
te omnis curo veniet, 

Vtrha iniquonm fr&mluenmtfufer nos\dr 
impetAt'tbui noHús tufrofitkberis. 

Beatus quemelegftiy & a j f u m 0 i : inhabh 
tubitin cLtrijstuis. 

Replebimur in bmis domtts ÍÜA : fanttíiep 
temflum tmm-> m 'tYAbile in ¿quítate. 

Exaudí nos Veus falutaris mjler ijpes em-
mumfinmm terr<z, & in mar i Unge, 

Trxparans montes in «virtute tucL, accincíus 
. fotenÚA' qtñconturbas frofundumma-

riSifinum jlnciuum eius. 
*TurbabuntuT Gentes-, drtimebunt qui ha-

hitant términos A fignis tuis: exítus MA-
tutinhó"uejj>ere dektíabis. 

VifitAfii terramodrinebmjlieam: multifli-
cajlí locupletare eam. 

flumen Deí répletum efi aqmSyparaJii cibu 
iüomm' quoniAmitAeJi frdpAratio eíus. 

Riuosem mebrÍAns3 multiplicA genimim 
eíus: inflillicidijs eius Utabiturgerminas* 

Benedices corona anni benignitAtis tu&\ & 
cAmfi tui replebuntur vbertAte, 

Tinguefcentffeciofa deferti: & exultatione 
collesaccingentur. 

Jndutífuntarietesouium-y & 'vallesabundA' 
buntfrumento: clamabuntj etenim hjm~ 
num dicent. 

B decet hymnus Deus in 
Sion. E n cfte hy mno dá 
el pueblo gracias a 
Dios,por la muy ale­
gre y dichofabueltaq 

— — ^ - ^ ^ , . hizieron los hijos de 
Ifraeldel captiueriodeEgypto,y dizc: 
Dios miojy Dios nueftro, porque cada 
qual en particular, y todos en común 
os deuemos gracias, y hallamos por 
verdad, que folo vos merecéis las ala» 

bancas y cantares de Sion, que es el 
pueblo del mundo,que mejor fabe ala­
bar al Dios fuyo. Y digafe afsi.-es vna 
deuda que fe os paga en Sion con mu-
choguftode todos,eldeziroshymnos 
y cantares de alabanza. Y digafe defta 
manera: ninguno otro que vos Señor 
Dios mió ha tenido nunca, n i tendrá 
jamas femejantes alabanzas, porquea 
otros diofes han los alabado en proía 
fus naciones barbaras,pero a vos os ala­
bamos enverfo heroyco. Y fea efte el 
fentido.nadie fe atreue a deziren voz 
alta las alabanzas de otros diofeSjpero 
avos Señor y Dios mió os alabamos 
cantando- Y digafe en el fraíis de la Icn 
gua: eflolo? niños íe lo cantan por la 
calle, y es dezír: esle a Dios tan deui-
do que le alabemos, y esle al hombre 
tan natural dalle a Dios loores y ala-
ban^as,qacim enfeñan^a ninguna fe 
lo cantaran los niños. Y deíla razón fe 
ayudó ChrifiOjquando diziendolelos 
ludios* tsáudis quidijiidicunt? Refpon- ^ / . i i , 
dio, Vtique. ls[jinquAml€gíflis->quÍA ex ore 
infAntium lAtteníiuwperfeciJIi laúdeme 
Que fue dezir: en cfto echareys de 
verquan naturales y deuidas foneftas 
alabancas, pues los niños de teta las 
cantan por las calles. Otra letra dize: 
Te decet filentium. Y ferá el fentido: mas 
vale callar Señor y Dios mió, que no 
hablar cortamente de vueftras peifec-
cio nes gran des . JE/ tibi reddetur votum /> 
lerujálem. En folo el templo de Icrufa-
len,y en la ygleíia lañóla íe podra cum­
plir con eftedefeo nucílro. Y digafe/ 
idamente en el cielo, que eslaperfe-
¿la lerufalen, fe os darán perfedas y 
cumplidas alabanzas, porqueallifola-
mente fe llena eldefeo, viendo vn al­
ma, que os alaba quanto puede. 

Exaudí orattanem meamad íe omnis CA­
YO veniet. Y íolo a vos quiero pediros 

Señor 
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Señor y Dios mió > porque sé cierto 
que todas las caufas de los hombres 
han de venir a parar a vueftras ma-
no,scomo alucz vniueríal de todas.Y 
digafe arsi:por vn caminojó por otro, 
tarde,© temprano, todos fe te han de 
rendir, y afsi quiero preuenirme con 
tiempo , y ganar por la mano. Omnis 
c^n?.Vendrán a que les des efpiritu •, y 
vida, porque todos fon, y fe quedaran, 
carne muertaí i tu Señor no los viuifi-
cas,y les buelues el fer perdido. Tam­
bién quiere dczir: OmmscamToázs las 
naciones del mundo reconocerán a t i , 
y a tu Hi jo Redemptor, y Señor nue-
ftro. 

Ferba imquorum prmduerunt fuper 
^ Í . A l fin en algo acertaron los malos 
pues íalieroncon la fuya. Y digafe af-
íi.-íbnlos malos íiempre bocingleros, 
y lo hazian de manera que nos atro-
nauan las caberas, todo lo lleuauan a 
bozes, porque quien mal pleito tiene, 
mételo abarato. Y fea efte el fentido: 
no tienen todos ellos mas q palauras, 
(que afsi fe fuele dezir de vn brauonel, 
menofpreciando fuvalentia) lo mef-
mo fe puede dezir del demonio, y de 
los demás que perfiguen a los j u -
ftos. 

Beatus quemelegtfihó' áfumfftjlu D i " 
chofo y bienauenturado aquel , de 
quien vna vez te encargaftes. Ventu-
rofo el hombre, a quien tomafte a tu 
cuenta, encargándote de fus cofas to-
das.Tambien quiere dezir: leengran-
decifte, y honrafte mucho. Inhabitabit 
in Atrijs tais. Tendrá efte tal apofento 
en tu cafa, viuirá con tigo de vnas puer 
tas a dentro, lo admitirás en tu Iglefia. 
Será vno de tus conmenfales en la me-
fa del Altar. 

Replebimur in bmisdomus tut.ho cier­
to es , que viuiremos en vna cafa muy 
fobrada de bienes. Será tan grande la 
abundancia de todas las cofas necef-
íarias, que no aura mas quedefear. En 
la cafa de Dios , no ÜOS faltará cofa de 

cfta vida. Smttum efi Templum 
Son los bienes, como bienes de Igle-
íia,de quien dezimos que los mult ipl i­
ca Dios, Mirahile in ^quítate. Es coía 
marauillofa ver que íe reparten con 
grande ygualdad. Quiere que fe guar­
de mucho la juílicia diftributiua en 
las prouiíiones Ecclefiafticas. Y efte 
es el milagrofo modo de proueer,que 
tiene Dios ordenado en fu Iglelia: pe­
ro también ay quien quiera hazer 
milagros , fubiendo a dignidades a 
quien eftaua muy lexos de merecer­
las. ' 

Exaudí nos Deusfdutms nofler Jpesení 
nium fnemterr&. Pues foys Señor de 
toda la tieiTa,y es proprio de los feño-
res boluer por fus vafailos, fauoreced 
vos Señor a vueftros fiemos. Y digafe 
también:toda la tierra, y todo lo que 
ay en la tierra fe remata en Dios , no 
parte Dios términos con los que v i -
uen en la tierrajíino que toda la tier­
ra es fuya. Y digafe también: foys vos 
vnica efperan^a de toda la tierra. Del 
cabo del mundo vendrán abufeartea 
XÍ Ét in m m longe. Todas las gentes, y 
los de alien de el mar también te buf» 
caran,ni aura diftancia de camino por 
largo que fea,que fe lo cftorue. 

Praparans montes in virtutetux. Eres 
poderofo para apercebir los montes 
como cofa neceífariapara remedio de 
muchas necefsidades. Y también quie­
re dezir : tienes bien proueydos los 
montes. Donde nopodria fubirfeco­
fa de acá baxo , tienes tu hecha abun­
dante prouiííon. Y digafe afsi:Treparas 
montes in virtutetua. Tienes poder pa­
ra cubrir , adornar , y hermofear los 
montes de tanta diueríidad de arbo-
les,con que los hazes muy viftofos.Y 
digafe afsi : Praparans montes: Son los 
montes como vn aparador leuanta-
do en alto^onde pone,y guarda Dios 
las cofas neceíTarias para el vfo délos 
animales,y délos hombres,como fon 
las fuentesjas yeruas,arboles, y meta-
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hs.AccMmpomtU.t&o quiei-edczir: cidente , y es dezir: efta variedad tan 
vna por vna ciñefe Dios en que todo 
Jo puede , y con efto fe fale con todo 
quanro quiere haier. Y digafe afsi; 
AccMus fotenÜAMozy por donde en-
tmlle a Dios, puede citar, y de hecho 
lo eíH ílcmpre Dios muy apercebido. 
Tiene fiempre Dios las haldas encin-
ta^ las armas en la mano para que na­
die lo coja defapercebido. Conturbas 
profimdum mtris. T u eres Señor quien 
inquietas , y alteras los mares quando 
quieres.Tu ha?es heruirlas aguas del 
mar, y con tu licencia brama el mar, 
y leuanta fus olas hafta el Cielo. So-
numflnffuum e'ms. Defentonas el mar, 
y le hazes dar efpantofos bramidos. 
Gimen lasólas, y luchan los vientos, 
dixo el Poeta Caftellano.-) Cmtitrhs* 
de la manera que vn hombre turbado 
no acierta a hablar, afsi el mar, y ferá 
el fentido: enmudeces el mar porque 
íoísiegaslas olas, y con fola vnapala-
ura las dexas turbadas,de manera que 
no Te menean mas. 

Turbahuntur-) & timehunt qui hahitant 
términos afipns tut$. Todos los es r — que 
alcanzan a ver tus feñales, fe turbaran 
y temeran.Y digafe afsi: con folo ha-
zelles feñal j y jurandofelas, fe turban 
todos.porque te entienden por feñas, 
aun aquellos queviuen muy lexos de 
t i . Es como fí dixeíTemos: los que ef-
tan al cabo del mundo, te entienden, 
fin que les digas nada. Y digafe afsi: 
defde oriente,hafl:a poniente llegarán 
tus beneficios. 'Exitus matutim, ^ vef-
fere dclcciabis^A reyr del alúa, a penas 
aura amanecido, defde que fale el fol, 
hafta que fe póne te daremos alaban-
ca^.Y digafe afsi: alegras el mundo to­
do con tus obras. Rcgozijarfehan con 
los dones^eneficios, y mercedes quo 
les hazes a todos generalmentc.Y tam 
bien quiere dezirralegramonos con el 
dia,y conU noche,ydizclo afsi, por­
que como íale eldiadelOnente,ram-
bien parece que la noche fale del Oc-

ordinariade tiempos nos dá mucho 
contentamiento. Y ferá buen fenci-
do : tienes repartidos los deleites to. 
dos de la vida humana, entre eldia,y 
la noche , y nos deleitamos los hom­
bres trabajando el dia, y defeanf^ndo 
la noche. 

Vifitajli terrám,& mehriaHi eam. A vn 
boluer de ojos fobre la tierra la dexa-
fte abundantifsima, y llena. Y digafe 
aísi: donde quiera que entrasdo dexas 
enriquecido pava toda la vida, y por 
todas partes vas derramando bencíi-
cios , y dones. CMuUlflkasti locufULne 
Hm. Difte muchas,y diíferentestia^a^ 
para enriquecer la tierra,por todos ca­
minos la hiziíle rica coa muchedum­
bre de bienes temporales , y eípiii-
tuales. 

FlítmenDei reflctum eft aquis. Habla 
del pueblo de los Fieles,y es dezir-.cre-
cio mucho. Y digafe aísi: falio de nya-
dre el rio caudalofo de los beneficios 
de Dios. Es como dezir: va de mar a 
mar, para regar,y fertilizar la tierra to^ 
da.ParaBiabam illorum. El mejor man­
jar fue el que Dios nos ha dado en el 
Altar : Pero digafe afsi: fazonafte los 
frutos quehan decomer los hombres. 
MMpnUm i u ejl p ^ f araño eius. Tu fa! es 
dar a la tierra el tempero que hame-
nef{:er,v íiendo toda ella tierra de re-
gadio, has dadoinduftria , y prcuen-
cion alos hombres paraque íacando 
acequias de ^gua de los rios puedan 
cultiualla, y beneficiar lo^ ñ u d o s de 
la tierra.Y poreífo dize luego. 

Riuos eius inehriatis multiplica genni-
mina eius. También faldran de madre 
los arroyuelos mas pequeños para que 
la tierra toda quede empapada en 
agua.Es dezir:veamos Señoría tierra 
íiquiera vna vez hecha vn charcho de 
agua. Llenad Señor de agua los fulcos, 
y las regueras de la tierra fembrad.i.Es 
condición de lauradores pedir í k m -
preagua3y nunca fatisfazerfe por mu­

cho que 



^Pfalmb Sefentdy ¿¡üatro. 
cho que llueua. Multiplicas gennimina, 
etHs. Para que no folamente nafcan las 
caáas principales del grano, íino que 
íe multipliquen rafnbien los hijuelos 
del trigo fembrado. In Jltlicidis eiusU-
tabiturgermimm. Eftoes dezir hartan-
doíe vna vez bien la tierra de agua de 
allí adelante con los rocíos de la ma-
ñana,lluuiamenuda,y manra,que íuele 
caer en el verano fe alegrajfe rié,rere 
gozija,y fefuftenta el lembradojy co­
bran lozanía las plantas todas. 

Benedtces corona anni benignitAtis tux. 
Hecharasla bendición a todo el año 
ü n falcar vn día , que por eíTo lo llama 
corona. Y también quiere dezir: ve-
rafe la fertilidad , y abundancia á< los 
fru&os en el remate del año. Efto es: 
r e r ^ á ^ w . A l tiempo déla cofceha. Y 
es dezir,cerrarafe, y rematarafe el año 
con general abundancia de todas las 
cofas. Campi ttd repletmtur vhertate. N o 
aura palmo de tierra que no de abun-
dantifsimo fruto. Repkbimtur. Queda-
rafe en el campo mucha parte de los 
frudospor no auer donde recogerlos. 
Y en refolucion quiere dezir:feráfer-
tiliísimo,y abundantifsimo el año ge­
neralmente de todas las cofas necef-
farias ala vida humana. Y afsi dize el 
Caldayco. Corcnabis m m m benignitatis 
benediBionis tuie. 

Tingufcent ffefiofa deferti. Verafe la 
groflura, y fertilidad del a ñ o , en que 
losdeíiertos , y lugares incultos, efta-
ran florecidos, reprefentandofe a la 
yiíla como ü fueflenjardines; y her-

m 

mofos prados.También quiere dezir»* 
darán los ganados tanta abundancia 
de leche que de ías cabanas de los pa -
ftoíes faldran rigueros de la muhá 
leche que fobra y fe derrama. Exulta 
tione cotíes accingentur. Veftiranfe los 
collados muy al jufto de verde, y me­
nuda yerua, y fe reprefentarana nue-
ftra vífta tan ceñidos, y bien tallados^ 
hermofos5y agraciados,que fea vn coa 
tentó grande el verlos. 

Indutifimtarietes omum.Vaeva. de que 
el fentido es criaran los corderos 
mucha lana, también ferá dezir; aurá 
tanta abundancia de lana, que no fe* 
ra menefter trefquilar el ganado,antes 
los dexatan vertidos de fus vellones 
mefmos, porque no fe darán a manos 
al trefquilallos. O querrá dezir : no 
ferá menefter que los trafquilen baxo 
y los atufen mucho, porque aura lana 
para cortar,y dexar. Y digafe afsi: los 
dexaran con tanta lana , que parefea, 
que ni han trafquilado los ganados, n i 
llegado a ellos, E t 'valles abundabunt 

frumento.St defgranaran las cfpígas, y 
otras muchas fe caerán en el fuelo» 
con el pefo del frudo abundofo. En 
cfte pfalmo fe vee que no fe ha de ad* 
mi t i r , la efeufa que dan los Predica-
dores para bufear en liuros propha-
nos los colores retóricos , y phraíís 
poéticos, que hanintroduzido, pues 

fe halla todo efto, dicho con mejor 
primor en laEfcriptura 

fagrada. 

• 

O . 1 P S A L 
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PSALMO LXV. 
Vhihte fie&ommsterrai ffll-

muni dicite nomini em\ 
daté gtoriatn Uudi eius* 

m Viáte Veo , qumi terrihilm 
fuñí oferd tudVommé'.inrmlütudinevir^ 
iutistuéí mentkntm tihiinimici tuu 

Omnis terrá údoret te-, & pfaíat tibi ffd-
m m dicat nómini iuói 

Vemie,¿r videte ópera Vei: terrihilis m 
confilíjs fúferfiies hominunt* 

j£ui comertit mare in aridAm j influ~ 
mine pertrmfíbunt pede : ibi ktábimur tft 
ÍP 06 

^ u i domimtur in virtutefuá in Ater-
"Hums oculi eius fupergentes refpiciunt: qui 
€xcifpermt non exdtentur infimetipfis. 

Benedicite gentes Deum nofirum x & 
mditamfacite vocem Ludís eius, 

Qui pofuit animan me amad vitam \ & 
fiort deditincOmniotioneMpedes meos* 

£>upniam probajli nos Deus 5 iqrié nos 
exdminaJiiJicHt examinatur argentum. 

Induxiflí nos in laqtieum\fofuí(limhula' 
tiones indorfo nojlro .imfofmÚi hommesfa-
percapitanofira* 

: Tranfmimusper ignem^ aqmm: ér cdu 
xifli nos in refrigerium* • 

Introibo in domum tmminholocauflisx 
féddam tibi vota meâ  qua dtHinxerunt la­
bia mea» 

Et locutum eH os meum: in tribulatiom 
mea, 

Holocaufta medullata offeram tibi cum 
incenfi arietum : efleram tibi houes cum 
hircis. 

Veniteyaudite, dr narraho omnes qui Ú-
metis Beum-.quanta fecit anima mea. 

Ad ipfumore meo clamaui: & exaltaui 
Jtw Itngua mea. 

Iniquitatem fi afpexi incordemeo : non 
€xaudietT>ominm. 

froperaexaudimt t ) m ¡ é atmdit vo-

ci depr&cationis med. 
Benediffus Deus, quinen amóuit OH* 

tionem meam % & mtfericordiam fuam Á 
me* 

vUlate Veo omnis tem, 
L a tierra toda fe ale­
gre , y feftéjena Dios 
todos los hombres del 
mundo Pfalmum dicite 
nomini eius.T)eziá ílcrn 

prelos pfalmoSjen que fe nóbraDios 
muchas vezes. Cantad los pfaitnos 
que tratan las grandezas del nombre 
fandifsimo del Señor. Y digafc afsi: 
lio fean vueílrás platicas, y conuerfa-
cíones otra cora,que engrandecer, y 
alabar el nombre de Dios Vate glo-
riam laudieius» Precíaos mucho, y ha-̂  
zed honra i y pundonor de alabaí 
íiempre a Dios. Ydigafe arsi: eftimad 
en mucho a los" que alaban a Dioíi* 
Y defta manera: poned las alabanzas 
fuyas en el pundo que merecen. Y 
fe dirá bien aníi: feftejad a Dios. N<J 
hagáis fíeftas al Señor por fola ofteü-
tacion j fino para que cligan todosí 
gloria a Dios, que ay tantos, que lé 
alaben, ílrua defto lacleuocion que 
tenéis a los Salidos, y las fíeftas qit¿ 
les hazeis,combidando gente para loi$ 
Officíos Diuinos,y para eí fermon de 
vueflro Sando. 

Vicite Deo quam terribitia funt operi 
tna Domine. Hablad a Dios como paC 
mados de fu mucho poder, y dezilde: 
o quan terrible foys en veftras obras 
pvodigiofas. Y es dezir: caufaran tus 
obras admiración grande a quien 
las oyere , y de hecho feran todas 
ellas marauillofas , y efpantofas en íi 
meímas. Jn multmdwe virtutis ttit. 

Vicn-
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viéndote afsí tan poderofojy que por 
tantos caminos les puedes caftigar, 
fingirán que creen en t i , eílo quiere 
fa/ÁtiMeníientrn tibi m i m i c í t m . Nega­
ran a pies juntillas. Dirán que nunca 
tal han í ido tus enemigos/ Afirmaran 
con mentira que ' eftuuieron íiempre 
de tu parte: procuraran engañarte con 
el befo de ludas. 

Omnisterráddorette Dem, drffMt ti-
^ Sea reuerenciado , alabado , y en­
grandecido tu hombre en todo el mu­
do. Adórete Señor la tierra toda como 
Criador íuyo,y el mundo comoa vn i -
eo Redemptorde los hombres te can 
te la gala^dete mil alabangaSjy hechete 
'íñil bendiciónes. 

Veriite, & videte opera Bei terrihilis in 
confdijsfuper filioshominum. Parecen tus 
confejos a los hijos dé los hombres 
muy riguroíbs preceptos^ fue mene-
fter que dixeíTe fan Pablo. Fraceptum 
Dom 'tni non habeo, confdium míem do* 
Hablando dé la Virginidad. Y elfen-
tido fe dará defta manera con el phra-
íis ordinario,que dÍ2e:tcrriblecoía es, 
que haga Dios tanta differencia de hp 
bres, que vnos íé condenen, y fe faU 
üen otros., 

£>td eomertit mareín md¿tm. Agotó 
Dioselmarjdcfaguolójenxugolomuy 
prefto ,deírecolo en muy pocot iepo . 
In flumine fertranfibunt pde* PaíTarán 
a pie enxuto. Caminaran íin mojarfe 
los pies, y quando mucho j no cubri­
rán la fuéla del ^apato las aguas del 
rio,y en lo mas hondo, no paíTaran la 
garganta del píe. Por lo menos va­
dearan el rio,íin que les llegue clagua 
al tuuillo. ibi letabimur in ipfo. Ay mu­
cho que alegrarnos en efte hecho, 
y le daremos muchas gracias quando 
nos viéremos de la otra parre del 
l i o . 
N £>m dominAtur 'in virtuíe fm in &ter-
num. Ha fido poderofo Dios para ha, 
zerfe abfoluto,y perpetuo Señor de to 
dos;y detodo.Escomodc2ir:porpun 

entay cinco. 
ta delalanca-fcloha ganado todo .O^ 
H eius femper gektes refpiciunt. Miralos 
con ojos p i á d o f o s , ^ exafperani,nonex 
dtmtur infemeüpfis. Los que enojan a 
Dios , los que procuran defabrillo* 
Non exaltentur. Isfo tienen porque en-
greirfe. Y digafe también:no fe han de 
yr alabando. N o hallaran mucho de 
qtie tener vanagloria. No podran de-
2ir que les quedó el bra^o fano, y que 
-les falio muy barato. 

^ Auditámfacite uoeem Uudis eius. Eftd 
es dezir:dad entrada a la predicación* 
Dexad que oyael pueblo elEuangelio* 
Tambienquiere de2ir:los que alabais 
a Dios dexaos oy r.Hablad,y cantad de 
manera que os dyan todos.Dad publi­
cas alababas al Señor. N o digáis entre 
dientes las alabángas fuyas.Es cotralos 
herejes que quitan los officios D i u i -
nos publicosjy alabanzas de Dios cano 
tadas en él choro* 

^uipofuit animam meamadvitam. Es 
lo quefolemos dezir:efto me hadado 
la vida.Yes dezif:Conferuomclavidaa 
pufo mi perfona eneftado que eftu-
uieíTeen mi mano tener vida. Y diga-
-íe tambien afsi í pufomea peligro de 
muerte para que fe vieíTe que de fu 
mano me venia la vida. Y fea el fenti-
do ' pufo mí alma a perdida, y ganan­
cia j y queefeojayolo que masquií ie-
tCjO la muerte,o la vida* El Caldayco 
dize:pufo mi a lmaenoccaí ionde po­
der ganar fácilmente la vida eterna, y 
afsi íedize mejor.'pufomea viftadela 
bienauenturangájpara que la procuraf 
fe úcáh(¿2.t.Et non dedit in commotionem 
pedes meos.Cámme fin tropiezo ningu­
no. Aprefure el paíTo fin hallar eftor-
uo. PaíTe adelante fin diuertirme v i l 
puntodelcamino derecho. N o tuue 
de que titubear.No bamboleé. No fe 
me offrecio cofa que me hizieífe tor­
cer elcamino.No bolui pie atrás.Sié-
pre eíluue firme en vn buen propoíi-
to,y duré eo mi determinación refueU 
t-amentc. 

Q ? Jndff* 
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baila ponernos en lugar, occafiona-
do„y peligrofo Dexaftenos entrar en 
la tentación. Y digafe afsi: diíle l u g ^ , 
y dexaftenos de tu mano 5 para que 
nos entrampalíemos > y nos fueíie-
mos enredando. Pofuip trihuUúomsm 
dorfonosiro. Veo que nos cargarte de 
trabajos, rd igafea ís i : qtiiíiílcver Se-

ura.Y también quíere dezir: moílrarc 
mis buenos defeos.^^c dijiinxerumU. 
¿'ÁÍW .̂ Para fcr puntual en mis pala, 
.urasjporquedela manera que lo dixe, 
afsi lo tengo de cumplir. Y digafeaíU: 
«cumpliré enteramente lo que prome-
t i . No hi tará nivna letra de lo que di­
xe.No recatearé lo que os oftreci. Di.-

íf fí oodiamos con la carga dé las / / ^ r ^ / . Q u e r r á t a m b i é n dezi^quie 
tribulaciones , fila hechauamos de re Dios que le hablemos con mucha 
nofotros, como beftia mal doma­
da.: Impofuisti homines fufer capiíA ño­

p a . Puíiíle. fobre nofotios carga , y 
fobre carga. Diftenos por fuperiores 
algunos hombres que eftoruauan con 
tirannia nueftros buenos intentos>que 
no nos dexauan jamas leuantar cabe-
ca, nos trayan oprimidos, y yfauande 
nofotros como de beilias de carga. 
Eramos como animales de feruicio de. 
baxo del jugo pefado de la feruidum-
hrc.Y también quiere dezir: tenían po­
der fobre nueftras vida?,(laAclPnQS pei­
na capital. j 

mos de toda mala venitufa. Aliemos 
pallado por todo. Eftamos hechos a 
prueua de arcabuz. Aliemos tenido 
mi l vayuienes de fortuna^randes COQ 
trariedades, muchos altibaxos, enui' 
dias , y emulaciones. Saltamos de la 
ferten,y eaimosenlas brafas. Eteduxi-

Jl i nos in yefrígerium.Saczñenos a la orí • 
lia liurandonos de vna gran tormen­
ta con que nos has alentado , y buei-
o el alma al cuerpo. Aora íi que riípi-
íramos, que nos hasconfolado,y refri­
gerado: Pero todo efto fue para pro» 
uarnos. Quiíifte ver loque tenias en 
nofotros, y examinar para quanto era­
mos , poniéndonos en el fuego de los 
trabajos , que nos dauas, y en el agua 
de las tribulaciones , para defeubrir 
los quilates que tenemos en la vir­
tud. 

_ Introiho in domum Uum m holocMis. 
N o entrare en tu Templo manaazio. 

diftincionjy claridad,pan por pan,y vi 
no porvino.Tábien habladelos votos 
q feñaladaméte fe hazen a Dios como 
ionios delosreligiofos diftinclos y cla­
ros. : , ^ :. [íiufjiaiijb, i ..;..! 

Etloqutumefi os mcum in trihídatkn$ 
mea.Los trabajos,y tribulaciones mias, 
me hiziero hablar hable para desfogar 
lacongoxa de mi alma:rebentaraíino 
dixera alguna cofade las q dixe a Dios. 
YjuntandGlocon lodel verfo arriba, 
querrá dezir los dos verfosientrare cu 
vueftracafa,y oíTrccerélos facníiciof;, 
y cumpliré los votos qprometi por mi 
bocaeí lando en mis tribulaciones (q 
es tan ordinario en las tribulaciones 
hazerlps hombres votos a Dios quan-
to el oiuidarfc en la profpcridad dp 
cumplillos,) 

Holocaufla meduhta offeram Hhl Te 0 ̂  
freccré íiempre Señor la nata3Ia flor3y 
lo mejor que ruuicre. Boues cum htreis. 
Sacrificaré en tu prefcncialas mejores 
y mas gordas refes de mis rebaños. 

Veniteaudite y &mrrabo ommesqui t i -
metis Dí^w.Pide atención a todos,y di 
zerefeuchadme rodos los que teméis a 
Dios,y oyreis las mercedes grandes q 
me ha hecho el Señor. J ^ ^ / ^ / V ^ -
^ w ^ . Q u a n t o hizo Dios para cófer-
uarmela vida.Qiiá caralecoftaaDios 
mi vidajmi remedio,y faluacion. 

K^ídipfum ore meo cLimatd, & extd-
tmifub lingun nm. Quexauame mu­
chas vezes, pero muy a lo difsimula-
do. Aunque clamaua al Cielcpcro en 
lo interior muy alegre eftaua.Era como 

el hi)o 



T f i l m Cecenidy cinco* 
el hijo regalón qiie mucftra que llora, 
y eftaíTe reiendo. La letra original di-
T.c^Exaltaui.Y es el rentido:aunque me 
quexaua de los trabajos , y alcana el 
grito que Uegaua al Cielo por las per­
secuciones^ fatigas que Dios meem-
biaua,bien veya que tenia el Senorra-
2on en dármelos , y en lo fecreto de 
m i coraron alabaua yo lo que Dios ha-
TX&sSublmgucL Tmf.Parece que dezia yo 
vno, pero íin d ú d a m e quedaua otro 
en el coraron. 

Iniquiutem fíafpexi m cor de meo non 
txmdiet Dominas. Muchas reprefenta-
ciones^y penfamicntos malos me vie­
nen, pero nunca la voluntad arroílra 
a ellos. Y digafeafsiimucho me pefa • 
ria íi vieílc yo que hago alguna cofa 
con mala intención. No me ayude 
Dios íi he coníentido en cofa que fea 
oftenfa del Señor. Limpio liento por 

aora mí co ra^n . Y también tiene elle 
fentido: bien fe yo que no puedo en­
gañar al Señor , y afsi trato verdad 
con el. 

frepterea exAudiuit Deus.Lz razón do 
auerme oydo Dios fue ver la llaneza» 
y ímceridadjcon que fe lo pido,y pro 
cedo en todas mis cofas. Attendit voci 
defr&cmonis mem. No me perdió pala-
ura,quc a todas quantas le dixc eftuuo 
attento,y me refpondio. 

Benediflus Deus,quí non amouit oratio* 
nem meam&cndito fea. D ios , pues ja ­
mas me boluio elroftro3me negó au­
diencia , me torció la cara quando le 
quife hablar.Nunca dio de mano a m i 
demanda. Hi?:o quanto le pedi. N o 
dixo de no a COQL.-EÍmiferieordiamjham 
a me,Y so con migo de fu mifericordia 
a la medida de mi defeo. 

'Bus mifiriatur noflrh & hene-
dicat nobis: illuminet vnl-
tumJiium fufer nos-, ér mi-

^ y ^ ^ ferextur tiopi. 
Vt cognojeamus in ten A viam tmm: in 

cmnihusgentihusfilutAre tmm. 
Conjiteantur tibipopalt Deusicon/itean-

tur tibi populi omnes. 
L£tentury dr exultent gentes, quoniam 

indicas pópalos in aqaiíate: & gentes in tér­
ra dirigís. 

ConjiteAntur tibi populi Deas-, conptean-
tur tibi populí omnes i ten A dedufruttum 
fuum-

BenedicAt nos Deas, Deus mjier : hene-
dicAt nos Deus¡(fr metmnt eH¡at omnesf nes 
tena. 

Eus míferiatuf. noftri, $ 
benedicAt nobis N i e Dios 
con nofotros de fu mi» 
fericordia a manos lle­
nas. Illuminet vultum 

'fuumfiiper nos. Yeamof-
le el roftro claro.Mueílrenos buena ca 
ra. Yeamosleíiempre con roftro ale­
gre^ elfemblantc rifueño. N o nosef-
conda^ encapote la cara. 

Vt coqnofcAmus in ten A viam tuam. Pa­
ra que íos peregrinos fepamos por do-
de auemos de yr5 y figuamos el cami­
no derecho para poderos alcafar. Y 
defta manera:hazed vos Señor la guía 
en el viage peligrofoq lleuamos,y no 
daremos de ojosíiruiendonos los vue-
ílros de luzeros, y claros foles en los 
malos partos. In ómnibus gmtibus fim 
iaíare tunm* Mueftra vn aífe¿lo de 



(Tmphmfs del 
grande charidad para con el próximo, raque no demos paíTo en la tierra que 
y dize:veamos en todas las gentes, y tu nolofepas. 
en todos los hombres el eífeóto gene- Confiteantur ühifojtuliDeus conftem-
ral, que hizo el Saluador del mundo,- tur úhi populi omnes térra, déditfrutfum 
que es dezir.faluenre todas las gentes, fuum. Habla déla confeí'sion del Ver. 
N o fe pierda frudo de vueftra fangre bo Diuino encarnado,y es dezineQn. 
Señor. Cóíígan todos la Talud que nos 
causó la fangre del Hi jo vueftro que es 
Chrifto nueíiro Saluador. 

Confiteantur tihí populi Veusjonfitean-
tur úhi popuü omnes. ConfieíTen todos 
juftamente fus culpas,y engrandezca-
fe vueftras alabanzas. 

Ls.tentnr, & exultentgentes qmnkm 
indicas populo sin ¿eejuitate. Todo el mun­
do e f té regoz i jado íVicndo que juzgas 
a todos con igualdad , y fabiendo que 
nos gouiernas íin excepción de per-
fonas. Etgentes in térra dirigís. A todos 
nos encaminas^y nos vas guiando, pa-

fieflen los pueblos todos, que la tierra 
ha dado ya el fruóto fuyo , que fue el 
vnigenito Hijo vueftro , engendrado 
en la tierra purifsima de las entrañas 
de la Virgen. 

Benedicat nosDeustBemnoBer. henedi-
cat nos Deus: & metuant eum omnes fines, 
^rr^Denos Dios vna,y otrabendicio. 
Alargue Dios la mano fuya con bene§. 
ciosenla tierra, y fauores grandes del 
Cielo. Nombra tres vezes a Dios que 
es dezir : veanfe en nofotros eíFe&os 
propriosdecadavna délas tresperfo-
nasDiuinas de la Sáótifsima Trinidad. 

aE^oj ac^gt »-Jrar; Min .̂ \ 

P S A L M O L X V I I . 
XurgaíDeuSié* difsipentur ini 

mici euius : &fugiant qui 
oderunt eum a facie eius. 

_ Sicut déficitfumuSidejiciantS* 
cutflmt cera a facie ignis: ficpereantpecca-
toresa facie Dei. 

Et iujii epulentur, érexultent in confpe-
ttu Dei: & delecientur in Utitia. 

Cántate Deo , pfalmum dicite nomini 
éus, iter facite ei qui afiendit[uper occafumi 
Dominus nomenilli, • 
• Exáltate in confpeBu ems-jurbabuntur A 

facie eius: patris orphmommj driudicisvh 
duarum. . 

T>eus in locofantto fuo: Deus qui inhahi-
tarefacit vnius moris in domo. • 

educit vtnñosmfmitudine: fmi l i ' 

Beuscum egrederis in c o n f i t é mul i 

TerrA mota efi, etenim ceeli díflillauerunt 
a facie Dei Simi'-afacie Deiljrael. 

Pluuiam voluntariam fegregahis Deus 
hxreditatitu^érinfirmAUeíh tu vero per-

fecijiieam. . 
AnimaliAtua habitabunt mea:pAr4jlim 

dulcedine tuapauperi Deus, 
Dominus dabit verbum euangeliz>anti' 

bus:virtute multa, 
Rex virtutum dileffi dileffi : ¿rfpeáet' 

domus diuidirefpolia. 
Si dormiatis inter medios cleros^penoí co~ 

lumb* deargentattñ: érpoJieriorA dorfi eiusm 
pallore awri. . ~ 

Dumdifcernit ceeleíiis Reges fuper €Am% 
niue dealbabudtur in Selmon: mons JDet, 
mons pingui^ 

Mons coagulatus, mons finguis : v t quid 
fufpicamini montes coaguUtos*. 

Mons in quo beneplacitu efi Veo habitare 
in eo'' etenim pominm habfíabit infinem. 

Currus 



Tfalmo Sefentay fíete* 
Cnrrus Vei decem mtlUhus multifáxy raelipfedahit vírtuíem i dr fortltudinem 

fkbijka-.benedicius Deus. mU¿i Uumim-Vommtsm eis m Symin 

AfcendifHmaltum)C£piJlica])tmtatem: 
acceyitti dominhommihus. 

4 Etenim non credentes: inhabitare Domi' 
mrnBeum. 

Benediéíus Vominusdie qmtidie 'prof-
ferumiter faciet nobis Deusfalutariumm-
Jirvrum. , . 

DeusnoJlerMus fainosfmendi'. & D ^ -
mlni D omini exitus mortis,. 

VermtamenVeus confrmget capita in i -
Tnicorumfmrum: verticem caplliparambn • 
lantium in deUBnfuis. 

lOixit Domims, ex Bafan conuertam; 
cmuertam in profundum maris. 

Vt intingatur pes tms injangítmei lin-
guam canum tuorum ex mimicis,ab ipfi. 

Vtderunt ingrefm tuos Deus: ingrejfus 
Dei meijRegis meiqui efl mfantto. 

j Trmenermt Principes coniuntíipfallen-
tihus: in medio iuuencularum tympaniftria^ 

In eecleftjs benedicite Deo Domino : de 
fontihusljrael. 
. Jhi Beniamin adolefcentulus : in mentís 
€xcejfu. 

Principes ludaduces eorttm: Principes Za 
hulonydr Priocipes Nephthalim. 

Manda Deas virttiti tu&: confirma hoc 
Detis^quodoperatiisefim uobis. 

A Templo tuo in lerufalem: tibi offerenf 
Reges muñera. 

Increpa feras arundinls^ongregatio tatt-
Yorum in vaccispopulorum-, vt excludant eos 
qui probatifunt argento. , . , 

DifsipagenteSiqmbelUvolunt: venient 
legati ex ALgypto JEihyopia prmeniet mA~ 
ms eiusDeo. 

Regnaterrx cántate Deo: pfilite Domi­
no. 

Pfallite Deoqtdafienditfuper calimete-
IhadOrientem. 

Eccedahit vocifu&vocem mrtutis\ date 
glorüm Deofuper lfraeí\magmficentiaems3 
&virtus eius in niMus. 

OMirabiUs Deusin SanftisJmtjñtm ¡jh 

XurgatDem*¥ízhh del 
Verbo Diuino encar-
nadojy dize: Deípier-
te ya Dios , Ueuantefe 
DioSjdeíembuelua las 
manos DiosjComien^ 

ce a hazer algo Dios. dijlpenturini-
mici eius, ¿rfugiant quioderunt eumafacie 
eius. N o le pare hombre delante, 
bueluan las cípaldas fus enemigos, que 
ionios pertinazesen€lmal,que pare­
ce qu e han cobrado enemiga con Dios 
por el amor que tienen a las cofas cria-
das>y alos peccados. 

Sicutdéficitfumus deficiant. Deshaga-' 
fe en el ayretoda fu pujan£a,altiuez,y 
endeofamiento^Deíparezcanfe todos 
ellos en vn momento, y no quede fe-
ñal,nirafto dellos, como no la queda. 
átl\\\x\x\o.Sicutfluitceraafacie ignis.Qo^ 
mo fe derrite la cesa en la candela , y 
cirio,al amor de la lumbre. Quando la 
cera fe confume parece que fe va rega­
lando en la prefencia del fuegojeon ci­
ta blandura confume,y gafta el mundo 
a los ambiciofos dclaCorte. Arif.dixo 
que el Rey es como el fuego,Pero tam­
bién tiene otrofcntidQ,y es dezinque 
ablanda Dios la dureza del peccador, 
mirándolo cara a cara efte diuino fue-
go,y afsi no aura quien no fe deshaga 
en amor del Señor,íi pone los ojos en 
fuMageftad. Confolo mirara Pedro 
le deshizo en lagrimas (y efto zs^afack 
ignis.) 
i Et iufti epulentur, & exultentinconfpe-
ffuDei. Habla del conuite del Cielo 
alegre,y regozijado por eftar femados 
a la mefa con Dios,a quien veen, y go­
zan cara a cara, y es dezir.dexenfecon 
uidar los juftos, y gozen del banquete 
con mucha alegría, y pues fe ven ya en 
la prefencia de Dios tengan júbilos de 
plazer. También habla el Prcpheta 
da la communicacioa del Al tar , y es 

dezir: 
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deziríCüuiJenrelosiuílosvnosaotros, pa r t ede lOr íe f l í cy áe lPon í en t é tic-
haganfe banquetes}y rcgalenfe efplé- ne elmifmo rcfplandor.Y es dezirmo 
¿Khmente .Exu l t cn t . Gozenfe los juf- tiene Dios altibaxos, para Dios todo 
tos 3 y alegrenfe con regozijo eterno, es fubir.Y efto también tuuo la Fe, y 
Inconfpethi Dei. Solamente les puede la predicación Euangelica^ue quan-
dar contento el verfe los juílos en la do peníluian los tirannos que la lie ua-
brefericia de Dios, auq ellos no le vean uan de vencida^ que y ua mas de cay^ 
poreftar difsimuladoy cubierto colas 
cípecies de pan. O digafe deeíla ma 
nera.-bien pueden holgarfe los juftos, 
pcio con entretenimientos dignos 
de lapreícnciade Dios.No queremos 
que los fiemos del Señor anden mcla. 
colicos^y triftes,lo queles dezimos es, 
que feán tales fusrecreaciones/usgü­
ilos,)' contentamientos,que los pueda 
mirar Dios,y los hombres.Parece que 
había de los judos paíTatiempos, y lí­
citos entretenimientos de la gente re-
ligiofa, y es dezirrtomelos de manera 
con tantamodeftiajycompoftura,qiie 
guarde el jufto decoro, a fu eftado, y 
profefsion, y no fe auerguence , ni fe 
ponga colorado íabiendo que lo mira 
Dios, y que lo pueden faber los homr 
hi'cs.DckcJetfíar mUütía.EñíL multipli­
cación de palauras es dezir no caben 
en de gozo , fon plazeres alegrifsU 
mos loVqué tienen los juftos, porque 

t f M M dura en ellos la alegria ; no fon como 
los deleites de efta prefente vida quei 
sfiempre el güito fe remata con trille. 
2a. Extremagauíiijlufim ocufat. 

Cántate Beoffalmum^dicite nomim eim 
íterfaciteeu Todo eílo quiere dezir: 
licuad a Dios en procefsion , cantán­
dole pfalmos, y haziendole ¿eflas re-
gozijadas, y echefe de ver eílo mejor 
en los quevays delante dcl.Tambien 
quiere áQziv.IterfaciíeelW^tá pla^a, 
dad lugarabierro,y anchurofojpara q 
pueda paflar Dios/efto predicaua Bap 
ú^-ríir*tevLmi]3omím,re£Usficite fe-
mitas eim X las ícndas,eílo esrabrid los 
cordones , y enfanchad la voluntad, 
dando lugar a que entre Dios, m é 
f ^ ^ r . ^ . E s d e z i r , q u e ^ r r o 
das partes íale el íbl de ;u í l ida dc la 

da,entonces fe enfal^aua, y leuanta'iia 
mas, como el a r c a d e N o é fobrciis 
aguas del diluuio.Tambien quiere de-
zit:Afcerjdit.Qnc tiene Dios por eníáL 
^amicntolo que juzga el mundo qu® 
es cayda,y desfallecimiento.iS,/^?'í?r£*4-
Jum Ponerfe el fol a los hombres del 
mundo , es amanecer para los jtiílos, 
como fe vee en el morir donde tiene 
pueí lael juílo fu cfperan^a toda, y 
en la muerte coníiíle el total acaba­
miento del malo.Superaccafim. Parece 
que fue profecia de lo que paífa , y es 
dezir: en el Occidente eílá Dios mas 
enfaldado, y reuerencíado, y fu Euan-
geliomas bien recebido,porque aquí, 
Jficndlt, y en lo que llamamos Occi­
dente,va erefeiedo la reputación fuya. 
Bom'mmnomen ÜluHablafcliempre de 
Dios con mücho refpedo,no le (aben 
HamaríinoSeñorjllamanlo Señor abo 
ca llena, en diziendo,el Señor , íe en­
tiende que es Dios,porque el folo fuje 
¿la,y rige el cauallo ligero de la muer­
te , y anda cauallero íbbrcel occafo, 
§lut afcendü fuper occafum Y) ominm no­
men Hlh 

Exultátcmconjhetfuetus.Sea.yn. rego­
zijo elvueílro conueniente a la pre-
fenciadeDios. Alegraos con modef-
tia. llegozijaos fiempre que lo viere-
dcs,y moílraos alegres en fuprefencia 
con grande rcuerencia, acatando fus 
diuinos ojos en todo acaecimiento. 
Turbahuntuv A facie eim. Temblaran 
de pies a cabera los que parecieren 
delante del Señor , reuerenciando la 
Mageftad fuya, en viéndola perderán 
el color del ro(lro,ydemudaríehá.P^-
/ m arphanorum.Tienen Padre en Dios 
los huér fanos , no fe arreuerá nadie a 

gfFende-

http://etus.Sea.yn
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offencíellos viendo que haze Dios con 
ellos officio de Vz&XQtMidiásnJiduarum. 
Van lasbiudas íeguras a juyzio, por­
que tienen el Padre Alcalde. 

Veusin locofmffo fuá. Ha tomado 
Dios para fi buen lugar,porque es pro 
prio fuyojy lugar fagrado,que tiene de 
ítielo immunidad^ franqueza. Yquie-
re dezir : cftá de afsiento Dios en fu 
Igleíia fanda.Di«i qui habitarefacit vnius 
morisin doma.lüs txz^a. de Dios,que v i -
«á todos en vnamefmalgleíia. Como 
padresjy hijos todos cftá de vnas puer 
tas a dtntto.Fmusmorís.Son hombres 
todos bien morigerados,viuen virtuo-
íámente;muy conformes entreíi^por-
que no fe hallará,ni lo ay vn fino entre 
ellos. Y también quiere dezir: tienen 
vnas mifmas leyes,y cofturobres. Y d i -
gafe afsi, Fmus moris* Son rodos hom« 
bres vnicosjauentajadosjíingulares en 
todo genero de virtud, no aven el mu 
do otros hombres como ellos, eftan 
bien dodrinadoSjV acoílumbrados. In 
domo. Son hombres que viuen afolas, 
nvetefe cada vno en fu cafa, no tienen 
que ver con nadie, délas puertas a d é -
tro de fu cafa fe lo paífaníln dar cuen­
ta a nadie de fus trabajos,viuen aparra-
doi de la conueríacion , v trafeeo del 
mundo. Indomo. N o ay quien los viíi-
te,ni quien llamea fu puerta,apenas fe 

loau.i, fabe quicníbn,nidondeyiuen.Magifter 
vhí habitas.Dixeron a Chrifto nueftro 
S e ñ o r , y efte retiramiento íiguen los 
juftos,y tiene dcllos el mundo muy po 
cocuydado, n i faben íi viuen, íl mue­
ren,teniéndolos í iemprepor gente de 
poca eoníideracion. 

Jjhi edttcit •vmños.&.cz.Xlios lospre-
fos del peccado,al cftado de gracia,/^ 
firtitudme.Ticne fuerzas Dios para fâ  
car los prefos de vn calabozo, y de 
qualquier carcel3por rigurofa,y aprera 
da que fea. Y también quiere dezir: 
pone Dios algunas vezes enlibertada 
los que merecian vna cárcel perpetua. 
Y digafc afsi: quebranta los grillos, las 

cadenas,y prifiones^quífajy pone,y to­
do lo haze a fuerza de bracos, y fin 
ayuda de nadie. Smihter eos quiexaf^ 
w?/. Aunque le ayan dado muchas pc-
íadumbres* Es dezir.no mira Dios en 
que le ayan enojjadojdandolc muchos 
defabrimientos. <$m hahitant in fepuU 
chris.E&Q es dezirílos que tenianya v i l 
pie en lafepulrura. Pero también ha­
bla el Propheta de la refurreccion de 
los muertos. 

Deus cum égrediefis in confpetíu fopult 
UiUcumpertranfieris indefirto. Habla déla 
íalida de Egypto,y dize: quando paf-
fando para el defierto capitaneauasc! 
publo tuyo, quando te hallauas el pri* 
mero en todas lasoccafiones^em'pre 
eras tu el que lleuaua la delantera j y 
como quie eras acaudillauas los tuyos. 
In confpectu ppuU ttii: A vifta de todos 
nuca te efcondias,ni te perdías de vifta 
al tiempo dé la refriega. 

Terra mofa ^ .Quando baxó Dios al 
monte de Sinay,tembló la tierra toda, 
Pero entendiéndolo con mas genera­
lidad , quiere dezir : cftremecioflc el 
mundo todojhizográ ruido en la tier­
ra fu falída. Y haWando de Chnfto, es 
el fentido:alteraronfe todas las gentes 
viéndote falir encampana. Terramp-
/ár/?. Quiere también dezir.-trocoíTe el 
mundo,traíregofe quanto en el auia.Y*-
digafe defta manera: diofclcs vna ra­
zonable buclta a todos los enemigos 
de tu pucblo,de fuerte que los obliga­
ron a colar tierra mas que de paíTo^y lo 
cierto es , que huyeron muy aprieíTa 
todos ellos. Benim cceli destiUuerunt-
cayó roció de 1 cielo. Y digafe afsi (ha­
blando de la venida del Hi jo de Dios 
al mundo): dexaron caer los cielos lo 
mejor que tenian.Derramáronlos Cié 
los vn preciofifsimo licox.Vifülauerunt. 
También ferá dezir.-eran pocas, y muy 
diftiladas las mercedes que nos hazia 
Dios en los tiempos paliados,parece 
que todas ellas fallan por alambique: 
pero en el tiempo de la gracia, mdifiui 

facís 



fatfífíWt f i / / . Comento Diosallouera 
canearos las du^urasjlos regalos,y los 
fauores. Y aísi añade. 

Plmkm vbl tmtmm feg^gdis Deui 
heredttAÚ ///^Tienes guardada para los 
tuyos la Uuuia, para quando ellos la 
quiíierentefto es rolmtmdin*)Ytám-
bienquiere dezir.lalluia que cllospufí 
den defear, llouerá todo lo que ellos, 
quificren, pJorque todo íeíliccederá a-
pedir deboca.Ydigareafsidloueraha-
lia que no quieran mas, hafta que di 
gan bzík2L.Heredtíaíí tua. Heredad fuyá 
(los llama)y.es dexi^que feran heredé 
ios de todo quanto les pueda dar fu 
Padre que es Dios.Et mfírmataeft.To-
do efto hazes viendo que tienes flaco 
püeblo.Hasló vifto enflaquecido, def-
caecido,con poco animo3y íin fuerzas 
corporales. ^u veroperfecijiieam. Habla 
de la Igleíia.y es dezir:lafortificafte,la 
coníblidaftejdiftele la Vultima manoy^ 
perfección* 

Animdid tim hahitahunt in ea, Quierc 
dczir:los tuyos,todos aquellos que ef-
tan fujedios a tu gouierno , los que íe 
dexan lleuar detiíincontradicion nin 
guna, habitaran en ella, viuiran de af-
íiento en lalgleíia, tendrán moradas 
p.oprias , fe auezindarari en la ciudad 
tu-yz-Para/hm dulcedine tuxfmperi Deuú 
Eres tan dulce,tan apazible, dadiuofo^ 
y amigo de regalar a todos, quedifte 
al pobre el mejor bocado que tenias. 
Efcogifte entre todo lo bueno lo mas 
precioío .para el mendigo, y menefte-
rofo-Fue mejorado de tu mano el po­
bre^ necefsitado. Aü hafta los pobres 
tüuieron parte en la comida mas rega ­
lada, y mas bien fazonada de tu meía. 
Pmferi V>em. Fue obra efta de folo 
OÍOS , porqueíolo el puede fuftentar, 
enriquecer abaílecer, y engrandecer 
en vn mftante al pobre> ^ g ^ g 

citado de mavor pobreza que timo el 
pueblodepiosjen el tiempo mas fal-
tofo de todas las cofas temporales , y 
particularmente de comida, por^c 

rafn del 
eftuuo en eldefierto *, entonces les dio 
el dulcifsimojy fuauifsimo Pan del Ue 
lo,en figura del combite que nos haze 
aoraen fu Igleíia,en el Sanítifsimo Sa­
cramento del Altar. 

Dómims dabit verhum emngeHzaníi-
hus viríute multa. Para hazer predica­
dores de fu Euangelio darales Dios 
palauras fuertes j y eíicazés con poder 
de hazer milagros para entablar.y peí-
fuadiral mundo fu Euangelio , y afsí 
prédíc-áran con efpiritu, y virtud ma-
rauiiloía. Y digafe aísi:dáDios fus par 
lauras no a todos, fino a folos aque;"' 
Uos que predican con vigor, y fórrale-
zajno des macaladafinoviuamoftraa-
do grande feruor,y efpiritu íin acobae-
darfe, ni ternera nadie en las occafío-
nes que fe offrece dezir la verdad , los 
dema hablan defuyo , y bufean pala-
uraspreftadas, y poreftofon tibias, y 
fe cas fus razones todas, y fe entran por 
elvn oydo, y fe falen por el otro, de-
xando al oyente poco aprouechado, 
y la razón de eftoes.porqfonpalauras 
proprias,y no communicadas de Dios, 
Vhtute multa, Peía mucho el Euange-
lio3es meneftermucha fortaleza,y ho-
bros muy fuertes para llenarlo por el 
mundo,vn fanPablo vaíbefeogidoen­
tre m\\hx^* Fm eleBioniseJi mthi ijle v t ABú*9* 
fortetmmeñmeum, Y a falta del embio 
Chrifto nueftro Señora fus difcipulos 
de dos em dos, para que tiraífen jun­
tos efte carro verificandofe lo q dizc 
e l P r o p h e t a . ^ ^ ^ ^ / ^ / Q / ^ ^ . A b a A ^ ? 
cuc 5. Ydixoenfmgular. habitverbú. ^ 
Porque vna palaurafola dicha conef' 
piritu tiene fuerza, y eficacia bailante 
a contraftar vn mundo,y traftornar vn 
d m a . E ñ o e s : NúninperfuaJIbíltbus, hit ^Cor'í 
mana fopientUverbis^fid in ojlenfionefyi-
rttus.Que el mefmo efpiritu de las pa-
lauras.mueftra que fe predica con def-
feo grande de aprouechar las almas, y 
no con otros fines humanos. Ella pa-
hma.yeu¿wgelíz,atttíbus, es en el Hebreo 
f<xmmm ^¡ww^porque también fe vio 
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que las mugeresdauan la buena nueuá 
del EuangeÜOjy delafanótaRefurrec-
cion del Saluador, pues fueron ellas 
las que lo publicaron, y han dicho, y 
faben dezir las mugeres palauras, dé 
cxortacionjpero efto fe les permite al­
gunas vezes,y en particular conuerfa-
cioiij porque de otra manera no fe ló 
permite S.Pablo.Tambien fe.ponedel 
genero femenino para moftrarlaflá-
quoza que tiene de fuyo los ÁpoftoleSj 
y PredicadoreSjparapredicar el Euan-
gelio 3 y íi el Señor IQO los ayudaíTe fe­
rian palauras flacas de mugeres igno­
rantes todas las qne ellos podrian de­
zir. 

Mex virtuium SkBidikM* E fto quie­
re dezir el Rey potetifsimojd Monar-
chá fupremo; y para moftrar efto dizé 
e lHebreor iü^ í jqueescomo dezir vn 
Rey q vale por muchos Reyes, y al fin 
es DioSiRexregUjdr Domirms dominantiü 
E l feguíido {dileffi) es genitiuodelíin¿ 
gülar,y el primer(¿//Zf¿?/)es nominatiüo 
del plural,y quiere dezifrlos Reyes po 
(deroíifsimos ferart amádos^dcl amado 
de Dios j q es Chrifto. ÉtJpeciei domus 
¿lmdere/políá.EÚ:o es dezir* q fe adorna 
la cafadeeftegranRey colosdefpojos 
de los enemigos que dexa vencidos en 
campaña. Y el fentido es: la grandeza 
de la cafa de Dios,es la hermofula qué 
caufan los trofeos diííerentes, y varie­
dad de defpoj os.Ydigafe afsi: vna de las 
buenas calidades q tiene efta cafa, es 
faber repartir los defpojos con los fol-
dados q ayudaron a pelear, y a ganar 
•la vióboriajcoquiftando el Cielo a fuer­
za de bracos , por eíTo les dize fan Pa­
blo; Fos eHiscorom mea.Ad Philippeil-
fes.3. 

Sidermiatis.Si durmieredes Efta pá^ 
laura fuena en el Hebreo lo mifmo q 
lacere. Que es como quien fe hecha a 
áovmixJntermedioscleros/eufortes. Será 
dezinel q fe hechaadormir en medio 
de los peligros mayores teniendo pue-
fta la vidalil tablero,y a riefgo de per-

Tfabno Sefeñtaj ¡¡efe. 
derlaal primer tumbo de vñ datló. Y 
quiere dézir: fí os hedíais a dormir al 
tiempo q compiten los enemigos %Km 
foldadosjlos coflarios^ piratas fobreá 
quié le cabera lá fuérte de licuaros ma­
niatado porcfclaiio,y porcautiüOjíqül 
do os llega el agua á la boca 3 y tenéis 
puefta la fóga a la garganta. Y ía palá-
ura.-C/m^es ló miímo qué dezir.-jí,^-
ieS) y aníi leen otros: Inter medios lebé-
i#ijtetttfi dos calderosfqüé es lo que di 
ze el Efpañól falio de la ferien,y táyó 
énlás brafasj y és dezir.-quandoél jü-
fto e f t ámet idoporDios entré los cal­
deros,o entre los morillos dél fuego dé 
los trabajos:en eftc tiempo tanapré -
tadG,peligrofo,y que parécéíin reme­
dio, acude Dios , y todo fetruécá eil 
bien,porque j Vennee columhá dedrgenid-
^ ,qü ie rédéz i r :no fe les qüemáran,ñi 
tiznarán las alas ,nopérderanel colot 
plateado que tehiah 3 ílcitipre cohfer-
uaranlos iuzidos tornafoIeSjy maráui-
Uofos Vifos j no félesdislüziran fus v i -
üos matifesjiio fe les caerá el oropel 
Viftofo, dé que hazian gala para ador­
no dé fus alas,y dé fus plümas, que és 
dezir; entre tantos peligros ño fe lés 
quemará vna pluma de las alas j ni fé 
les caerá vn pclodéla ropa,porqueef-
taran tan conftantes íin reboletéar 
Con las alas , y paíTaran tan adelanté 
con el buelo de íus buénos propofitosj 
que ni fe turbarán, ni perderán el co­
lor del roftro los juftos, en todos lo§ 
mayótes peligros, que fe les puedeil 
oíírecer. Efto fe eferiué defpues dé 
auer dicho los maytinés del gloriofo 
martyrfail Vicente , dé quien dize fu 
legenda.ignis.ferrh tortorumimmam' 
tate fuperata ad ccelejiem martyrij coronam 
euolmit. Que como hermoíifsima pa­
loma , vencida la crueldad del fuego 
del hierro,y del verdugo,fin que fe le 
tiznafen las alas de fu cohftancia,y for 
taleza bolo a gozar la corona celeftial 
de fu gloriofo martirio, y con el ayudít 
de efta paloma proííguiremos a de­
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Tmfirafis del 
clarar las palaitras! To[lmou dorfí eius. des , y contraílado de mil inclemen> 
Qiie quiere dezir : hablando de ios 
ju í los , y en particular de los San¿tos 
inartyres,quc aun quando parece que 
buelue las efpaldas^ que huyen de los 
peligros jmoftrando alguna flaqueza 
decemorymiedojnaturalalos que re­
bufan auenturar la vida en diíiculto-
íos trances, entonces fe defeubre me­
jor la fineza , y los quilates del oro, 
con que eftan doradas las alas delju-
í to.Tambien quiere d e z i r : / ^ ^ / ^ au-
yi. La mortificación del jufto declara­
da por la amarillez, v deicolorimien-
to que trac algunas vezes el peniten-
tc,y íieruo de Dios trabajado , y afíi-, 
gido con trabajos,y perfecucionesque 
de fuerza le han de mudar,y turbar el 
color , entonces le parece a Diosefta 
amarillez vn color de oro 'fino perfe-
¿tifsimo. 

Dum difeermt c&kftk Reges fu^erenm. 
Efto es dezir :haze dift'crencia Dios 
de Rey a Rey, no fon yguales los Re­
yes todos en la prefencia de Dios. Y 
es dezir: bien fabe Dios los Reyes que 
pone en fu Igleíia, porque ha tomado 
Dios muy a fu cargo el efeoger Reyes 
Chriftianos , y entrefacar los mejo­
res para el gouierno de fu Iglefia. 
También , Bifcemit, quiere dezir: fabe 
Dios dcfperdigar los Reyes , poner 
vno,y quitar otro.Sabe desbaratallos, 
deshazellos, defcomponellos, y ani-
quilallos. Níue dedbabuntur, Daílesha 
Dios vnacaldajy ponellosha como 
nueuos./tf Selmon. Efte es vn afperifsi^-
m,o,y temerofifsimo mote.lleno deobf 
curidad y peligro,figura deleitado de 
los Reyes, que aunque es muy alto, 
y encumbrado, pero poco feguro pa­
ra los que caminan por el, fin mucha 
lu 

cias. Differente mucho es del otro 
monte de quien dize. tjtóm. Ve'hmons 
pmguis.Hahh de aquel monte de Dios 
y de la bienauenturan^y aquel fola-
mente rico, fertilifsimo, y abundante 
detodosbienes. 

LMons coágulatiis. Monte qnajado, 
hecho vna leche, todo el poblado de 
cabanas,donde fe haze mucho que-
{o.Mam pmguis.Monzc abundofo , lle­
no degrofura,y fertilidad ; con cuyos 
paitos engorda mucho el ganado. Ft 
quidJufpkamim mowtescoagulaíos.Como 
os paila por el penfamiento , que aya 
otros montes, que merezcan nombre 
de fértiles, abundofos, y quajados de 
todos los bienes , como lo es el mon­
te de Sion:porque os hsgo faber,que 
fuera de efte monte , donde ha fido 
feruido Dios de hazer morada para 
í imefmo,y para todos noforros, pa­
ra viuir en el perpetuamente, no ay 
otro monte que fe pueda alabar. Ft 
quidfufpicamim montes. También quie­
re dezir: foys vanos } tenevs la cabeca 
llena de viento, fmgis chimeras, ha-
zeys en la imaginación vueftra mon­
tes de oro , y cofas fuera de uueílros 
merecimientos , y cafi impofsibíes. 
Y digámoslo de efta manera ( qui^a 
ferá el mejor íentido ) ni aun por el 
penfamiento os ha de paííar , que la 
llanura abundancia, fertilidad, y gro-
fura de eftos montes,merece que pon 
gais en ellos los ojos, y mucho me­
nos el coraron, pues todas eítas co­
fas fon caducas,y perecederas: leuan-
tad la coníideracion a los bienes 
mayores, que nos tiene Dios guarda-
dos en otro monte. 

Mons in quo benepUcitnm e(i Dea ¡ubi-
z>y grande focorro del Cielo , y vn tare in eo , etenim Dominus habiíauit in 

cftaa vifta de todos , combatido de luntadfuva, y afsi lo efeogio paramo^ 
Vientos, íujeíto a p-ran^pc ^ ^ « « n . » i v-• 

A b^naes tempeíta- rada de afsicnco. 
Currm 



Curras Del decem tnilihus multiflex 
milUAUunt'wm.YA fentido deílo es:ca-
mina Dios en fu carrosa acompañado 
de infinidad de Angeles, gozofos , y 
alegreges todos ellos deferuiratágran 
Señor. Dominus in eis in Simy in fancío. 
Eftá Dios con ellos en todas partes. 
Donde quiera que fe hallan , tienen 
prefente al Señor. In Sinay infapño.yiz 
blaua Dios en el Templo , y fuera del 
Templo: en laIgleíiaantigua,y en la 
nueua : en la militante, y en la trium-
phante5porque fin Dios, todo ello es 
nada,y eftando prefente Dios,cada co 
fa dellas es mucho. 

Ajcendijii inaltum. Siempre te pier­
des de vifta por la immení idadde tu 
í e r , y porque te fubifte a los Cielos 
por la humanidad tuya, de lo qual 
auiafido figura la fubidade Egyptoal 
monte Sinay des baratados, vencidos, 
y deshechos los Egypcios ,el demo­
nio, y los peccados todos del mundo. 
Y también quiere dezir en todo, y a 
todos te auentajafte mucho en quan-
to Dios, y como hombre. C&pfii c&p-
/¿///^/íw.Captiuaftcla efclauitud mef-
ma. Y digafe afsi: tomaíle a tu cargo 
la libertad , y redempeíon de todos. 
Lapalaura. Ctféfih quiere dezir : te 
apoderafte, y te hizifte Señor de los 
vencidos,y vencedores.Y de cfl:a ma­
nera fe dize bien: cogiftela con el 
hurto en las manos. Cogifte al demo­
nio en la trampa mifma que el tenia 
armada contra el hombre. Ars vt ar~ 
temfalíeret. Y digamos: Cr f i f íhúcmi 
paítela de cuenta. Ataftela de pies, 
y manos. Cogiftela de manos a boca. 
Hallofe vencida , y efclaua. Quando 
pensó que era ella la vencedora , en­
tonces le tomaftc la prefa de las mz-
nos.Accepfti dom in hominihus. Te mo-
ftraftemenefterofo ,y recibifti dones 
en el mundo. Recibífte de mano de 
los hombresla<; mifmas cofas, que tu 
lesauias dado.Retornáronte tus mef-
mos dones. Tomaí le lo que te dauan 

Tfalmo Sefenta j pete* 118 
para boluerfelo luego doblado. Y es 
phraíis de la Efcripmra , que la pala-
ura , Aceípere, fea dar. Accipe mihipne-
km. Qmerc dezir \ dame la niña por Gen' 54 
muger. Y el recebir Dios es dárnoslo 
todo. §)uod de nono afiumpfit totum no- D.Leon 
hiscontulitt ctdfalutemt Dixo el gran Pa- ^.dena-
dre fan León Pápa lo que recebiode timiate, 
nucuo nos loboluio a dar para nue-
ftro bien. 

Etenim non credentes mhahiíare Dom-
mm Deum.Vara que los que no creye­
ren hechen de ver que mora el Señor 
entre nofotros,para eíTb recibe dones, 
y los buelueen íéñal euidente d c l a c ó -
municacion que tiene con nofGtros5y 
para que veamos que viueco nofotros. 
Etenim non credeníesX)2. también la ra­
zón porque no les dexará Dios efeufa 
bailante a los incrédulos de fu venida, 
y eftada en el mundo. 

Benediffus Deus die quoíidieSendiga.* 
mos a Dios vn diatras otro , no ceííe-
mosjamas en fus alabanzas, bendigá­
mosle fiempre joceupemos en cílo los 
días todos, no hagamos pauía en las 
alabanzas del Señor. No interrumpa­
mos el tiempo empleándole en otra 
cofa que en loar, bendezir, y engran­
decer aDios.rroJperfm iter fmetnohis. 
Daranos Dios buen viaje a todos. Q u l 
táranos Dios los eftoruos,y tropiecos 
del camino.Tendremos profperos fue 
ceíTos, N o daremos palio en balde. 
DeusfalutariumnoJlrorÚ. Llámalo Dauid 
Dios de nucí l rosremedios^orque mi 
ra mucho Dios todo lo q nos efta bien 
procuranueftrafalud por mil caminos. 

Deus noUer,Deus falúas faciendi.'Eíko es # 
dezir:con ferDiosen fi mefmo,ypara 
fboor fer el fin vltimo de las cofas to­
das , y es verdad dezir: Omnia propter ]>ret tf, 

femeíipfum oferatus eft Deus ,quetodolo 
hizo porfi mefmojCon todo cílo obra 
de manera q parece q no es Dios para 
orra cofa/ino para faluarnos: fue dezir 
en eftojfolamente quiere Diosq fe vea 
quilcs el,yen folo cílo quifo emplear 

todo 



Taraphrajts del 
todo fu fecy poder. Eílafuela exage- pcccados,y perfeuerando en los mef-
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ración de fan Pablo quando áixo-.Hac 
TheC. €fi voluntAS Del fanciificciúo vejlra. E fta es 

* la voluntad de Dios vueftra ramifica­
c ión , queriendo eftrechar,y diíinir la 
immeníidad del querer de Diosja fo-
ío faluarnos^y f a n ó t i f i c a r n o s . ^ D ^ -
ni, Bommi exitus morús. No tiene otra 
falida buena la muerte nueftra , fino 
hallara! Scfíor. Y es dezir ; para falir 
bien de efta vida , es meneftcr topar 
luego con el Señor. Y digafc afsitíblo 
el Señor puede dar buena falida a la 
muerte que padecian los Martyres.Y 
fea eíle otro fentido: folo Dios puede 
liurarnos de la muerte , Tacarnos bien 
de la hora del morir,y poreffb fedize: 
Speratautemiuflus in mortey«4.Efpera el 
jufto en fu npuerte. Y también la pala--
wc&iExitm mortis, quiere dezir: al falir 
de efta vida,hemos decaer por fuerza 
en las manos del Señor .Ycon mayor 
generalidad fe puede tábic dezir :ni en 
vida j ni en muerte fe sfcapa nadie de 
las manos del Señor. Y de eftamanera 
luena bien.-íolo el Señores el que abre 
y cierra la puerta a la mucate. Solo 
Dios fabe las entradas, y falidas de la 
muerte. 

Veruntmtn T>m confringet capitáid-
micornm y«m^.Defcalabral losha bien 
Dios,abrilles tiene la cabega, darales 
Dios vna buena im^ada, romperales 
los eafeos, hecharales fuera los fefos. 
Y también quiere dezir : deftruyrá 
Dios a los que hazen contra el ca-
be9a de bando. AíTolará a los mayo* 
rales, a los principales que contra el 
mifmo Dios fuftentan motines. Ver-
ticem cAfilli. Parece que habla con los 
hombres de copete , que fe enrizan 
el cabcllo,y de eftos tales dizecP^w-
hulant 'mm in ddiñis fuis. No dan paíTo 
que no fea peccado,y como vno que 
le p-aflea, van, y vienen en vn mefmo 
peccado , nunca falen de vn mefmo 
arolladcro , perfeueran fiemprc en 
vnos mcfmos paffos, reiterando los 

mos vieios,errores,torpezas, y pecca-
dos 2ihommzh\ts.PerambuUntÍHm. Pee 
can por fu entretenimiento. Taman 
el offendera Dios por recreación , y 
paíTatiempo. 

Dixit hommusex Baffkm conuertam^ 
comertnm in frofundummdris. Es dezir: 
determinólo primero^ dixo Dios.-ane 
garé en lo mas hondo del mar a los de 
la Prouincia de BaíTan, Deftruyré , y 
acabaré los enemigos todos que tiene 
mi pueblo en Bailan. Cambien habla 
de la conuerfion de I p muy grandes 
peccadores q falen de la profundidad 
de fus vicios,y es dezir: no eílálimita-
dala mano del Señor .Noay peccados 
por grandes que fean,q no los perdo -
ne,llamandopara íilos mayores,y mas 
engolfados peccadores del mundo. 

Vt intingatur fes mus infmguine. Re­
gará Dios, falpieará, y dexará íeñala-
dos tus piesjeon la fangre de tus ene­
migos^ digafeafsi:feguirás a tus ene­
migos por el raftro de fumefma fan-
gre.Tambien habla délos pies del Se­
ñor regados con lagrymas dé l a Ma-
daglena,y con fangre de S.Domingo, 
que vertia por fus muchos pccv:ados,y 
porlos de todo el pueblo,y es dezir.no 
has depararhaftatraer atuspiesal pee 
cadorconuertido, que los rociará, y 
mojará con la fangre de fus frcqueiv 
tes diciplinas , tomadas al pie de vna 
Cruz , befando los pies de vn Chr i -
fto crucificado.Lingm canum tuorum ex 
inimiás ah ipfo. Beberán los perros 
tuyos la fangre de tus enemigos.Y di-
gafeafsidameran los pies tuyos en fan-
grentados en la fangre de tus enemi­
gos, y habla de los Predicadores,que 
ion perros déla Iglefia, que tratan de 
reprehencer peccados , y anda íiem-
prefu lengua enfangrentada. Pero no 
alabemos en los Predicadores licuarlo 
todo afuego, ya fangre. Sino repare­
mos aora en que muchos perros ten­
gan vna lengua íoX^linguncánumutorti. 

L o qual 



«lo qual hallo yo veriíícacío en la ordé 
de Predicadores, perros generofos, q 
con fus ladridos ahuyentan^ efpantan 
los ]obos,qiie fon los hercíiaucas,y los 
inuencores dedoótrinas nueuas paracj 
no entren y dañen el rebaño de la I -
gleíiajy ganado de Dios: y con fer tan­
tos los Do£lores,y Maeííros defta re­
ligión fagrada^odos ellos hablan con 
vna lenguajque es con la doótrina de 
fanótoThomas,para beneficiar cone-
11a las llágaselas heridas del entendi­
miento y voluntadjcomo hazc el per­
ro lamiendo con fulengua las llagas. 

V'tderunt tngrefius tuosDeus. Han mi ­
rado íiempre donde pones el pie.Vie-
ronte entraren el mLmdo,y han viílo 
quan bien has comentado todas tus 
cofas. Coíideran con atención los bue 
nos principios que has dado atus ne­
gó ci o s. Ingrejfus Dei me 'h Regis mei qui ejl 
mfancío. Hablacon Dios, y dize: vie-
ronla entrada tuya Dios,puesnoscria-' 
fte,y iatuyaRey^n el íüaue gouierno 
con que nos rigesj lo qual todo fe ma-
nifieftajy declara en Chrifto, que es el 
Santo de los Santos. Y digafe defta ma 
ñera : ordenas todos tus paíloSjDios 
mió,a folo mi bien, como íi fueífes fo-
lamcnce mio,y comprado por mi d i ­
nero. Afsi encaminas a folo mi proue-
cho todas tus acciones,como íi fueras 
efclaLio,pues dizes deti: Serme mefe-

^fo- 43 cijiiiin imquitatibustuis. 
VrAuenerunt frimipes eonjimffi ffallen-

tihusiin medio ium?tciíUm ímpamjlr iam. 
Habla defu Ygleíia, y de los A p o d ó ­
les, que fon los principes deftarepu-
blica , los quales prcuinieron con fu 
predicación Euangelica, y dize : to­
dos a vna voz, principes, plebeyos, 
grandes,y chicosjhombres^ mugeres, 
celebran,y cantan tus hazañas grades, 
y los principes fueron los queguiaron 
ladan^ajparaque todos los íiguieflen. 
YvfaDauid defta metaphora,y dizeq 
los Apoftolcs fueron los primeros q 
falieronabaylar en el corro délas mo^ 

fyfalmo Sefentaj fíete, ! 19 
^as.y almas deuotas,al fon del pandero 
tirado,golpeado,y mortificado;Como 
lofuelen hazcrlos muy penitentes .-y 
dize Dauid, que en efto los principes 
fequiííeronallanar, y conformar con. 
los demás plebeyos,fm mirar fu auto-
i-idad5y dignidad grande de principes,, 
paraque.entiendan los prelados la obli 
gacion que tienen de fer los primeros 
que guien alos demás en rodo genero 
de virtud. 

In ecelefiji henedicite Deo Damim de 
fontibusifraeL Habla de las caberas, y 
principes délos Tr ibus ,ydelospar ié-
tes mayores de las caías , y es dezir: 
los que fois legítimos defeendientes do 
los primeros hombres del pueblo de 
Ifrael, los que tanto os preciays da 
vueftra defcencfenciajdad publicas ala 
bancas al Dios y Señorde todos, que 
es Criador como Dios, y Redemptor 
como SeñorjricOíV abundante de bie­
nes. 

ih't Benjummddolefientídm. Habla del 
Apoftol S.Pablo,que fue del Tribu de 
Benjamín.el menor de todos, el mas 
pepueñiielo,,y tenido en menos.Inmen 
itsexcejpí. Es vnmoco de auentajado 
encendimiento,e5ícedea los demásea 
difcurfojV delgade^a de ingenio.Tam­
bién quiere dezir: tienegrandes y altif 
íimasreuelacíones: y en S. Pablo fe ve­
rifica que fue licuado al tercer cielo. 

Principes luda duces emtm,principes Mk -
bdon & principes Neptalim. Tomaron 
por caudillos a los principes de luda. 
Declara como los Gentiles han de re» 
conocer por fuperiores a los Apofto-
les,que fueron aquellos aquien toca de 
derecho el gouierno primero de la 
ygleíia, y e-ftos fon los caudillos, y las 
guias aquien todos íiguen, y dcuen fc-
guir. 

, \ fandaDeusvimíítH£. Dexaos lic­
uar Señor,foltad la manojhazed quan-
to pudieredes, hechad el refto, meted 
vueftro bafton de pormedio. Y.digafe 
afsi: feruiosSeñor de hazer por nofo-
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tros todo aquello aque fe cíHcdevue- de hombres deshoneílos.En elle caío 

hombres y mugen es tienen vna meíma 
f u e i ^ i todos ellos hazen refiíknciaa 
la fe. excludanteosquifrohatifuñí ar­
gento. Habla de los fieles piouados, y 
examinados en el fuego como la pía 
tauqueen todo cumplen con fu ley pat 
t icularmétehaní ido fiemprC) y lofon, 
obedientes a fus principesj aqiüe pa­
gan muy bien los fieles el tributo ó de-
uen, y es dezinprueuan bienelvafia-
laje,el rendimiento^ obediencia que 
deuen afus principes enpagaren bue­
na plata el tributo,en cftrecer dones y 
facrifieios al Señor. 

DtfsipagentesquabelUvolimt. Desba­
rata Señor los hombres rencilioío, 
pendeciofosjenemigos de ̂ w.Vemcnt 
Legattex Bgypto. Los Embaxadores q 
vendrán de Egypto5offreccran parias 
en nombre de fu Rey,y embiaran la o-
bediencia todos ellos por fus perfonas 
y Embaxadores. Ethfm prmettklmanm 
ems X)eo. Es dczir; laEtiopia y la gen­
te masenegrecidacon peccados,íean 
ticiparáy v e n d r á de fu voluntad, con 
las manos atadas a dar la obediencia, 
fuj erando fe a vn tan gran S "ñor. 

Regnci terrái cantatelbeo, pfillite Domi-
^ Quieredezir- los revnosmas diílá^ 
tes de todalatierra,nacioneS)y reynos 
incógnitos, que no fe íabe harta aora 
el nombre de las prouincias donderc-
ílden,ni la calidad délas perfonas,cá-
tada l Señor en vueílro»proprio len­
guaje, y alabaldo al mejor modo que 
pudieredes,que el os entenderá muy 
bien, y recibirá vueílra voluntad y o-
bras. 

Tfallitet) omino qm afcendit fuferedum 
cdiadOrientem. Es dczir: alabad al Se­
ñor que fube fobre el. cielo del cielo, 
a lo mas alto del cielo, que es elcielo 
empireo,moftrandocn efto el fupte-
mo lugar en que eftá Chrifto nueftro 
Señor pueftoen la mayor aníhondada 
y a k dieftra del Padre. 

Üccedabif vociftiawam v.iríMíís.. En 
el dia 

ftropod ir, paraque íea verdad, 
debui faceré vine A me& & non fea. Tatli-
bien quieredezir, %dmtitu** al Eípiri-
tu fanto, que es la fuerza principal de 
que vfo Chrifto nueftro Señor en'la 
enfeñanca del mundo. Y digámoslo 
zk'v. Mmdá-DeuSiácA es lo que dize el 
refran:mandad,y hazed, y íercvs bien 
feruido. Es pedir que lo haga Dios 
todo,y por lo menos le dezimos a Dios 
ayudadnos a hazer,lo que mandays q 
hagamos, porque de otra manera no 
fereys feruido, ni os podremos' feruir. 
Digafe mas, Virtuti tu*. Ordenad y 
mandad loquehandehazer aquellos 
aquien aueis dado vueílro poder; v ve-
fe quehabla délos Apodóles,cuyo mi 
niíierio v authoridad llama S Pablo yir 
tud. Confirma hec Deus quodoperatusesm 
fíobts.Esdczir: Üeuad adelante la mer­
ced que nos aueys hech o. Y digafeaf-
íi: todo aquello que auevs comenta­
do en nofotros,períicionald0. 

J templo tuoin Hierüfalem tthiofferent 
Reges muñera. Es comodezirra lafeme 
jan^a del templo de lerufalem osof-
freceran en vueftra vglefia todos los 
Reyí s,dones,oíFrendas,y facrifieios Y 
es dezii; feguiran los Gentiles lo que 
han hecho los ludios; porqueferan fi­
gura los facrifieios y ceremonias del 
templo antiguo, de lo que defpues fe 
ha rácn layglefia. 

Increpa feras arundinis Habla de los 
enemigos de layglefia, y los llama to 
ros agarrochados,para moftrar fu furia 
y braueza, y es dezir: fonbrauos, no 
ay quien fe les ponga delante, fino tu 
que les puedes reprehender, emendar, 
y corregir. Ferasartmdmis> los llama tá-
bieiijporquelos enemigos de la yg!e-
fia han fido fiempre, y lo fon, como vn 
eíquadron de piqueros que no fe les 
puede entrarni romper por parte nin-
guna,íino es con la f u e r ^ y poder del 
5 e n o r . C ^ ^ „ tmrorum tn vaccis po-
ploram. Son todos ellos vna mezcla 



Tfalmo Scfentaj [tete. 
el diavlcimo aleará Chrifto muy bien 
la voz.hazeifehaoyr en todos loseó-
íinesdel mudo, refufeitado los muer­
tos. Y rabien quieredezir;dará virtud, 
y energiagrandeaía voz y pal^iuradel 
E u ángel i o. Super ifraelmagmficetU eim, 
Porlasmarauilks ruyas,parcicularmc-
te, por las q ha hecho en efte pueblo 
fuyo^todas fonexcclétes ygradiofas. 
Etvirmsems inmhihus. Es la magnificé 
cia del Señor^y fumma largueza, muy 
general y eftendida a la manera de nu-
ues. Y esdezir: llueue dones Dios co­
mo llueuen agúalas nuues.No dá Dios 
conefeace^a cofa ninguna,no retiene 

l}0 
Dios cofa, fiépre eílá vertiendo Dios 
mercedes y fauores, todo nos lo uá co­
mo la nuue,q no ccíTa de liouer hafta 
que fe agota. Y digafe rabien; es Dios 
ygual en repartir fus dones. Comunica' 
con todos íus mifericordias, como lo 
hazen las nuues, regándo la tierra co 
generales.lluuias para fertilizarla toda. 

Mirahilis Deus tnfanBisfuis Dem ifrach 
ípfe dítbit vírttítem drforíitudímm flebi 

JÍÍ£ henediffusDeus. Tambié quifo Dios 
moftrarfe marauillofo en fus Santos, 
dándoles virtud para hazer milagros, 
fea el bendito para íiepre, pues yernos 
que va continuando eílas mercedes. 

PSALMO L X V I I I . 
Aluum mefac Deus: quoniam 

intrmerunt aqua vfque ad 
mimum meetm. 

Infixusfitm in limo profmdi: 
& non eH fubflantm. 

Veni indútudinemmms-. értempeftAsde-
merjit me* 

Laboraui ckmms\ rauca fatía funt fauces 
mea: defecerunt eculi mei dumfpero in 
Deum meum, 

MulúflicAti funt fuper capillos capitis mei'. 
qm odenmt me gratis. 

Confortatijiíntqmperfecutifunt meinimi-
ct mei iniuñe : qu<¡¿ non rapui> tune exol-
ueham. 

Deus tu feis infipienüam meam : dr delicia 
mea a te non funt ahfcondita. 

ISlon eruhefeant in me qui expeBant te D¿7-
mine: Domine 'virtutum. 

'Non confundantur fuper me: qui qti&runt 
tej)eus ifrael. 

Quoniam propter te fufiinui epprobrium: 
operuit confufofaciem meam. 

Zxtraneus facíus fumfratribus meis: & pe • 
regrinus flijs matris mea. 

¿hipniam^elus domus tua comedit me:& 
oppYobriA exprohranúum tibi cecide-

runt fuper me. 
Etoperui in ieiunio animam meam: ¿rfa-

ttumefiin opprobrium mihi, 
Etpofui vefimentmr metmi cilicium: ^rfk -

Bus f m illis in-parabolam. 
Aduerfum me loquebantur qui fedebant in 

porta: drin mepfallebant qui bihebant 
<vinum' 

Ego vero orationem meam ad te Domine'' 
tempus beneplaciti Deus. 

In multitudine mifericordia tua exaudí me: 
in veritate falutis tuaé 

Eripe me de luto, vt non infigar-, libera me 
db ijs qui oderunt me'. & de profun-
dis aquarum. 

Non me demergat tempefas aqua-, ñeque ab-
forbeat meprofundum: ñeque vrgeatfu­
per meputeus es fmm. 

Exaudí me Domine, quoniam benigna efi 
mifericordia tu a: fecundum multitudine 
miferationumtuarum re f ice in me. 

Etne ¿tuertasfaciem tuam a puero tno: quo­
niam tribulor^velociter exaudí me. 

Intende anima mea & libera eam '.proptef 
inimicos meos eripe me. 

Tufcis impropenum meum^ confufonem 
meam: érrenerentiammeam. 
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In confpetfu ttio fuñt omnes qui trihuUnt 

me: improperiim expefiautt cor meum, 
& mijirUm. 

&frfiimi qui fimul contriHmm-, & non 
fuit\ drqtti confoUretur,&non inueni. 

Et dcdenmt in efcameamfel: & infiti mea, 
potauertmí me aceto. 

Fiat menfi eorum coram iffis in laqueum: 
é'imetribuüonesy & infiandalum. 

vhfcurentuY oculi eorum ne vídeant:&dor-
fum eorum femper incurua. 

Bffundefuper eosiram tuam - & furor ira 
tuA comprehendcit eos, 

Jkt hithuaúo eorum deferta-. dr in taberna-
culiseorimnonlit quiinhahitet. 

Quoniam quem tupercufsiflhperfecutifunt: 
fiper dolorem vulnerum meorum ad* 

diderunt. 
Appone imquitatemfuper iniquiíatem eom» 

drnon intrentin iuHiíiamtuAm. 
Deleantur de libroviuentium: & cu iuflis 

nonfcrihantur. 
Sgá fim pauper-, & dolens' falus tuA Deus 

fufcepit me. 
Laudaba nomen Bei cum cántico: ér 

nificaboeum in laude-. 
£t placebit Veo fuper vitulum noueüum ' 

cornua producentem^érvngulaSi 
Videantpauperes^Utentur,' qturiteBm, 

drviuet anima, veflra* 
Sluoniam exaudiuitpauperes T)ominus: j & 

'vinftosfuosnondefpexit. 
Laudent illumcdhdr térra: mare^smnin' 

reptiliaineis. 
guoniam Demfaluam faciet Sion' &*di~ 

fcabuntur ciuitates TudA 
Et inhabitabuut ibi: & htreditateacquiret 

eam. 
Et femen feruorum eius pofs 'tdebit eam: & 

quidiligunt nomen eius habitabüt in ea. 

Aluum mefac Deuŝ quo' 
niamintrauerunt aquní v f 
que ad animam meam. 
Son palaurasde vnhó 
bre muy congoxado 
cotnolo cftaua Chri-

íto nueftro Señor, y dize: ayúdame 

Scñorque me veo caí! Cn remedio, a-
ncgome>llegame yaclaguaa laboca,y 
mecuellala vida/Particularmente fe 
verifica efto del tiempo de lapafsion 
delSaluador,y Señor nueftro. 

Infixusfum in limo profundi. Veo me 
atollado en vn grande lodazal. Etnon 
eflfubfiantU. Es de manera que no ha­
llo en que eftnbar,no puedo hazer pie, 
ni me han quedado fueras para fu-
ftenerme. 

Veniin altitudinem marist & tempettas 
demerfitme. Las fueras de las olas del 
mar me hantraydo a lomas hondo, 
hanmcfumidojveome anegado, y fin 
remedio de falir de aqui con la vida. 

Labor aui clamans. Eftoy can fado de 
dar vozes enbalde, Rwc* fñStétfmffiw 
ww^-Hafemefecado la boca. Heme 
enronquecido. No puedo echar el ha­
bla del cuerpo. No me oyran de aqui 
alii. Befeceruntoculimei. Hafemc enfla­
quecido la vifta. He perdido la vifta 
de los ojoSjmirando tan alto al cielo. 
También quiere dezir : traenme def-
lumbradola muchedumbre, y diueríi-
dad de trabajos que nofé aqualdellos 
acudir primero. 

CMultiplicati funt fuper cápillos capitis 
mei.Tengo mas enemigos que pelos en 
la czbc$2L.6)moderuntme gratis. Debal-

- de me quieren malíin hazelíesyo por-
que,yñn Tacar ellos ningún prouecho 
me perfiguen. 

Confortatifunt qui perfequuti funt me, 
inimici mei mufii. Cada dia los veo mas 
encendidos contra mi. Eftan muy en­
carnizados. No afloxan jamasen per-
feguirme.^a?»^ rapui tune exoluebant. 
Pagan losjuftos porpeccadores.Qtro 
lo hizo y yo lo pago.Hazcomcgormar 
a milo quenocomi. El bocado de 
Adanllouiofobremi. Parece quedic-
ron carta de lafto contra mi períbnay 
bicnesjíin deueryo anadie nada pago 
por todos,y atodos. 

Beuitujcisinfipientiammeam.Para cf-
cufarfe vnode vncafo dize: nunca tal 
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^Jalmo Sefentay ocho. \ ̂  l 
fu Debito no l legó jamas a m i noticia. do me vé 
Y íegúefto es dezir: bie conocéis vos 
Señor mi íinceridad, bien fabeys vos 
quaninnocenteeftoyjbien aueys vifto 
la poca culpa que yo tengo. Etdelicia, 
mead tenonfuntahfcondita. Bien lo íu-
pierades vos Señor,^ yo lovuiera he* 
cho,no foy hóbre yo que hago las co­
fas a hurtadillas. 

Nbn eruhefcmt in me qui expeBant te 
Domine. Habla de la muer te de Chrif-
to y dize: no feauerguencen de efperar 
en t i j pareciendoles q me tienes a mi 
mal pagado, pues medexas quitar la 
vida. Y es como dezir: mira Señor no 
fe afrenten de feruirtelos q ven tamal 
tratado vn criado fiel tuyo como lo 
foy yo. Domine virtutum. Lo cierto es 
q no lo dexas por no poder mas, pues 
tienes en tu mano todos los poderes 
del mundo, y no ay quien te haga re-
íiftencia. 

T^on confundantur fuper me qui qu&rimt 
teDemlfraeLl.o mefmo esq lo paíTado. 
Pero digafe tabien.-no fe hallen burla­
dos los q te bufcan,viendo q no te de-
xas hallar de mi que con tantas veras 
te he bufcado íiempte. 

^mniam propterte fttftmisiopprobrum. 
Sobre mi caen todas eftas iifo^ntas.pe 
ro no fe. me hazen por mis culpias,fino 

do me ve. Etperegrinus fiüjsmatris mea- prj¿% 
Y foy parae l loscomol i íueraperegn- ' 
no. Y aísi le dixcron. Tufolusperegnnus 
in lertifalem. Luc. 11, 

Qiwniám zelus domus tita comedit me. 
Abraíome en vn defeo grande que te-
go de fLindar,y edificar tu cafí;y la igle 
lia. Congoxome, confumome, desha-
gomc,por el amor grande que te he 
tenido,viendo profanado tu fando t é -
pío. EtopprohriAexprohmtiumtihi cecide-
runtfuper me. He tomado í iemprepor 
miaslas injurias todas que fe hazen a 
tu perfona,y todollueue fobre mi. 

Et operui in ieitinio ammam mea. Abro -
quelomc,amparome,efcudome,deíié-
dome con el ayuno. Y pufolapalaura 
animammeanh para moftrar vn ayuno 
rigurofo, y es dezir :ayuno hafta caer 
me de hambre . Desfallezco por no 
comerlo neceííario para el fuftéto de 
la vida. Ando tan flaco y debilitado, cj 
nadie me^juzgará por hóbre viuo, V n 
grande ayunador os parecerá hombre 
embalfamado, y queno tiene mas que 
laarmadura ,y eflo quiere de2 Í r , ^m« 
in ieiunifianimammeam: Encubria, dif-
íímulaua con el ayuno fi tenia vida o 
no,porque4-penas me veyan comer, 
parecia vn cuerpo íin alma, vn hóbre 
deíaotravida,vn cuerpo hecho deray 

porq tu ^bnor, y Padre mió lo has qu<*«^ ZQ^.Etfachm eft in opprobriummihi. Da 
rido ordenar defta manera, quantos ^ « n e en roftro conrmis ayunos y peni* 
baldones y denuedos,y quan graucsin 
jurias y afrentas hefufrido por z lüpe-
ruit confufiofaciem meam. Efto es como 
dezir: pongome colorado. Mudafeme 
el color. Las hazes fe me caen de ver­
güenza. N o ofo parecer. Tapo rite el 
roftro,porq no me vean. No querría q 
me vicífe nadie. Y con todo efto Chri 
fto nueftro Señor, Sujlimitcrucem con-
fuftone contempta. 

Exíraneusfaciusfumfratrihus meis. Mis 
mefmos hermanos, q fon los ludios, 

Rom.}, Exquihm eft Chriftus ficundum carnem, 
me tratan como a vn eftraño, hazen q 
no meconocen,hazéfede nueuas quá 

tencias3dizen que es imprudenciagrá 
de ayunar con tanto rigor, qui tándo­
me la falud,y a tenuándome las fuerzas 
con eftrechas penitencias. También 
quiere dezir, opprohrium^ rienfe de mi 
llamanmecl ayunador, parczcoles lo-
co,defatinado,hypocrita,ylos que ha­
blan con mas modeftia dizen, que efto 
es tentar a Dios. 

Et pofui veftimentum meum cilicium. 
No entendiendo eftaspalauras con el 
rigor que fuenan,quieren dezirjie re­
formado mis veftidos. He purfto tafia 
en traerme. Pero digafe aísi (que de 
muchos Santos y fieruos de Dios fe 
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puede verificar) no traygo mas q vn todo por bien empleado 
cilicio aráyz de las carnes. Y por lo 
menos en S. luán Baptifta fe verificó. 
Bt faBus fum itlís mparabolam. Y defto 
ercarnecen,chiflandemi,y medizéfus 
remoquetes, trayédome por exemplo 
de rifa, y efearnio en todas platicas, y 
conuerfaciones. 

Aduerfitmme loquehmtur qttifedebant 
inporta. Moftrauanfe apáfsionados co -
t r á m i . Los juezes de mis caufasno 
dieron jamas fentencia en mi fauor. Y 
digafedefta manera: no tenían necef-
lidad de auogado, ni procurador mis 
contrarios,porquelos mefmos juezes 
tomauan lavozy defenfa de laparte 
contraria. Bt m mepfallehant quibibe-
hantvinum. Defpues de bien bebidos 
me arrojauan mandron. Defpues de 
pay vino cogido me dezian endechas 
injunoras,lafl:imas muchas, y cantares 
afrentofos. En teniendo bien cargada 
la cabera me dauan lavaya,y mofauá 
dequantoyo hazia,entonces eftauan 
de gorja,y hablauan de laofeta. 

Ego vero oratiopem weam adteT) omine. 
En todos eftos aprietos lo que yo ha­
go Señor, es boluerme a vos,diziendo 
que el confuelo mayor que hallo es de -
zir.-Temfus benepkciñ Deus:liaga.Cc Dios 
mió en eftc íleruo lo que vos raanda-
redes, que no faldré jamas de vueftra 
voluntad. Y también quiere dezir: ya 
es tiempo Diosmio de moftrar con­
migo la buena volütad que me tenéis. 
Tiempo es ya Señor que osagraden,y 
caygan en gracia mis cofas.Es pofsible 
q no hade auer algún tiempo Señor 
enqueosmoftreis plazenteroí todoha 
de fer rigor, enojo, y moílrarme mal 
xofao? Tempus benepUciti. N o tendría 
yo algún día bueno entre tantos ma­
los como paflan por mi. Y el mas cier­
to fentido es,que diga Chrií lo nueílro 
Señor: llegado ha padre mío el tiem­
po en que teneys determinado, que 
por eílos tormentos mios fe recon­
cilie con vos el hombre, y afsi lo doy 

In midñtudtne rntjhicordid tu A exaudi 
mejn 'veritatefaluWtiiA. Todo efto naf. 
ce de la muchedumbre de vueftra mi. 
fericordia,y no ay falud verdadcra,fino 
la que viene de vueftra mano. Tam-
bienquiere dezinaueifnosíaluado cü-
pliendocon mucha verdad la íalud^ 
nos aueys prometido. 

Bripemedelutovt no infringar.Eíka es 
demanda y petición del Señor a fu E-
terno Padre , y es dezir: eftoruad Se­
ñor que no me quede atafcado en el 
lodo de la mortalidad donde he caydo. 
Y digafe afji hablando en nombrenue 
ftro." no medcxeys desligar los pies en 
el lodazal déla culpa,q no podré def­
pues rebullirme.No feré Señor de mi , 
íi vos no me days coníiftencia en los 
píes. Quédateme clauado enel cieno,y 
hediondez del peccado, íi vos no me 
dayslamano parafacarme del. Libera 
meabhis qui oderuntme. No deys lugar 
queexecuten fus malos defeos, porq 
es muy grande el aborrecimiento que 
tienen misenemigos,y los que mal me 
quieren.£/ deprofundis aquarnm. Paraq 
no me anegue envn mar de trabajos. 
Paraque no fe ahogue mi coraron co 
tantas auenidas de males.Paraque no 
me lleue tras fiel raudal furiofodemis 
deígracias,y me rinda con el pefo de ta 
grande carga. 

Non medemergat tempeflasaqua.Que­
dónos hallouido mucho.dezimosjia 
cay do fobre nofotros vn mar de agua, 
penfamos anegarnos en el camino: en 
efte fentido habla Dauid de los tra­
bajos^ dize: no me anegue Señor la 
auenidade tantos trabajos, que como 
tempeftad de agoa ha de caer fobre 
mi con tanta fuer^a .syv^í'^^^;^ 
profundum. Efto quiere dezir: quedar 
$abulIidoen el agua, y es quando nos 
lleuael aguaalo hondo, como quan­
do fe remolina el agua en alguna hon-
dura^a manera de po^o,parece queco 
la boca tra^a y fume todo lo que coge. 
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Y efto es: VrgtAt fupermepitemos fmm. mado de mi. 
Mueíl-raaníia por n'agarme;.ha2ed Se­
ñor que no cierre laboca,y apriételos 
diences para engulliriTie,y quenopue 
dayofalir. Habla de la Rcíürreccion 
de Ghri í lo . pide que defpues que lo 
aya tragado la inuerte3no eftoruc el pa­
dre ia ralidaíuya. 

Bxmdi me DominequonkmhenignAeJl 
mifericordiA tuci. Oydme Señor,pues fa-
bemos cierro, que fuera de fer buena 
en % la mifericordia vueftra, es rabien 
gran bien hechora para todos,porque 
mueftra blandura, y trata a todos con 
grande apacibilidad,y nunca la halla­
mos roftrituertadcfabíida, ni mal acó 
diconada para Codos quantos la han 
menefter. Secundum multitudinem mife-
rationumtMrum rejpiceinme. Y e i t o es 
dezir.-quepame a mi alguna parte de 
la infinidad de vueftras mifericordias, 
de lo m^choque fe os cae de las má? 
nos. Yáigaicaísi: pues miraysatodos, 
y os apiadays de todos, bolued a mi 
vueílros ojos alguna vez benignos y 
piadofos^que en mirádomejeíloy muy 
cierto que vfareis conmigo de vueftra 
piedad. 

2 t m auertas faciem tuam a puero tuo. 
Noquiteys los ojos defta criatura vue-
ftrajhijo j íieruo vueftro. N o menof-
precieis mi paruulidad y pequenez, 
pues por mandallovos,y por remediar 
al hombretomeefta pequeña eftatu-
raque todos menofprecian, y tienen 
por cofa de ninguna coníideracion. 
^ m n i a m tribidor velociter exaudí me. 
Pues no traen efpacio, ni le dan para 
refpirarlas tribulaciones muchas que 
cargan fobre mijapreíTurad vos Señor 
el paíTo para Tacarme dellas. 

Intendemim£me<e&líberAeam. Cuy-
dad demi .At t édedami falud.Liurad-
me de tantos peligros como me cer­
can,y me tienen rodeado. Sacadme de-
ftos enredos. Propíer inimicos mees eripe 
^.Porque no fe vfanen y glorien mis 
enemigos de la venganja que han to-

Tu feis improperium meum & confufú -
nem meam. Bien rabes3que ni dexan pa-
lauras in)uiioías,ni hechos vergon9o-
fc^jque no digan y hagan contra mi. 
Vos fabeys Señor quan deshonrado 
viuo. Confufonemmedm, No meatreuo 
aal^arlos ojos,ni aparecer delante de 
nadie. Reuerentummeám- Han llegado 
a perderme el reípeóto. No me guar­
dan eldeuidodecoroami perfonay e. 
ftado. Subenfeme a las barbas,yjuegá 
conmigo a las bonitas, y el juego de 
paila paíTa. 

Jn confpeciu tuofunt emnes ¿fui íribulat 
me. A vos han perdido el reípeóto, bie 
los conocéis a todos)bien fabeis quien 
fon,y las malas coftumbres que tienen 
los que me períiguen. Improperium ex-
•peñauit cor meum drmiferiam. Nunca ef-
pere menos que todos eftos males q 
veo fobre mi. Siempre temi los mayo­
res daños5y afsi nada femé haze nuc-
uo. Cor meum. Efto parece que quiere 
dezir,luego medio el coracon, diome 
el alma que me auia de fucceder vna 
gran defgracia. Bt miferiam. Que auia 
d e llegar a la vltima miferia, que es el 
morir. 

EtfuftimtiquifmulcontriHaretur ó1 no 
fuit. Es loque dezimos: vinierayo de 
buenagana,tomara por partido q en­
tretanto vinera, fi quiera alguno que 
fe doliera de mi . Yesdezir: buen ani­
mo tengo para paliar a folas muchos 
trabajos,pero fon tan grandes los que 
me fobreuienen,qucfi femé offrecief-
fe alguno a tomar parte dellos, lo con-
fentiréjcomolo coní int ioque le ayu^ 
daíTe a licuar la Cruz Simón Cirineo. 
Et quiconfoUretur & noninueni. No vuo 
hombre que medixeíTe nivnapalaura 
deconfuelo. 

Dederuntin efammeam fel. Dieron-
me hieldesleyda en vinagre, pero tan. 
efpeíTajque fe podia comer. Y es dezir: 
quiíieronme atofigarcon brebajos. 
inftti meapotauermt me aceto. Vna vez q 
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time fed, y les pedí de beber, me die- guonim qttem tufmtifsisli perfiain 
ron vnpoco de vinagre. 

Ti&t menfAeorum cor mi iffts in laqueiíi 
Tal comida tenga qual ellos me la dan 
a mi. Ydip-afe defta manera: veanfea-
tados y necersitados a comer en aque­
lla meíaquc ellos me puíieron, y no 
tengan ocra cofaquellegar a la boca. 
E t in retrihumnes. Paguenles en la mif-
m a m o n e da. £"/ infcanddnm. L a m e fa q 
ellos tuuicron aquellos dias comiedo 
el cordero Paícua^que era figura de la 
paísion v muertedelSeñor, les fueto-
dala vida tropie^Ojviendo que íin re­
parar en lo que hazian,ellos miímos e* 
xecutauan lo profetizado// figurado. 

ohfcurentur otuli eorum nc videant. Fál­
teles laluzde losojosparaquc no vea. 
Es lo que dezimos : ciégalos Santan-
ton. Y digafe a6i: parece que traen 
vendados los ojos; afsi eftauan ios l u ­
dios para no conocerá Chrifto nue-
í l ro Scñoz.Et adhuc velamenesipojitum. 
Y aü dura (q es lo peor)efl:e veíoy ce. 
igucr&.Dorfum eorumfemper mcurud. N o 
alearan jamas cabeca^ defta manera 
•viuiran íicmpre arraftrados. Yes bué 
fraíis: andarán pecho por tierra, que 
tanto como efto apeíga elpefo de los 
peccados. 

Ejfunde fuper eosiram fuam Dales vn 
buen baño de fuego. Caldéalos con el 
ardor délas tribulaciones. Llucue fo-
bre ellos aguaceros de ira, y embiales 
auenidas de grandes trabajos. Compra-
hendateos. Cójalos de lleno y de pies a 
cabe9a. Y digafe afsi: no los dexc re­
bullir. 

FíAt hahitatio eorum deferta. N o quie­
ra nadie viuiren fucompañia.Noten^ 
gan perfona aquien boluer los ojos. 
N o quede hobrea vidade todos ellos. 
E t in tahermculls eorum non fitquiinhah 't-
tct. Huyan todos de fus cafas, como íi 
eftuuieuanapeftadas. Y digafe afsi; no 
tengan fucccíTor, ni folar conocido. 
N o fe precie nadie que deciende de 
aquella caía. 

funt. Viéndome herido de vucílra ma­
n o ^ desfauarecido de vos, me períi-
guen todos. Y digafe afsi: aprende de 
vos a hazerme daño3como quando el 
maeftro da la martillada,y hazé lo meí-
molos officiales. Etfuperdolorewvulm* 
rum meorum addiderunt. Aífligen al f l i -
gido. Añaden penas a penas, trabajos 
a trabajos.No guardan la regla que di-
ze : Afflicio nonefl dandaafflióíio. 

Appone iniquitatem fuper miquitatem 
eorum, Efto es dezir: acumulalles los 
proceílbs queay contra ellos. Y esco­
mo íidixera: haz Señor accumulacio 
de fus deliítos.Y digafe afsirrenueua-
les la memoria de los peccados pafla-
áos.Etnon intrení inmfiííiam tuam. No 
hallen abrigo en tu jufticia.No tengan 
entrada contigo, pues eres tanjufto. 
Non inírení.No hallen las entradas,)' ía 
lidas que fuelen hallar los delinqnétes 
para fu defenfa. No fe atreuan a entrar 
contigo en juyzio.Non intrení .Cienc-
les la puerta de tu mifericordia la rigu 
rofajufticia tuya. Deles tujufticia con 
la puerta en los ojos. Opongafe^ an-
tepongafe el rigor de tu jufticia a la 
blandura que fuele vfar tu mifericor­
dia. 

De kan tur de Uhro viuentium. No! fe a-
cuerde deilos hombre viuo.A eftos ta­
les podemos contar con los mueiros: 
Dize nueftro frafis Caftellano . N o 
íepongan en hiftoria fus hechos. Ve-
deníc los libros que tratan de hombres 
tan malos. Bórrele fu nombre del Ca­
lendario de los vmos,y de aquellos cu­
ya memoria ha de viuir. Et cum iujlis 
nonfcrihamur^Ho los eferiuan en el ca­
talogo de los juftos. 

Egofumpauper ér dolem. Soy pobre 
y lleno de cuitas.Es llamarfe pobre lla­
gado como el que eftá a la puerta de 
layglcfia, y es dezindehechofoy po 
bre,y quexome de la pobreza, publi­
cando mis muchas miferias. Salus tm 
Deusfufeepit me. Vueílra falud me tomó 
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a fu cargo, me amparó, leuantome de vn grande er • .t 
la cama/acandomede vna gramísima o n,^c » ra, . , 
cnFermedad. Y entendiendo efte vcr-
foen confequencia délos paííados, es 
hazerievn argumento al Padre Eter­
no,paraque haga contra fus enemigos 
todo lo que acaba de pedirle. Egofum 
pauper ¿r doiem,faius tua Deus fuficpií me. 
Es dezir: mirad Señor que yo, contra 
quien los enemigos han hecho tatos 
males, y que agora os ruego que me 
vengeiSjíoy pobre,y pues vos tenéis a 
vueftra cuenta la falud de los pobres,y 
fu venganza. Salus tm Detísfufcepit me. 
N o falte agora aquí con migo, que foy 
pobre,lo que foleis hazer por los otros 
pobres. 

Lítndiibo mmen Bei cum r^/if/?. En to­
nare mi voz para engrandecer, y ala­
bar el nombre de Dios.tMagnificaheU' 
inlmdf. ConfeíTaré que merece fer ala 
bado.No acertaré vo a dalle conuenié-
tes alabanzas, pe rod i r cpub l ÍGa raen t e 
que merece infinitos loores. Magnifica-̂  
hoeuminlmde. Entre los demás que le 
alaban, p r o c u r a r é yo engrandecelle. 
Y digafeafsi: fubiré de punto las mayo 
resalábanlas que otros le dizen,y ala. 
baré mucho a todos aquellos qucala-
barenalSeñor,y abueltade los de mas 
que le dan alabanzas llenaré yo vna 
voz. Magnificabo in laude. N o fe ra n q u a-
lefquier alabancas las que yo le daré, 
lino alabanzas magnificas, grandiofas, 
y perpetuas. 

EtplacebitVeofifer vitulum nouellum. 
Qualqnier facriíicio de corado le agrá -
dará mas aDios que elfacrifício anti ' 
guoque fe haziadel bez-errillo devn 
a ñ o . Y es dezir: qualquiera coía que 
le dieremos la recibirá Díos,como no 
feanya los animales que le dauan en 
la vieja-ley. Y es dezir: en el eftado di-
chofo de la graGÍa,nueftras obras im-
perfe¿tas>flacas,fin f u e r ^ n i virtud de 

a D i ó s ^ las recibcdefeando fiempre, 
y efperando que le demos mayores. 
CormmpYoducentem & -vnguUs.Como f i 
dixerarfolamente vnos afomos queha-
zemos a la virtud le contentan, tanga 
nofo eílá de nueuo facrificio. 

Videmt pduperes & Utentm, Harto vo 
los pobres porque alegrarfe, pues les 
dizen: BeaHpauperesfpiritu Bicnáuentu-
rados los pobres de efpiritu, Juntando 
con la humildad la bienauenturanga 
del cielo. Qu&ntcBeum &'umct ánim/t 
njeflra. Queréis viuir,bufcad a Dios. Y 
digafe concí lc fraíis: eflo íl que es v i -
uir. Y también, wW/, quiere dezir: po­
drá refpirar el alma. Y digafe afsi:eti-
fancharfeha el coraron, bufeando a 
Dios. 

Quonhm exmdimt pmperes Domtnus, 
Enmoílrandofe pobre y meneílerofo 
en la oración Juego hizo Dios todo lo 
que lepidio el \ivvcn'\\áQ. E t vinfiosfitos 
nondefpexit. No desfauorecio, no de-
xó de fu mano,ni menofpreció la cania 
de los encarcelados por el,por fu n ó -
bre,y confefsionde íu fé. 

Laudent illucceli ¿r terr^mare.ó-'omnU 
repulía in cis. Alábele todo el mundo-
Angeles y hombres3y halla las fauandi 
juelasdelmar leden gracias. 

^uoniam Y)etis faluamfadetSton. Las 
gracias que fe le han de dar es porfer 
Chrifto Saluador del mundo. Et áídifi-
cabnntur ciuitates luddt.So, pobló de nue­
uo,fe hizieroncidade5,ygleíiasy tem­
plos. 

Ethahitabuntibi. La ygleíiavniuerfal 
cabe9a de todas las demás yglefias. Et 
h&reditate acquirenteAm. Será la fuya vna 
Chnftiandad heredada de padres y a 
buelos. Vendrá la fe y el buen efpiritu 
de mano en mano con tanta conti­
nuidad que parezca heredada. 
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Taraphrjjts del 

PSALMO LXIX 
p f f U Eus inádiutormmeuintende\ 

Domine ad admmndú me 

Conf:mdantur,& reuereatur: 
qm qHccrunt animam meam. 

Auevuntur retrorfum, & eruhefim: qui 
qjolunt mihi wdA> 

Auertmtur jhttm eruhefcentes i qui dkunt 
mihheuge->euge. 

Exultents & Utentur in le omnes qui qtw 
runt te & duantfemper, magnificetur 
Y)omwus,qui dtltgimtfdutáre tutm. 

JEgo vero €qenm^& fciufcr fatm Dem ad-
imia me. 

Adiutormem,& UherAtof meuses tu i Dú-
mine nermreñS' 

JEus inadiutormm meum 
intende-, D omine ad adiu -
mndumefeHina. Poned 
cuidado en ayudarme, 

1 pues foys abíblutoSe-
1 ñor de la mifericordia» 

ÁpreíTurad mi remedio, pues van cre­
ciendo muy aprieíía mis daños conla 
tardanga de vueftro íocorro. 

Confundmtur & reueredntur qui quA-
funt ammxmmeum-Queden confufosy 
auergon^ados los que andan efearuá-
do mi vidajlos que quieren faber con 
muchacuriofidad lo que yo hago en 
mi rincon,ylos que quieren deftruyr-
me,y acabarme la vida. 

Auertantur retrorfum & eruhefimt. 
Retiréfe luego los que me períiguen» 
Arrepientaiife prefto, muden el pro-
pofitomalo que xznim. Jguívolunt mi-
himala.Los que me quieren períeguir, 
y dañar,v me deíeanmalos fuceeíros. 

Auertanturfiatim eruhefienUs. Diuer-4 
tildos del camino malo que lleuan, 

queden fe alli fin dar paílb adelante. 
^uidkunt nñhi^euge^uge. Los que me 
ciizen,ahá,no felo deziayo? eftá muy 
contento aorafbuen prouecho le ba­
garon fu pan fe lo coma,palauras to­
das de hironiay menofprecicmoftrá-
do goifo de mis daños. 

Exultent & Utentur in te omnes qui qua 
runt te. Con efto que hagas, tendrán 
cumplido gozo los que te bufean. Et 
dicAntfemper-, mágnificetur Dominus. No 
fe les caerá jamas de la boca eílapala-
ura: engrandecido fea el Scñox .^uid i -
ligunt jdutare tuum. Los que aman a 
vueftro Hijo» eftos lo dirán mejoripor 
que añadieron el nombre dulcifsimp 
del Saluadordiziendo; loado fea para 
fiempre nueftro Señor lefu Chrifto.; 

Ego *vero egenuSi & pmper fum, Deqi 
adiauame. Lo que yo puedo dezir de 
mi, ferá que foy el mas menefterofo 
hombre del mundo. Veome oluidado 
y dexado de todos, ayudadme vos Se-
ñor,pueS no tengo otro aquien bolueí 
los ojos. 

Adiutor meus O" Itherator mem es tu, 
ConficíTo y reconozco que no tengo 
otro amparo, ni otra ayuda fino vos. 
Dominé nemoyeris. P o r f e r v o s m i S e ñ o r 
y mi dueño>teneis obligación de fauo-
íeeermc. D&mmene moreris. Siempre 
apreflura Dauid a DioSjdiziendolc: mi 
rad Señor que ay peligro en la tardan-
a p o r q u e conozco mis malas incli,-
naeiones,y caeré fin duda fi vos dilar 
tais miremedio,y portanto no tardéis 
Señor,que quien paíía punto pafía mu 
cho, porque en las cofas que rocan a 
mi alma, no ay poco,quc no trayga 
muchos y grauifsimps males. 
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PSALMO LXX. 
Jtfte Y)omineJperaui, non cen­

fundar in Aternum-.iniufli-
fia iua libera me y é* erife 
me. 

Inclina admeaurem tuam: & falúa me. 
Bit o mihi in Beum protefterem, & in loe» 

muniíum: vt Jaluum mefacias, 
guoniamfirmamentummeum: ó'refugm 

meum es tu. 
^ Dcus meus eripe me de mamyeccateris: 

de mam contra legem agentis-, ér iniqui. 
Jgupmamtuespatientiamea Domine: Do-

mine es mea a iuuentuíemea. 
In te confirmatus fum ex vtero: de venire 

matrismeatu es protector mem. 
In te cantatio mea femper: tanquam pro-

digiumfafitHS fum multiss ér tu adiutor 
firtis. 

Mepleaturos meum laude-, vt cantem gloria 
tuami totadie magnitudinemtuam, 

jSíeproijciasme in teporefeneftutis: cum de-
fecerit virtusmea^nederelinquas me. 

Sima dixerunt inimici mei mihi: & qui 
cuflodiehant animam meam}confdiumfe • 
eeruntin vnum. 

Dicentes>Deus dereliquit enm\perfequimi-
nh& comprehenditeetm : quia non ejl 
quieripiat. 

Deus ne elongeris ameiT) eus meus in auxi -
üummeum refpice. 

Confítndantur,dr deficiant detrahentes ani­
ma, mea: operiantur confufone, drpudo-
re>qui quaruní mala mihi. 

Egoautemfimperfperabo: &adijciam fuper 
omnem laudem tuam. 

Os meum annunciahit iuflitiam tuam-. tota 
die falntare tuum. 

£¿uoniam non cognoui litteraturam\ introi. 
boinpotentías Domini: Domine memo-
rubor iuftiti* tuafelius. 

Deusdocuifimeaiuuentute mea, & •vfque 
nunc: promneiabo mirabilia tua. 

Bt -vfque in fenecíam> &femum: Dem ne 
derelinqms me. 

'Doñee annunciem hrachium íuum:genera' 
tioni omni qu&ventura efi. 

Votentiam tuam y & iufthiam tuam Deus, 
vfque inahifsima qua fecifii magnaliai 
t)eus quis f milis tibú 

guantas ofendiHi mihi tribulationes mul­
tas, & malas ̂  & comer fus vinifcasii 
me: & deabyfsis térra iternm reduxifi 
mê  

tJHultiplkaftimagmJjcentiam tuam: &con 
uerfus confolatusesme. 

Nam dregoconfiíebor tihi invafis pfalmi, 
veritatem tuam Deus: pfallamtibi in cy~ 
thara fanBus ifraeL 

Exultabunt labia mea cum cantauerotibk & 
anima mea quam redemifi. 

Seddr Ungua mea tota diemeditabituriuftu 
tiamtuam: enm confuf & reumtifue* 
rint,qui quaruní mala mihi. 

NteT) omine fperaui.non 
cefundar in aternu^ño 
es dczir: pues yo he 
íiempre eíperado en 
vos^nodeis lugarcj me 
vea yo defpreciadode 

vos en mis demandas.No mehallebuc 
lado en mis intentos,ni me embieis a-
uergógado de vueftra prerencia,negá-
dome lo q os pido.InmJlitiatuAlibera me 
&eripeme.Vox: fer vos ta jufto,y no ca­
ber tanto defpego en vueftra jufticia, 
y afsi nopidoaoragraciajíinojufticia, 
pero no qualquierjufticia, íino laju-
fticia vueftra, porque eftoy cierto 
que va íiempremezclada con fumma 
miíericordia. Eripeme. Y es poderofa 
para Tacarme del poder del demonioj 
comode poftecdor injufto. 

Inclina ad me aurem tuam, Eftoy 
enfermo, y tendido en vna cama : 
llegaos mas cerca de mi. Baxaosvn 
poco para oyrmebien. Por aora Se­
ñor folamente pido quemeoyais. Ta-

bien 
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bien quiere ¿eii,ínclmaatirefn. Dadme 
grata audiencia. Tomad algo deefpa-
cioc loyxmc Etfalm me. Es mi enfer­
medad de pe£cados,y pido remedio de 
Sakiadory Redemtor. 

Efio miht in Deum protecíorem. Si rúa­
me de algo auer tomado vos mi pro­
tección. Echefe de ver q vos Tolo ibis 
miamparo,y remedio todo. EtinlocÜ 
munitum vt fduum mefadas.Eíko quiere 
dezir: tengo necefsidad de vna eaía 
fuerte, lugar feguro, cafa de preíidio, 
bien pertrechada, y fortalecida, y efta 
íolovos la podéis dar para íaluarme. 

Quonum jirmeímentum meum <& refu-
gmm meum es tu. En t i eftribanmis ef-
peran9as todas. Siempre que me veo 
en la pelea, y acometido dé la tenta-
cion,fundo todas mis preteníionesen 
que me hazes íiempre buena acogi­
da^ he hallado en ti guarida cierta y 
fegura. 

Y)etis meus eripeme de mmu peccatoris. 
Libradme Señor de las manos del pec-
cador, facadme de fu poder.í"/ de mam 
contralegemagentis & iniqui. Liuradme 
Señor del hombre que n ó t e m e nide-
uchobre arrojado. Y dezimos de vno 
deftos: es Moro fin ley, no tiene ley, 
Eazon,ni fin difcreto,ni obedece a fu-
perior. Y digafe afsi: preciafedeque-
brantador de todas ieyes,diuina y na­
tural. 

§luonutu espatienth mea. D omine. E s 
dezir: vos me dais íufrimieto. Y digafo 
deftamanera: vosfufrispor mi lo que 
yo auia de fufrir. Que es dezir: toma^ 
ftes fobre vos con paciencia las penas 
que yo auia de llenar por mis culpas. 
Spes mea. Vos Señor fois toda mi ef-
peranga. A imentutemea. Defde eldia 
que nafci, defde que time vfo de ra­
z ó n pufe en vos folo toda mi efpe-
ranga. 

Inteconfirmatus ftmexvtero. Hizifte 
me Señor vngranfauor,y espantes q 
nafcieíTcmefeñalafteportuyo. B e v l 
tremams m u m espmettor rneus.^kx 

en tus manos. Sacaílemc de la e íke . 
chura del vientre de mi madre. 

Intecantatiomeafcmper. Todos mi^ 
cantares fon y íeran fiempre alabanzas 
tuyas.Y digafe afsi: tu eres el fujeto de 
todas mis canciones y verfos, el mece­
nas del otro Poeta. Tanquamprodtgium 

facíusfum mtdtis. Toman muchos ef. 
caimiento en mi, porque me tienen 
por vnprodig iocó queamena^aDios 
ai mundo. Parezcoles vna chimera. 
Pareceles que ven mil cotrariedades,, 
impofsibilidades , cofas incompati­
bles todas juntas en mi perfona. Ven 
que me affliges, y que me confueias, 
me traba)as,y regalas. También^m?-
digium> quiere dezir .* huven de mi co­
mo de vn monftruo. Pareceles que 
les tengo de comer, viendo la dotrina 
nucua,queles enfeñó, y la libertad có 
que reprehendo fus coftumbres. Ettu 
adiutor fortis. Fortaleces mí efpintu. 
Dafme ayuda del cielo. 

Repleatur os meum laude, vt cantem glo-
riatuam. Tengayoí íempre en la boca 
y muy apunto las alabanzas de Dios. 
N o me falga palaura por la boca que 
no fea alabanza y gloria tuya. Y digafe 
afsi: alábete yo fiépre a boca llena. Y 
cíle es buen fentido: dígate yo cúpli-
dasalabá^as. Totadiemagnitudinem iua. 
Defde que amanece hafta que ano­
chéce te alabaré, no gaftare el dia en 
otra cofa. Dichofo el Religiofo,que 
defde la horade prima haftalas conv 
pletaseftafiemprc alabando al Señor 
enelcoro.porq conociendo q es Dios 
ta grade,todas las alab%as 1c parecen 
cortas^y poco él tiepó qgafta en ellas. 

í^s proifcias me in tempore fenettum. 
Quando fe enuegece en mila fee, y fe 
enfriala charidad,nomedes de mano. 
N o me eches detu cafa. No me defpi-
dasdetuprefécia al t iépodemivejez . 
Echólo por alto(dize elEfpañol quádo 
niega alguno lo q le pide) eñoesnepro-
ijeias. Y tábien lo podemos dezir defta 
manera.echarolo alapuerrade laigle-

fiaíy 
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íi afy no ta malo) pero es como echallo 
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en eífa ealle,q es lo q fe dize de vnacofa 
menofpreciada.Tabiédczimos.-echal-
do de ay,qiütadmelo de delancc,y todo 
efto tiene la palaura, Ne pmjcias. Aña­
de: ín temporefine¿}utís>que es como de 
zir: al cabo de mi vejez. Cum defecerit 
virtus meane derelinquas me. Defpues q 
fe ha feruido de mi en mi mocedad (di 
ze el criado antiguoj me defpiden, y 
embianal hofpital , y es deziraDios: 
bien veo Señor que no eftoy de proue" 
cho paravLiefl:roferuicio,y q merezco 
que me echen en vn muladar, pero vir 
tud es amparar los miferablcs. 

^ídit díxeruntimmicimeimihi.T)czÍ3i 
mal de mis cofas rodas. Nunca les fal-
taua que dezir. De todo me poniana 
mi la culpa. Aunaronfe todos mis ene 
migos juntos contra mi folo. Etqui cu -
JlodiebantAnimam meam. Aquellos que 
me mirauan,y acechauácomo viuia.Y 
digafe afsí:trayan fobremi muchoso-
jos.Me cótauá los bocados y los paíTos 
qdaua. Y fe dize bié deftamanera. Ef' 
tañan a la mira de lo que yo hazia para" 
¿maleallo toáo.ConJiliumfecermtinvníi. 
Todos venian en vn mefmo parecer. 
Y digafe afsi: como FueíTe contra mi 
muy bien fe concertauan todos. 

t)ice»fes D m dereliquit eum. D ezian 
có granfeguridad: ya le hadefampara 
do Dios. Vemoi claramente que le ha 
dexado de fu mano.No le fauorece co 
mo antes.Perfiquimm. Perfeguilde fe-
guramente. Compmhendite.. Aiildo bié. 
Agarraos del, mirad no fe os vaya, no 
fe os efeape, Cemprahendite> también 
quiere dezirtprocuradcogello en fra­
gante delito, paraque fe juftifique la 
eaufa. Cogeldo con el hurto en las ma­
nos. Y quiere dezir: mirad íi ay cóm­
plices,y cogeldos todos,Quia no efl qui 
m/tfítf.Esdezir: por lo menos eftavez 
lexos tiene elfocorro. N o aurá quien 
nos le faque délas manos. Y por efto 
pide Dauid. 

Deusne dongeris ame. Noos alexeis 

Señor. Alexafe Dios Suhtrahendo auxt-
/w^. Deteniendo el focorrojy la defen 
fa que nos folia dar, enfrenando los e-
nemigos^emplandolostrabajos^def 
hazíendo las tentaciones. Auxtlium 
meumrefpke. Poned los ojos en mi fo-
corro,ponedlos ojos en mi, que eíTo 
folome ferá focorro contra todosmis 
enemigos. 

Cofundmtur & defic 'tmt detrahetes am-
M&mea, Quedé corridos y auergonga-
dos aquellos q fuelen echar todas mis 
coíás a la peor parte, aquellos q andan 
íiépre calúniando mis obras,y efearua-
do íi hallan algo q tachar en mi vida.' 
Operiatur cofufone & pudor e qui qu&Yunt 
mak mihi.S\xcceátm\iy de ordinario^ 
vn hóbre cófufo fetrafude, y cubrade 
fudor,ymude el color, ferá pues dezin 
auerguécéfeeftos malíines denoauec 
hallado lo q bufcauá3congoxenfey po 
ganfe colorados^iédoquaal reues ( i -
lelo q auiá dicho de mi. Y quiere de' 
ziv.confundantttr, conozcan fu yerro y 
fupeccado paracmendarfe, q efta era 
la oración ordinaria que el fanto Rey 
hazia contra fus enemigos. 

Mgo auíem femper fpertibo dr adijeiam 
fuperomnemhudem tmm. Pero yo per-
feueraré en mis buenas efperan^as, y 
bufearé nueuosmodos de alabarte. Y 
fea el fentido: diré que mereces mu­
cho mayores alabanzas que todas las 
paíTadas, y las que han hallado hafta 
aora los hombres deuotos,porque to­
das ellas juntas no llegan a lo que fe te 
deue. Yes dezir: por mucho que d i ­
gamos» ay mucho mas que añadir, y 
nunca llegaremos a la rainima parte 
de lo que mereces Dios mió. 

Os nteum annunciabit iujlitum tuam. 
Harcme pregonero de tus alabanzas. 
Predicaré tus grá¿ezas, y lo cierto es, 
q por mucho que yo hable,folamence 
fabrédaralmúdo vnos anuncios de tu 
juft:icia,y es lo q llama el pintor bofque 
xos.YenCaftellano federa defta mane 
ra: no haré mas q feñalai muy de lexos 

el rigor 
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rigor de tu jufticia.Harévn rafguñode nos has de engañar, y pedirnos íiii xn.. 
tujufticia con el carbón que dexa el 
fuego conque-atormentas los conde­
nados. Tota diefahitaretuum. AíTeguran -
do juntamente que en todo tiempo fe 
puede efperar falnd de la mano tuya, 
porque tienes como en la mano la fa-
lud que yo he m e n e f t e r . r ^ ^ . Quie­
re dezir: efro fe entiende mientras hie­
re de dia: porque defpues de la noche 
de la muerte va no auerá que efperar 
de t i mas falud,que laque co las obras 
del dia de la vida vuieremos merecido. 
O digafe afsi; todas las horas del diá 
cftas prefente como medico para dar 
falud al enfermo que te llama y quiere 
curarfe. 

^mnia ego non cognotá literaturam in-
tróiboinfotentm Domini. Porque yo no. 
me precio de Ietrado,nuncahefabido 
que cofa es difputar con Dios, íino qui 
tome de vozes,y digo q todo lo puede 
liazcrDios. Y es dezir :1a puerta mas 
fegura para entrar en los myfterios del 
Señor,y entederlas efcnturastodas,es 
conocer de por jü to ,q todo lo puede 
hazer Dios. Y digafe defta manera: en 
no fabiendo yo foltar vn argumento 
acojomcluego alpoderdeDios,y con 
efto fe refpóde muy bié a todo,porq es 
el poder de Dios vna puerta anchurofa 
y clara para todas lasdifficultades q fe 
puede ofrecer en la fe de q pueden, y 
deuengeneralmétevfar los ignorares, 
y los muy fabios. Y efta palaura litera-
m á m a m e t e tábieñ dezir lo mefmoq 
numero,y fera dezir: yo no fe contar 
deguarifmo, paraaueriguar las obras 
deDios,y losbeneficios q mehahecho 
el Señor, y afsi a carga cerrada reco­
nozco íiépre, q quié puede tato hará 
efto y mas. Y en refolucion quiere de-
zir3que fabiedoy creyendo el Euágc-
lio fe falemuy bien de todas las diffi-
cultades3q las feiencias humanas pue­
den reprefentar en los myfterios de la 
fe. Etmemoraboriuflitu *fc para 
mibafta faber qcueresjufto,y queno 

zones5yafsia ojos cerrados me dexo 
lleuarde lo que tu nos mandas. 

Dem meus docuifti me a iuuetuíe mea, & 
'vJqí{enunc.'Nxíc& he tenido, ni querido 
otro maeftro q a t i En todas edades a-
ueis íido vos mimaeftro, y nuca mea-
ueis dexado de la mano, vfque nmpm 
puciabomirabilia tua. Hafta aora tégo q 
dezir de vos (esfrafisEfpañol.) Y diga 
fe ais i : he dicho íiépre,y aora lo digoq 
no acabaré de hablar de vueftras m.ara' 
uillas,aunq gafté en efto la vida toda. 

njfque mfene^amó'finiumYyeusne 
derelínqMsme.Diwad conmigo Señor , 
hafta la vltima edad quando llegan los 
hombres a fentir flaqueza en cíenten-
dimiento,y comienzan a caducar,por-
que entonces han menefter particu­
lar fauor del cielo que refuerce las po­
tencias del alma. 

Doñee mmneiem brachium tuum. N o 
querria viuirmas tiempo que el que es 
menefter para declarar la obra mayor 
que hizo el bra^o de Dios. Noquiero 
la vida para otra cofaque para dezir al 
mudo,la fuerza de vueftro poder,y en-
feñar a los venideros quié es vueftro H i 
jo,y las mercedes q de fu mano auemos 
recebido todos. Generationi omnt qus 
venturaest, Paraq llegúela famay bue­
na opinión vueftra a los venideros. 

Votentiam tuam & iuflitiam tuam vf-
que maltifsimaJ¿s dezir: con fer ta gra­
de el poder tuyo,v pudiéndolo perdo­
nar de vna vez todo,quififteq fedefeu 
brieftejy fe vieíTetu juftÍGÍa,y fe execu-
tafle en lo mayor,en lo mas alto y fu-
premo,que fue tu Hijo.DemqmfeciHi 
magnalk.Esáezir.o Diosq marauillo-
fas cofas q has obrado: ó Señor q has 
obrado tan grandes prodigios. Deus 
quisftmiltstibi. En fin no ay ni puede 
auer quien fe te iguale. 

¿guatas ofledtfii mihi trihulationes maltas 
Ó1 malas. Muchos trabajos y vanas teta-
ciones mehasembiado,peronohazias 
mas q moftrarme el a^ote como al mu 
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chacho trauieíTo, y viéndome affligi-
^lo, y turbado,y medio muerto: Etcon-
íierfaviuifícaJiime.Bohnzs la o ja,y da-
uaíme animo, me boluias el alma al 
cuerpo Et de ahjfsisiterum reduxifti me. 
Vnavez y otra me íacafte del abifaio 
de mis peccados^boluifteme otra vez 
al buen camino que auia yo dexado 
por mi culpa. 

MultiplkaftimagmficentUm tucim. Co -
mo crecian mis trabajos, y affliccio-
nes,yuan creciendo también cada dia 
tus grandezas,y nueuas liberalidades. 
tJMultiplicufliNo te das a manos en ha-
zernos mercedes. Etcpnuerfusconfolatm 
eíWíf.Soloen boluer los ojos a mirar-
me,recebi muy gran confuelo. 

I^am & ego confitehor tibi in vafis pjal-
miveritatemtmm. Es como dezir:can-
tareal órgano tus alabanzas, y la ver­
dad queguardas cumpliendo túpala-
ura. También la palaura, vas-, es nom­
bre general a todos los inftrumentos 
muíicos, y dezir, vafispfilmí7 ügmRc2L-
ralos inftrumentosmuíicoü bien con-
ceítados: y e í l cmodo de alabar al Se­
ñ o r e s como quando los meneftriles 

dizcn averíos losPfalmos con el co­
ro. Pfal/am tibi m cythara fanttus ifiael. 
También afolas cantaré que eres ían-
to con Ifrael^y hazes Tanto a I f r ^ p á 
raque te vea ygoze en la bienauentu-
ranea. 

Exultíibunt labia mea cum cantauero ti-
hi. Alegrareme mucho, cantando tus 
alabanzas.Haré yo efto con vna boca 
de rifa. Verafemeen el roftro elgozo 
que tengo quando te alabo. Et anima 
meaquamredemijiu Con cuerpo y alma 
te alabaréjporque en efta muíica efpi-
rituai ileua el alma los tenores, reco­
nociéndote por Redemtor, y la boca 
el contrapunto con la confeísion de 
tantos beneficios como recibo de t i . 

Sed ér lingua mea tota die meditahitur 
iufiitiam tuam^cum cÚfuJi &feueriúfueñnt 
qui quéirunt malamihi. E(táreme vn dia 
fin hablar palaura. No oíaré chiftar, 
penfando en el rigor de.tu ;iufticia,que 
también ha íabido auergon^ar, y con­
fundir los que procuran dañarme,da-
doles en recompenfa diueríidad de 
trabajos en el cuerpo y en el alma. 

PSALMO L X X I 
Ettí itidicium tuum Regí da \ & 

iujlitiam tuam filio Reqis* 
Indicarefofulum tuum miu-

Jiitia- érpauperes tuos in 
iudicio. 

Sufcipiant montes pacem popule ' & co/tes 
iufiitiam. 

Judicabit pauperes populi; & fatuos faciet 
filiospauperum'& humiliabit calumnia-
torem. 

Etpermanebit cum Soletante Lunam\ in ge-
ner añone, ¿rgenerationem. 

Tlefiendetficutpluuia in vellus' é-ficutfiil-
licidiaJlillantia fuper terram. 

Orietur in diehm eius mjlitia, é* abundan-
tiapacis: doñee auferatur Luna. 

E t dominabitura mdrivfque admare: & a 
flumine vfque ad términos orbis terra,-
rum. 

Coramitto proeident Aethiopes : ér inimici 
eius terram lingent. 

Reges jharfiSy & tnfuU muñera offerenf. 
RegesK^ArahumiO* Saba dona adducent. 

Etadorabunteum emnesReges terr&'.omnei 
Gentesferuient ei. 

^uia líberabitpMiperem a potente: érpau-
perem cui non erat adintor. 

Parcet pauperi> & mopi: & animas paupe-
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Yum fak/ts facict. 

JExvfurisSiniquitate redimet animaseo-
rum'' &honohbde nomeneorumcoram 
tilo. 

Et viuet, é'ddhitur et de auro Arahw, & 
adorahunt de iffefemper: tota dte hene-
dtcent ei. 

Et eritfrmame?itum in terra in fummiŝ  
montiums fuperexteüetur fiper Ltbam 
frucHus t m : & prehuntdedmtaHjkut 
foemmterra. 

Sitmmen eius benediíium in fmda : ante 
Solem fermanet nomeneius. 

Et benedicenturmipfi omnes tribus tenr. 
omnes Gentes magnificahunt eum. 

Bcnedicíus Vominus Deus ifrael: quifacit 
mirabiliafoius, 

E t benediBnmmmen Maiefiatis eius in <e-
ternum; érreplebitur maiejiate ems om-
msterra'jiatíjrat. 

Eus iudicium tuu Regida. 
Eftóesdezir : remitid 
Señor al Rey todas las 
caufas vueftras, yha-
zed aChrifto liijovue 
ftrojy Rey nueftrojvñi 

uerfal luez dc\mundo,Et wjlkiam tuam 
filio Regis. Hi jo de Dios Padre por íer 
Dios,ydei Rey Dauid por la parte q 
Chrií lo nueílro Señor es hombre. Y 
hablando generalmente, ferá dcz i i : 
juzgue el Rey lo que jnzgatades vos. 
Ydigafe afsi: haga cuen,ta el Rey, que 
es otro Dios en los juyzios, y gouier-
nefe por las leyes que'guardaDios, y 
fentencie las caufas de la manera que 
las íentenciaraDiosjpues le hapuefto 
Dios en fu lugar. 

ludicare populum tuum in influía. E s p e -
dilleque haga juft icia generalmente a 
todos, pero en particular, Et pauperes 
tmsinindicio. Los pobres tuyoSjaquien 
miras como hijos tuyos, aílcguralos, 
paraque entiendan que teniendo el 
padre alcalde, van feguros a juizio, y 
que les dará la bienauenturanra, qile 
el mcfmo les prometió por auellos v i -

fto pobres dceípiritu. 
Sufiipiant montes pacempopulo. Puccfa 

paliar feguros por montes y valles. Y es 
dezir; no efeondan ni amparen los 
montes falteadores de caminos, porq 
alli fuelen efconderfe,y encubrirle. Y 
es como fi dixera: participen también 
de la paz general los montea eflien-
dafe la paz hafta los montes,donde fue 
leaucr poca feguridad para los cami-
nantes,por la gente mala y peruerfaq 
fe recoge aellos,y porlas beftiasfieras 
que alliviuen. Y es dezir; paífen ro­
dos fin temer que faldráde los montes 
cofa que les pueda hazer daño. 

ludicabitpauperespopuli. Toma feme-
jan^a de las audiencias, y dize q aura 
fala de pobres en aquel tribunal. Y di­
gafe defta manera : todos alcanzaran 
jufticia haftael pobrecito, y el cuitado 
podráhablar,y aiegarde fujufticia. Et 

falmfacietfliospauperum. Será padre de 
pobres,los ampararáj y defenderá co­
mo íi fuera padre de cada vno dellos. 
Humiliabit calumniatorem. Defcubrirá 
las calumnias, paraque el enredador 
quedeauergon^ado. Y digafe afsi: a-
cobardará y quitará los brios a los que 
fian en fus marañas. 

Eipermanebit cum fole & ante lunam.. 
Correrá las parejas con el fol, y fe aué-
tajará en luz a la luna quando eftámas 
clara,habla de Chr i í lo nueftro Señor. 
Y hablando de nofotros digafe defta 
manera: ferá tan cierto el reuerenciar 
a Dios continuamentelos íieruos fu-
yos^omo falirel fol cadadia. Y tam­
bién tiene cfte fentido: no es mas cier­
to elfalir el Sol, ni permanecer el Sol» 
quanto ferá cierto durar Dio-s. Y di­
gafe defta vnzntxr. Et permanebit cumfo­
le. Seráíiempre dia claro. Y el hazer 
mención de la luna,fuedezir: no fe ve­
rá jamas mudanza enefto. Y digafe af-
íi: Cumfole & antelunam. Dia y noche 
duraré en tus alabanzas. 

Vtcfcendetfuutpluuia invellus. Caerá 
como aguadefeada. Será agradable fu 

venida-
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venida. Caerá como vn roció de agua 
menudo, f» vellus. Caerá fin ningún 
ruydojcomo el agua fobrc la yeruezi-
ta cierna. Vemos queeftá fobre la cier­
ra la yerua frefca a manera de vn ve­
llocino blanda, efpefa, y igual, ver vn 
prado parece vna pic^ade felpa ver­
de rendida en el Cuelo.Plttuia, llama el 
íociojporque fuelefer vnalluuia apa­
cible^ blanda. Stellicidiajtílüníía, que 
cae gota a gota , parece que fale por 
alambique,que es como agua de An­
geles Tacada por alquitara. 

Orieturin dtehus eim iujlitia. Nacerá 
en fu ciempo la jufticia Será como íl 
aquel dia nacieíTe lajufticia. Y digafe 
aísi.Ow/^y.Ofará parecer, y fe deícu-
brirá lajufticia en los dias que reyna-
re efte gran Señor. Miitktdr abundan, 
tía f deis. luntóeftas dos cofas, porque 
es lajufticia la que pacifica el mundo. 
Y digafe defta manera: harafc jufticia 
en paz fin ruido , fin alboroto, fincf-
toruo,ni contradicion.Oz/É'/^. Quiere 
también dezir, que el dia que el naf-
ciere haurá general ^zz.Vonec mferatur 
Luna. Todo el tiempo que durare el 
mundo , y las mudanzas de la Luna, 
que hazc también mudanzas en el 
mundo. 

£"/ dominahitur a mari vfque ad mare. 
Será Señor de la tierra tocia. Y diga­
fe afsi: todos le obedecerán en aquel 
ticmpo.Y también mueftra vna gran­
de abundancia de todas las cofas,y es 
dezinandará todo de maramar.Y fea 
efte el fentido : no tendrá en la tierra 
quien le conu^áigz.Afluminevfqtíead 
términos erbis terrarum. Será Señor de­
termino redondo,alto, y baxo,rios, y 
monees, y las demás condiciones que 
ha de cener vn perfedo Señor. 

Coramillo frocident etiopes. Hafta los 
de Eciopia vendrán a rendirfele , y la 
gente barbara, remota inculca , y no 
conofcida.í '/ inimui etus terramlingent. 
Befaran la cierra que pifare nueftro 
gran Señor, fusproprios enemigos. 

m 
Reges Tar/ts,& m/uU manera offerent* 

Los Reyes de las cierras mas remotas 
le traerá dones:habla (fin duda) de las 
Indias,y de los Reyes mas apartados 
Acordofe Dauid de los tres Reyes que 
adoraron al Salüadorjy délos delPre-
fte Iuan,adode comen tó pceftey du­
ra toda via(en parce)U Religión Chri-
ftiana. 

JLt adorahunt eum omnes Reges, onmts 
gentes feruient ei. Adoraran todos los 
Reyes a efte nueuo Rey , y todas las 
gentes fe darán por fus vafalios , y le 
íeruiran. 

Sluia liberauit pauperem a potente. La 
razón de todo efto es, porque facará 
efte Rey al pobre, de las vñas del po-
derofo, y rico, quando menos reme­
dio podia efperar , quando no auia 
quien mirafe por el. Pauperem cui non-
eratadiutor. El pobre masfolo , y mas 
defamparadodel mundo. 

Parcetpauperi, & inopi. Entre otras 
condiciones buenas cendra vna muy 
auentajada,que fe apiadará , y perdo­
nará al pobre,y al mendigOja los nece-
ficados, que no piden,y a los que i m -
portunan,habla de los Genciles,y l u -
diosdos vnos no pedian a Dios, y los 
ocros lo caníauan imporcunandole 
cada diü.Etanimaspauperumfalúasfaciet* 
Tendrán codos los pobres muy iegura 
la vida con fu amparo, 

Exvfuris, é* iniquitate redimet animas 
www Es dezir:efto hará el Señor, que 
no le chupen la fangre con vfuras,y lo-
gros:y nadie los engañe , ni haga v io ­
lencia. Et honcrabíle nomen eorum coram 
tilo. Trataralos Dios con rcfpcctcpor-. 
qenaufencia délos fuyos procurará q 
tengan buen nombre. También quie­
re dezir; honraralos, dirá bien delíos, 
porque miramuchoDiosporlabuena 
opinión de los fuyos. N o dará lugar 
que nadie hable mal dellos, ni les q u i -
te la buena opinión que merecen, 

Et viuet. Viuirácomo Rey inmor­
tal. . £ / ^ / / / / r ú de auro Arabia. Y como 

S es cier-
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es cierto, quevíuiendore alcanza to- ura grade vezindadenla Ciudad^or 
do ; con viuir tanto tiempo fe le ven­
drá todo a las manos, y darán aChrif-
to el oro de Arabia,y todo lo bueno de 
la tierra. Adorabunt deipfi femper, efto 
quiere dezir: hallaran íiempre en el 
nueuas razones porque adorallo,y re-
uerenciallo, De iffi> es dezir por fi ío-
lo merecerá el reípeto que fe letiene, 
y la adoración que fe le haze. Tam­
bién la palabra: Beiff i , es dezir; de 
Chrifto 5 dando a entender que dé lo 
mucho que obra Chriíto nueftro Se­
ñor, y de tanto como le deuemos, na­
ce la gloria, alababas, y adoración 
quehazemos a Dios cada dia. Tota, die 
henedkent el, y es lo quedizela Miña: 

Gngo. tn Per quem mdeflatcm tmm hudant Angelí, 
prkfatw. Et eritfirmíimentum tn térra in fummis 

montium , hafta en las cumbres délos 
montes que no fecultiuan nacerá t r i ­
go en mucha abundancia (porque efto 
quiere dezir: Firmamentum^oi fer el 
trigo el firme, folidojyíuftancial man­
tenimiento, ) y es dezir, hallaran los 
hombres en los lugares afperos, y de-
íiercos,todo el mantenimiento iVfuf-
tentó con que puedan viuir. Y tam­
bién quiere dezir : que fera Chrifto 
nueftro folido - y verdadero manjar, 
Suter extolletur fuper Ithanum fruffus eius. 
Eftara mas crecida la caña del trigo na 

-cido en los montes, que los mas altos 
cedros delmóteLibano.Y digafe def-
ta manera: veranfe los montes defde 
lejos tan acopados con la fertilidad, 
y efpefura del trigo q naciere en ellos, 
que parecerá vna arboleda del monte 
Libano. Et florebunt decmtateficutfenu 
/^r^jllenarafe la Ciudad devezinos, 
como el campo de yerua. Multiplica-
ranfe los moradores de la Ciudad.Ha-

• 

que aura mucha prouifion de todas 
las cofas neceílarias para la vida hu, 
mana. 

Sit nomen eius benediffum inficula, an, 
teSolem permanet nomen eius. Vaya cre­
ciendo con el tiempo, y eftendiendo-
fepor todas las edades, la gloria del 
nombre fuyo, y como el Sol da buelta 
a todo el emisferio a íi , la irá dando 
también delante del mifmo Sol elco-
nocimíento de fu nombre,para que en 
toda la redondez de la tierra venga a 
fer conocido , bendíganlo todos los 
prefentes, y venideros hafta la fin del 
mundo. 

Bt benedicentur in iffo omnes tribus ter-
: En Chrifto,, y por Chrifto dirá to ­

do el mundo, dichofos, y bienauentu-
rados fon todos ios que te firuen, ben. 
ditos fean los que t a l Señor tienen. 
Omnes gentes magnificabunt eum •> publi­
caran las gentes tu grande magnificea 
cia, tus obras magnificas. 

Benedtffius dominus Deus ijraelquifacit 
mirahilia film y fea bendito el Dios de 
Ifrael, pues a el folo fe deuen tantas 
marauillas , y folo el las pudo obrar. 
Todas eftas grandezas fon obras de 
folasfus manos. 

Et benedicium nomen maiejlatis eius. El 
nombrehumilde que efeogio fuMa-
geftad fea el bendito , pues hizo que 
en tanta Mageftad cupiefte nombre 
de Chrifto, y Verbo encarnado: Et 
reflehitur nmeftaú eius omnis térra y Lle-
narafe la tierra hafta rebentar, por­
que no cabe en el mundo vn tan gran­
de nombre, y es muy angofta la tierra 

para tanta Mageftad Fiat,fiat, fea | 
afsi, y fea fin duda afsi dea-

qui adelante. 

• 
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PSALMO L X X I L 
Vítm bonuslfraelDeus-.hisqm 

reBo funtcorde. 
Mei amepone moüfimt pedesi 

feneeffufifuntgrefim mei. 
£>Ma Ztchuifufer miquos: pacempecca-

torum vtdens. 
QUÍA non eft refpettus moni eorum ¡ & 

Jirmamentum in plaga eorum, 
In Ubore hominumnonfunti&cumho' 

min ihus nonflagellahuntur. 
ideo tenuit eosfiperbia-.opertifunt iniqtd 

tatet&impietate fuá. 
Frodijt quafi ex adipe iniquitas eorhmi 

tranfierunt in affeflum cordis, 
Cogitauerunt, & locttti funt nequiüam: 

iniqmtdtem in excelfo lochti funt. 
' Pofuerunt in coelum osfuum: ó1 lingua eo" 
rum tranfiuit in térra. 

Ideo conuertetur populus mem hic.&dies 
pie ni inuenientur in eis. 

Etdixecunt)qmmodofcitDeus: drfiejl 
fcientia in excelfe 

Ecceipfi peccMores , é'abundantes in f ó ­
culo : obtimerunt diuitias. 

Et dtxh ergo fine caufa iujiificaui cor mem 
érlaui inter innocentes manus meas. 

Etfui flagellatus tota die : & cajligatio 
mea in matutinis. 

Si dicebam, narrabafir.ecce nationemfi-
liorum tuorumreprobaut. 

Exi-flimabam^t cognofcerem hoc: labor 
fiante me. 

Doñee intremin finBuarium Dei'&in-
telligam in nouifimis eorum. 

Veruntamen propter dolos pofdftieis'.deie 
cijli eos dum a licuar en tur 

^uomodo faciifunt in dcfoUíione: fubi-
to defeceruntyperierunt propter iniquitatem 
fuam. 

Velutfomnium furgentium i Bomine in 
ciuitate tua imagine ipforuadnihilu rediges 

JUluia tnfiammatume¡} cor meum-, & re­
nes mei commutatifunt: &ego ad nihilum 
redacinsfum^ nefeim. 

Vt iumentumfaftmfum apudíe-. &eg& 
fimper tecum. 

Tenuijlimamm dexteram meam \ & m 
volúntate tua deduxijiime : & cum glevm 

fufeepiflime. 
guidenimmihi eft in coelo ? * te quid 

njoluifuper terram\ 
Defecit caro me ai & cor rneumiDem eor-

dis metió' parsmea Deus inéiternum. 
SHuia ecce qui elongant fe a te^peribmt, 

ferdidiftiomnes>quifdrmcantur abs te. 
tJMihi autem adh&rere Deo bonum eft:po* 

nerein Domino Deo fpemmeam. 
Vtannunciem omnes fradicationes tuasi 

in portisfili&Sion. 

Vam bomslfraelDeushk 
qui rettofunt cor de, Quie 
re dezir: o quan bue­
no es Dios para Ifrael, 
pero muy particular­
mente para los bien­

intencionados. Y es d e m : mucho 
mueftra Dios fu bondad en todas 
las occafiones que fe le oífrecen a If-
rael, y en particular a los q encamina 
bien fu corado,y fus defeos,y a losq no 
fe baxá,y fe tuerce a las cofas terrenas. 

Mei autem-pene moti funt^¿/^.Turbe-
me de manera q apenas me podia te­
ner en pie-Eftuue ya para falir del cami 
no derechoqlleuaua.Vimecaíi venci­
do defta imaginación. Y digafe afsi: 
heme viílo muchas vezes a punto de 
caer en vn grande ierro. Teñe effufifunt 
grefusmei. Desharé, y faltó poco para 
dar con migo en tierra.Poco faltó para 
dar con todo al trafte. Muy cerca ef-
tuue de confentiren la tentación. Eíl 
tuue a peligro de darme por vencido, 
jE////Quifeme abomr3dar por eflas pa­
redes^ dexarme licuar donde me lie-
uauan misdefordenados defeos. 

guia zelmfupérimquos. L o p rim ero 
S i que fe 



que fe me abrafaua el coía^o viendo tienen muchos adiós íligeto para fu-
peccadores.Gongoxauame, deshazia-
niejconfumiáme^eftaua hecho de hiél, 
Viendo táros q offendiá a Dios, pero 
particularmete, pacepeaatorÚ videsiYic 
doeiroísiego^y paz^oqlos peccado-
res viuiá.el difcuido fuyoja fegundad 
q tiené,y mucho mas me turbaua con-
íiderando como les fuccedealos ma­
los profperamente todo lo que toman 
entre manos,que nadie leshazeeftor-
00,110 los inquietan , ni contrádizen 
por mucho que les vean hazer. 

non ejl refiefíus moríieorum.T>i~ 
zen que refpeíto deilos, no tiene que-
ver lamuerte^quees como dezirmofe 
hizo la muerte para noíbtros. Si ame­
nazan al mundo con la muerte,rerpo-
deraluego:no habla ello conmigo,no 
fe entiende por mi. Yes comodezir: 
viuen como íi nunca vuíeran de mo­
rir. No fe acuerdan jamas de la muerte, 
haz en lo q quieren fin tener refpedo 
a lo que les íuccedera el día de la muer 
te. No temen la muerte. N o miran,ni 
coníidcran que todo lo ataja la muer­
te.Y digaí e de eíla manera :, los malos 
mueren íin auer tenido jamas temor 
de la muerte. También fe puede enté-
derdelos juftos,y es dezir : defprecian 
la muerte. Miran la muerte confegu-
jridad. Vanfe como vnos paxaros. N o 
parece que mueremfino que fe hecha 
-a dormir. Y digafe también afsi.-hallan-
fe algunos juftos ( y aun los que no lo 
fonjtan viejos, y tan adelante en los 
años.que no fe les da mas mori r , que 
viuir. Y es dezir: mueren de viejos. 
Caen fe de maduros.Tambien fe entié-
<\t,7{ón efl rffpetfm,pafsiue. Y hablando 
de los grandes feñores diremos,que no 
fe atreuen bs médicos a defahuzia-
llos5vifitanlos, lifongeanlos dándoles 
fiemprc vanas efperan^as de falud. Y 
tíigaíe afsi: curanlos con mucho cui­
dado , y procuran fu falud, como fi no 
huuieíTen de m o n r j a m a s . £ / / m ^ . 
tmmfligACQrum, Efto quiere dezir-

frirqualquiera enfermedad. Curan fe 
de manera que les dura poco el mal 
Guardan la regla que dizexomo te cu-
ras,afsi duras.Y también quieredezir: 
que con el mucho regalo conualccen 
prefto. JEirmamentum. Son gente bien 
texidajy bientrauada^hombres de mu 
cha fuerza, y robufta complexión. Y 
digafe afsi:porquehazen cama con po­
co achaque,curaníe,ytratanfe de ma­
nera que falen de la enfermedad mas 
gordos,íanos,y fuertes que eftauan an. 
tes. Y digafe &ki: Firmamemumín placa 
fw/w2.Afsientan bien la mano. Tiene 
la mano pefada. Siempre dan golpe q: 
ducía.Ftrmamentum mplaga.Duvales el 
enojo.No faben perdonar. Períiguen 
haí'ta quitar la vida. 

InUborehominumnonfitnuSzhcn po­
co de mala ventura. No han vifto día 
malo por fu cafa. Viuen íiempre con 
mucho defeanfo. Et cum hominihm non 

flagekhuníur. N o les han dado vn papi. 
iote.No les ha llegado fu ramalazo. 

ideo tenuit eosfiferbu. Eftan líenos, 
de arrogancia.Cogeles la foberuia to­
da la perfona. Y también quiere dezir: 
tienelos enredados la vanidad. Operti 
funt iniquitate. N o fe defeubre en ellos 
cofa buena. Yes buen fentidomo fábc 
difsimular nada. Y digafe afsi.-enel pe­
lo de la ropa fe les hecha de ver quan 
malos fon. Operti. También quierede^ 
zinabroquelanfc con la maldad. Operti. 
De pies a cabera eílan llenos de pee 
cados. Y también quieredezir: andan 
vellidos de rigor, fuerca, y violencia, 
deílb fe precian,por efte trage quieren 
que los conofean. 

Prodijt qmfi ex adipemiquítas eomn&s 
dezir.-parecequc engordan haziendo 
mal Eftan pararebetar con maldades. 
Y digafe afsída mucha abundancia les 
daña.La profperidad,y riquezas los ha 
2 en atreujdos. Tranfarunt in affettttrn 
fWw. Dexanfc Ileuardefus malos de-
íeos.Hazen quanco quieren. N o mira 

otra 
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otra cofa, fino cumplir con fu gufto. 
Vanfe del pie a la mano en todas fus 
óbras.Ydigáíc dcfta manera, rompen 
con la razón por hazer en todo fu vo 
luntad. 

Cogiiauerunti & hcutifmt tiequitkfñ. 
N o píenían en otra cofa, fino como 
dirán mal, y harán peor. Dizcn todo 
quanto les viene al penfamiento.Y di 
gafe defta manera: no les fale palaura 
buena por la hoQZ.Iniquitdem tn excel-
fe loquti funt, Efto es lo que dize el Ef-
pañolrHablan de talanquera.Y digaíe 
áfsirtienen la cüefta, y las piedras. Y 
éfte es buen fentido : hablan fiemprc 
con arrogacia.Subenfe alas miues. Y 
defta manera fe dirá bien: leuantah el 
grifto hafta el Cielo. También quiere 
3ezir:dizen blasfemias contra Dios. 

Pófierurit ift c&hm ofum. Eftó es de-
2ir:p0nen la lengua en el cielo. Habla 
defmefuradamente contra Dios.Tam 
bien quiere dezir efto : blasfeman de 
Dios > y es lo que dize nueftro frafis, 
efeupen al Cielo. Etlmgm eorum trañ. 

fiuit 'm terra.Mm dado vn filo a laleii-
gua.De todos dizen mal. A nadie pei> 
donan.No dexa rofOjni velloíb. Abra-
fan el mundo con fu lengua. Todo lo 
llenan a barrifeo. Hablan con gran l i -
bertad. N o tienen pelo en la lengua; 
de ninguna cofa del mündo dizert 
bien.Todo es malo en fu boca. 

Ideo comerteiur populas meus hic. Los 
que fon mios aqui fe conüierten, y fe 
bueluen a mi,Los que ha de ferriiios 
y fe han de faluar; no guardan para la 
Otra vida fu conüerfion. Y también 
tiene efte fentido : defto fe quexará 
fiempre el mundo. Y digafe afsi; aqui 
íe buelue fiempre el pueblo mió. Y di ­
gafe defta manera;efte es el batidero. 
La quexa ordinaria de todos fera fié-
predezir,quc los malos medran. Bies 
pleni imenientur ineis* Son dias los dias 
del jufto muy llenos de gracia, y mife-
ricordiadel Señor. Y también los juf-
tos llenan fus dias obrando fiempre 

bien.Y digafe ¿CsuDiesptem. fen efto lé 
les paflan los dias enteros. No tratan 
los juftos de otra cofa en todo el día, 

Et dixerunt qmmodefeit Deus. Dixe-
ron los malos como es pofsible qué 
fepa Dioseftos peccadóS nüeftros. E^ 
dezir: pues Dios no remedia cofas tan 
malas, no deue de faber que las haze-
mos.EtfieJl fáeniüinexceifo. Es comó 
dezir: eftá Dios muy lexos pará fabe-
11o j por lo menos ferá cierto que n ó 
llegan al Cíelo tari prefto las nueúas 
dé la tierra. 

Ecce ipfipeccíLtoresi& abundantes tn fkcé 
lo obtimeruntdiurnas. Es dezirjpara lb^ 
malos es el mundo. Ellos fon los qué 
gozan de todo lo bueno. A eftoscüpo 
la buena fuerte de ferrico^profpeross 
y bien afortunados en todo lo que po« 
henlamano. 

E i dixi: ergo fne cáufa mjlificaui cor meu: 
YdixeyO j pues de queme ha feruido 
Viuirlimpiamenre? Queprbuecho h é 
íacado de ajüftar mis defees có la razó.* 
Parece que me hé canfado en baldé 
ch andar tan céñido,pie con bola(di-
ze el frafis) viuir con tanto recato, nc> 
falir vnpunto déla leydeDios,y déla 
jüfticia.Parece quetodoha fido tiem­
po perdido.£"/ lauiinterinnocentes manuí 
measX>t poco me ha feruido dezir lié-
pre,yo laüomis manos, no quiero cn-
füziarmeen tan pocas cofas. Y fea el 
fentidoj he tenido manos limpias. N i n 
gun interés me hamoüido j^aranoha-
zerjiifticia. Ninguna cofa fe me ha pe-
gadó alas manos injuftamentc. 

E i fuiflagellatus tota me. No he tenido 
én todo el diahora de defeanfo Han fi­
do para mieftos fuccéíTos vn grande 
a9ote. Y digafc aísijbuena tunda me há 
dado. Y también quiere dezirj es viuir 
en vna galera donde no fe me aparta el 
reuenque de las efpaldas. Ét caHigatió 
mea. in matutinis. Efto es com dezirJ an­
tes que amanefea me perfiguen. A pe­
nas es de dia,quádo ya eftan con migo 
mis cótrarios. Y digafeafsi:bien prefto 
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lo he pagado.No me dcxaran con eílf© cripturas, dock tiene Dios eiiccrrádos 
pcccado.No lo iré a penar al otro mu­
do. Y también quieiedczirryo mefmo 
me caftigaua en elíiiécio de la noche, 
hazicndome verdugo de mi cuerpo» 
Y también la palaura, In mAtuímis, en 
pliu-al}es como dezintodas las maña­
nas (y puede bien dczir el alma) cada 
dia que amanece veo, y coníldero el 
peccado que mató a mi padre , y me 
quitara también a mi la vida, fino to­
mo yo vengan^ajy caíligo mis culpas* 

Si dkebam mrrahf íc ecce mtionemfí* 
Uorum íuorum reprobad. Es como fi d i -
xera;íi alguna vez me pongo a referir 
eftas cofas , les parecerán patrañas , y' 
cuentos de vicjas.Y digaíe defta mane 
ra-.aunque vo lo diga, no me crerá na-
die5pa,i ticularmenteque efto feria po­
ner falta en la prouidencia de Dios, 
y es vna cofa eíi:a,queaun a folo pen* 
fallo?no meatreuo, ílendo cierto que 
aun hablallo entre dientes , y para mi 
folo,es hazeragrauioaloshijos tuyos, 
a quien fuetes tu Señor afligir mucho, 
y muy de ordinario. Y digafe todo de 
cfta manera : no puedo hablar enefte 
lenguage/openade dar por condena-
doi todos los hombres ¡uftos a quien 
ha llenado íiempre el Señor por efte 
camino 

Exi^irmbdm^dr coinofcerem. Púfeme 
a mis íolas muy de efpacio a exami­
nar eftas cofas que tocan a la proui­
dencia del Señor. Hoc labor efi ante me. 
Reprefentafeme en efto vn trabajo 
grande. Pareceme trabajo efeufado 
para m^y para con migo, es fin duda 
trabajar en vano querer alcanzar por 
mi ingenio los juyzios deDios.Aun-
que medefucleen penfar.nolo alcan­
zaré. 

T)onccintrem infanBmrium&s. como 
íl dixera Dauid; efto no fe fabrábien, 
hafta que vamos al Cielo. Y también 
quiered^i r . la lg le í laes laque nos ha 
de enfenar todas eftas verdades. Ta-
bien habla de laIntelligencia de las Eí-

los miftcriostodos,y es dezir: hafta q 
yo entienda bien la Efcriptura fanélra, 
no podre penetrar citas verdades. 
intelligam in nomfsimis eorurn. Y es d cz in 
yo me defpido de faber nada,hafta q 
entienda bien laspoftrimerias íuyas.y 
el fin en que páranlas cofas todas. Y 
digafe afsi: hafta que dé alcance a to­
dos los fucceííosíuyos, y vea por mis 
ojos en que ha parado todo lo de acá, 
(y es lo que dize elEfpañofj ala pe te 
cíperojporque verdadferáfiempre in­
falible , que al fin fe canta la gloria de 
los efcogidos,y fe llórala pena eterna 
de los condenados. 

Veruntamen frofter dolosfofuiflids&s 
dezinpero tu Señor les pagas en la mef 
mamoneda,y les pones la^os, y enre­
dos por donde paftan. Y digafe afsií 
tienesle armada la mefma zancadilla. 
Parece que los quieres coger por en-
gaño,como ellos eogieró alosdemaSj 
y al fin los has cogido en ratonera. 
Deiecifli eos* Difte con ellos en tierra* 
Los defcompuílfte, losderribafte , los 
deshizifte.D/^ <í/^ír^/^r .Quando fe 
yuan aleando.Qiiando parece que al-
^auan cabera. A tiempo que penfaua 
el mundo que fe yuan fobreponiendo. 
Quando eomen^auanamedrar y efto 
hizifte muy juftamente viendo que f© 
engreyan demaíiado, fe enfoberueciá 
mucho5que vano cabian con ellos los 
demás,que feauentajanan a todos. 

jQuomodofacft fmt in defilationem. N o 
veys quandeftruydosquedanjqneper 
didos , y arruinados los dexa Dios 
quando menos iptniw&nUndefolationt 
En vn punto no les ha quedado cfta-
caen pared. Súbito defecenmt. Acaba-
ronfe fin pcnfar.Envn inflante fe def-
patecieron. No fueron o y dos, ni vic­
tos. Perierunt propter iniquitatem fuam* 
Ellos tuuieron fu merecido. Sus pec-
cados los traxeron a defuentura tan 
grande.Codcnaronfe por no auerfe ac 
repentido de fus maldades. 
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Tjalmo Setenta y do r. \ ^ 
VektfemmumfurgenmmDomme. En losEccleíiafticos/x les tocaa^odefto 

ello fe hecha bien de vei: que fu gran 
dezatoda ha í idoíueño, que es como 
loque dizen:íbñaua el ciego que veya 
y íoñaua lo qucqueria. In cuátute tua. 
Entumefmatierrra donde viuian, en­
tre los fuyos, a vifta defus ciudadanos, 
de aquellos mefmo que le vieron en-
grandeza, y mandar el mundo. Imagí-
ncm eorum adnihilum rediges- No dexa ras 
raftro dellos. N o quedará feñal de lo 
ique fueron. Imaginem eorum. Vendrá a 
fer tan mal quiííosjy aborrecidos, que 
no los querrían veer pintados. Y diga­
fe defta manera: los quemarán en ef-
tatua,les dcfenterraránlos hueífos. 

£>íúa. mflamatumeji cor meum. Se me 
abraza el coraron en amor de Dios ,y 
de las coías del Cielo. Et renes meicom-
mutat i funt .Toáoúcv íc^o fe me eftré 
mece. Parece que me aíierran por me­
dio.Mctenme vri puñal por los hijares. 
Y el fentido es: folia padecer mil tenta­
ciones de carne, y por lamifericordiá 
deDios í i en tome muy t r o c a d o . n i -
hilumreda5Íusfum. Tengome en poco. 
Vano foy nadie en mi reputación. Y 
digafe afsi ; no foy el que folia. Heme 
defechojcf ^ /?w¿-Tengomeporvnig . 
horante. Y digafe dcfta manera: ya no 
sé d e m i , porque todo, y por todo foy 
muy otro del quefolia,Y dvmorfamno 
egOyfedv 'tmt 'mme Chriftus.Toáo eílo fue 
le obraren el alma vna grande, y ver­
dadera conuerílon. 

Vt iumentumfAEiusfum apudte , {fregó 
femper tecum. HallafmeSeñor para to­
do quanto quieres.Soy como elafna de 
Hierufalem. Aprouechanfe todos de 
mi.He feruido en tu cafa ( fuele dezir 
vn buen criado)dc f i l la^ albarda. Y di­
gafe afsi: tienefme atado ílemprea vri 
pefebre,y foy tanmiferable, y de pen-
famientos tanbaxos,que nomiro mas 
fino fi me das de comer. Y efte es buen 
fentido:detienemeentucafa lapaia.y 
la ceuada, y hallar ííempre el pefebre 
íleno.Siruotepor folo interés. Miren 

para que el Canónigo vaya al choro, y 
el religiofoacudaafus obligaciones, el 
vno,y el otro fin efpiricu. 

Tenmfii mmum dexteram meam.Es 1 o 
«que dezimqsitengo atadas las manos. 
Vafme íiempre Señora la mano. N o 
me dexas defmandar en nada. Y diga-
fe aísi:detieriefme ííempre para que no 
me defmande,para que no me vaya del 
pie ala mano.No me das lugar que ha­
ga yo todo quanro puedo , y quiero. 
También quiere dezir. tomafmela ma­
no derecha,dandome tu palaura,y to­
mándomela palaura. Eí involunutetua 
deduxijiime. Traefmeatoda tu volun­
tad. Lleuafme por donde quieres. En 
todo medexo guiar de ti:en todoobe 
dezco a todos tus mandamientos. T u 
voluntad es la regla de todo lo que yd 
tengo de hazer. Lleuafme de bien en 
mejor, de virtud en virtud. Et in glorió, 

fufcepisti me. Recibefme ííempre bien. 
Es gloria verlo mucho quehazes con 
migo. Y también quiere dezir : por tu 
bella gracia me recibes a tu gloria. 

Quidenim mihi ejiin edo. Efto es co­
mo dezirio Dios mió quantas cofas ay 
tw elCielo,queIas tienes guardadas pá 
ra mi?Mucho es íín duda Señor loque 
me tienes prometido para quado vaya 
al Cielo. Y digafe afijfeafe quátoqui -
íierelo queay enelCielo,yo miro tari 
to miprouecho,que como ello no feas 
tu?parami todo me parece p o c o . í / á / í 
quidvoldfuperterram.V uera de ti no ay 
cofa en el Cielo,nien la tierra queme 
agrade.^ te. También quiere dezir; n i 
aun de t i , y de tu mano quiero cofa al­
guna como avade fer en la tierra. Y es 
dcziriComo fean cofas de latierra, no 
las quiero Señor.El Hebreo dize. Et,te­
cum non volui.^Ls dezir:foy en eftode tú 
condicionjque ñ a m e fatisfazecofien 
Cielocy tierra,fino eres tu. También la 
palaura,m-«/^,es com©deziri en com-
pañiatuya.Quietóte Señor tan afolas, 
que no quiero que te acompañes con 
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TaYáphúJts del 
coradelatierra,queesdezir:noquie- darán perdidos , y remacados todos 
roque me añadas nadafobre t i , tu fo- aquellos quebufcan otro amosque el 
lo me bailas. A Tolas te quiero Dios tuyo,quien fe entrega a otro que a t i 
mío .No quiero otro bien íino tu mef-
mo. Y afsi el Caldaico dize: Team fo 
cmm non volui.No quiero otro Dios íi-
noa ti.Para afolas eres bueno. Y en ef-
to tiene verdad,mas vale Tolo que mal 
acompanadcporquelas cofas del mu­
do,aunque féan en compañiade Dios 
v en hombres que bufcan, y íiruen a 
Dios fon íiempre muy peligrofasjy fe 
juntan muy mal,Dios,yIas cofas defte 
mundo.Dichofo el frayle que lodexó 
Eodo,y bufeo a Chrifto deínudo. 

Déficit caro mea > & cor meum. Efte 
es yn buen defmayo del alma 3 en el 
camino de la vir tud, y es dezir : he 
perdido las fuer^as^ el animo.No me 
quedan bríos para emprender cofa de 
la tierra. No eftoy de prouecho para 
cofa del mundo.D¿w cordis met.Sois vn 
D ios , que os aueis apoderado de mi 
coraron. Y digafe : fois vos Dios mió 
abfoluto Señor de mi voluntad. Deus 
cordis :nei. E s D i o s í o 1 o en quien eftriba 
mi cora9on. He rematado en vos to­
dos m i s d e fe o s. Pars mea Dens.lSS o quie­
ro mas de vna partezica de Dios-. Con 
poco de vos me contento. Dizen las 
viejas: Dios nos dé parte en Paray fo,y 
quando ay apretura en los afsicntoj, 
dizenjtanto lugar tengamos en el Cie­
lo.P^r; meaDeus in ¿ztermm. Y o remato 
cuentas con vos para í iempre.No quie 
ro entrar en partijas con mis herma-
nosjíi os tengo a vos por mió. 

QtúcLecce qui elongantfea teperihunt. 
Perecerán todos los que fe apartan de 
tUos que fe veen fm t i : Faltallcs tu^s 
como faltalles el alma del cuerpo.P^r-
d¡diJiiomnes}qmformcmnr abs te, Que-

p erdido va para fiempre. 
MihtautcmadlmenDeohomm cft. Es 

como dezirdo que es de mi parte, por 
lo que a mi toca, rengo por mejor lle­
garme a Dios , íin aparcarme jamas de 
íülado. Y digafe afsi: eíme buen parti­
do fer fuadherente,fu parcial/upania, 
guado, feguirfu bando , y declararme 
por el en todas occaüoncs . Et poneré 
Domino Deo fpem meam. Quitarme de 
embaragosjy poner mis efperan^as to­
das en tan gran Señor. 

Vtanmmcicm omnes pradicaHones tuat* 
Todo efto vaordenadoparapoderde-
zir dignamente, tus alabanzas todas,, 
tus obras marauillofas, tus hechos in^ 
jSgnes,que merecen fer publicados, y 
que fedé vn pregón general de todos 
ellos. Qmnespr&dicaticnes. Todo lo que 
enfeñafte>y predicafte^cn el mudo def-
pues que te hizifti hombre, y todo lo 
que han predicado los Apoftoles en 
nombre tuyo 3 pues todo ello es tuyo, 
como dize íanPaulo.^rr^¿/?/j/7W non i$y,% 
vt verhumhomimmfedftcut eflverever-
bum Dw.i.Thefal.i.Recibiftes elEua-
gelio,no como palaura de hombres, íi-
no como es verdaderamente palaura 
de Dios. Inporús. En las Igleíias dóde 
comienzan los Fieles a defeubrir la 
ciudad fanda de Hierufalem. Publica 
mente, para que todos los que entra­
ren, y falieren de la Ciudad, lo hallen 
eferiptoen las puertas principales de 
ella. Inporús. Para que falga, y fe de­
clare porfentencia , que foninmenfas 
tus grandezas, y fea todo lo que dixere 
de t i vnacxecucoriadc hidalguía. 
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Tfalmo Setentay tres* 

PSALMO L X X I I I . 
T quid Dem repuliíHinfinemt 

iratm eft furoir tuus fuyer 
cues •pafcutit tuxt 

Memor eftocongregaúonutUAv 
qmmfoffediftiííh initio* 

Redimifli virgam hareditatis tmt moni 
Simt in qm habitajli in eo. 
- Lem mmus tuus in fuperbias eorum in fi~ 
nemiqumta maltgmtus eji inimicm infin^ 
fío*. 

Etgloriati funt qui oderunt te : in medio 
fokmnumstuA* 

Pofueruntfigmfm : & non cognonertmt 
Jlcut mexitujiiperfummum. 

^}ua(iínJ¡lualígnorum Jecurihus excide-
runt i anuas eius in idipfumún fecurhdr ¿p-
da deiecermteam. 

Incenderuntigni SanEiuanumtutm\ in 
térra folluerunt tabernaculum nominis 
tui. 

Dixerunt in cordefuocogmtioeorumfi" 
muí quifeerefaciamusomnes dies feftosVei 
aterra. 

Signa nofira non vidimus ^ iam non eji 
Tropheta: & nos non cognojcetamplius. 

Vfquequo Deus timproperabit inimicusi 
irriíat aduerfariusnomen tuuminfineml 

Vt quid auertis manum tuam, & dexte* 
ram tuam:de medio fmu tuo infinemt 

BeusUutem Rexnofi erantefzcula'.opera*-
tus eji falutem in medio térra. 

Tu confírmafli in virtute tu a mare:con-
tribulajit capita draconum in aquis. 

Tu confrigifli capita dracoms-Jediftieum 
ifcam populis Aitiopum. 

Tu dirupifti fontesyé* torrentes-, tuficca-
Jlifluuios Ethan. 

Tuus eft dies.&tuaeñnox'.tufabricatus 
es aHroram,d?' folem. 

Tu feciftiomnes términos ten¿'.¿statem, 
C 'vertuplafmafti ea, 

¡-Memor eft o hmuh inimicm imprope-

rMít Domino: é* popuks inftpiens mcitauii 
nomen tuum. 

Me tradasbeftijs animas confitentes tibh 
& animaspauperum tuorumneoblimfcms 
infinem. 

Refpicein teftamentum tuumiquiareple~ 
tifontjqui obfturatifunt térra domibusinr 
quitatum. 

2Ŝ e auertatur humilis fatfus confujust 
pa uper, & inopslaudabunt nomen tuum. 

Exurge Deus>iudica caujam tuam : mg~ 
mor eft o improperiorum tuorunheorum qua 
4b infipienteffánt tota die. 

Aíe obliuifcaris voces inimicorum tuo-
rum juperbiaeorum^qui te oderunt}afcendif 
femper* 

T quid Deus repuíifti m 
finem. Porque SeñoE* 
has dexado llegar a tu 
pueblo a la vltima del 
uentura,y perdicioní 
Porque Señor nos has 

dexado, nos aparras de t i , nos das de 
mano, no quieres que parefearnos en 
tu prerencia,nos das mangonada;Co-
mo has partido mano denofotros pa­
ra íiempre.?Tambicn la palaura,/tf/f-
n e m ^ lo que dezimos; al cabo de ra­
to nos dexas en blanco , nos hechas a 
vn XzdiO.Iratus eíifuror tuus. Embraue-
ceftc mucho. Fumatnafus tuus. Dizeel 
Hebreo, que es como dezir s hechas 
fuego por las narizes. Super ouespafcu& 
/^.Mueftrasenefto la poca,oningu­
na reriílencia,que hazemos a Dios, y 
es dezir : cftoy hecho vn cordero. Y 
digafe defta manera:en tu daño hazes.' 
T u eres Señor el que pierdes, pues 
todos Tomos hazienda. tuya j ouejas 
tuyas^ nos has apafcentado. 

Memento congregationis tnsquampofe-
m 



TaMphtaJts del 
MíAh inltio. Acuérdate deíle puebla ció. Y también quiere dezir; llegue éí 
tuyo que nunca tuuo otro dueño. Y 
es dezir : bien te puedes llamar Señor 
a poííefsionjy parece que no es acer­
tado que defpues de tanto tiempo de 
poffeísionnosdexes. Ylapaiaura, ab 
¿w/w,quiere dezinpoirefsioninmemo­
rial i que no ay memoria de hombres 
que fe acuerden de otracofa.^ initio, 
Defdc que fe crió el mundo Defdé 
Adam acá. Habla de la Igleíia que fe 
c o m e n t ó en Adam, y Abel, y fiempré 
fe ha continuado hafta aora, y durara 
haftaia fin del mundo¿ -

Redemiíti virgámhdreditiítis tua. Rcf-
cataftc el Heynb dexafte íucceílor 
en tu mayorazgo, y cafa. Y digafe de-
fta manera i aílegurafte por tu vida lá 
fuccefsion de tus herederos. Sacafte 
executoria 3 con que aífeguraftc el cf-
íado. RedemisH virgAm* Comprafte lá 
vara, buen dinero te coito. Refcata-
fte electro , y el mando que alcanza-
fte en el monte de Sion. Y es dezirt 
fue como fi lo compraras de nueuo. 
Mons Sion in quo habitafti in eo. Toma 
fte la poiTefsion de tu Reyno , en el 
toonte de Sion,alli hizifte cafa, y mo­
rada > fundafte el folar de tu Igleíia, y 
Religión. Y digafe afsi : efeogifte el 
monee de Sion paracabeca de tuefta? 
áo.Mom Sion.Es comodezir;es vnáco 
fa grande(porqueen la Efcripturáco­
fas grandes, y auentajadas fuele figni-
ficarel monte.) Y el fentido fera : es 
nunca acabar dezir,defta heredad, de 
eftacafa,y de la grandeza de efte pue­
blo, que efeogio el Señor por herecia 
fuya, para dalla de fu mano a fu Hijo 
vnigenito. 

Leua manus tms in fuperbias eorum in 
fnem. Anden bien las manos. Meneaos 
Señor. Hazedalgo. Leuantad las ma­
nos para derribar cftos hombres fo-
beruios Menead bien las manos, que 
todo efto ha menefter gente tan fober-
uia. Mal me andarán las manos ( fole-
mos dezir) o y o daré cabo defte negó-

caftigo de tus manoseada donde lle­
ga la foberuia de fus peníamientos .Er 
ta fulano(folemos dezirj tan leuanta-
do, que nadie lo podra derribar: pues 
llegue vueftra mano a derriballos de fu 
altiuez,Y de la gradeza, en queíebaliá, 
encumbrado?.. Y efte ferá buen fenti-
do;fientan,y conofean , que ay quien 
tenga manos para derriballos. Vean 
que como huuo manos para encum-
brallos,aurá también mano,para aba-
tillos. Solemos dezir: fulano le dio b 
mano,pues fea el fentido; íi huuo vna 
mano que los leuantaííe, aya dos ma^, 
nos,que losderriben.Tambien, lemre 
mmus 3 quiere dezir, orar? y el fentido 
ferá; que los que eftan encumbrados 
tienen gran neceísidad, que rueguen 
a Dios por ellos. Item folemos d'ezir^ 
No fe me alean las manos para hazer 
mal a fulano,y afsi ferá el fentido . no 
feáis Señor tan piadofo , muy caydas 
parece que tenéis las manos , alfaidas 
vi l poco Señov.Lem mamstms Es co­
mo dezir a Dios^parece que no tenéis 
manos páralosíoberuios, y los pode-
rofos, y para los que pueden hazeros 
refiftencia. Auia dicho. Imus ejifuroy 
tms fufereuesX es dezir; para las oue-
gitas, íi, tenéis vos manos, que no pa­
ra Leones Y digafe afsi;haz con ellos 
a dos manosj llénalos por bien , y por 
mal,fepan del pan,y del palo.Y diga­
fe también afsi.-Z^ mmus tms. Amer 
na9aldos, juradfelas, y añadiendo la 
palaura, infnem, es dezir ; derribalos 
para que no feleuanten mas, queden 
defta vez deftrydos. Y fea también 
otro fentido: no los dexeis de la ma­
no mientras duraren fus foberbias^ 
que tienen de vos muy grande necef-
fidad , para no perderfe de todo pun­
to, ^uantti maliffmtus efl inimkus iñ 
finéio. Hecho clre í lo defu malicia, 
no pudo llegara mas , porque todo 
lohaprofanado el enemigo. Y digafe 
afsi; acogioíle a Agrado para poder 

hazer 



Tfdlmo Seteñtaj t m . 
hazér maldades mas a fu faluo, 

BtghrUttJunt quioderunt tein medió-
fókmnitAtis tus. Quedan tus enemigos 
muy vfanos quandó turban , inquie­
t a n ^ hazen eftoruo a la folemnidad 
de tus fieftas. Quando profanan los 
Templos, en el mayor feruorde efpi-
r i tu , y en las mayores folemnidades^ 
y deuocion de los Fieles , entonces 
mueftran la enemiftad que tienen a 
la virtud. Efto es contra la gente per­
dida que van a las eftacioiies > y fef* 
tiuidades, dondeay concurío de gen­
te a íblo inquietar > y turbar la deuo­
cion. 

Tofueruntfignafmjtgm. Había délos 
Romanos, y es como dezir: puíieron 
fus banderas en feñal de tropheos. 
Enarbolaron el eftandarte, para que 
fueíTe feñal de fus grandes vidorias. 
Sicut in exiíitJuperfummum.Como íi ya 
eftuuicra acabada la guerra,y fehuuic-
ra declarado por ellos la vidoria, fin 
hechar de ver que íbiamente al fin fe 
canta la gloria.Stíperfimmum.Puileron 
las banderas fobre la torre del omena-
geoomo fi fe huuieran ya apoderado 
de todos los vencidos. Sicut m exim, 
Adelantaronfe demafiado. Hizieron 
al principio, lo que auian de hazer a 
la poftre. Sicut in eximfiper fummum, 
Pufieron fus vanderas en lo alto del 
Templo, fin masrefpedo que fi fuera 
efla calle , como fi las pufieran en el 
camino real. Et non cognouerunt. Y no 
Tupieron lo que fe hazian. No hizie­
ron differencia del Santuario al lugar 
profano. 

gmfi in Jilualignorum fecurihus excide -
runtianuaseis Como fi cortaran leña 
en vn monte 3 afsi hazian raxas las 
puertas del Templo. In idipfum. Todo 
era vno3y para el mefmo effedo, para 
ceuar el fuego, Infccuri, &afiin deffece-
runteam: Con hachas,y con fegures lo 
derribaron todo. 

Tncendenmt igni SmBumtim tmm. 
Han fido vn ci^on, con que pegaron 

fuego a tu Iglefía. Y no fe foífegároü 
hafta que vieron que eftauá encendi­
do , y ardía Bien. t?t terr*. Hafta qu^ 
arraííaron el Templo con el fu d o» 
Fofuernnt tabermculum nominis tui. H i -
zieron muchas indecencias en eí T é -
pío dedicado al nombre tuyo. Tra­
taron deshoneftamente en la cafa 
donde íe reuerendaua tu nombre. Y 
digafc afsi: defaefedítaron tu nombré 
Con las demás naciones, y pueblos» 
viendo el poco refpedo que teníanla 
la caía tuyas, 

Bixerunt in corde fuo. ílefolüieron* 
fe pa tacón figo mifmos, pareciendo-
Ies muy fácil de hazer , y poner pot 
oh^.Cogmtio emmnfmul Trataron en. 
fecreto de acaballos todos de vna vez» 
Matallos todos en vn dia. Hazer ea 
ellos vna noche Cíciíiaha. Jguiefcere* 

fmamus omnesdies feños Dei a terra.Son. 
aora palaurasde loS hereges:tratemos 
que no fea cada dia fan¿ta Maria»Quó 
no fea todo el año Pafcua. Procure­
mos que no aya tantas fieftas de guar­
dar^ quando las aya , fean fieftas for-
das, defauthorifadas,y fin folemnidad 
ninguna. Fieftas que no hagan ruido* 
para que ni fu en en , ni truenen los 
Chriftianos. Y el fentido también fe-
rá : aftblemos los Templos 3 donde Ce 
juntan los Fieles» 

Signanóflrtt ñon videmus. Es dezir: no 
ha quedado raftro , ni feñal de nofo-
tros. O digámoslo afsi: no ay quien 
nos guie. No fe nos defeubre bande­
ra que fcguir.No ay quien fea nueftro 
Capitán. No fabemos por donde aue-
mos de caminar. Um nónejí Prophetd. 
N o ay hombre que nos dé buenas 
nueuas, nos afiegure los buenos (ae-
ceífos. Etnos non cognofect amúlius. No 
folamente no ay Propheta j que fe 
acuerde,fieftamos en elmundojyquc 
haga cafo de nofotros, que nos pre-
dique,eníeñe,y confuele, pero el mef­
mo Señor nos defeonoce , y defam-
para. 



Vfytteqm Úomwe mpMperahk inimicus* 
Harta quaiido ha de durar, burlar de 
noíbtros y y darnos en roftro nueftro 
enemigo con las defgracias que nos 
íucceden?/m>4/ aduerfarms nomen tmm 
infimm. A vos Señor van encamina­
dos eftos acreuimiento.s,vos fois elin-
junados os prouocaqueboluaispor 
vueftra reputación , y buen nombré. 
La palabra,^fintm, quiere dezir: nun­
ca fe ha de acabar eílo? N o ha de te« 
ner fin? 

V t q u i d mert is m á n u m iuam, $ d e x t é -
ram tutm. Porque retiráis la mano? Es 
dezinhafta aora Scñor5ni vn papirote 
les aueis dado a iiueftros enemigos. 
Pero cambien quiere dezir: ya no nos 
ayudáis como foliades. £í de mediofi-
n u t u o , Eftaífos las manos en el feno? 
Porque eftais Seior tan occiofo , y 
con las manos atrás , como íi no tu 
VieíTedes que hazer? Y digafe afsi: ef-
taifos mano fobre mano? Como te 
inueftras Señor tan defeuidado dé 
íiueftroremedio, pues viéndonos tan 
heccísitados de tu ayuda , apartas las 
inanos? In fríeme Efto: es viéndonos 
acabadosjy rematados. Y tambié cíla 
MlsLmáyi&Jim t H ó , quiere dezi: encu­
bres lo que has de hazer, guardado en 
tu pecho. Y digafe a ( s i : D e m e d t ú f í m t u O i 
Sacad efta vez la mano , no efteis tan­
to tiempo fin executar vüeftro po­
der. 

Deus auteRex n ó f t e r a n t e f i c u l a . E l Dios 
^ue fuey hafido fiempre nueftro Rey 
Operatus ejl f d u t e m i n medio térra. He­

cho ya hombre, obró nueftra falud en 
medio déla tierra,queesHierufalem. 
También quiere dezir; In medio térra. 
Muy en defeubierto. Pufofc en par­
te donde lo veya Dios, y todo elmun-
do.Y fea efte el fentido: para que par-
ticipen todos los moradores déla tier-
ra de la falud que les da Chriftonuef-
tro benor t 

^ " f r m a f t i i n v i r t u t e t u a m a r e . T u 
Señordetuuif te , encarcelafte >aíregu 

Tmphfafii M 
rafte, y pufiíle el mar vermejo tan fir-
me,y eftablejcomo fi fuera debronze. 
Y digafe deíla manera : hizifte en el 
mar vna calle tan fegura, como fi ef 
tuuiera entre dos paredes leuantadas 
de filleria. ContrihulaíH capita draconum 
in aquis. Habla de los Egypciosaquié 
llama dragones, por el daño que ha-
zian en el pueblo de Dios , y la pon­
zoña de fu mala voluntad. ContrihuU. 
Jii capta. Quebraiitafte las cabe9a^ 
al os Egypcios , es lo que dezimos: 
dieronles en caperuza, y fue dema. 
tieraqtíc andaüaii eh el agua como 
atontados, aturdidos j y íiü ningún 
fentido. Centribulajli. Anegártelos, cu-
briftelos de agua, los cabullifte eft 
los raudales grandes de las corrien­
tes aguas. 

Tu confrigifli capiía draconis. Deftrui-
ftelos Grandes del Reyno deEgypro^ 
les quitarte el poder.Y dígaíe afsi:Per-
dieron el orgullo que trayan todos los 
mzyoiíztgúS^kñoiLes.Dediftieumefcam 
populis JEtiopum. Comierofelos de vná 
afentada. N o tuuieron en todos elloá; 
paracomen9ar. Siruieronlespara folel 
vn almuer^o.Los deshizieronatados 
éntrelos dientes. Fue para ellos como 
fi fe comieran vna dozena de guindas. 
populis JEtiopum. Dieronfe vn buen 
hartazgo los peces,ylas fieras de aquel 
mar, y tierra de Eticpia donde los ar­
rojaron las aguas deípues de ahoga­
dos. 

TH deripuiftifontestó' torrentes. Roni ' 
pifte las peñas para que falieífen fuen­
tes , y arroyos de agua. Bufcaftemodei 
como dar agua en grande abundan­
cia a tu pueblo. También fe enriendé 
de las Efcripturas íandas, quando nos 
defeubre Dios los fentidos varios que 
tiene para nueftra enfeñan^a , y edi­
ficación. Sicafli flimios Etham. Secarte 
los rioscaudales, y particularmente el 
t iolordan , que valia por muchos rios 
por fu grandeza, y por elfo fe puede ra­
bien dezir que lo llama rios en plu­

ral no 



T/almo Setentaj ir cu 
ral^o ' í lendo mas que vn folorio.por-
que íacan del muchas acequias de 
agua que cada vna dellas parece vn 
grande rio. 

Tmsejl dies, ^tuaejl nox. Hazes del 
día noche, y de la noche dia, y en fin 
eres Señor de todos los tiempos. D e 
nochcydc dia,dc mañana,y de tarde, 
y a todas horas eres cu el dueño deto 
do. Tu fabricatus e í i auroram , &Solem* 
Puedes tu Señor dar luz íin f o l , y con 
fol.Y digafe aísiitra^atuya fue,que fa­
lle (Te el fol defpucs de auer amaneci-
do,que es dezirjquiíiftedamos prime­
ro la luz templadapara que no nos def 
lumbral íee l fol quando fale tan claro, 
y refplandeciente. 

Tu fecijli omnes términos térra. Amo jo 
nafte la tierra. Puíifte limites, y térmi­
nos quediuidicí len la tierra , que fe-
ñalafl'en hafta donde auia de llegar 
cada Prouincia^y Reyno. fiíflutem-, & 
writu pUfmafli ea.CompüCiñcyConcet:-
tafte, difpofifte la primaucra, y el ve­
rano. Difteacada tiempo fu fazon. 
N o quiíifte que entrafle de golpe el 
calor del eftio, nilos grandes frios del 
inuierno. 

Memor eíío Acordaos de lo que 
aueis hecho otras vezes.Traed alame 
rñoria el eftilo queaueisguardado íic-
pre, Y también quiere dezir: no olui-
deis Señor efte pueblo vncQito Jmhrdpe 
rauit Dommo.EnECpsLVíol quiere dezir: 
fe le tuuo efto a mal .Condcnó eneftó 
alScñorjtuuolo pormalhecho, pero 
fue vn mal penfamiento, y vn juyzio 
muy errado del enemigo.Populus injtpes 
incitauitnomen tmm.yíny a niecias,con 
fus ordinarias imprudécias, y muchas 
ignorancias loprouocó a y ra, y enojo. 
En efto fe vee que es malo de fufrir 
vn necio. Hará faltar al mas difereto 
hombre del mundo.Haze defeompo-
ner a vnSandto con fus boberias.Ha-
2emedesbautizar(dize vn;hóbremuy 
canfado^y enfadado de las importuna­
ciones de otro)y poreíTo áixoJmtauit 

4 ? 
ttomen tuum. Aun a Dios parece que en* 
fada>y canfa vn necio. 

D(e iradas beBijs animas confitentes ü" 
b í N o entregues a los Leones, y Tigres 
los que te confieíTan, porq fon de con­
dición debeftias fieras nueftros enemi 
gos,yes como hechallosalos perros^ 
ion los demonios. Et animas pauperum 
iuorum neMuifcañs in jinem. Habla de 
los humildes fuyos, délos que fe han 
hecho pobres por Dios , y deftos d i -
ze^no teoluides para íiemprejaunque 
los dexes algún tiempo,paraproualloS 
en la tentación, no los defampares de 
todo punto. 

Refpice in tejlamentumtmm^quia reple-
Bifunt , qui obfeurati funt térra domihus 
inicfuitatu.Yeáfl led Señor otra vez las 
mandas de vueftro teftaméto,y hecha-
reis de ver lo mucho que nos aueis 
prometido, porque la gente vil^baxa, 
y no conofeida fe ha engrandecido , y 
enriquecido con nueftras cafas, y ha-
ziendas mal ganadas,y adquiridas coa 
malos tratos. Y digafe afsi: qui tándo­
nos las capas fe han hecho ricos, y po -
derofosjhombres a quien ayer no co-] 
nofeiamos. 

Ne auertatur humilisfatfus confifis.No 
des lugar Señora que le tengan en me 
nos por auerfe humillado. No quede 
auergocado por auerfe hecho humil-
de. No le dañe al humilde fu mucha 
modeília. Pauper, inops laudahuntno-
mentmm. Los pobres necefsitados te 
alabaran íiempre como mas necesita­
dos de tu ayuda>y focorro. 

Exurge Domine, & indica caHfamtuam* 
Tomad Señor vueftras caufas. N o las 
dexeis en poder de necios. Eorum qu& 
ahinftpientefint totadie.Porque es cine 
ció vn ma^o de apretar. Es perpetuo 
moledor. Es vn relox defeócercadojq 
no fabe acabar , quando vna vez co­
mienza, 

Neoblwifcaris vocesinimlcorum tftotû  
N o os oluideis de lo mal que han 
hablAdocotravos vueftros enemigosí b 

a vo-



^ardphrajis del 
a vores han dicho pot cíTas calles mil íjemprc tierra la foberbia fuya. Cada 
blasfemias contra vos. Superblt eomm* día íe empeoran raas.Mientras mas lo5 
•am tt oderunt afiendttfemfer. Va eref- fufres, mas licencia toman para atte-
ciendo íü arrogancia, íi les dan el pie uerfe. 
íe toman ellos la mano. Va ganando 

P S A L M O L X X I I I i : 
Onfitehimur tihi Deus : confi-

tebimuTi & muecabimus no 
men tuum, 

Narrabimus mirabilu trntettm 
accepero tempus egoiujliáas iudtcabe. 

LiquefücUeHterYA, &omnes quihabi-
tmt in eA-.ego confirmaui columnas eius. 

Díxi miqms\nolitemiqtteagere: &delm 
quentibus>nolíte exaltare coma. 

Nolite extollere in altum cornu vejlrum: 
nolite loquiaduerfus Deummiquitatem. 

Quia ñeque ab oriente^neque ab occide-
te,neque adefertis montibusiquoniam Deus 
ludez eji. 

Hímc hum 'tliat, & hunc exaltat: quia 
xalix in mam Domini vim meri flenus 
Tnifio. 

Etinclinauiíex boc in hoc : veruntamen 
fax eius non eftexinanitaMbent omnespec-
catores terréi. 

Ego autem annunciabo infaculum: can­
taba De o Jacob. 

Et omnia corma feccatorum confringami 
& exaltabuntur corma iujiL 

Onfitehimur íibi Deus: 
confitehimur ̂  &inuoca-
himus nomentuum.Qon 
feíTaremos nueftras 
culpas, y nos daremos 
por conuencidos de 

que es neceíTaria tu ayuda,y te llama-
remos üemprc por tu nombre propn0 
dizendo que eres tu perdonador pia-
d o í o ^ premiador hbeialirsimo^y que 

por todo eflb mereces milalaban^asi 
Narrabimus mirahiliatua. Por todo el 

mundo publicaremos marauillas vue-
ftras, las obras marauillofas q(ue obra-
ftes para redimir al hombre, y la ma­
yor marauilla, y el remate de todas ef-
tas marauillas ferá. Cum afcepero tempus 
ego iujtitias iudicaho. En teniendo efpa^ 
GÍo,en defoceupandome, yo les daré 
a cada vno fu merecido. Solemos de-
zir:efto fe hará a fu tiempo. Para to­
do ay tiempo , y fon palauras del Se­
ñor que dize: yo bufearé buena occa-
fion para caftigallos.No perderé tiem 
po. N o dexaré pallar el tiempo en 
balde. Yo feñalaré tiempo idóneo pa­
ra darla fentencia que cada vno me­
reciere. 

Liquefaga efi t e r r a l omnis^qui hahi-
tant tn ea. Derretiraííe la tierra con 
el fuego del juyzio , y fe defmoronará 
la tierra con los grandes temblores, 
porque enaquel dia todo fe hará pol" 
uo,afsi la tierra3como también los que 
la habitan. Y es buen fentido: que to­
das las cofas de la tierra fe nos desha-
zen entre las manos, fe nos falen por 
entre los dedos como menudo poluo. 
Egoconfirmaho columnas eius. Pufe yo buc 
nos cimientos. D i fuerza a las colum­
nas de la tierra,para que tuuieíTe el m í r 
en queeftribar, y nopcrccieííe todo. 
Habla también de los juftos que fon 
las columnas del mundo,que viuen, y 
perfeucran firmes, inmobles, y ím 

dexarfe 


